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Duo praestanti doctrina viri, J. B. Cotelerius et J. Clericus, 
in Homilis, quae Clementis Romani nomine circumferuntur, eden- 
dis, complures in iisdem emendandis atque interpretandis tanta cum 
diligentia ac laude versati sunt, ut multorum judicio aliis; quod 
agerent, reliquisse viderentur aut paucum aut nihil  Verumenim- 
vero, qui ita statuerunt, haud mediocriter errant. Nam quicumque 
illorum libros excussit accuratius, quantum iis ad perfectionem, 
quam in hoe genere expetimus, desit, facile animadvertat. —Ex 
nova quoque, quae vehementer desiderabatur, Scehwegleri editione 
id satis superque probari patet. Adhuc haec erant. Ac ilh qui- 
dem, quid unius tantum Codicis supellectile et auctoritate ingenium 
arsque critica efficere posset, non absque successu ostenderunt. 
Jtaque cum vel post tot tantasque virorum doctorum elucubratio- 
nes atque commentationes scriptoris nostri ratio etiam tunc ea esset, 
ut imprimis ejus textus restitutione in integrum egeret, si e fonte 
haurire vellemus limpidiori puriorique, factum est ut auxilium in- 
veniretur et eo, quo Cotelerius usus est, validius, et cujusvis ju- 
dici eritiel acumine superius. Nam Graecos Vaticanae Diblothecae 
Codiees perlustranti mihi contigit, ut quindecim abhine annis in 
Ms. inciderem non solum Parisino libro, cu, quae hactenus Ho- 
miliarum innotuerant, debemus, longe praestantius, verum etiam 
integrius, quippe quod et earum partem tam diu frustra requisi- 
tam praeberet. Ac fuit quidem, cum mihi quoque tempus, quae 
feheiter inveneram, digne elaborandi propitius concessum fore ar- 
bitrarer, si infinitus labor criticus scriptis Patrum Apostolicorum 
emendandis a me susceptus requiescendi initium concessisset. (Quam 
spem grave infortunium fefellit. Nam medici cujusdam Monacen- 
sis incuria atque inscitia altero oculo captus, altero debilitatus, 
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quantum valetudinis viriumque supererat, ad ea contuli quae ma- 
joris momenti mihi erant absolvenda atque perficienda. — Quo facto 
ad Clementem Romanum reversus jam iu limine cognovi, ob re- 
centiorum librorum, qui in auxilium vocandi essent, Romae penu- 
riam, justis hominum transalpinorum desiderüs me non ita satis- 
facturum esse, ut in summa faciendi voluntate erat et alioqui fieri 
potuisset. Haeo similiaque cum reputarem, timens, ne quid in- 
dignum hae aetate mihi excideret, eo fere ventum est, ut a Cle- 
mente Romano evulgando desisterem. — Attamen amicis, ne inventa 
mihi oblivione denuo sepelirentur, iterum iterumque adhortantibus 
tandem censui esse cedendum. Jam enim persuasum mihi est, 
quae llomilus critioà adminicula tum e Codice reperto tum ex 
Editione principe attuli, si partem hactenus ineditam addas, co- 
ram iis, penes quos hujus rei judicium est, aequiparare ea 
posse quantis notulis explanatorüs adhuc indigere videantur. —Àc 
mentione Editionis prineipis facta non satis mirari possum, quo- 
modo Sehwegleri diligentiam et sagacitatem summa necessitas ef- 
fugerit, eam vel accuratissime revisendi, quo vulneribus in tribus 
J. Clerici Edd. an. 1698, 1700, 1724 textui ejus inflictis medela 
afferretur. Istic nimirum — sileo levioris momenti menda — mul- 
tae voces omissae, plures contra Paris. libri auctoritatem sime ulla 
causa tacite mutatae, plurimae perperam corruptae. Quae quidem 
paucis exceptis non solum a novissimo editore repetita, sed nova 
errorum congerie aucta sunt. Is enim Clerici recensionem textum 
Editionis pr. genuinum putans centies Cotelerio hanc illamve lectio- 
nem seu bonam seu pravam affinxit, de qua ille ne somniare qui- 
dem ausus est. "Taceo reliqua, quae ab alus intelligi malo, quam 
a me dici. Ne multa: en tibi recensionem Homiliarum prioribus 
accuratiorem et, si integritatem spectas, omnibus numeris absolu- 
tam. Neque vero illa, quae novae huie editioni ornamento est, 
glorior integritate: alius quoque invenire potuisset, quae mihi in- 
venire contigit, quamvis ad unum omnes ea adhuc praeterierint. 
Atqui ea humanae vitae conditio est, ut pluries negetur, quin eo 
aliquis quaesitum eat quo lubentissime velit, seeundum Graecum illud: 
Ov vavrós avdgos és KogivOóv én9' 0 mobs. 
Scripsi Romae Kal. Jul. 1852. 


CLEMENTIS ROMANI HOMILIARUM CODICES MSS. 


1. In Defensione pro Canonibus Apostolorum et Epistolis Pontificum Fran- 
ciscus Turrianus e Ms. quodam graeca citat, quae in Clementis R. Homiliis re- 
periuntur. Alia Metaphrasten olent, alia ad Ottoboniani lectionem aut prope 
accedunt, aut nihil ab ea differunt. Nihilosecius prorsus aliud est ac nostrum 
ei Parisinum. Id satis unus ille locus probat in Epistola Turriani ad Hosium 
Cardinalem allatus, quem hic habes in Hom. XVII, 15. 

2. gCotelerius exemplar suum accurate, immo religiose, ne litterula qui- 
dem mutata, descripsit ex eo codice Homiliarum, qui unus, quantum sciam, 
temporis injurias pertulit, Parisiensi Regio 1648 (nunc 1196, si recte auguror 
ex Catal. Cod. Mscr. Bibl. Reg. Par. 1740. Tom.IL., in quem numeri Coteleriani 
non conveniunt) In subsidium adhibuit Clementinam Epitomen, quam et ipsam 
e Cod. Reg. 7 descripiam in opere suo, primus post Turnebum, publici juris 
fecit. Praeterea excussit Codd. Reg. 148 et 804, qui continent eandem Epi- 
i9men, sed paulo auctiorem ex Homiliarum fragmentis (cf. quae adnotavimus 
ad 11, 5[10,6] et 333,18 (308, 6 ed. Dress.]. is subsidiis Cotelerius ita usus 
est, ut haud pauca codicis sui menda in margine editionis suae posset emen- 
dare. [Ita Schweglerus in Praefatione. Ego quidem dubito, num Cotelerius 
in describendo Codice Paris. ubivis illa fide atque religione usus fuerit, qua in 
hoc genere opus est: id quod ex multis locis cum nostro ejusdem familiae Ma- 
nuscripio accurate collatis luce clarius apparet. Codex Paris. quamquam in fronte 
exhibet: B/gAÀoc fyovos OjuiÀlag Ótaqópovc ceno qovüc vov &ylov Ilévoov 
vO0U dmo010Àov, ovyyQogsioa Uno vov &ylov KAyuevvoc, 7 Aeyouévg KÀg- 
pévvia, vovséovw KAguevvoc ovyyotjugiovo. — sceQiéyet 0$ yj ovv) Bí BAoc vds" 
s,00À0yoUvG vocic, OpuÀtrac einoor, mulilus tamen desinit in Hom. XIX, 14. 

3. Codex Ms., qui ad novam Homiliarum editionem conficiendam criticum 
penum mihi aperuit vel uberrimum, earumque finem hucusque desideratum 
unicus largitur, ad eam pertinet Vaticanae Bibliothecae partem, quae Ottobo- 
niana nominatur. Chartaceus est formae quartae, insigniturque numero 443. 
Exaratus esse videtur ineunte saec. XIV, nitida quidem graeca manu, sed ob 
inusitatas siglas, quibus utitur, passim ambigua et subobscura, nec ubique fa- 
cili lectu.  Quamlibet paginam, si tituli occurrunt nulli, versus viginti septem 
explent. In primo Codicis folio albo appositus legitur numerus 443; in sequenti: 
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Clemens Romanus de Peregrinationibus S. Petri fol. 2. 
Ejusdem Clementis Peregrinationum Epitome fol. 161. 
Gregorii Nysseni oratio in illud Pauli: Cum subjecia fuerint 
illi omnia, tunc et ipse filius etc. fol. 235. 
P. 
*X 
19. 
In utraque pagina subsequentis folii numerum [1 in fronte ferentis extat frag- 
mentum Clementinorum prooemii, quod incipit: evvoUc qpoviuosQov iniyet- 
govoi» desinitque in vbb. cAÀe oíeO9novs. Hoc fragmentum alia manu, eaque 
saec. XV exaratum ei aliunde excisum puto. Jam invenitur alterum folium 
album numero carens. In folio, quod sequitur numero 2 distincto, cum prae- 
via iuscriptione incipit Epistola Petri ad Jacobum data, cui reliqua Clementina 
annectuntnr. Quae occurrunt inscriptiones itidemque lilerae initiales Homilia- 
rum sicuti quorumdam commatum minio rubro pictae sunt. Singularum Homi- 
liarum numerus graecis literis exprimitur, iertia excepta et decima, ubi est 
OpuÀlo volta ek ogiÀ(a Ocexavg!. Ad oram Codicis quam plurimae glossae prima 
manu conscriptae apparent, nullius quidem momenti, si paucas excipias. Ad- 
notavi, quae utiles esse potuerunt.  Pluris faciendae sunt conjecturae manu 
recentiori margini distincto charactere appositae. Habes quoque ad oram no- 
tulas rubras: «av ^- o' usque ad xav ^-:y', easque prima manu tam indistincte 
tamque inepte conscripias, ut nullibi cum textu quadrent. Prima invenitur ini- 
iio Epistolae Clementis ad Jacobum ex adverso, ultima in margine Hom. I, 6 
sub finem.  Nullae capitum sectiones, Orthographia haud raro soloeca: xpív- - 
vova, wvfeovUtgc, yujwitevoytec, Ücuvar., yvouovoe, seioOcodot, ésiot:- 
Toi, Umogyeiv p. vstovoyeiv , aigov p. gov, xuouvov p. xevóv, vqétuw p. 
(qéfewv, Àormo)y p. Àvmovv, uuyogicónoc p. gvyoglovgoca , gerogoD cic p. 
qoevodgeíc, &ócr p. «óg. Multas, quae etiam in hoc Codice reperiuntur, la- 
cunas uncis criticis inclusi conjectandoque explevi. 
(1. (Cfr. prius specimen scripturae lapidi incisum in tabula huic libro annexa. 


LITERAE EXPLICATAE. 


O, Ott. — Codex Ottoboniauus 443. 

C, Ci — Coltelerius, Cotelerii (Ed. Lut. Paris. 1672.) 

D —— Davisius. 

C] — Clericus (Ed. Amstelaedami 1724.) 

S, Si — Sehweglerus, Schwegleri (Ed. Stuttgartiae 1847.) 
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EDISTOAH HETPOT IIPOS LAKQBON?. 





- ' , - € , 3 » , t 4 - 
-Ilévgoc "loue, vd wvpla wol émigwOm vnc eylac ixuAgolac, vno voU 
- , - - 2.4 x0 , 
viv 0ÀOv staTQOc, Orc LyooU XoiTov, siggyy eig? sovvove. 


L Eidoe oe, dÓsAqé jov, cic vO wow mot zuiv ovjupégov ortievOovea 
vpodOv,oc GEO xol Ócopor, vv Épdv woovytavor cc énejo cor Bifiovc t 
uuósvi «d» dno vOy iQvdv uevodoUvor wyve optopvAo sto sus(gag, «ÀÀ 
iav vig ÜoxtinoD elc GEloG sUQeOT, vOTe QUTO xov vyy cyoyny negedoUrat, 
xc 5v xal voig éfojmxovva 0 Movogc mnopgíóuus voic v5v waócÓpav av- 
voU nogeqypóon. Ou? rovro xol 0 xoc v5c dogoAelac uéyor voU ÓsvQo 
geivevot. voy yag oUvtOV ol stavvoyt Optoedveic ? «re pnovogylag xoi sto- 10 
Àreiag quiaooovoL xovOyo, xav p0syo voónov GÀÀAoe qoorvciv ?j vOv sic^ 


EPISTOLA PETRI AD JACOBUM. 





Petrus Jacobo, Domino et sanctae Ecclesiae Episcopo, sb ómnium rerum 
Patre, per Jesum Christum, pax sit perpetuo. 


L Cum sciam te, frater mi, ad id quod communiter omnibus nobis con- t5 
ducit, alacriter festinare, rogo et precor, ut mearum praedicationum quos ad 
ie misi libros nulli ex Gentilibus tradas, neque etiam iribuli, ante experimen- 
tum: sed si quis probatus et dignus repertus fuerit, tunc ipsi tradas; secun- 
dum eum moaum, juxta quem Moyses Septuaginta viris cathedrae suae suc- 
cessoribus tradidit. Idcirco enim cautionis fructus in hunc usque diem apparet. 20 
Eandem quippe de unitate Dei et de vitae institutione normam observant omnes 
ubicumque sint ejus nalionis homines; nec ullo modo possunt aliler sentire, 


1. In Homiliarum Codice Bibliothecae 
Ottobonianae aeque alque in Cod. Cotelerii 
prior prooemii pars inscribitur : llepi vov 
pj ixÜóves zà cvvrüyuatà obro? cur 
TOv &mü edv iOvixGw Oi coUc maga. 
ovra, nisi quod in Cod, C m.000L00rTOC. 

E elg ep dedi ex conjectura, £v 
eio?Q C, &v sionvy (Sic) ety O. lr. Ep. 
Clem. ad Jacobum salut, 


3. Lectionem óuosOrsig erui accentu 
duce ex O. Extat et in var. lect. ap. Tur- 
rianum pro Epistolis Pontificum IV, 1. V, 23. 
De Turriani codice vide, quae Cotelerius 
nolavit in judicio de Clemenlinorum opere. 
OuósÜ voy idem. 

4. i càv eig conjectura librarii in marg. 
0, vzó và» id, in textu cum C. 
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z0ÀÀd vevovoOwv yoe qs ébodevO vai vv évvec. xovo ydg vOv nogodo- 
Oévca ovvolo wavOvo và viv Jooguy &oUpupovo ! seugpovcot pevagovó pi 
Ceiv, ei Oj vig vuyov ei eiue. véc m«puÓcostg vogug móc? vac vov mo- 
uvav noàvarjproue quvdc* o vsxev oU0svl Ordaoustv énutoénovotv , édy 

5 u5 ngovegoy ud059, nüg Ósi vaic yoepoic qyornoOoi Óu$ voUvo nop QU— 
toig eig Oxsóe , eig vóog nio émis. 

IL. "Ivo yov * v0 Ofi0l0» xol vtaQ ünmw yevo5vot voic &fdoprijvovea, 
nov dÓsiqoig vag BiBiovs pov viv wgovyuotov Óoc eva v0U OjLOlOU 
vjc dyoyyc quvovgpiov, ivo 9 xal vovg (fovÀouévovc v0 wv5yc OtjaoxaAlac 

10cvadsEacOor uégoc épodiaCogiw 9*— ànel idw uj oUvoc yévqvor, cic woAAnC 
y»oac 0 vic cÀyOelac 0v Otugedngevoar AOyoc. voUvo Ó$ ovy Ug mgo- 
q5vjc? uv éniovapat* oA dy aUcoU vo xoxoD vQv doy» 0puv.  wivic 
yuo vOv ano dÓvov vo Ói duobD vóuiuov dmeÓoniuacov wÜypvypo, voU 
dyOpgoU avÓQunov &vouov viva wol qivaguóg mgoonykóuevor OLUaoxaMav. 
i15xaL voUTo Cri MoU TteQuÓvTOG Pmeycignodv vursc, TtouiÀotg vtolv éppuiveroug 
voUc éuoUc Aoyove uevaoynpuositen, eig vi)» oU vopiov wovoÀvorv" Gg xol àpoU 


aut abripi extra viam scripturarum, quae multa innuunt. Nam secundum ira- 
ditam ipsis regulam scripturarum dissona nituntur reformare, si quis forte igna- 
rus iraditionum ad Prophetarum varia significantes voces obtorpescit. Propter 

20 quod nemini docere permittunt, nisi prius quo pacto Scripturis sit utehdum 
didicerit. Ideo apud illos est unus Deus, una lex, spes una. 

II. Quo igitur simili modo apud nos fiat ac illis Septuaginta, nostris fra- 
tribus libros praedicationum mearum pari cum ratione mysterii trade, ut in- 
siruant eos qui suscipere munus doctrinae volunt. Quandoquidem si ita non 

251it, veritatis sermo noster multas in opiniones dividetur. Porro illud non quasi 
sim propheta scio, sed quod jam initium mali ipsius viderim. Siquidem non- 
nuli ex Gentibus legalem meam rejecerunt praedicationem, inimici hominis legi 
contrariam quamdam et nugacem doctrinam amplexi. Atque haec superstite 
me tentaverunt aliqui, variis interpretationibus verba mea transformare, ad 
30eversionem legis; quasi ego etiam ita sentiam, non audeam tamen libere pro- 


1. dovugora C ex conject., copqore apud nos fiat nostris fratribus, ac illis Septua- 


id. in textu, ut O. ginta.* — S verba illa traxit ad membrum se- 
2. mpo O. quens. 1n O post &Oelqoig commate non 
3. uóOo, C minus recte. Qui medio distinguitur, neque ante gg». 

aevo Codd. descripserunt, ad unum omnes 5. i» O c. Turr. e& var. lect, ap. C, 

itacismum sequentes ideoque oc diphthongum — in cuj. texlu deest. 

eodem modo pronuntiantes ac vocalem 7, 6. éqoOuiCew , égo0ustoc: C O. — Im- 


Conjunctivo cum Optativo perperam mixto lo- portunum illud £poO:aCew videtur in textum 

cos numero fere innumerabiles corruperunt. irrepsisse e margiue, ubi notatum fuerat a 
4. yovv accessit ex O et Turr. Deinde C non incurioso lectore, iamquam insigne 

post ziv &0sAqois comma ponit, totumque verbum. Cfr. Hom. II, 38 C. 

locum iia verit: ;,Quo igitur simili modo 7. lia O c. Turr. &g ó mgogjtue C. 
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eUToU OUT uiv gQ0voUvtoc, uo à swvgpyotoc 0? iripuaaovvoc OTeQ GTtelq. 
có yog voroUro dvvimQaogen dovi vi vov Oso) vou vo Ótc Muvo£og * ó7- 
dévet wol vn voU xvplov pv pagwordevri negl vic ciÓiov evvoU Óta- 
piovije inel oUvac einsv' o ovQavóc wol 5» y5g mogeieUcovvar* ivo 8v 9 
quio xegala o0 qur nagéAóg dno vo) vopov.  "oovo Ób sionxev, ivo vaó 
vL4y70, ylyyvot. 0b 0$ oUx olóo sóc vov iuóv vovv &ayyeliÓóusvot, oUc 
$«ovcav iE duov Aóyovo épov vov einóvtoc oUroUc Qgoviuovepov. éstyer- 
govoty éoumvsUstv ?, Aéyoveeg voic Un ovv xwUvQyovuévorc, voUto civaL 
vó $uóv qgovyuo, 0 dyo ovÓi9 àveOvguOqv. ci Ób duoO Pv, megiOvtoc 
voroUTO voÀuO0. xavoaweUOsoO ot, s00Q ys uüAAov uev. épà suoteiv ol *. uev. 40 
épé voluoovot; 

Il. "7vo oUv quj vorovTóv Tt yévyvot, voUtoU Evexo vEloco xol dey- 
óqv, vdv dpOv xuovyuovov ce Pnsuwa cot BrAovc puósvi uevadoUvot, 
uve OpoQvAgo ques aÀloqvAo, moo vteigag, nÀÀ iav vic Üoutpiaodélc GELoc 
eUpeUz, v0ve aU1Q xata vov Mouctoc? dycoypyv nogudoUro:, waO cv voic45 
éfldopjxovvo svagéduxe voic «rv woü£üpov ovvoU mapeiinpoow* lvo ovvoc 
vag THovtetg QuiGEwo: wol sovvoy5 vov Tác «ÀyÓstac wovóvo svogoünoi, 
épuevevorvreg và süvvo stp0g v9» sGpoÓo00iV JY, XOL qj QUTOL UTLO 
ajodslacÓ xavaosuevor, Uno vOv xovo TOV Vvyr?V ovoyoouov cle mÀAovqv 
éAxOguevoL, GÀÀovg eic vOv Opotov vic anwÀslag dvéyscot fÓOVvOY. ucl vd» 


fieri: quod absit. Id enim repugnare est Dei legi, a Moyse prolatae, et a Do- 
mino nostro iestimonium habenti de perpetua sua duratione: quoniam sic dixit: ,. 
Coelum et terra transibunt: Jota unum aut unus apex non praeteribit a Lege. 1» di. 
Illud autem dixit, ut omnia evenirent. At illi nescio quo modo sensum; en" 
meum compertum habentes, quae ex me audierunt verba, melius me qui ea»; 
locutus sum, aggrediuntur interpretari; dicentes iis quos instituunt, id esse 
sententiam meam, quod ego ne quidem cogitavi. Si autem me adhue vivo 

talia ementiri audent, quanto magis post me idem audebunt facere, qui post 

me. erunt? 

III. Ne igitur quid hujusmodi contingat, eapropter oravi et deprecatus 
sum, mearum praedicationum quae ad te misi volumina nemini ante periculum 
factum iradas, neque tribuli, neque alienigenae; verum si quis post probatio- 
nem dignus repertus fuerit, tunc ipsi ex institutione Moysis concedas, juxta 
quam Septuaginta viris qui cathedram illius exceperunt, dedit: ut sic fidem 
servent et ubique veritatis canonem tradant, cuncia interpretati ad traditionem 35 
nostram, ei ne ipsi ab imperitia pertracti, ab animi conjecturis in errorem in- 
ducti, alios in eamdem perditionis foveam adducant. Et quidem quae mihi 


1. povoéog O. 4. oiíom,Fragm. Tum zoAjjcovat» O 
2. égpuvevewv addunt O et Turr., deest et Fragm. c. Turr., zoujcovot» C. 
in praefationis Fragmento. 5. novoéog O. eb Fragm. 


3. Pro ovós lacuna in Fragmento, 6. ceuoÜüiang O el Fragm, 
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piv àuot dófavca xoc dor pav 001, t0 € coL ÓoxoUr, wvQué uQU, nee 
vo0rvac éntvíÀet. — Poguoo. 


ZALAMAPTTPIA IIEPI T.2N TOT BIBAIOT A4MBANON TAN !. 


L '"4vayvovs oov 0ó 'Iówofoc? «Qv àinivoly»  uevsuoAécovo voUc 
$ stpeofiuvéQovc, wol ovtoic «voyvoUvg Pqy' avoyxzoiog wxcl nosmóvewg eol 
vc adÀgósiac coqolitcodui o qpévepoc Uréuvyos Ilévgoc, Omec vac vuv 
ovvov wnyovyuovov Owsteppüelong uiv BifAovc uósvi uevaónoousv cc 
Üvyey, $j iyoOq vivi xoi evAa(fei, và wol OLduoxerv oigovpiévo dusiegivópuo 
v6 OVTL 9LOTVQ. xai? cvovtTO uj TLiVTO OJOU, vo dd» àv volg moocoic 
10 Q0) 4,00 quooóy, và ÓcUveQa ni uovevr;. to M) &Aovvov écsouv E Qoxt- 
pobécÓw' xol s(9' oUvoc, uova vyy Movcéac dyoyyv, ayoyóovzo ovvov éni 
zoTGOv 7 TUjy?9, Ong iol (v vÓwQ, dvÓo y vov * Omoiov yivezai 
dvoyéyviote , (uU Opnioot, ànei ui) &EsoviV, dà 07:)VQL QUTO XeAsUOQL TLQOG 
v0 vac: xol énupiogvügoodat , wc xol ovtol dyayeyvipevot x6Aevogéveec 
i5imonmjoopuev vOU uj ape geely yeou. 
IL  4eyévo Óc* uaovvgoac Pyorpu oUQavóv, yrv, vóuo, iv oic và ndvvà 
mcQiéyevot, src 9 .voUvorc Ó' GstaoL xol vOv Otà vüvvuw Órfxuovvo cépo, 


videbantur, pulchre tibi significavi: quod vero tibi placebit, Domine mi, de- 
cenler exsequere. Vale. 


20 CONTESTATIO PRO HS QUI LIBRUM ACCIPIUNT. 


I. Itaque Jacobus, lecta epistola, convocavit Presbyteros, cumque illis 
legisset, ait: necessario et congruenter de veritate stabilienda noster admonuit 
Petrus, ut praedicationum suarum nobis missos libros nemini temere conceda- 
mus, tantum viro bono et religioso, quique docere voluerit, ac sit fidelis cir- 

25cumcisus; eosque non cunctos simul: quo, si in prioribus improbus inventus 
fuerit, posteriores in fidem suam non accipiat. Quare non minus annis sex 
comprobetur: sicque postea, secundum Moysis institutionem, qui libros tradi- 
turus est adducat eum ad flumen aut fontem, qui est aqua viva, ubi justorum 
fit regeneratio; et non quidem ad jusjurandum adigat, quoniam non licet, sed 

3ojubeat ipsum adstare juxta aquam, et contestari, sicut et cum renasceremur, 
jussi fecimus, nos non peccaturos. 

IL Dicat autem: testes habeam coelum, terram, aquam, quibus omnia 
continentur, aique insuper his omnibus aérem quoque, qui universa pervadit 
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ac sine quo non respiro, quod semper obediens ero illi, qui hos mihi prae- 
dicationum libros largitur, quodque hos libros, quos mihi dederit, nemini ullo 
pacto tradam, non scribam, non scriptos dabo, non scripturo dedam; non ipse, 
non per alium, nec per aliam quamdam rationem, vel fraudem vel machinam; »o 
aui indiligenter custodiam, vel alteri sistens vel permittens, aut alio quocum- 
que modo vel consilio ea scripta alteri concedens. Nisi si aliquem probavero 
dignum, quemadmodum ipse judicatus sum, vel adhuc magis exploravero, certe 
non minus annis sex: pio et bono, docendi munus capessenli, sicut ego ac- 
cepi, tribuam, idque ex Episcopi mei sententia faciam. | 25 
III. Aliter neque si filius sit aut frater, aut amicus, aut alio quolibet 
modo ad genus meum pertinens, si indignus exstiterit; ejus gratia non tradam, 
uii non decet. Nec vero insidias formidabo; non muneribus deliniar. Sed et 
si aliquando donata mihi praedicationum volumina non esse vera mihi vide- 
buntur, neque sic largiar, sed reddam. ^ Cum autem peregre profectus fuero,3o 
ipsa portabo mecum, quaecumque possedero. Quod si noluerim ea mecum 
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tologia Clerici lectionis 7 zv zzpooztdec (7j 8. S conj. zooorxor. 
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habeat, ad quod quadret. 
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cireumferre, in domo mea esse non permitlam, sed Episcopo meo eamdem 
fidem profitenti et ab iisdem proficiscenti commeridabo. Si vero contigerit me 
20aegrotare ac morlem vereri, si absque liberis fuero, similiter agam. Sed et 
si moriar, filium habens indignum aut nondum capacem, pariter faciam. —Sci- 
licet committam meo Episcopo, ut si puer adultus fide dignus fuerit, ille tam- 
quam paternum depositum filio reddat, juxta modum contestationis. 
IV. Quod autem ita facturus sim, iterum secundo contestor coelum, ter- 
25ram, aquam, quae omnia complectuntur, insuperque his omnibus cuncta per- 
vagantem aérem, sine quo non spiro, quod perpetuo obtemperabo ei, qui 
libros mihi praedicationum tribuit, et observabo secundum universa quemad- 
modum contestatus sum, aut adhuc magis. taque mihi pacta servanti pars 
erit cum sanctis: agenti vero contra ea quae pactus sum inimica mihi sit re- 
3orum universitas et cuncta peragrans aether quique est super omnia Deus, quo 
melior, quo major nuls. Si etiam in cognitionem veniam alterius Dei, 
hunc quoque nunc juro, me aliler non acturum, sive ille existat, sive 
ile non existat. — Ad haec omnia, si falam, ero exsecrandus, vivens el 
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mortuus, aíque aeterno puniar supplicio. Et post hoc panem ac sal cum 
largitore sumat. 

V. Haec Jacobo dicente Presbyteri timore impalluerunt. X Conspicatus ergo 
Jacobus quod vehementer metuerent, ait: Audite me, fratres et conservi. Si20 
libros unicuique temere praebuerimus, illique a viris quibusdam audacibus cor- 
rumpantur, aut interpretationibus pervertantur, sicut jam quosdam fecisse au- 
diistis, restabit ut qui plane veritatem quaerunt, semper errent, Quocirca 
praestat, ut libri apud nos. maneant, iradamusque eos cum omni supradicta 
cautione iis qui pie vivere aliosque salvos facere cupiunt. Ac si aliquis post 25 
hanc contestationem aliter agat, merito in aeternum supplicium incidet. Qua 
enim ratione qui aliorum perditionis caussa exstitit, ipse non peribit? Cum 
ergo Presbyteri sententia Jacobi delectati fuissent atque dixissent: Benedictus 
sit qui te, ut cunctorum praescius, pulchre nobis constituit Episcopum: haec, 
inquam, cum dixissent, surgentes precati sumus universorum Patrem ac Deum ; 30 
cui gloria in saecula. Amen. 
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EPISTOLA CLEMENTIS AD JACOBUM. 





Clemens Jacobo Domino et Episcoporum Episcopo, regenti autem Hierosolymam, 

sanctam Hebraeorum Ecclesiam, omnesque quae ubique Dei providentia pulchre 

fundatae sunt, cumque Presbyteris ac Diaconis et caeteris omnibus fratribus, 
pax sit semper. 


I Notum tibi sit, Domine mi, quod Simon, qui propter veram fidem et 
firmissimam doctrinae suae basim Ecclesiae fundamentum esse definitus est, 
atque ob id ab ipso Jesu ore non fallaci transnominatus est Petrus; primitiae 
Domini nostri; Apostolorum primus, cui primo Pater Filium revelavit; quem 
Christus merito beatum praedicavit; vocatus et electus et convictor ei comes; 
25bonus ac probatus discipulus; qui Occidentis obscuriorem mundi plagam, ut 
omnium magis idoneus, illustrare praeceptus est, atque id recie perficere po- 


1. zo Pops O rubro charactere in 
marg. salutalioni exadversum , et C. 

2.  s»fratri domini" versio latina Rufini. 

3. 'Epgaíor» om. var. lect. ap. C, et O. 

4. eig var. lect. ap. C. 

5. Oi& c. O. Deest in textu Cotelerii, 
qui quidem subjunxit: ;Supple Oi ex vita 
S. Clementis, prout habetur in Codice Regio 
804. Ea vita ex illo codice saepe a nobis 
cilabitur, continet autem (um Clementinam 


Epitomen, impressa auctiorem, additis non 
paucis ex opere Clementinorum, sed in- 
noxiis, tum plurima ex Epistola hac, tum 
Martyrium Clementis, quod edendum eura- 
vimus," Et Ruf. legit ut O. 

6. lta O et ex conject. C, in cuj. textu 
O£usvog. Et Cod. Reg. 804 et Ruf. Qeu£Atog. 
Cfr. Hom. XVII, 19. 

7T. moror O, ,cui ei primo Ruf. 

8. og xaÀóg Ruf 
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tuit. Sed quousque sermonem protraho, nolens significare quod triste est, 20 
quod necessario, licet tarde, omnino dicere me oportet? Hic ipse, ob im- 
mensam erga homines caritatem, clare, palam, repugnante licet malo, futurum 
bonum toti mundo ut indicaret Regem, hucusque Romam veniens, ei Deo 
placita doctrina salvans homines, ipse praesentem vitam per vim cum morie 
commutavit, 25 
IL. In ipsis autem diebus, quibus brevi moriturus erat, congregatis fra- 
tribus, subito apprehensa manu mea consurgens, coram Ecclesia dixit: Audite 
me fratres et conservi: Quoniam, sicut edoctus sum ab eo, qui misit me, Do- 
mino et Magistro Jesu Christo, dies mortis meae appropinquat, Clementem 
hunc Episcopum vobis ordino; cui meam sermonum Cathedram credo; qui30 
mihi ab initio usque ad finem comes exstilit, sicque omnes sermones meos 
audivit: breviter dicam, qui in omnibus tentationibus meis particeps, in fide 
perseverans inventus est: quem plus caeteris expertus sum religiosum, huma- 
num, castum, eruditum, temperantem, bonum, justum, patientem, et scientem 
fortiter ferre nonnullorum Catechumenorum ingratum animum. Quocirca ipsi3$ 
trado ligandi et solvendi potestatem, ut quodcumque in terris ordinaverit, sit 
decretum in coelis. Ligabit enim quod ligari oportet, et solvet quod oportet 
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solvi, tamquam qui Ecclesiae regulam noverit. Ipsum ergo audite, ut scientes 
quod, qui coniristaverit veritatis praesidem, peccat in Christum, et universo- 

20rum Patrem irritat: quapropter non vivet. Caeterum ipsum praesidem oportet 
medici locum tenere, non autem ferae bestiae furorem habere. 

III. Haec illo dicente ego procidens rogabam eum, Cathedrae honorem 
et potestatem deprecans. At ille respondit: Hac de re noli me orare: hoc 
enim fieri statutum est, eoque magis quod excusas; quia haec Cathedra non 

250pus habet temerario sedendi in ea cupido, sed viro moribus sancio et in 
doctrina erudito. Porro da mihi praestantiorem, qui plus te mecum peregri- 
naius fuerit, et sermones meos audierit, ac Ecclesiae administrationem didi- 
cerit; et non cogam te, nolentem bene agere. Sed non poteris nunc melio- 
rem quam tu es exhibere. Tu namque inter eos qui per me ex gentibus 
30servati sunt, locum optimarum primitiarum obtines. Sed et aliud reputa: quod 
si peccati periculum metuens Ecclesiae gubernationem non suscipis, certus 
esio te amplius peccare, qui cum possis Dei cultoribus, velut navigantibus et 
periclitantibus, succurrere, id facere recusas, quod tuum est dumtaxat consi- 
derans, et non quod in commune omnibus expedit. Quod autem periculum 


1. «je C, ó vóv cgo maluit S. Et Cod. Reg. 804. Cfr. Hom. lI, 65. Tum 


Epit. c. 145 ut O., mÀéov O. 
2. &mé&yew Cl. contra Codd. auctoritatem. 6. Ovrvgoy O, qui dein zoízzo»a. 
Deceptus est S de lectione Cotelerii. 7. aO etduo Codd. Regii, £i € ex Turr. 


3. &0sóugv O. pro Epist. Pontif. Il, 14. Dein 2oyíco« O. 
4. ju us C. 8. e deest in Cod. Hom. Paris. 
5. qguoucüovg var. lect. Turriani et — 9. cv C. 
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Ott Ób vOv nivOvvov nveoc &vodctacOo! oc Osi, duoU vovto c£rovv 
l, 600 


qépov. 
A TUO p évOU eig vqv vOv mwuvcOv Bordetov, 09d ést'ovooot 


OUV Ji0L TO.yUT6QOV cvvevdowijoete , tOOOUTÓV i6 VüG avos uovgpiozie. 

IV. Oid« Ób «al aVvóc, € Klüuugc?, lomac wol GOvpioag xol xwóv- 
vove xol woyovg voUc dE onoisutov OyÀov cot Óogovpevoc, ovc Ovryon5 
yevvotog qegstv, évopuy vác VTouov5yc vóv iu Oso) coi uéyov asio0tÓ0psvov 
piodov. ea xol Órnoime cvvevóvwi oii (LOL, TLOVE OOU vijc fÉvuuoytoc 
4geiecv Pyst 0 Xerovós, vOv Ove O movipgoc X070 Vüc Qv70U VUpQ?G TLOÀE- 
qtov povo, 5 eic vóy émi0vvo ygovov, Ove vixjooc facilsvost 5. udeputác 
voU AomoU yoeiov dyov fon9eiac; ovy! ual v6 figayuv Cyorvi voUv* drAov,10 
OU. VÜVj T;GO] OUV TtQooiQéost àv vig vüc mvopovOnG cvüyxpe yoovo voyuvov 
tvupioyroot Baoctiei ayodu, uodo0c neydlovg nuevo viwiv amodidovot ne- 
qvxÓTL, yoigov ovv éxi0xÓmOOV, sUxGlQUG vovty u&ÀÀov, cc Otoixyoiv 
éxxÀgoiog mop ipoU uepodauuc, sig viv vOv uiv sgoogevyorvov  aÓcÀ- 
Qov omvopio». 

V. IlQv «oi fgoyéa os? ini novveov Oui návvac và vc Ótoujosoc 
vzopvQ5oor 9éAn. ob uiv yon dweniQnvog ÓfioUvta omovÓy usylovg sua- 
cec voüg vov ? Biov aoyoÀlac «mogsisodot, yrs iyyvmvi)v yiwópevov wujus 
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omnino suscipere te oportet, me id rogare non cessante in cunctorum sub- 
sidium, optime novisti, Quanto ergo citius mihi assensus fueris, tanto me 20 
tristitia. levabis. 

IV. Novi autem etiam ipse, o Clemens, quod tibi conciliem molestias 
et moerores et pericula et probra ab inerudita plebe importanda; quae for- 
liter poteris ferre, respiciens ad patientiae magnam mercedem tibi a Deo red- 
dendam. Sed et illud mecum juste considera: quando tuo auxilio opus est35 
Christo, nunc cum Malus adversus sponsam illius bellum suscepit, an in se- 
quenti tempore, quando victoria parta regnabit, nullo amplius subsidio indi- 
gens? Nonne etiam exigui ingenii viro claret, quod in praesenti tempore? 
Omnibus ergo animi viribus in hoc praesentis necessitatis tempore festina opem 
ferre bono Regi, magnas remunerationes post victoriam reddere solito. Laeto 30 
igitur animo Episcopatum suscipe, opportune eo magis quod Ecclesiae dispo- 
sitionem a me didicisti, ad fratrum qui ad nos confugerunt salutem. 

V. Verumtamen et breviter coram omnibus et propter omnes, quae ad 
eam dispositionem pertinent, in mentem tibi revocabo. Te quidem oportet 
irreprehensibiliter vivere, et maximo studio omnes vitae occupaliones abjicere: 33 


1. Ita S ex Ruf, ézicreuot € et O. 6. coU accessit ex O. Tum «zroceizaD'at 

2. KAguy O constanter, 3, Baauetet O. O c. Cod. 804, &mocíscÜu: Cod. Clement. 

4. Bgeyv (Bgey)v conj. S) voor éyovz C. — Paris. constanter. De hac scripturae discre- 

5. cs addidi c. O. Pronomen deesse tecte  pantia C consuli jubet Salmas, Not. ad In- 
vidit S. focyoíac Cod. Clementinorum Pa- script. Herodis p. 64 seq. Cfr. Constit. 
risiens.; Bgeyéog conj. C. Apost, Il, 6. Can. Apost. 16. 


n" 
oUvfjyopov pat évdon vul fume mogepinendeyuidvov moxypoTi. — 0U yao 
xod wol Ónxactyv Xonpovav 5 040A uot uo Oeovovot ce déÀer. TOY 
vóv ÓGiwvruoOV nigoypiosoy 0 Xguov0c, ivo cUVeyouievoc elc «dg wv Tüv 
dvOgumov qoovvlóoc wu») svoyoÀze yoplGeww. Àoyo aAgOclac avOQunov: voUc 

Ó xosittovoc dn VV Aergóvov. cÀÀ$ voUTo ubi» oi quovocwoyvec aAMjhote 
mapeyévocay l ot ot0 vy oobeuv Ovvauévov. Aóoyav ut) GimacyoAelvooay ?. 
0c yog oo, acefég dosi voc Buacwde qoovvidac avaóz£acdo: süvadeiyapva 
ToLs]v O éxeÀsvoOuc, oUTOC Ó«dov Ao/nQ dqaprio doviv, ddv uj cÀMjAoIG 
xal iv voic Bioriseic yoeloue nagíoroyvat. xai 0s Ob rel Qv yoy cué- 

10orpvov  civot oi nvtec voLeiy day I, VOGIOtY , 7L QU TOV dLoxóvov ov 
Sovévooov' ive uóvie vie inuAsgaloc vyv qQgovcióo EXUS 7LQOg v6 vO Ótoi- 
4eiv aUTv)v xoÀOc xol v0 voUQ vyc cÀnóclac Aóyovc mopéystw. 


- 1 . 
VL "Ens idv fuwevixoie ueoluvoig doyoMjOgc, xol osavvOv wol voUG 


, 1 . , 1 M ! , ! 1 1 , , . E 

cxQoocog iveügeVOstg" vc yog ovjpégoveo égodié0eww Ord. vv. &ioyoAiav ov 
"a ' 

15 9vvqOcic ^ xol o0 wc pr Ó0aEoc vÓ oujupégov woAncónog, oi Ó$ pu" pna- 
L ? 5 - - , - . 

Sovvec «yvoiog oivie «T0ÀoDvvoi.  Ór0 oU uiv ovUvoig? scvoyoÀnvÓ /npo- 

xaOécÓ1T., mgoc vO sUxolouc mwagéysww vovc owQsu» oUToUG Óvvagévove 


ut non sis fidejussor, neque advocatus, neque ullo alio implicitus saeculari 
negotio. Non enim judicem et cognitorem pecuniarum vel negotiorum rerum- 
20que ad hane vitam pertinentium constituere te vult Christus, ut praesentibus 
hominum curis detentus tempus non habeas ad separandos juxta veritatis mo- 
dum homines bonos a malis. Verum illa quidem ii sibi invicem exhibeant qui 
discunt, et te a sermonibus salvos facere valentibus non avocent. Quemad- 
modum enim tibi impium est, saeculares curas suscipere, relicto eo quod fa- 

25 cere jussus es: ita singulis laicis peccatum est, si sibi invicem etiam in mun- 
danis necessitatibus praesto non sint. Equidem si cuncti non cogitent facere, 
uli tu inrebus, in quibus id decet, secure et tranquille vivas, a Diaconis edo- 
ceantur; quo solius Ecclesiae sollicitudinem geras, tum ad scite eam admini- 
sirandam, tum ad tradendos sermones veritatis. 

30 VI. Nam si curis saecularibus. occupatus fueris, et te ipsum et auditores 
decipies. ^ Conducibilia enim praebere per occupationem non valens, et tu 
quasi qui ulilia non docueris punieris, et qui non edocti erunt, ignorantiae 
causa peribunt. Quocirca tu quidem fac ut absque occupatione illis praesideas, 
quo tempestive sermones quibus salvari possint praebeas: sicque te audiant, 


1. magacyézocar C. Subinde S: Scriben- — 3.  x«voAetpovri Cod. 804. 
dum haud dubie, nisi forte totum aliquod 4. Ovwry0m5e O. 
membrum excidit, c 9 vel xat o2. Rufini in- $. ]ta O et Cod. Reg. 804, «vzóg C. 
lerpretatio haec est: »et tenemo occupet ab 6. s)cyoAd» conj. C, cuj. Codd. ut O 
his studiis, per quae salus omnibus datur.*  evoyoAeiv. 

2. d&mocyolyrocar C, doyoltro Gar 
Cod, 804, &zocyoAs(rooa» S. 
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Move. xol oUrug rouovévacoy! cov, eldóvec 0TLO v9G dÀosloc $tpso gv 
vuc 0 QV doy ànl yc, ÓfÓsvo: xol év ougóvg, 0 Ó cw Avon, AcAvvot. 
oU ÓP üfcste à o Óei 0sójvot xot Most à &' Oei Mwjvot, xol và iv uoto 
cà vÓv swosoworo voto iovi xol và vovvoig 0010. | 
VIL 7G ób xav voUc mgsofjvtégouc cov wdóÓs. mp0 szüwvov vovc? 
vdovc moóc yapov. Cevyvísaooy àv vdysei?, vgolopBdvoveeg. vgc veotovonc 
énigvulac và nayieópava. cAÀd uÓh cv vÓxy yspóvemv scegli yatoU 
apeoMyconav" évioic yog uol yngiaaot cÀxotaS dvsovuy éntD vua. ivo oUv 
jj 9» nogvsía vopum]v Aafovoo xo Up» ^ eic Upac vov avtov diufaAAg? 
Aoiiov , ttgoaoqaAtGeode ual dgevvóte, w1) meg vO vic noryetag Xavdovóv- 10 
voc àv piv dvagóg mUp. soÀv yc Oswvov vj potyelo , vooóUToy OcoV co 
Üevvepsia Zyewv aUvQv vy woÀacenc* imch vo swQeveia voig iv mdwy ovow 
dstodidovot, x&v coqpoovdoi. O10 vjieig vc énxAgolog voeofUvspor éaou- 
cote (niv Xpiovov vopqu» sic ompgoovvgv' vupqv 0$ Aéyo vic éxiAgalac 
TO gócvipno. idv yep có» novoMgpoy UTLO vuyupioU BacrdMéac , vtr clo 
pieylovugc veUsevon, sol duele neyaÀme eU goacíac , ge xAqtol y&uov, c0- 
Aevoere 9. dap Ób voprqyavia qupaóg, vtr uiv Pju8lyvoc Fovor?, vusic 
0b diwgv Ódosve?, ei rg nagd vuv Opévegav iudletov. yéyovev sj pagsía. 


scientes, legatus veritatis quodcumque ligaverit super terram, ligatum esse et 
in coelo, et quodcumque solverit, solutum esse. Tu autem ligabis quae ligari?20 
oportet, et solves quae solvenda sunt. Atque ad te quidem, qui praees, quae 
pertinent, ista sunt, et his similia. | 

VII. Quae vero ad Presbyteros spectant, ista sint. ^ Ánte omnia juvenes 
nuptiis cito jungant, laqueos ferventis in juventa cupiditatis praeveniendo. 
Sed nec de conjugio jam senum curam abjiciant: nam in nonnullis, etiam 25 
cum senuerint, valida inest cupiditas. Ne igitur fornicatio, adversum vos 
grassandi occasione accepta, pestem in vos invehat, praecavele, et conquirite, 
ne forte in vobis occulte adulterii ignis fuerit accensus. Multum quippe grave 
peccatum esi adulterium; in tantum ut secundum in poenis obtineat locum; 
quandoquidem primus debetur iis qui in errore degunt, quamvis iemperanter 30 
vivaut. Quare vos, velut Ecclesiae Presbyteri, Christi sponsam ad castitatem 
exercete. Sponsam autem dico Ecclesiae corpus et congregationem. $i enim 
pudica inventa fuerit a sponso Rege, maximum honorem consequetur; vosque 
grandi laetitia, velut invitati ad nuptias, fruemini. Si vero in peccalo depre- 
hensa fuerit, ipsa quidem ejicietur; vos auiem poenas dabitis, si forie peras 
vestram negligentiam peccatum commissum fuerit. 


1. Zémaxovocroc« C, 4. x40  opuiv O. 5. iuga O 

2. Qfr. Const. "Apost. IV, 11. Epiph. $ O c. Ruf. » perfruemini", &m04Aavorzeg C. 
Panar. p. 142. Hom. Clem. IIT, 68. 7. P PEERGS &cet 0. 

3. zuo O, in cuj. marg. man. rec. za- . Ita O et Cod. Reg. 804, 9oo5ee C. 


gaz joie &y vq; y «dv üuecdEeor usq. xc. Subinde && màg O eti Ruf, wi zog C. 
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VIL — 250 to mveay nep! coggouvyZe Qoovviteve* Ala» yoo scopo 
T Os XoAeni) QoiOTOL ?) toQvsio. vopvclog O2 ) sidy moÀÀ, vc wol ov- 
voc KAyuuc (uiv Oujygosvoi. — nÀyv nguvg uoiyeío dai vó? Gv0on quj 
lüíg uovg yorjoaodot yvyaul xol yvvoiuo wy idio  póvo yorcocOat avópl. 
5 iov odor 7 vig, ual guÀavÓQuaOc yevéoOnt Óvvavoar, ov civeusv dAdoug 
alovioy vevfevot. cg 0$ 9 uotysio udyo xouóv?, ovtoc 7) qiiovi gena pué- 
yt0vov dyadOv. O0 ayonüve moyvoc. Up» voUc cÓsÀQoUc oegwoig ul 
dejuosw ópOaAÀuoic, volg juàv oppovoic voroUvTec TO yovéoy , voig O3 y5- 
Qeig và GvÓQur, mnopéyovtsc pera smog süppooUrQc ^ vac vQoqóc' oic 
10£zjGlotg ToUG yüpovc, wol voig aUvQv céyvoig 5 Ou ww énuvzdevgud- 
tov évvoovevor vag mwQoquosig v5c cvoyxza(og vgoqüc' vsyvivg &oyov, 
kÓpavei KAsog. . 
, IX. Oióe 96 voUTQ vto LijOSLV Unc, iav dydnajy &ig vOV Uptévsgoy 
idgvonrs voor. mgoc Ób vyv9 avv5c siooÓov. uia zíc dotuy ixay5y mnpgoga- 
40:6, 27 woivr) vóv GÀÓv peválqie.  ÓL0 omovódQere muxvovepov curéottor 
dÀMAov yivsoOot, og ÓOUvaoÓOs, Orc oUvqv uy cnsumoAyoyce* oivio yag 
ievi.vic sUmolag, 1 Ób sumO(Íe vic covyolog.  woivoUc oU» siüvTtg TLGOL 


VIIL Quocirca ante omnia de pudicitia solliciti estote. Quippe apud Deum 
admodum grave quid censetur fornicatio. Caeterum species fornicationis mul- 
20tàe sunt, ut et ipse Clemens vobis enarrabit, Attamen primum adulterium est, 
virum non sola sua uli uxore, et uxorem non solo suo uti viro. Si quis 
castus exstiterit, humanus etiam fieri potest; propter quod aeternam conse- 
quetur misericordiam. Quemadmodum autem adulterium magnum malum est, 
ita humanitas maximum bonum. Idcirco diligite omnes fratres vestros sanctis 
25et misericordibus oculis, orphanis quidem parentum, viduis autem virorum 
curam exhibentes, praebentes alimoniam cum omni liberalitate; aetate vigenti- 
bus conjugium providentes; atque inter illos iis qui artem nesciunt, commenti 
per vitae instituta occasiones ad vivendi necessitatem; artifici operam, debili 
misericordiam. 

30 IX. Scio autem vos haec facturos, modo caritatem vestra in mente sia- 
iueritis: ad quam introducendam unus est modus accommodatus, mensae et 
salis in commune perceptio. Quare studeie inier vos frequentius convivia 
agitare, quanium potestis, ne caritatem amiltatis: causa enim est beneficentiae, 
beneficentia vero salutis. Cuncti ergo cunctis in Deo fratribus communem 


1. ó& om. O, in cuj. marg. man. rec. 5. céxvorg O c. Cod. 804 et Turriani 
iv «Q g' cv Owcühsov xsg. xp. libro. Vulgatam lect. exhibet et Ruf. In 

2. «có» C. marg. Oitoboniani: i» cà v «eg. p'. 

3. péya x&i xaüxó» O, qui paulo post 6. cie Cl, quem S male confundit 
om. &yagó». c. Cot. 

4. ocgogoavrge Ruf. Idem ;juniores 7. d$ accessit ex O. Deinde &Àc» O 


tamen viduas nuplis copulale", quasi le- et Cod. 804, ZAAcv» C in textu. 
gerib zeig &zuotoug S. 
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toic xato Osov. ddeÀqoie voUc éavcüw mapéyeve Óiove, eldoveg OTt npóc- 
uatgo dagovpievoL oduvio Miusode. 20ÀÀ6 n&Moy TLELVQVTOG T7QEQETS, 
xal Onyac. magéyeve movov 3 yvjwoic évüvua, tovc vocoUvvas éntowénoecóe, 
voice àv quAaucic énigpotvópievos? oc OUvacOs fo»nósivs, voUc &évougc piena 
mong mpodvgiuc elc voUc LLLA otXouc AauBavere. szàgv iva uy] 705 
xov slüog Àdym, sz» xaÀov 9 quÀavOgonio juae s;oteiv OuddEer, Morte 3] 
picavéousio voic (uU) Boviouévore odfeoda: v)v wouostgobroay vrLo0s(uyvotv. 
X. Oi modypoto £yovec &ÓsÀAqol àni vv dovou)» xoopuuov? us) 
ugmécÓwoav , cÀÀ vmo vuv vgc àxuAngolac mpecfiveégun ounBifioSécomony 
7to.1 vQó7t , évoi piu evzoic nerdópevot, nj» xol vyv stAcovstiav oU tO 10 
gsvyeue, 0g stQogoost mgockaígou égdovc dno vv oiovioy cyaddv Cn- 
quov. Óvvopiévgv. Gvye, qéson, ovoO uo * " v 70V onov Óixoie iniue- 
Mic quMogeve , s:QOg vog napasnovodi 2a syvopovelive. nA voro xol 
vo toVtoIC naganájou: péyor véÀovg smousiv UTLORLSVElE6 , day ayuQroToy 
pni pup nep vis ix OsoU ywouévue ugiceng éy voie xagütoig Pyyves víc 15 
yàp àv duagviog, nemAoopopnguévoc? Ovi. ix OsoD Óiotov, vov vov 


vestrum praebete victum, scientes quod temporalia dando aeterna consequi- 
mini. Multo magis nutrite esurientes, et sitientibus potum date, nudis indu- 
mentum; aegrotos. visitate ; iis qui in carcere sunt intervenientes pro viribus 
succurrite; peregrinos omni cum alacritate in domibus vestris suscipite. Verum 29 
ne singulatim dicam, omne bonum ut faciatis docebit vos caritas erga homines; 
quemadmodum apud eos, qui salvi esse nolunt, odium erga homines male 
agere suggerit. 

X. Fratres, qui lites habent, apud potestates saeculi non judicentur, sed 
ab Ecclesiae Presbyteris concilientur quocumque modo, quibus prompte obe- 5s 
diant. Ad haec avaritiam ita fugite, ut quae occasione temporalis lucri possit 
aelernis bonis privare. Stateras, mensuras, libras, pondera justa'sedulo custo- 
dite; in depositis bene vos gerite ac fideliter. Atque haec et similia usque ad 
finem facere sustinebitis, si de futuro per Deum judicio memoriam perpetuam 
corde retineatis. Quis enim peccet, certo persuasus, quod a Deo justo, quiso 
nunc solus patiens et bonus est, in consummatione saeculi judicium fore de- 


1. mózov O. Cfr. Hom. III, 69. Cfr. Hom. III, 69. 

2. ]ta O. Legebamus primum | ézige- 4. crc0ui O. Totum locum Rufinus 
QOueroL, Sed propius inspecto Ms. scriptum ita interpretatur: ;pondera, mensuras, sta- 
esse deprehendimus émigeróuEvo, pro émi:-  ieras, pro locis quibusque aequissima custo- 
qewope»or, quod exhibet Cod. 804, ut- dite«, unde apparet, pro oonoOv legisse 
que legi debere patet ex epistolae nostrae eum cózovr, quod idem est in Cod. Reg. 
cap. 12, et ex Hom. XI, 4. XII, 32.« C. S804 (et in O).  Cotelerius non post 

3. x0GpURG» adjunxi ex marg. O, ubi czkÜuíe, sed post óozdàv interpunxit: ego 
scriptum est: tome Asimet xoGpixÓw x&à cà TO» ÓonOwv O(xowin unum conjunxi. S. 


vÓ i» vQ sig. uc vov [fl BiBAilov càv 5. memigoogopnuévos O. 
OteróEecoy. »üpud cognitores saeculi« Ruf. 
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póvou ! uoxoodvpov ual cyodoU, ini vg voU fiov cuvvcAeio dolodi) yevé- 
09ct? xglo:, iva oi ayodoi voU AomoU vOv cmopojvov uyaOdv ciÓ(cc 
cnoÀnUougur, ob Ó& cjuagvoAol cUgeÓivecec Oc wowol «nogptr/vov uoAacsug 
vevEovvor? vov olóvo. wol voUvo iiv ovvog yeu, el us] 0 vie cAgdelac 
 sppogmvyc vogue sig5usr * ZosoDat , voyo. Gv sUAoyov zv ajqif Als. 
XL  Zhó mgoq5vov «A59oUc9 Ovrec uodmcoi, cnoOéusvor vgv. Óro- 
voiuy dE $c ylvsvot 9) uaxongobio, ngoOuUQuoC TO cumOLciv cvadétaoóde. ci 
Ób wegi vv signuévov dosoOn, duqiBaAMe vic vuv, wi eidscócie Ouo- 
Aoyqvwo, simsQ vZjc evvoU qQgovcilet Vuync, wol vr TOU sposctUTOg TÀ- 
10p00091950cvot. ei Ó OpOuc nsmiovevus, Qopguv moÀwevéoón, wc puéya 
uova0ixyc sp peUyov xol elc atOtov oyodwuv 9 OcoU Bacilsiov elcegyopevoc. 
XIL |. Oi uiv oov vyc àAgoíac Óteuovot vo0 éntioxómov ovyvevoc eu 
fojievor Zovocav ol 9 opOoljol, éxdovov vic ixuAgolag noAvnpaypovoUv- 
veg vag TtQUetg, vig uéÀÀen c jsGQvovetw , lvo vovdecí(o wovoAgypócig Uno 
i$voU stgoxodsCouévov voya ov wj veÀéog ? vÓ cuudQvnuio* vovg Aermovowroc 
éiniovQegévucay, vov uw) énileisetw voUc 1? ovvspyojuévouc vOv Aoyav. éna- 
Xo0veLV, OTLOG vOg é4G0vOTS vj XogÓ/c.noooniuvoUcag cOvpdag éx ve frati- 


finitum est? ut boni deinceps ineffabilibus bonis perpetuo fruantur, qui vero 
peccatores inventi fuerint, tamquam mali inenarrabili supplicio afficiantur in 

20sempiternum. Et ista quidem ita se habere, nisi veritatis Propheta futurum 
jurejurando affirmasset, forte par erat dubitare. 

XL Quocirca cum sitis veri Prophetae discipuli, deposita vacillatione animi, 
ex qua mala opera oriuntur, alacriter bene agere recipite. Quod si circa ea 
quae futura diximus aliquis vestrum ambigit, non erubescat confiteri, si qui- 

25dem curam habet animae suae, et a praeposito satisfiet ipsi: sin vero recte 
credidit, confidens vivat, quasi qui magnum condemmnationis ignem effugerit, 
et in aeternum bonorum Dei regnum sit ingressurus. 

XIL Porro Ecclesiae Diaconi Episcopo sint, scite oberrando, oculi; sin- 
gulorum Ecclesiae hominum opera perscrutantes, quis peccato proximus sit, 

30quo a praeside admonitione praeventus peccatum forte non perficiat. — Eccle- 
siae desertores corrigant, ut non desistant congregati audire sermones, quo 
animi molestias, quae passim cordi ex mundanis casibus et pravis colloquiis 


1. qgóvov haud dubie mutandum in uó-  — 6. diia» &yaOqv C. 
vor. In hoc tantum aevo, ait auctor epi- 7. scum verecundia* Ruf, quasi ;le- 
slolae, Deus se exhibet uaxgoOvuorv xai gerit cv» aidoi. Cfr. Const. Apost. 1I, 44. 
&ycO0v, in altero aevo exercebit Oi: Hom. III, 67. S. 


xei0cbrQr. S. 8. oi addidi c, O. 
2. qsvécOc, coícün C. 9. ceÀevog C. 
3. .ctófowzoi O. 10. Expungendum zove, nisi alia cor- 
4. eigivye O. ruptela in reliquis latet. S. 
5. ]la O c. Ruf, &Ag0Gg C. | 
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KU gvpimtdgsov xo) OguALOV konuaiy Àoyo ! dànóeiae uodaroccdat QUvavvou" 
iush ydo Gv yoóvp moÀÀg (sposvonow 2 7Vvg0c Poyov yivovvot. — voUc ó* 
xal word cügxa vocoUrzoag uovOavévucay xol vü dyvoobvvt nánjdet gt Q0 GQau- 
viBaAMvooay , Uy 5 éntqoivarvos , xal zd üforva ind T vov moo sLo- 
névov yvagug mapeyévaoav. voUvo ÓE WO Addon ov'toU sroLG 0t, ovy o L0: 9- 9 
vivovow ^. vaUta uiv oUv wol và vOUTOLC OjtoLO oL OLG'xovOL supovorj v oQy 5. 

XIL Oi xovyyovrvec mgóvov xevgymOirvsg wovmyjrocap9* Ovi megl 
vvyGv? avOgdnev vó foyov' mnooc yo vac v0ÀÀac vOv ovd avóycoy yyo- 
uec ovvopuóbecO. Ósi vóv 1G» Aóyov Ugnyqviv. mnolouaó? oUv uel 
àveniAgnvov, noAUneigóv? ve xai ÓfjÀov vov uovgyoUvro cya Ósb, «c0 
«Uvol elosaOe 9. KAqueveoa uev dub wowmysiv uilloyva. moÀo yag éovw 
iub viv vó xav cldog Adysw.  màZv idv Opovonowte, Üvyrosoóe eic vOv 
vic dvama/genc. dveyOijvoas Mpuéva, Fvüa  ueyaAov faoiMéng ioww cipy- 
sixty) 19 sioÀig. 

XIV. "Eoue? yàp 0Àov v0 stoGyjo vec éixwAgolac vut neydy, Óidi5 
ogodgoU !? yeuudvog dvÓpguc qegotoy ix moÀÀlar vonoyv Orvvag wol lov 


incidunt, verbo veritatis possint purgare; si etenim multo tempore inculti ma- 
nent, ignis materia fiunt. Quinetiam Diaconi corpore aegros perquirant et 
ignoranti plebi indicent, ut appareant atque visitent; et necessaria ex praesidis 
sententia praebeant. Hoc vero quamvis clam eo fecerint, non peccabunt.20 
Ista equidem et illis similia Diaconis curae sint. 

XIII. Qui alios in religione instituunt, ipsi prius instrucli alios instruant: 
quia dé hominum animis agitur. Oportet quippe ad multas discentium senten- 
tias et voluntates aptari eum, qui verbum Dei subministrat et docet. Sit ergo 
necesse est Catechista valde doctus, irreprehensibilis, multa expertus et per-25 
spicuus; sicut ipsi experiemini fore Clementem, post me Catechistae officio 
funeturum. Longum enim est nunc me singula recensere. Verum si concor- 
diam tenueritis, poteritis portum quietis attingere, ubi Regis summi exsiat 
urbs pacifica. | 

XIV. Similis namque est totus Ecclesiae status navi magnae, quae per validam 30 
tempestatem fert viros diversorum locorum unam boni regni civitatem incolendi 


1. l]ta O et Ruf. jpraedicalione veri- 9. Lectionem sícscós ut ipsi expe- 
tatis", A0yio. C. riemini* largitus est O. Ita Cotelerii con- 
2. oyspotvooo: O. jectura non opus est, qui Infinitivo £os- 
9. ive C. cÜ«. expresso post a?zoi deesse Ooxiu- 
4. |a O c. S, üpapzároci C. Tum cere vel quid simile opinabatur. sicut 
addidi o)» c. O. ipsi probabitis fore Clementem hunc post 
5. mgovosizooa» O. : me« Ruf. 
6. xazyyacoca» O0. —. 10. sigo O. 
7. wvyüe C. 11. Ó in marg. man. rec. i» «à (f 
8. mémegó» C. Subinde GOelor (im- cr Otwzáieor iv stg. sQ". 
pavidus) Ruf., quod commendat, S. 12. ego0gog O. 
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vivi dya0*c Bacilelag nóÀw oiusiv QéAovzac. Zoo uiv ovy vpiv Ovovtuc 
Ósomowjc Oeog, wol wmageuxdoOo 0 piv wvfegrnene? XpouotQ, 0 mguosUc 
ésttouÓstQ , ol volver svosofvtégorg, oi voryagyot Otaxovorc, ol vavotoAoyo: 
volg wav5yoUcu, volg éniflátorg v0 vy disÀqov nàggoc, vo fvóg o0 xó- 

5 guog, ab oveinvorot toic stergaogioig 9, oi 0$ Otoyjiot xol oi xivÓvror xol oí 
zto9vo0onol GÀDperg voie vorsupuiotg, và 0$ onoysia 9 cQv yeruiooav wol vo 
'gvoyueso vic voy nàdvay wol voy qevdorgoqtrov optA(ate, qo 08 cugatijora 
xal vo cQuyéa TOV vOTLOV toic év Urtegoyolc Ócivo. dmeu.ovot Otuacvoie, oród- 
Aaccor 0$ ual QuoidÓsic vórtor vole dioylozorc wol évdorefovot negl 10 trc? 

10 A0 deloc énioyyelpávav. oí Unoxersol voic stetgotoric magersacuévor vosiaóa- 
coy* stjv ioyvoav lAyyo xol vagtagetav? ydoufOm wol góvia ngoopryptoto 
xol OuavoroOtg Óroivcerg novac? vdc cpopriac elvat vopi(eve. lvo oUv 
oUpig9 scAéovvec eig vov Aiuévoa «9c dmitopévgce móLeng owóvvovsgov 
dveyOujve , immune eUyecOe* svyol Ob imijuoot ylvovvat «aig eUsiQuylou. 

15. — XV. BEvovaósivocav1? oov oi inifiatot £Opaior énl vv. lOiev waOsto- 
pievos vomov, iva uw) vg crab(g cerouióv. 2 éregoxAuiav mopéyaou. — oi 
vovovoÀóyor voUc pioOoUg vnotujwoxévacov. ol Ottxovor qujóty dusAsi- 


cupidos. $Sit ergo vobis navis dominus Deus: et assimilentur gubernator qui- 
dem Christo, proreta Episcopo, nautae Presbyteris, praefecti laterum Diaconis, 
20naustologi Catechistis, vectoribus universa fratrum multitudo, mari mundus, 
venti adversi tentationibus, perseculiones vero et pericula et omnigenae aí- 
flictiones decumanis fluctibus, ex continenti venientes torrentes et flatus ser- 
monibus seductorum ac pseudoprophetarum, at promontoria ei loca confragosa 
judicibus dignitate eminentibus el crudelia minantibus, loca autem bimaria et 
25fera iis hominibus qui ratione carent ac de promissionibus veritatis dubitant; 
hypocritae piratis similes habeantur: sed et validum vorlüicem et tartaream 
Charybdin ei cruenta fragmina et mortiferas subversiones sola esse peccata 
existimate. — Quo igitur vento secundo navigantes in urbis speratae portum 
absque gravi periculo deferamini, orate precibus quae exaudiri dignae sint: 
30preces autem iales fiunt bonis operibus. 
XV. Iltiaque in quiele firmi maneant epibatae, in propriis locis sedentes; 
ne perturbato ordine concussum et ad allerum latus inclinationem  excitent. 
Nausiologi de mercede commoneant. Diaconi nihil eorum quae ipsis credita 


1. «ciw& C. Postea £cco uiv uiv O. 6. co» O. 
2. wv[sorvcye O. 7T. ha S, cagzogsa C, cugzagoiav O. 
3. meQiomayuoig O. 8. Conjectaverim »reàc. S. Tum post 
4. oi adjunxi ex O. &pupziog O praebet aizíag. 
5. ]ta O et ex conjectura. €, &zóyu 9. ovgu. O. 

id. in textu, Tum zaeig ópilínug O c. S, — 10. EvocraO)coca» C. Postea oixsicv 


ci — iii C. «àv ante wsvüozooggró» pro ioío» O. 
accessit ex O. 
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vooav ! dw énioteu oov , oí noc vvego, GOTUeQ vov vtt sovegvibévocov 
énisAde vo Xgribovvo. éwdotQ.  Ó émioxomog Oc sQoQsUc dyouyopue VoU 
sufiegvivou qu0vov voUc Aóyovc dvvifoAéva. ó Xgrovóc? uai caijg 4U- 

Beovipue qieioón, xal puOvog swegl Qv AÀéyet mwuovevucoó m. oí Ób swovwvsc 
vi OsgQ spi voU ovo/g * mÀéeww sgogevyodwoov. oi sAéovvsc moocav$ 
2 mgocdoxóvagur , oe péyov 9 xol vo 90007 pvacv st oat Àéovtec, 


6 uiv oO vtoUvcsgc, Juno pievot, oxognutóprevot yLeLyyT eC, 


vÓV XÜOf00V" 0Tà 
(uv évov- 


Orjáveec, yupwavetovesc?, ovevoyogoUyevo* xai maÀw Ovi? 
pevot, ovvaviafopevot dovyd&ovveg* «aÀÀa wol vovviQvveg, ilyytoeg, 
astepiyeeg 9, TOUTEOTLV ésopoAoyoUueyor v rQumivo puce dioTtep v09g0- 10 
v;0:0U0g yoÀdg, vog à mungloc cuopcioc Ay xol vo & éniÓvpuv avddtov 
gngsvOévva &orkd Qvi TO ópioAoyfjoo 0osteQ dmegagovtec. 10 wovpitsod'e 
TÜG VUOGOU, mogtégevot vyv ix vy inunelelac 00777009 Üyelay. | 

XVI. Iw yurooueve mveec vzüyvov vuQv càsiov s qerovvo TOV 
imioxonov, Ov. (xactog Ujuürv viv cUroU Ou scXoyceu, ovvOQg Oi vnvis 
avtoU xol vov éudcvov. 010, à KAguwgc, éxiovo xev vo Óvvovórv mQo- 
uagécOqev. oyOóc, vac cvtuv qoprioDsic qoovtiónc.  odcv «0 oce oixo- 


sunt negligant. Presbyteri velut nautae diligenter praeparent unicuique neces- 
saria. Episcopus tamquam proreta vigilanter solius gubernatoris doctrinam 
secum reputet. Christus ac Salvator ut gubernator diligatur, solusque in iis?0 
quae dicit credatur. Cuncti vero Deum de prospera navigatione orent.  Na- 
vigantes omnem angustiam exspectent, ut qui magnum ac iurbidum pelagus 
iransfretent, mundum scilicet: interdum quidem afflicti, persecutionem patientes, 
dissipati, esurientes, sitientes, nudi, coangusiati; rursus autem inlerdum ad- 
unali, congregati, quieti; sed et nauseantes, verligine affecti, vomenties, hoc?5 
est confitentes delicta tamquam morbidam bilem, peccata dico ex amaritudine 
profecta, et mala ex inordinatis cupiditatibus accumulata, quae per confessio- 
nem veluti evomentes a. morbo allevamini, recipientes salutarem ex seduli- 
tate sanitatem. 

XVI. Cuncti tamen scitote, plus vobis omnibus Episcopum laborare: quo- 30 
niam unusquisque vestrum suam patitur molesliam, ille vero suam et singulo- 
rum. Quocirca, o Clemens, ita praeside, ut unicuique pro viribus sis adjutor, 
qui omnium sollicitudinibus onustus es. Unde quod hanc dispensationem susci- 


1. dgslqgcocav C. 7. yuurizevorreg O. 
2. vov XpouroU Ruf. interpunclione — 8. lia S, óve C, 6 cà O. ócà piv 
mutata. vitiose in textum irrepsisse pulat S. Tum 
3. ó C. Excidisse fortasse cg post ovra dMLóuevot C. 
corno suspicatur S. 9. dzspowreg O. 
4. otoua 0. 10. &zsuijcevrso C. Dein mpodéusvot 
$. uéya C. pro zQooiéueror var. lect. ap. C. 


6. lta O c. S, ózs C. 
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voutsiy dyoócínoOn:, ycgu  olóe clique ov ÓrOwxuc* cAÀd  Odoger! uoi 
ysvpoiog qége, «c slÓUc Ovi ocrmoÓwosu co! 0 OsOc elg vóv Auuéva vc 
craTGVGeOC xoTvOVUV]GOYTL CÓ uéyiovov «gv ayodQy, ivapalgevoy puodov, 
xo9' 0r? (nio vic vüv noveav cuvyolag vOV pellova Gvcüsbo wauotov. 
6 wove idv os soÀÀol voy» cGOsÀquw dua vrv émw O«gov9 OnoiocUvgv nioyou- 
Gtv, v0 evt uiv uicog ovVÓcv cs ÜAdwert, x Ob vov Óuoiov Oso? qua 
TL0ÀU c& OrTzOsL^. dove TtsiQUó vOv iE GÓuM(ag yuvOjevov Znuoivov qmocsi- 
sodat, Ót O5 Oralav Ütolxgoww vóv ix Xoiovov inogeAg Guoevew Ünoivov. 
XVIL  T'aívo sindv xol và 9 vovvov nÀsiovo nàÀw và nÀQOs. npoc- 
i0eufAGWac simsv' wol Vjucig Of, dyamqvot jov. eOciqol xol oUvOovÀor, t 
v:Q9o0uoOctojévgo cAuÓsiag xovd mávra Onsitovs, voUv 9 eidótsc, Or O voU- 
vov Àvsoac Xonotóv, o0 viv waOéÓgov msniovevtor, ovx iffovo, ual 07 
Xouovov wj Óskdpevog cog dóÓsvycac vOv matépa AoyicOToetar, Ón0 vcc 
ayoaO9c facilsiag dmofAgOgosvat. oU clvexev sictgioOe, xoTà nécog ovv- 
1$000vg &KpysoOnt9, T»a uj wc Asumováwvar UmnO vc voU vaíitpyov aOvplac 
éápagríae PyxAguo Acfhve.  ÓL0 mo mavvov ol mnávvco và UniQ aUtOU 
qgovsive , vo0v ? sidóvsc Ot. Or Éxaovov Upuüv O srovxQOc aUtQ í0vQ 0 


pis, scio me gratiam accipere, non dare: sed confide et fortem te praesta, 

tamquam qui scias quod tibi Deus, in requietis portum appellenti, retribuet 
20summum bonorum, mercedem stabilem, quandoquidem pro universorum salute 

majorem suscepisti laborem. Adeo ut si multi ex fratribus te ob supremam 

justitiam odio habuerint, eorum quidem odium nullatenus telaedet, justi autem 

Dei amicitia multum tibi conducet. taque nitere laudem injustitia partam de- 

pellere, per justam vero administrationem sectari utilem laudem ex Christo 
25 provenientem. 

XVII. Haec et alia plura cum protulisset, rursus multitudinem intuens 
dixit: et vero vos, dilecti mei fratres et conservi, praesidi veritatis in omnibus 
obsecundate, illud scientes, quod qui hunc contristaverit, Christum, cujus ca- 
ihedram tenet, non recepit; et qui Christum non receperit, quasi qui Patrem 

sorejecerit reputabitur, ideoque a bono regno ejicietur. Qua de causa ad omnes 
conventus venire satagite, ne velut desertores, per imperatoris anxietatem, 
peccati probrum accipiatis. Idcirco ante omnia cuncti quae pro ipso faciunt 
sentite, id cognoscentes, quod propier unumquemque vestrum Diabolus ipsi 
1. 4€pcs O. 8. uot (eig in marg.) zzaoag ovro0ove 

2. zucx0ó v. O. &oysoOn, C, év mdáconte cvrvoOo:g cvvép- 


3. lta O et ex conject. C, in cuj. yscÓOoc: var. lect. ap. eundem. Rufinus 
iextu ézaxgor. Subinde puo5covow idem. propter quod satagite ad omnem col- 


Et Ruf. ;odio habuerint", ut C. lectam e& congregationem semper conve- 
4. owv$os C. nire, Tum S mavult: &zó ve oV ta- 
5. «y» O. Eu£gyov &cvÀieg. Cfr. Hom. III, 69. 

6. cvovro. Cfr. Hom. III, 66. C. 9. covzo C. 
7. og C. 
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si Aelov Ey 8gnivav mooontoAspel.' vele 0UV netgioóe, uj 7;Q0G GUTÓOV 00077 
xal vj "Q0c aAAove eUvoíg ÓtuveAciv uo) avvQ naouovew , iva wol ovvog 
xovgizivor xol vulc codijvot Jvvn9 ius. 

XVIIL "Zvio Óà wol aq éovvOv vosiv ogellee ,. Óid «0 QUtOV "i óv- 
vacOar iv quvsgü Aéyetv. Otà vig énuflovide* oiov idv &yOgaivg vivi, uuo 
dvopéveve evcvov eimsiv, vg Ó$ Mw) mgoóotuAi có, ac qoovigun émecde ! 
oUvoU vg fovAQguovt, iy99ol ywopuevor oic £9 gaivet, xol guy Og oUvtec 
oic qu] "TEL ivo &oovoc , inudisatópevoc voU ywüvTog QiAovg Pysuv, aU- 
vóv ÓtuAÀAdevov co(yvor, vic avvoU itoxovov OpiÀloc. si Óf vig qoc 
qievei ? oig osvóc dyOgaiver, xol AnÀsi olg evvoc oUy OjuÀsi, sic ovi uoi10 
avtOc vOv 0ÀoOQgsutt» 5. Qelóvsov wqv ixxAgoiav* và yop ooo ovvOT 
Opiv^, v5 yvoqug ut9 ov ue" vutv, uod Uu ioviv, vioÀAQ yelgnv vov 
éingev qouvopiévav. £yOgív, usto Óoxovoxe quAlac cxogniGav vovc £oo. 

XIX. Koi voUvo simow iv pco ini mavvov 0r vig yeigog énidslc 
elc viv ad1oU uaddOpov uadccÓdvol je dUvcumnqgoey. uodcoOéver 0$ voUco15 
Q0) £UDéog qu o£u) os inà novTOV uov vov ocvumogóyrov dÓsiqow, 
Omug ómózov voU iyvoDÓo, Oc dpol OpsiAerat aralAako iov, o& TIouofio 
và dsÀgu voU xvgíov Otanéjoar9 dv dnivojg ovoygaousvov péyor uot 


soli magis inimicus bellum infert. Vos ergo contendite, in amore erga ipsum 
et in mutua benevolentia perseverare, eique obedire; ut et ipse sublevetur,20 
et vos possitis salutem consequi. 

XVIII. Quinetiam nonnulla ex vobis ipsis debetis intelligere, quae ipse 
manifesto dicere propter insidias non possit: verbi gratia, si alicui sit infensus, 
ne exspeclielis ipse dicat: illi vero nolite in contentione assistere; sed pruden- 
ier hujus voluntatem sequimini, odio habentes quos odio prosequitur, nec lo- 235 
quentes cum iis cum quibus non loquitur; ut quilibet dum studet universorum 
amicitiam habere, reconciliatus ei salvus fiat, ejus obediens sermoni. Quod si 
quis amicus permaneat his quos ipse odit, et loquatur cum quibus ipse non 
disserit, unus etiam ipse eorum est qui Ecclesiam exterminare cupiunt: cor- 
pore enim vobiscum manens, sententia vobiscum non exsistens, conira vos esi; 30 
multo pejor iis qui extra inimici apparent, quippe qui cum apparente amicilia 
eos qui intra sunt dispergat. 

XIX. Atque his dictis in medio coram omnibus manus mihi imponens in 
sua cathedra sedere me erubescentem compulit. Cumque sedissem, hoc sta- 
tim mihi dixit: Rogo te coram omnibus adstantibus fratribus meis, ul postquam 35 
ex hac, quemadmodum mihi necesse est, vita migravero, Jacobo fratri Domiui 
mittas in epitome, describasque eliam usque ad cogitationes pueritiae iuae, et 


1. £msecOo. O. quOv, xc qug» pro vgOr, xc op, 
2. pi» $ C, male. 5. Planius Epit. c. 147: a5 os émi 
3. Ode geiei 0. TTÜVTOV pov cOy cvumo gorcoov &0sA qv, 
4. mpi» O. Tum idem zuà», xe9' ómqvíxe cov ivre 00 peret [ov, de 1| 
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vy ix staiüuv cov! Aoytopüw, sol de dv doyfie péyor voU vov ovvoüsv- 
các [ot , ésto oU Oy vy XO0v0 TLÓÀLV Um dgio) sov érvav Adyav [rs xoi 
7LoUEeQy * Érsita sg0c 16 víÀst? wol vy» voO OuvavovU fioU sroOQaotwr , wc 
stoosimov $, ÓAocat pij Ouvrjoste. oUvs ydo Àlav avtÓv Avswjoet voUtO, ci- 
Óovo Ov. O süvvec Piet i6 aO civ eUge(tüc emeüoumv, usylovge d$ mago- 
puOlac vevbevot, uoddy Ovi pev iub ovx djuaO n cw)g xal Cosmo Uc 
Àóyovc uyvoüy wol àumAgolac novóve ovx elüdg 19v vov Ot Goxovvog àmi- 
ovevÓm waüzÓQay.  mÀdvov* ydg OjiÀig vàv cuxovovvev OyÀov aroipsi5 
vig Wuycg. Ut 
10 — XX. "Ogevw iyd, uUgié tov 'Iduefie, o9voU voavvo sinovvoc Unooyóge- 
vog oUx 0xr5caÓ, dc ixcÀsvoOnv, v0 moÀó vv wova noÀw AOyov vOv 0r 
cot vtQoygoqgévvoy xol vs ovvoU On meppOéyvov. dy BiflAoug ini weqalalov 
7,015,004, c OTLGQ GTHélOU yogiy , «ol oUvoc Otxstéar cor, éniyoowavto ?, 
KàAvuevroc vv Ilévgov imiwuv wcovypnóvov imuopr.  mÀ$v voU àxu- 
15 9évot ac éxelevoOT"v coop. 


c 


quo modo ab initio usque nunc me comitatus es, sermonibus a me per civi- 
lates praedicatis et actibus meis intendens: deinde in fine mortis quoque meae 
occasionem, sicut dixi, declarare non pigebit. Neque enim ea res valde ipsum 
contrisiabit, gnarum, me pie id persolvisse, quod omnino perpeti necesse erat: 
20maxima vero afficietur consolatione, cum didicerit quod post me non inerudi- 
ius vir nec vivificorum ignarus sermonum Ecclesiaeque regulam nesciens do- 
centis acceperit cathedram.  Imperiti enim ac seductoris sermo audientis vulgi 
animas interimit. 
XX. Unde ego, Domine mi Jacobe, his ab eo dictis pollicitus non tar- 
25davi, sicut jussus sum, magnam partem sermonum per civitates habitorum, qui 
jam übi descripti sunt ac per ipsum missi, in libris breviter comprehendere; 
quasi indicandi gratia, sicque ad te destinare, cum hac inscriptione: Clementis 
Epitome praedicationum Petri in peregrinatonibus. Caeterum exponere ut jus- 
sus sum incipiam. 


vov tov HÉRQUEE moó»out, müvrm t 3. Og mosizo» om. O. 
supe Joxoif co aeg TOU xvpíov pov 4. lta de conject. C, cujus textus et 
i énizopi] &veyoenpápevov Owiz£uwas xzà. 0. exh. mÀcvog. 

1. £x moaidóc cov Cod. 804 eb Epit. — 5. Gpaipat C. 
l. c. S, 6. Óxvijoo 0. 

2. lta O c. Cod. 804 et Epit, l. 1, 7. émiwygcwag Cod. 804 et Epit. 0.147, 
v& v£À& C. quod praestat. 
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KAHMENTOX TN IIETPOT EHIAHMLON KHPTUMATA2N 
EIITOMH. 





OMIAIA A'. 


L 'Eyà KAicuge, Popatov solve ov, wol vov ngüvyv 9Auiav oo- 
qoovac Coo: ÓsüUvnuari, vie ivvoleg uov ix moidog amocyolovone rv 
iy dpol éniQvuíav sic vs aOÓvjoc xal mOvove. cvvüv ydp uot Aoytopi0g 
oUx oid sóDev vyv agynv Àafowv, negl Oovovov swxvag mtoivusvog U7t0- 
poste, 0st Goa Doy oUx sipi suoi ovÓb pvdjuQv vig vtorjoet MoU. srOtE, 
voU ameípgov yoóvov moavrov? vc suüvvro eig AájOv qégovvoc, £couor Ót 
oUx QV, 0Ux OyTGQ? siÓUQ, OU yiPUOXGOV, OU yiPOOXOJSYVOG, OU yeyovuc,10 
oU yw pievoc* xot [ TLOTE géyovev Ó xócuOg, oL TbQO TOU yevéoüot LT 
évog * y; eb yàg $v acl, wol fovat" sb yéyove, xai ÀvÓcevou xoi nuevo 
Àvow *( doo Éovat szuÀw , sb um ya ciyy wol ÀjO; wol S voyo Povot 
v:, 0 vOv vosncat ov OvvotOv. 

IL  Toebvá ve xol và vovtoic OptoLo oUx olóu moOc» &novovtac ivOv-15 
quos pevog ódvrggdw slyov AUnqv vocoUroy, dg cyguoxovo pie VixeoOoLt xol 


 CGLEMENTIS DE PRAEDICATIONIBUS PETRI INTER 
PEREGRINANDUM EPITOME. 





HOMILIA PRIMA. 


I Ego Clemens, civis Romanus, primam aetatem pudice ac temperanter 20 
vivere valui, cum a pueritia mens mea atque cogitatio inhaerentem mihi cu- 
piditatem avocaret ad moerores et molestias. Inerat enim consideratio, nescio 
unde oborta, quae crebro mortis commonebat: quod utique post mortem non 
sim, neque usquam mei mentionem quisquam facturus sit, scilicet. immenso 
lempore cunctorum cuncta in oblivionem adducente, sim autem non exsistens, 25 
eos qui sunt non cognoscens; nec cognoscens, nec cognitus; quique aliquando 
non fuerim, et tunc non sim? — Et an factus sit mundus; et antequam fieret, 
quidnam fuerit? Nam si semper exstitit, semper erit: si autem factus est, 
eliam dissolvetur: et post dissolutionem quid erit iterum, misi forte silentium 
el oblivio? Et forsan erit aliquid, quod nunc cogitare est impossibile. 30 

II Haec atque his similia, nescio unde, indesinenter cogitans, acerbam 
adeo cepi tristitiam, ut pallerem ac tabescerem: et quod molestissimum, si quando 


1. Seripserim c. O OsOvwyuéroc, sed 3. Fortasse o) cà Óvta pro oüx ór- 
obstat xoi copula praecedens.  Nomina- zac. S. Tum ov yàg yeyovog O pr. man. 
livus absolutus primae periodi epigraphes — 4. &g« C 
modo toti narrationi eleganter praefigeretur. 5. xol 5 O. 


2. m&r»vog conj S. 


I, 2. 3. 26 


70 dewóvorov, eb stove: dswocao dot viv qgovvida 0g dvogely iBovievoauuqv, 
CugtotóteQüy (o0 u&ÀAov và m&Oog iyivevo. xal equ éni vovtQ , ovx» 
eldóg oUvomov wav Zyov Éyvotev , aGavociac ayad7v * aiziav pot yevg- 
cogtévqv ?, ug votegov «z vs(ge inéyyav xot Ocó vq rtüvrov Oeonovg qu- 
; yeelovnoa. vnó yop vic xav ocpyag OAufovoge u6 ivvoiac eig voy àv 
yigoy pita bino. xol eUQeguv cvaynaoónv dÓOsy' wal vore ivoldvi[ov 
oUg vyv ooyvv di Gyvorev poxagiLery uvüvvsvov. 
IL "Ex soidóe ovv gÀu(oc dv iv wotovvoic Aoytopoic, yoouv ToU 
jixdeiv vt Béotov, sic vuc vov qiiocogov ipolvov Órcgufiact wol ov- 
109à» Éregov édgov, 2 ÓOoyuéüvov avacusvac xoi xovacxevag wol Üostg wol 
quioveuíag ual ovÀAoyicuQv véyvog ual Agupucov iztvolac. wai 0vb 5 uiv 
énenoover, pigs Aéysiv , Ovt. dO Gvovog 1j wuyy, ovb Ób ovi Owvquv)j. si moszc 
ovv émexgeer Àóyoc Ovi &O'Gvovoc, Üyorgov' omóve 0à Ovi Ovivr, dvnov- 
(uv sÀsiov Óà^ qOvouovv, Ot. ovÓ óOmnovcgov sig vóv &pov fefouicot 
1óvouv xvvgy. nig 5 cvvevóovv 0t ol. Óofot vàv Unodéocav roga voc 
ixÓtuoUvvoc wevüsic 1j aAyOcic Unolaufiovovvot, wol ovy we Zyovoww dàg- 
Oelag qoivovvor.  iniovrooc oUv TÓg novi Ovt oU saQd vdg ixÓuovuévoc 


eam sollicitudinem tamquam inutilem repellere cogitarem, vehementior multo 
me urgebat affectus: eamque rem aegre ferebam, nesciens quod contubernalem 

20 praeclaram haberem eam cogitationem, quae mihi bona immortalitatis foret 
causa, quemadmodum postea experientia agnovi, et Deo cunctorum Domino 
gratias egi. Cum enim me ab initio illa consideratio premeret, ad rerum in- 
quisitionem et inventionem venire coactus sum: tuncque miseros judicavi, quos 
principio per ignorantiam beatos praedicare ausus fueram. 

28 IIl, Igitur cum a puerili aetate in hujusmodi degerem cogitationibus, quo 
aliquid certi addiscerem, ad philosophorum adventabam scholas; nihilque aliud 
cernebam, quam dogmatum destructiones et adstructiones, item lites et con- 
tentiones, et syllogismorum artificia, necnon sumptionum excogitationes: et 
interdum quidem praevalebat, verbi gratia, animam esse immortalem, interdum 

30autem mortalem esse. Si quando igitur sermo de illius immortalitate obtinebat, 
laetabar; eum vero sermo de mortalitate, iristis eram: magis autem rursus 
animum despondebam, quod neutrum possem menii meae infigere: verum re- 
putabam mecum, sententias controversiarum pro viribus propugnatorum veras 
aut falsas existimari, non autem tales videri, quales revera sunt. Jam igitur 


1. eyoatie C. : S in auxilium vocavit. — Vbb. ózi vizi, 
2. yevouévg» C. cà aute müvror ex- £Avmo)Uugs: misiov Óà qyOUuov» desunt in 
cidit e recensione Clerico —  Sehweg- textu Ci. 
leriana. 5. Rufinus clarius: 5sed hoc tantum 
3. ócà uiv — 0cà 08 SO, Ove ni» —  intelligebam, quod sententiae ac definitio- 
óce 08 C. nes rerum non pro natura sui ac veritale 


4. lta locum sanavi ex O. Prope ac- causarum, sed pro ingeniis defendentium 
cedit Epitome, quam admonente Cotelerio falsae imaginarentur aut verae.« 


pu—— 








2" : I, 3. 4. 


Unodéosie fj wevaquig yivevat, aÀÀa saga voUc ixomoUveac ai door amo- 
qégovvat !, £v, nov Wayyiov iv voig mQiypieon. duo dx vo) vic Avyrüc 
fádovc égvévoQov' ovUss yog «i (jefoiGoat. oioc v ? qpuV , OUTS VV AM 
T0L0UT OV qoosvida esw0Oelcac8Qt dÓvvauqv, wal mtsQ fovàópuevos , oc 5 
qc«oeg elmov' Oti épevrQ nuxvotegov jovyatetw éuviogovtoc , oU* oiÓ 5 
0noc * AavGavovvaoc peo zdovfc Ó TOV TOol0UtOY d elonpyevo Aoytopios. 
IV. Koi mxÀw dmogovQusvog &eyov ipovtQ' ví uovoi07t0YO GOqoUGC 
OVTOC VOU JLOCy MO TOC; Ovi el àv Dovov oUx siu, vOv 0vvo ue Avunciodat 
oU mtQoofxsv?.  Ót0 «monom cO AvssicOGot sig Tov vÓts, Ote OUM (V OU 
Avngó5oopot. cb Ó dgo eipi, ví vov iu meguoooU jiot st QOCeotL vO Auzcei- 10 
oSat; unl sUOZnc ueri voíro frepóc e sloget Aoytouóc.  PAeyov yàg* qj 
6 ys toU vOv ps ÀvnoUvtoc &xei yeigov stGdeiv Jyo, pr) Beffiemüo &UG£- 
Boc, wai mopadoOT90ouo, xov ivimv qiiocógev Aóyovc llvgupAeyédove: 
xci TuproQo cc Xiovgoc 5$ Tuwvoc? *w liia $ 'luvvoÀog, xol écopot év 
GÓov vóv cidva xolo(ópsvoc; mu 9 vs dvOunigsoov, Aéyav , cÀX oUxis 
Éov: vaUva. xol moÀw ZAsyov, eb Ób Fovwv; cOrAov? ovv Ovvoc voU|vtQcy- 
potog, ZAeyov, dxivÓvvóvegóv dovt uaÀlov cUcefüg fiboai pe. — wa vc 


animadvertens, comprehensionem non oriri ex rebus ad agitandum propositis, 
sed pro ingenio disputantium statui dogmata, adhuc magis hisce de rebus per- 
plexus haerebam: quare ex animae profundo gemebam; neque enim poteram 20 
firmi aliquid decernere, neque de isüs sollicitudinem valebam depellere, etsi, 
quemadmodum dixi antea, id vellem; quoniam cum mihi frequenter quietem 
imperarem, nescio-quo modo latenter horum cum voluptate subibat me cogitatio. 
IV. Et iterum haesitans dicebam apud me: Quid inaniter laboro, cum 
manifesta sit res? Quod si quidem post mortem non ero, nunc, quando sum,?5 
contristari me non oportet. Quocirca iristitiam ad illum diem reservabo, in 
quo, cum futurus non sim, non contristabor. Si autem ero, cur nunc mihi 
superfluo inest tristitia? Statimque postea alia me subiit cogitatio. —Dicebam 
quippe: an non illie pejus quidpiam eo quod me nunc cruciat, passurus sum, 
si pie non vixero, ac secundum quorundam philosophorum sermones Pyriphle- 30 
gethonti iradendus sum et Tartaro, quemadmodum Sisyphus vel Tityus vel 
Ixion vel Tantalus, atque in inferno aeternum puniar? Iterumque replicabam 
dicens: Sed ista non sunt. hursusque aiebam: At si sunt. Cum igitur, in- 
quiebam, incerta res sit, multo magis extra periculum est, pie me vivere. 


1. Hie quoque legendum est &zoqei- «qruxavra p. sig T5» v0Tt. Cfr. Epit. 


»0v»7&i, ut Epit. cap. 3. C. l. c. S. 
2.. ve C. Subinde o?$0à pro oves O. 6. £Asyov yéo, si uy C. 
3. cc om. O. 7... T'izvoc C. 
4. oiók nog C. Tum id, por p. pe. 8. xoi n&Àw ct O. 
9. smgoc5xs( Epit. c. 4. Fortasse eig 9. ov ójàov C. 
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Óvv5copor voU Ótxaiov yog, clc GOrÀov dÀnidu cqopórv, vov voU odta- 
vOC &gotely zÜoyovs uÀA ovób vi mové dove Orxorov. &geaxov ! Oca menAgpgo- 
qópyuut, oUvc ei 9j Vuyr adxvotoc 3] Ovqvr yuvooxo' ovs vig Aoyog (6- 
Botoc sUploxevor, oUve vüv vorovtov Aoytouv ovyateuw OUvagat. —— 

6 V. Ti ojv X07 stoteiv 7) voUTO?5 eig Ziyvnvov stopeUco uet , «ol toig 
10» cÓUTOY Ioogávraie v6 wat yooqijvaue qriunóoopit, xot puiyoy ou- 
vjoeg xol sUQOV wyonuact molioig weígw, Omoc Wvyyc dvonoummv, vy 
Aeyojtesmv vsupoptovveroy * 7101/03] , éuov 0c PETI TLQU y T0 G TLVOG TUUV- 
Sovopévov: 3) Ó3 sveUotc Éovar miel vov uodciv sl. aO Gvotoc 9) wuyy. 7 05 

10 rZc |pvyne emoxgtoig , Ott c OOvotoc Zoviv, ovx ix voU AaÀmoor y xoi GxoU- 


Em - .3 - - t, - , T. 
cat Zovat 5 uor yvavat, cÀX dx «o0 óqOvor uóvov, Uva. ouvoig 0pOaAuoic 


ióov avcvév avtüQuy uci ixav]v anóqaciuw PÜyo, ix voU qóvov qavivot, 
0TL ÜOTwv* xoi oux Fi Ovvgcevou va vOv oQOoAÀuOv [Ote vd cd duomgc 
cvavoéyor &óyàÀo éipevo, Opog xol cUTLV vaUUny vXv OxEWLV dvvéoAov? 
16 vivL cvride: qiiocópop, 0c ouvefioVAevé 4004, TOUTO ui voAqUv, x0 o 7oÀ- 
Ào)g voómovc. sivs ydo oUx sicaxovcevoi, Quoiv, 9 Wuyyg và uüjQ, OU 


Et quo pacto justitiae gratia, ad incertam respiciens spem, potero corporis 
voluptates comprimere? Sed nec quidnam sit justum Deo acceptum, plene 
certoque novi, nec utrum anima immortalis sit cognosco, an mortalis: neque 
20ulla certa ratio invenitur, neque hos mentis motus sedare possum. | 
V. Quid igitur me facere oportet, nisi hoc? In Aegyptum proficiscar, 
et adytorum hierophantis ac prophetis amicus efficiar; magoque quaesito et 
invento multa pecunia persuadebo, ut animae evocationem, quam necroman- 
lam vocant, faciat, tamquam videlicet ego de aliquo negotio Scisciler: erit 
25autem interrogatio, ut discam utrum anima sit immortalis. Atresponsio animae 
de sua immortalitate non ex loquela ipsius aut mea auditione erit mihi com-. 
perta, sed ex sola visione; ut his ipsis oculis illam videns sufficientem ac ido- 
neam habeam declarationem quod exsistat, ex eo solo quod apparuerit; nec 
amplius incerta auditus verba oculorum poterunt firmitatem evertere. Attamen 
30hanc quoque deliberationem cuidam philosopho, necessario meo, edisserui, qui 
consilium mihi dedit, id ne auderem, multas ob rationes. Sive enim, inquit, 
mago non obtemperabit anima, iu, tamquam qui legibus ista facere prohiben- 





1. Oíxot0v xai Gosoxor C. 

2. Sehweglero invito ita interpunctio- 
nem muiavi, non invita indole linguae 
graecae. — Edd. disünguunt: TY ovv y97 
gr0u£ip; 1j vOUTO, &ig xTÀ. 

3. s accessit ex O, ubi pr. man. scri- 
pserat iepogavzeg. 

4. wexvouaypria» O. — »Legendum rij 
Aeyouérq vexogopoyzsg: ars enim mortuos 
evocandi »exooparrsiém dicitur: vid. Re- 


cogu. L,.5. (per eam, quam necromantiam 
vocant)" D. ;Sed et minus apte vexpo- 
parcetu vocari queat magica ipsa evocatio, 
quomodo dixerit Cicero Tusc. Q. l, 16: 
»»inde ea, quam meus amicus Appius se- 
xpouavzío faciebat,*« — Stephanus legebat: 
» »inde ea, quae — vexgonuarrtia facie- 
bat.*« — Cl. 

5. é&cu O. 

6. &v»réBaAAor C. 
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voip TOUTO TLOLEUV ds yopstotot vópote de ov1npotoc dvcovvetdrjruc fi- 

oct * ei Ó3 ànaxovosvar, Reto voU  Ovoovveidi uc ce (ff.oUv, oiptot v vgc 
evGeffele GOL qUgett ngoyupeiv , oU selvexncy «oll évóluyoac. £y9goive 
ydp vo 9elov Aéyovaty él voie vj Àvost Qavóveav goptv 0xVÀAAoUOL tC 
yvyág. éyo Ói voUTa dnos oec ónvtjgvegoc uiv yLQOG 70 TOLOUTOY Sypetri- 
cot dyevoutv, vijc 0$ amopyre uov oUx éovoapuyv foviyc, «AA oc Éuno- 
Óradelg vyv oguv gO9vpuovv. 

VL Kol iva ut co: v€ voiroUza nox Ouyy5gcouor Àoyo, àv vocov- 
voip Aoyiopioie wol swpoyqpwuciv Ovvoc pU quumg vic orci , enl vrc "Tife- 
glov Kaícagoc faoiAslag, iE dnguvfo vgomzc vov agyrv Aopfavovoa ajU- 10 
£avev éudoTove xol wc cÀmóuc acyod: OtoU Gyysioc dévosye? TOV W00p0V, 
v0 700 Osov DfovÀguo ciyp? ozéyery uu ÓOvvauévg. | éndovove ovv nàsiuv 
xol peltuv éyéveto *, Aéyovoa , die vic vov iy lovoaig, i£ daguvijg voonjc 
Aaffu v)v cgynv, Jovoaioic viv vov cidtov CsoU evay yeh beta facilelov, 
7e es0ÀoUsty Aye duy vig oQUtüv tQoxovogóOwo ? viv voÀus(ov' vou Ói18 
suGgteUsoÓnL aUtOY yoQ), Ott. QeiDvvog yéuov voUto, swéct, nolla Sav- 
picta e»pela te wGà vépoto ÓtomQavTeron ueAevost pi0vg, Og mage OsoU 
elÀggoc viv iovciav' wwqovc ydg moii Gxovev, vvgpÀosc avaBAéinew, 


libus repugnaveris, male tibi conscius vives: sin vero obedierit, praeterquam 
quod mala in conscientia vives, non amplius tibi bene cessura existimo ea20 
quae ad pietatem periinent, cujus ergo isla ausus es. Nam Deum aiunt odio 
eos prosequi, qui animas mortuorum a corporibus separatas divexant. Ego 
autem his auditis segnior quidem ad illud aggrediendum effectus sum, a con- 
silio tamen quod iuitio ceperam non destiti, sed velut ab impetu desiderii re- 
tardatus dolebam. 

VI. Aoc ne ista tibi longo sermone explicem, cum in talibus cogitationi- 
bus et negotiis ego versarer, sub imperio Tiberii Caesaris fama quaedam sen- 
sim, a verna tempestate initio sumpto passimque crevit, et revera bonus Dei 
nuncius mundum peragravit, Dei voluntatem silentio tegere non valens.  Ubi- 
que igitur amplior et major fiebat, referens, quod quidam in Judaea, princi-30 
pio sumpto a verno tempore, aeterni Dei regnum Judaeis annunciet, quo frui- 
turum esse ex ilis: dicit eum, qui vitam rectam emendatamque ducat: quo 
autem credatur ipsum divinitatis plenum haec loqui ac inspirare, multa mira- 
bilia, signa et prodigia edit sola jussione, quasi qui a Deo acceperit potesta- 
tem: surdos enim facit audire, caecos videre, pedibus debiles ambulare, clau- 36 


28 


1. sei mutandum in vac vel ixeiv. —— 2. Oujoyero C. 
S. oU Éf»exer và votwÜra iróluac Epit. ^ 3. a O c. Epit. c. 6. cry, océyeu» C, 
c.5. Quae sequuntur in Epit. c. 5. ita le- cu&v xai czéyew 8 auctore Gallandio. 
guntur : SyÜgaipsiv yào v0 Üsiov Ayovaiw À. yero O. 
ini v0ig OXxUÀAAOUOL ku Wuyke uec civ 9. moocxazogOcct C. Tum deest 0: inO. 


&mó vov coperog ixsípooy Owdivouw. 


L 6. 7. | 30 


L - - ' , n - "o 0» » oq 
«VÀÀove store scegrmotelv, qolovc ov0080i!, noo» vocov emnelovvet, 7t vo 
Jnipovo quyadevet" eAÀd xoi ÀestQol wWupol iu Oe. ovrj ppvoc póvoy ivoga- 
76g QUT iip evo dmoaAÀeooovta: , vexgol t mgooqego tevor iyeigovvau, xal 
ovOév doviwv 0 aÜvvausi moieiv' xol O09 ye: jiAAÀov O yoÓvoc swpo£xoswvev; 

' , ' , - » , 12 ! 2,7 to 

& v0ÀU quet Ór& metovov OV ini noU vvv xoi? Befairovéga éyivevo, ovx 

H , 

ét Quum Apo; cà voU TtQAypuotoc 7 edet" 105 yo SLOTE Wal gvotr- 

gota xoato vOT.OUG iyiveto DovÀge xol oxéweng? Z vOÓ vig &» cl9 0 qavelg 
44i ví BovAstot Aéyetv. 


VIL — Koi O5mové v6 stoóc avt «à cre dv * qoivonogrr, 1Q0n7 05- 


10,1001Q cvac dBóa Àdyov: avos "Pauoiot, íxovoave* 0 vov Ocov vióg iv 
' Iovdaic TtpsOtiv, émoyysihouevog saor oig Üoviouévoig Conv aiewtov, 
idv za) xoc yyaipayy toU néptpoveoc QUTOV navooc ffuicwotv. Ói0 uueva- 
fiMeode LT tpónov, €30 vüv yeigóvoy éni vd sgeivvova, dmo vv sigoc- 
saiuy ini «à olowia* yvéteÓ £Éva .Oeov elyat tO» émovQaviov, oU vór 

16x00j10v dóinog oincivs FjvmpocOev vuv cvtoU Oualov opOoluav* cÀÀ dv 
pevogaAAgoOs xoi xovd vyv avro) fovÀgow fuoqvs, sig fvegov alüvo 
dveyOépseg ual aídwt yuOQwevor vu» dnogggvov avvoU cyoOdGv cnolov- 
csve7* ddy Ob ometOwomte, oi wuyol vuv uero vyv voU oujueTOG ÀUOLV 
eic vOv vÓnov voU 7vwwgog ÜfAyóTcovrari, Onov ció(mg xoloQOouevoar dvogé- 


20dos recta incedere: omnem morbum depellit, omnem daemonem fugat: sed et 
leprosi scabri, eo eminus tantum viso, sanati abeunt, mortui vero oblati susci- 
tantur, nihilque est quod facere nequeat. Atque quo plus temporis praeteribat, 
eo major firmiorque per complures advenientes exsistebat, non amplius, in- 
quam, fama, sed rei veritas. Jam vero et coetus per loca fiebant consulta- 
25lionis et deliberationis causa, quisnam esset qui apparuisset, et quid vellet dicere. 
VII. Caeterum eodem anno, autumni tempore, quidam publice stans cla- 
mavit, dicens: Viri romani, audite; Dei Filius in Judaea adest, cunctis volen- 
libus promittens vitam aeternam, si vitam duxerint ex voluntate Patris qui mi- 
sit illum. Quocirca mores mutate, a deterioribus ad meliora transite, a tem- 
3oporalibus ad aeterna: agnoscite unum esse Deum, qui in coelis est, cujus 
mundum injuste habitatis ante justos ilius oculos: verum si convertamini et 
juxta voluntatem ejus vivatis, in aliud saeculum sublati aeternique effecti in- 
effabilibus ipsius bonis perfruemini; sin vero morem non gesseritis, animae 
vestrae post dissolutionem a corpore in ignis locum conjicientur, ubi aeternum 
3s punitae inutili ducentur poenitentia. Nam tempus poeniteniiae praesens est ista 
1. sxvÀÀovg' joo)g ógóoí O. &i» và saTà JeOug» — moütociw Epit. 
2. xci om, O, qui antea scr.ueíCor (sic). c. 7. S. 
3. Locus haud dubie corruptus. Post 6. qyvocsg O. 
oxéeogc Epit. c. 6 addit £»exo. — Sed 7. lta O c. Epit., &zoAavogeze C, uoc 
maxime offendit zó: scribe saltem zov. S. zv v. o. p. uez& zv v. O. lacite edidit 
4. £v» praetermiserunt Cl. ei S. o. repeliitque S, Codd. lectionem in Annot, 
5. Dele z&, nam prorsus redundat. D. . pro conjectura annotans, 
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Myra pevorojoovcuw. O0 yoQ vüc pevovoiug xougóg dj vuv éxdovov Quy vvy- 
yüve..  iyÓ uiv o)v vabva cuoDov dy96puv , Ott ovOslg éx v00o0UT0v 
0yÀov vt Mov &yycÀiovy oxovooc etomuev, eic Jovüciov sLogeUcoput, Lvo 
iQw si vo09' obvog Àdyov cÀndeve, ac 07. vióc Oso! émiósÓgjue v3 
Jovóoie, cyad9c xol oloviag dÀnídoc yag, wow voU dnoorsiÀavtoc na-5 
vp0c BovAgow Sngoivav éveil! xol Omep Aéyovow avvoOv wíjgUOGetv , 0UX 
éovs puxgÓv' Qv piv yo vdc Vvyac Qrafefatosvot eidoviove oUoeg alu- 
viov ánoÀovcev cyodGv, 0v Óà iv svi aoféovo Qupdelonc? vóv cive 
x0Àn007705000t. 

VIL  7Zeóvo dye Aéyeov mzegl GAÀev woi duovvo wuiMgon Aéymv: «i10 
&ÀAovg péjupouor, àv vg oUvQ vyc «usAstag vragyov dyxMjuovis GÀ sic 
'Jovóaiov opjujon, mgóvegov vov iuóv Ótudeig ÜBiov. 'xol Ó59 ova ov- 
Àevcapéyou Qo0v noÀog 0 tfc no goÀx/e éyevijón] Xpovoc, TOV Buceo 
nuypc ÓvoexAvvav Oyvov. mégue yoUv ov»vonpcac GÓt* move viv v0U 
Biov qUoitv , 0v, dÀnió. iéunioudv voUc onevOovtac dvedpsvei, oU uyv aÀAa15 
xol Oy stovs eloexATUV yoovov dAníot dovovusvog, wai 0T, oUtOG G0y0A0U- 
pevor ol iv Quror inoOvioxonev9, va suüvto ov wg Üwvysv oqsig elg 
Ilógvov 9 dGojsoo, xal sig Auiéva  diÓOy vc? wol avayOelg ovéuov 


singulorum vita. Porro his ego auditis moleste ferebam, nullum ex ianta ho- 
minum multitudine, tam magno accepto nuncio, dixisse: In Judaeam proficis- 29 
car ut cognoscam, utrum iste haec proferens vera loquatur, nempe Dei Fi- 
lium in Judaeam advenisse, propter bonam aeternamque spem, qui voluntatem 
Patris a quo missus est manifesiet: namque quod eum aiunt praedicare, non 
esi exiguum: quorumdam enim ànimas affirmat, utpote immortales, immortalibus 
bonis fruituras; aliorum vero, in ignem inexstinctum projectas, aeternum 35 
puniendas esse. 

VIIL Haec de aliis cum dicerem, etiam mecum his verbis locutus sum: 
Quare alios vitupero, qui in eodem crimine negligentiae versor? Verum ad 
Judaeam properabo, postquam res meas composuero. lta vero cum statuissem, 
multum in dilatione tempus praeteriit, hujusce vitae negotiis vix explicari va- 30 
lenübus. Tandem itaque considerata vitae natura, quod spe implicans festi- 
nantibus insidietur, quin etiam quantum temporis abreptum fuerit mihi spebus 
jactato, quodque sic occupati homines morimur , cuncta mea, prout erant, re- 
linquens ad Portum properavi, et in portum veniens atque in altum subvectus 


d. én8l adjunxi c. O et Epit. &moüvíickouev eum edidisse asserens; Tu 
2. (óipetcae O, qui dein x0lacO1jos- Clericum (Ed. 1724) intellige. 
O1, nota marginali correctum in vulg. 6. móprov O, aóvcov C. Jam Cle- 
3. ovrog C. ricus: forte zógzov, portum, nempe ro- 
dé D, ó à; Oc.C, Tum ZxzAé- manum: vide Martyr. Ign. €. 6 et Epit, 
xo» C, qui tamen ipzàé£xov conj. c. 78. Tum sie có» Aéro, C. 


5. Errat  Sehweglerus de  Colelerio, 7. «& om, O. 
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P8 ocuc avvi vov eig Jovooiov cic 'disbuvOpstav qréySq kot dvégum 
asopio nuoyedele éxei GUvegoizov oig quAocóqoie , xol zd vyc quus wol 
v0U0! iv Páyuy qovévvoe Fisyov vOUG Aóyouc. oí 0i? amnexpivayto, Ott 
vov uiv dv '"Popuy qavéven oux lopev, scegl Óà voU iv "Tovóaíg ysvouévov 
6 xol vioo Orov vno vc quje Aeyouivov, wal magü moÀÀlóv vOv wgxsi- 
^ ev vvdésav $4OUOGSV, XOL TUeQU mvüvVUOV Qv Aa v émoist Sovpa- 
oiov duddopuev. 
IX. "Enov 0$ sinovcvog, cOsÀov vw. ouvcuyeiy TUV éagoxóvay evróv, 
evóuc Zyóv pe Aéyovvec, Covi vic évtadOe, oU juóvov iovoproag avvOvr 
i0XÀÀ« xol ve éxsiDev yüc Óncagyav, dcwyo Effgeiog, ovouati. DBagvéfjac, 
0g xal &va vOV oUtoU gquajyroy £nvtov sivat Aéyei, wol ivvcavÜ ToU 
xageQousvog vg éxeivov Vnooycosug toUc Aóyouc voig fovAouévoic évoiguoc 
Aéyet.. «ol 09) ovvgÀOov a/voic. xol dÀÓQV, oUV vU staQeoTOvL OyÀq Covav 
évztoxovaQv vOy Àoyov, xol ocvvevóovv vOÀgOT 9 oU Dt aAewviuxg véyvq Àéyovta, 
45 dÀÀd auawac xol cmapaoxeváovag irrOEuevov & ve Quovos uoi épouse vOv 
voU Oso) gavivra viov nenoupuiévor ve ual sigguévor* molàovg Ób nagiu- 
pac vO» Um oUroU Aeyouivov Goavuacio» ve/ wol Àoyav, wol é& ovvoU 
vOU JL0QsOtO Og OyÀoU, TvLOQelysv. 
X. 'Enduóy ób moóc và 4movovgyog Aeyopevo ol Oylor v0sug Óteci- 


20 ventis adversantibus pro Judaea Alexandriam appuli, ubi ventorum importuni- 
tate detentus ad philosophos ventitabam, atque eum rumorem sermonesque il- 
lius qui Romae visus fuerat referebam. At illi responderunt: eum quidem, 
qui Romae apparuit, nescimus, de illo autem qui in Judaea degit ac Filius Dei 

.8 fama dicitur, et audivimus a multis qui illinc veniunt, et de omnibus mira- 

o5culis quae loquendo facit accepimus. 

IX. Cumque dicerem: cuperem incidere in aliquem qui eum vidisset, 
statim duxerunt me, aientes: est hic quidam, qui non solum vidit eum; sed 
et ea ex regione oriundus est, vir Hebraeus, nomine Barnabas, qui se quo- 
que ait unum esse ex illius discipulis; et hic sedens rerum ab ipso promissa- 

dorum sermones volentibus uliro refert. Et quidem cum iis progressus sum. 
Ac veniens cum adstante multitudine steti sermones audiens; atque intellexi, 
vera eum non dialectica arte dicere, sed siue malitia et praeparatione expo- 
nere, quae audierat et viderat a Dei Filio, qui conspeclus fuerat, facta et 
dicta. Multos autem testes miraculorum et sermonum , ab ipso editorum, ex 

35ipsa eliam assistente plebe producebat. 

X. Quandoquidem vero ad dieta minime subdola populus libenter atten- 


1. x«i vov O et ex conject. D, usz& xoc conj S, ut Ruf, et Epit, c. 9. Cete- 


vov C, rum cfr. infra czevovoyoe. 
2. oi v O. Tum addidi zóv ante uà» — 4. Lege ye»oué»o». D. 
c. O. Ita legendum esse recte observat S. 5. 10£oc oi OgÀor C. 


J. caAgüje O. Tum &zàÀos p. &a&- 


mr emn manns an RENS 
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Oevro, oi ix mratÜelng woo[uxEC Opguipeevor tÀócogot yehev. eUtOY wni 
jAevétetv énefiuAorto ", loxortovrvsQ wol Ote govvec odoer énétpp, ec 
peytlore dote weygii ievot toic ovAAoyragroic. ó à dinodoUnevoc QUTOY 
vóv Àjoov ov guvév Qeyev QUUM "j mevoUQyt stevoeL2, oÀAÀ dxovanliwroc 
XGí TOvÉ Ttg &UtoU ExvUOeto, rx ví xovonp éyé-5 
veto, ua 9. flou yi vavov 0v, 6i nódas Ejov , 5e xoL TvreQo, SÀéqag Of, 
có péytovov VOV Goo , &mvegog €)» véOGGQouc jgióvove yet sw00ac. 0 Ot 
(usta civ msUotv vóv énmodicOcvvo avolafov ioyov, cc np0c vov msDouv 
d'toxgtvdtevog?, vóv aUvQ amv agytzc sooxelfievov avsioaporve Aoyov vovzQ 
p0vQ mooorpip: youjievog xaO éxdovuv iyxomyv' vusig 100 néjWarrog 10 
Zug voUc Aóyove xal tac Ónvpiaolovgo stQuSsic  sirteiv opiv póvov. fyoguev 
évtodMjv , xoi &»Ui vrg Aoyiuxye amodeisetoc náervQas Te géyopiev UjLV tüV 
&€ vpuiv 8 napsotorcov noÀlovg, Gv go vo? dÓn ué£uvapor, oc éuyvyove 
einóvog, ixavag pagrupíog.  Aomóv vic? vpezégac doviv i&ovolag, vnsiuem 
voU Ób Adystv Ujydv vÓ ovpipégov oU ToU00gLQL, Ove Efrol. rov 15 
Oniv Ób xÓ aüneOcv flafmw. cAiÀe xol v cixolov 


dv &leyev oUx cpiotato. 


, » 
yj aset eiv. 
Üpulo vO Oto, 


debat, ex eruditione saeculari prodeuntes philosophi ridere eum ac subsannare 
aggressi sunt, immodica audacia cavillantes atque probris incessentes, ot 
quasi armis validis utentes syllogismis. At ille ineptias eorum repellens, ver- 
sulae ipsorum interrogationi non occurrebat; sed intrepide a sermone suo20 
non desistebat. Et aliquando quidam rogabat eum, cur ita factus esset culex, 
ut cum minimum quid sit, ct sex pedes habeat, insuper et alasgorat; elephas 
vero, animalium maximum, cum careat alis, quatuor iantum pedes habeat 
Ille autem post interrogationem abruptum resumens sermonem, quasi ad per- 
contationem respondisset, propositum sibi ab inilio sermonem repetiit, hoc solo25 
ulens prooemio per singulas interpellationes: nobis demandatum solummodo 
est, ut vobis sermones et mirabilia gesta illius qui misit nos, referamus; ac 
pro logica demonstratione testes vobis producimus eorum qui ex vobis hic 
adstant complures quorum ego facies recordor, velut vivàs imagines, idonea 
testimonia. Caeterum in vestra potestate situm est, obsequi, vel fidem non30 
habere. Ego certe non cessabo vobis exponere quod utile est: quoniam mihi 
quidem damnum est, tacere; vobis vero, non credere, noxa. Sed et futilium 


1. émeBÀAorro C. 6. 
2. ]ta C in calce edit. et S, in textu 7. 


Fort. leg. 2$ op» và». S. 
và excidit ap. Cl. et S. Tum D 


zwvevosu C , meUcq] O, zarvovoygo omisso. 

3. Dele x&i, quod versu insequenti 
perperam omissum hic irrepsit. 8. 

4. Leg. xai Eje velaai £yov. S. Epit. 
c. 10: ji 2 aa von $yévevo, aai Boats 
varog Qr, ES moda i gov aol mega qépet. 

5. S proponit. zziooxorrorieros. 


legi vult. £ixóvoc. ixarcig uaorvoiatg Àot- 

«m0» — vneíusty xzÀ. At nihil mutandum, 

cl. Epit. c. 10. — Verba (xar&e uegrvoteac 

apposilionis locum obtinent. | ;Produco vo- 

bis homines multos, tesles locupletes, 

quum sint quasi eizoreg &jnpvyou, S. 
8. «js addidi c, O. 


9 
I» 
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vr nooBA«guctoy vog czo0sttsic! dnodovvoi vyÓvvagtv, 6d quÀnAnOue 
éxUVÜdysoÓs. wovanos Ób xol dÀépaveoc «zv aiviav vc Óragogov Óyutovo- 
ylac.vóv ouiv ovx ovi einciv ? eUuoiQov «oic vüv 0Àov dyrvoovci Osóv. 
XL  7uovc ovrov Aéyovtoc, og ix ovjipuvioc &cowtov qpíccov yélova, 
xoTagiueav wol drropeiv oUTOV TteiQUuevOL c Üogfagóv «wo Ounrovóvvo. 
iy) 0b vovvo OgQv, QjÀo ovx oiü Onoc AypOsic, suvosfei Quy voU Xoi- 
st0U Giyàüv OoUx ÉxoQtépoUv, GÀÀAG pevo ve 0prolag iov AMpow* evÀoyoe 0 
Osóc vy 5 exo vaArov ua evrov BovAgo ZOcvo, avotlovc ngoiduv, 
cie in * vy vUv voUc uQrtuxov. voUv Zyoyroc svyoogogav qaiverat. éànel 
40yeo vvv vc avtov ÜovAyjosoc si Quuec &&aneováMyoov, oU yoeppavur 
énoyycAAonevor véyvqv , dÀAX canàioic wol dnavovoyois AoyoigÓ vov avzov 
BovÀgoiww ixpalvovvec, de movÓ' OvrivaoUv dxobcovca vosiv vx AsyOgevo, 
xol OU eva tieng vivoc QOovsQóc, mapéysuv müoiw énvvyv qu) foviopné- 
v15e9' mógeote Ujielc , TtQOG và quj vosiv vo Upiv cupupéiQov, imi. v9 Uue- 
45*íoy Blog yshàv «qw sig vuv vpustégov wovodixqv iv fagficgorg noA 
vevcouéyqv. cÀnÓOstav , 9 uoi Upiv éniÓyuroacov Ecvícat ov ffovAsoOs, dic 
vc vocAyelag Uptov , xol vO Anvov vOv Aóyav avt5c, Uva uj Hcyyb8yue, 


[od 


vestrarum quaestionum demonstrationes dare poteram, si veriatis studio in- 
terrogassetis. Verum causam diversae creationis culicis et elephanti nunc vo- 
20bis aperire intempestivum esset, qui Deum omnium rerum ignoratis. 

XL Haec eo dicente quasi ex communi consensu petulantem risum emi- 
serunt, illum nitentes ad silentium et ad angustias redigere tamquam barbarum 
quemdam insanum. Quae cum ego iniuerer, zelo nescio qua ratione correptus, 
per iram piam amplius tacere non sustinui, sed cum fiducia clamavi dicens, 

25jure Deus voluntatem suam incomprehensibilem vobis esse voluit, indignos 
praesciens, sicut ex praesentibus dat plene intelligere iis qui mentis judicio 
utuntur. Quia enim nunc ejus voluntatis praecones missi sunt, non gramma- 
ticam profitentes artem, sed simplicibus et sinceris verbis consilium ipsius de- 
monsirantes (adeo ut quilibet qui audierit, intelligat quae dicuntur) neque cum 
go affectu quodam invido, se ipsum cunctis praebere nolente, adestis vos, ut, 
praeterquam quod non intelligitis, quod vobis expedit, damno vestro veritatem 
rideatis, quae apud barbaros ad vestram condemnationem versatur, quamque ad 
vos advenientem non vultis hospilio recipere propter libidines vestras, et ver- 


1. démoÀvcetg Scribendum esse pulat conjeclura &zAoc xet &zevovyosg super- 


Cl. Tam &óv»&ugv C. flua redditur. Cf. Rec. 1, 9. Tum z«rz« 
2. eimei»y ovx £orw C. Tum zó» züv Ovrzivavovr C, návrm OrvrwaoU» S. 

p. và» var. lect, in Epit. c. 10. 6. fovióusro: conjecit amanuensis ad 
3. aui» O. Eliam Rec. L 9 ;vobis.*^ oram Cod. O, cujus textus (ovlouérge, 
A. &E OO. ut C. Ibidem zoe «9 O et S. c. Epit, z90c 


$. Aóyoig transceripsi ex O, quo Si vó C. 


a a i Ciim alea edm D i n 
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Gri eiu ! quióloyoi dovs, xol ov quiaAgOeis quiócoQoi* piéygi piv ovv 
stow6 AoÀeiv povüaveve , oi v0 Xoloc? ÀoAeiv ovx 'yovrec ; zoÀÀd pyüp 
UY época. évóg oUx cfi« Àóyov. T( dc psi onov vo éAMgriuov ná- 
doc nio vy?) y'evopevoy y eivueg &oraL? nQl0tC , oc oUtog Afyet ; Óud cl, O 
Qs, tv a9 BovÀnotv ovx éxyov£oc cvy; oU sorTOC dxovcsGÓe, cimnsob 
dmoxpioenc sovabuoDjoccós , vaÓe^* iyo swcoc vg doopévac st00 ucva- 
BoAge wóopov elóOg sooargécerc , idimc? 
QovovtoS mooemijvenoo . 


éxdoTQ Stpoc 10 eUToU cEtoyv Àav- 
UoUto Óà cUvO Ovi oUvOG 5s frovMieic tOUVG 
mgoonegeuyotae iot nÀqgogogíjcat , Oti ví dnoQygc du ygotégov ysveUv 
vEV diy BovMjsuy Óyuoota oUx clace spy o sivet, viv ngóc tO véÀer TOU 10 
fiov wijgvia énje fovi5e améoreiàa, o? xol yeÀoweot uoi Ufgibo ptevo: 
jAevátovsat VITIO TOV qpdev aqpeieiaóot Selóvcov wol énvtevapévoc vnv 
dpnQv qiliav mogaregonpuévov. — (0 peyülue GÓtx(oc, péyor qovov 9. siwvóu- 
VEUOUVOL wYQUXEQ, u&L voUTO UmO TOT sl; coTyolav xoAovpévov avÓgov. 

XII. To)vo 0b vó àÓineg yivOpervov zo vày inv wyovxov &m cQ-15 


borum illius vilitatem, ne arguamini, quod temere philologi estis seu amatores 
sermonum, non aulem veritatis amatores philosophi. Quousque ergo discilis 
loqui, qui pulchre loqui nescitis? Multa quippe verba vestra unius verbi pretio 
non sunt aestimanda. Quid autem dicet graeca vestra multitudo, unanimis 
facta, si judicium futurum est, ut iste ait? — Quare, Deus, voluntatem tuam o9 
non praedicasti nobis? Nonne audietis, si omnino responsionem accipietis, 
haec: Ego cum omnes futuras voluntates ante conslitulionem mundi cognosce- 
rem, unicuique pro merito suo latenter praevius occurri; quod autem id ipsum 
ita se habeat volens iis, qui ad me confugerunt, plene manifestare, cur ab 
initio, a primis generationibus voluntatem meam palam non siverim praedicari, o5 
nunc circa saeculi finem praecones mei consilii misi, qui et irridentur, et con- 
tumeliis affecti deluduntur ab iis qui nequaquam volunt adjuvari, quique meam 
amiciiam vehementer repudiarunt. O magnam injuriam! mortis etiam periculum 
subeunt praedicatores; idque per eos homines, qui ad salutem vocantur. 

XIL Porro illud injuste factum adversus praecones meos a principio apud ag 


1. lta O. c. Epit., s xoi C, qui e- zo? &&or AavÜnróvroG mQocmivrQcer. 
xcioL conj. Et ex adverso: sóg cmoloyovuevog iv 
2. weg accessit ex O et Epit. Deinde qu£oe vüjc xoíctoc mQóc vovg &míctovc. 
201A yo mo vpdv Q. 6. cov (iov wertit C, quasi perinde 
3. |&ovi O. 


4. ]ta O et S auctore D, e& 62 C. 

5. lta S auctore D, eiie C, deest 
in O, et absque damno deesse potest. 
Ep.: x. sg. eiüoc éxéovp. Ad oram 
Cod. O haec scholia: mücag vic £00- 
pévag Lo sutaBoLije xÓGuOv siüoe 
zo00iQÉOEIG 0 Üsüg £adotQ vQ0g 7Ó QU- 


essel ac vov ci9voc, sententia postulante, 
sed sine exemplo, quod quidem sciam. Cl. 

1. oí C, quod S recte mutavit in or. 
At non omiltere debebat xe yeAo rai. ln 
marg. Cod. O alia manus adnotavit: ovx 
elgt coUco iv «ij érépe. éx00681. 

8. lta O et nonnulli Codd. Epitomes, 
qOórov C. 


I, 12. 13. 36 


y5e &v sig narroc éyivtzo, siuso aw ogy5e tic owryoíov ixoloUrto oi 
&vüÉLo:. x0 yuQ vÜY ytvoucvov vm cvtQOv cÓroc sic unoAoytiav a5 dpme 
Óialag yivsvat stQovolac , Ot ualoc vy vic üiiov Àoyov as agyge 0n- 
pooía sig Bow Osivor oux tjffovMjOgv ! dvapslóc, dÀÀa orpdodes avvov 
Qc viguov dBovAsvotjuv, ovx «mno vov «sv cgytc a&iov , oig xat uevédoxo, 
&ÀÀ «no vovrov xol vU TOLOUTOP, Oc OQgüte, dvaklov, vdY ib nuicovv- 
6 vov xoi éovvoUc qusiv wj Üovionévav. xol vOv ys magérvtscg yeÀáv wv 
&vógu voUrov iuoU stQÓc vO vovrov inüyycÀuo mvvOdvegOs, 9 nuvOavo- 
pvo or? 0. ffovióusvog énoxgmáoón. xal quj9 dc aociyele uUveg VÀuo- 
cete, wong ovoxro ÓfUvorvec tv owuQecÓa: Oshóvwov vdg cxodc, dÜtxoL 
4oL Ssoctuysig, wol vOv oulovra AoyiouOv eis amiOT(ov omocyoAoUvuec. 
107)e ovyyvójue vvysiv Óvijoece, vóv «yv Oeiovgva * vo0 Oso inayysà- 
Aoguevov Univ simsiv voiQovesc, uai voUvo GvOQunov ov dygrgv, ei ual 
pub» alqDOevory:o 5, Oui vov GyaO5» cvro0 mgog vg&c cmoüstaoÓot 
7LQO C Q80LV 5 
XIIL — 7'aUv& uou Aéyovzoc uoi và vovroic GixoAovOo, nolvc t9» 0yÀov 
i5dyiyevo OovÀLoct xol oi uiv ng vov Bagváfov dAsoUvvec ovrv5oQuvtO uoi" 
oi 0$ xÀi(Oiot Ovvec Ósivdc uo iuoU Züpvyov voUc ódovzog. inst Ob 05 
notb éonége zovetyqet, v59e yergog Aofmv 10v DBogváfav, u5 Oélovvu, 


omnes futurum eral, si a principio ad salutem vocati fuissent qui indigni sunt. 
Quod enim nunc ab iis injuriose fit, in defensionem fit justae meae providen- 
spliae, quod praeclare doctrinam honore dignam nolui inutiliter ab initio ad 
contumeliam publice exponere, sed eam statui, ut venerandam, sileniio tegi; 
non quidem apud eos qui principio digni erant, quibus et tradidi, sed apud 
istos et consimiles, ut cernitis, indignos, odio me prosequentes, seque nolen- 
ies diligere. Et vero nuno omittentes hunc hominem irridere, a me ipsius 
?»repromissionem audite, vel qui volet mihi percontanti respondeat. Ac ne velut 
petulantes canes lairetis, incomposito strepitu, aures salvari desiderantium ob- 
siruentes injusüi ac Deo exosi, et servatricem cogitationem avocantes ad incre- 
dulitatem. Quo pacto veniam consequi poteritis, eum qui vobis naturam Dei 
referre promittit, contumelia afficientes; idque hominem, quem oportuerat, elsi 
ao nihil vere loquentem, propter bonam ipsius erga vos voluntatem, grate suscipere? 
XIIL Quae cum dicerem, aliaque his consentanea, multum in plebe ortum 

est murmur: atque alii quidem tamquam Barnabam miserantes mihi favebant: 
alii vero qui erant stolidi, graviter in me stridebant dentibus. Cumque jam 
vespera advenissei, Barnabae manu apprehensa, eum nolentem vi ad mcam 
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Bia sie vov du$v yov oiuav, ivOx xai uéve avtov éinoigon, lvo uy 
vig eUvQ ystpac émifi&Ag. wol Xusoiy oA(yar Owvolpac, xol voU cÀngOoUc 
Aóyovu figayée wovyyycoc ue OÀyov, oc! àv oÀlyorg "uégaic, oncuóei 
dWisyev eig "Tovda(ov vc wuva vyv Oonoxeiav dogvye yágur, xol voU Aornoo 
voic éavtoU OpbocÓvéot cvvetvat Ocho. 

XIV. davspóc Ó' fv qot &wovogx5cac. poU yag sinóvrog" GU ot 
pivov voUg voU qavévvoc cvógOc oUc Sxovoac? ixridov loyovc, wayo vg 
àug xoojooc Àóyo voU Oeo! xyoUfo vrv GovAuow, xai si)" oUtog &vvoc 
oÀiyav rusoguv cvujUTÀevoo S gor* Àiav y&o no9u ini vóv v$c "lovóaiac 
yevéaOat vónov' vdya Ób wol cvvotwon UOuiv vOv navta qw0U vc Curio 
fiov ** 0 0b vaíra axovoac dmeuglvato* o0 el niv lovogroat vd quévsge 
xoi puaOciv vo guypégov. Oélste, d$ avvzc por ovjinsvoor* sl 0à tu Bov- 
Àe, vd &ÀÀa S5 oueia vc oixQotüc pov xol Gv Ofetg dye cot ojuegov 
dg 9, fva O16 Boves: 2ÀOnv éuov9S ruiv: ey) yag aUgrov stopsvcouot ixi 
«à àpavroUv. ucl Ój aÓvoonqtov iÓuv cuvglOov ovtQ uéygu vov Auiévog ' 15 
xai uaÓ8wv mag ovroU cnsp CAeys o5usio vGv oluosorv, $euv avtQ' ci 
qu] O0 adgióv vt dna. opstlogevov por, E aUvfc Gv oot ouyémàsov' 
wA tyiv c6 wctoÀmUouOoL — xol vovto cinov, uoi? stopadfqievog avtov 
voig 100 mÀo(ou gyovupévorg vnuéovosQoy AustoUgievoc , gtepurmuévog ToU xa— 


ÀoU xai ovr5Oovc qQiíAov. 20 


duxi domum; ubi et feci manere, ne quis ei manus injiceret. Paucosque dies 
commoratus, nonnulla verae religionis mihi tradidit rudimenta, quod paucis 
post diebus properare se diceret ad Judaeam propter festum, velletque dein- 
ceps cum suis popularibus degere. 

XIV. Videbatur autem mihi esse plane perculsus. Cum enim ego dice- 25 
rem: tu mihi tantum hominis illius qui apparuit, quos audiisti expone sermones, 
el ego oratione mea illos exornans, Dei consilium praedicabo, sicque postea 
una navigabo intra paucos dies: admodum enim cupio ad Judaeae regionem 
pervenire: ac forie vobiscum per totam vitam habitabo: — ille his auditis 
respondit: tu, si quidem videre nostra, ei quod expedit vis discere, mecum 30 
statim navigato; si nolis, reliqua signa domicilii mei et quorum volueris tibi 
hodie dicam, ut quando volueris venire, nobis occurras: ego enim cras ad 
mea me recipiam. "Videns itaque inexorabilem esse, comitatus sum eum usque 
ad portum; acceptisque ab eo signis quae dixerat domiciliorum, dixi illi: nisi 
cras aliquid quod mihi debetur repetiturus essem, jamjam tecum navigarem ; 35 
cito tamen te assequar, Et his dictis, commendatoque eo navis ductoribus, 
reversus sum iristis, memor boni et concordis amici. 
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XV. 'Hyuepoyv Ob drowolag, soi «v0 yotog ovy 0Àov Ae(feiv OvvegOsc, 
v&yove Évexo GqreAgooc voU meQuAeipOévvoc, vic GustoÓlov Ovtoc, uot evtOG 
eie Jovóniav enénievoon, xol Oskamévie! wguegov sig Kotoaperoy notzv- 
vica viv Xrpgütovoc. énifavvoc 0€ iov voc yrc uat. Eevioy. dugopiévov, 
ZuaOo» ovi [létgoc vig AeyOpievog, v00 2v. Iovóaíiq eioqavéveoc ovógoc vov 
ciuéla xol végato svemwOLNMXÓTOG O Óoxiutevog Unüpymv uodmu)C, «UQlov 
Ze». «9 áno. Duvdov Xouaget Cjvroww moiitos Aóyov. | dyà Ób vovt« 

oxovceg édÓsnOÓqv vyv vovtov nor pred üvot novüv* xol ópoc Zuador wat 
vq TVÀcVL isioTzv.  Ocaccquevor Ot oi dv vo olxo avvé(aAov ? cíg ve av 
i0xot s0Otv dx0. uot idoU Baográfioc. éxfug (qua vg ios? yere ou iot, 
noÀU gotonv «ol Óaxgoor* ucl Aeffópievóc (i0U voc yetooe elaéqepev éyoo 
dv o IIéxgoc, AéytP» quot, oUTóc éovty Ilévoog, Ov péyiovov imi vy vov 
Osov cogie enqyyerMiquy * 001, ( dmavovac oe aviéflaAlov. wc slotOt éx 
VGUtOLOTOU, OTL TO MHOTtÜ O6 nod Ovrc cevOOc ovréfaAAovS, ipe xot 
t5 iv 3LQoG(QEOtV dééguvo ó, dg QvtoOv yÀyeoóat «ol iósiv oc. — péya ovv 
evt Ómgov oce D vU» iur» s900qpfQU0 yetgQy. wol voíro eimwr, vQOC-. 
evéyzog P5, ovvóc iov, KAgpuyo , [étgs. | 


XV. Aliquot autem dies moratus, ac totum debitum recipere non valens, 
propter festinalionem reliquo neglecto, quod impedimento esset, ipse quoque 
20jn Judaeam enavigavi, et quintodecimo die Caesaream Stratonis adveni. Cum- 
que terram teligissem, et hospitium investigarem, accepi, quemdam nomine 
Petrum, viri illius qui in Judaea conspectus esi, quique signa et prodigia fecit, 
probaiissimum discipulum, crastino die cum Simone ex Gitihis Samaritano esse. 
disputaturum. Quibus auditis, rogavi illius mansionem mihi indicari: et simul 
25atque didici, praesto fui ad fores. At illi in domo, cum me viderent, inter 
se conferebant, quisnam essem, ac unde venirem, Et ecce Barnabas egres- 
sus, sialim ui vidit, complexus est me, multum gaudens ac lacrimans; appre- 
hensaque manu mea, introduxit in locum ubi erat Petrus, dixitque mihi: hic 
est Petrus, quem maximum in Dei sapientia tibi denunciabam, cui assiduo de 
30ie loquebar. Ultro igitur ingredere; quoniam quae in te bona sunt, vere illi 
enarravi, simulque manifestum feci propositum iuum, ita ut ipse etiam te videre 


aveat. Magnum ergo ei munus te manibus meis offero. Quod cum dixisset, 
oblato me, ait: hic est Clemens, Petre. 


1. O4 Üsxezírvee conj C, ut est in 5. In Ms. Clemenüinorum scriptum ha- 
Cod. Reg. 804 et Epit. c. 14. belur og eicot, e quo formari potest oc 

2. dsacéusvo» 0B oí iv «Q OinQ &vt- cioti, yingredere igilur«, ut verit Rufi- 
cgulov O, &vréfalior reliq. omissis C, nus: e(cer p. e(oto0. [imo polius etii] : 
ot 5 àveipadior i ex Cod. 804, qui velog soy, »ul cognoscas." C. og (seq. 
addit oi Ó £v v otaq. Iu Epit. c. 14: parvula lacuna) éx v«vcopózov Cri zvzG 
Üexcüpsro, Ó0à oí &v vQ oitag. ví uütX Gà xrÀ. &vctpaiov O. 

3. Ha S et Epit. eiüciv C O. 6. lia S, é£éqavo C O. Deinde leg. 
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XVL 'O 0$ dyaó0c ngoosmzÜroog Gua vQ dxoUcor TO OVOQuO xateQi— 
Mgoev , xol iykeOioO val! ue stonjcac iE oUvZc Pqu' xolg émongoag vov 
vjc üÀgOsloc wjovxa Eevíiaeg Baováflov, cle vijv coo 0vvoc? Osov, ue- 
yaAoQpórvoc, ovx aldscDeic, 0v qofróeic vor vv analevtuv OyÀov Ov- 
nov. quioroc fog. üc yop ov? vov cvüc dAjoelac nosoffevery ovto iié-5 
viooG "ii0y viu, GL ovy cs 5 aycu Bévov. Ovva vygc ióiag su0Àsuc 
XQTO0UZOtL 0À TQv* wol vóve yogroy usycAoc, ovt Dpoysiav vüv dÓuvet- 
cac ydg, mgoalgsow Aóyov xoÀdv Aéyo, uol diÓtev xol evogorpétov 
.Gyadóv Pon ziyoovóuoc. ucl py nauye avevuidÀAetv qot vO cov mÓoc* 
TUvta yug và nova os 0 cwevinc? guiv avvéfjuAs Bogvdfuc, oycóov wa" 10 
Zu£gav vgv cyaO9v covÓ mzonuevog pru. uot Iva oot iv émmvoy 
Oc yvyoio qíÀo? vó sgousipuevov zgO, ei qv) oo( vi imodiGet,| ovvoósvoov 
Zuiv, uevolouavov vv vyc &Agg9elac Aoyav, üv9 sovd stóAw scorciodat 
péAAo, éyor Pope ovvijg. uat oO 03 el zi fBovàes Acye. 

XVIL  Koyo ? 28v. vov d£ eoyy9c jor ngoatgsotv, xat cec ele Cy-45 
víosig &nogovc éxsva mv, xal návta 00 Gor vv cQy5yv mgosÓrAoce, Oc 


XVI. At bonus Petrus, simul ac nomen audivit, prosiliit et osculatus est, 
ac sedere me fecit, statimque dixit, recte fecisti, praeconem veritatis Barna- 
bam hospitem excipiendo, magno animo in veri Dei honorem, furorem impe- 
ritae multitudinis non veritus. Beatus eris. Quemadmodum enim iu veritatis 20 
legatum ita cum omni honore excepisti hospitio, ipsa quoque te veritas hospi- 
iém, suae urbis civem constituet: tuncque magnopere laetaberis, quia nunc 
parvam foeneratus gratiam, bonorum dico sermonum voluntatem, bonorum 
aeternorum, quaeque auferri nequeunt, haeres efficieris. Nec vero laborem 
subeas referendi mihi mores tuos: siquidem omnia iua nobis edisseruit qui25 
mentiri nescit Darnabas, fere quotidie bonam tiui mentionem faciens. Utque 
tibi, tamquam sincero amico, id quod res est, breviter dicam: nisi libi aliquid 
impedimento est, iter nobiscum habe, ac percipe sermones veritatis, quos per 
singulas civitates, ipsam usque Romam, habiturus sum. "Tu porro , Si aliquid 
cupis, effare. 

XVII. Et ego quid ab initio propositi gesserim exposui, et quo modo 
quaeslionibus inexplicabilibus exhaustus fuerim, caeteraque quae tibi principio 


30 


(4. é&yxa0scO05ra,. O, xuoO:c0jro( C, 4. Oavsicag S auctore D, ut Epit. 
xcgic0nva, S. c.15. Tum scripsi Aóycv xeAQ» (xat O) 
. 9. ürrog C.  Leclio nostri Codicis A£yo, xai &iü(o» c. O, Aoyo» xolov 
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iva uu] và evita sai yocqo. dAsyov Ós* ool piv évoi rae Pyw ovvodsvew* 
vOUTO y&Q ovv oiüu |, ono yeiguv 8o "LAZY neo! cA9eiac mpovov 
nAmootpogndjvar 9éAo , tva yv, ei 2? Vvy) $Saqvy) vuyydvet, 5?) cóüvavoc 
dovtv. xoi cl aíótoc occa meg! uv PÉngotev évraUO« yet npidivat" xot ei^, 
$ ví movi iovt Üixaiov 7) GQegxov COgQ' woi el yéyorve wocpog, xoi Ou ví 
yéyove, uoi ei oU AvOqmosvat, xol el Auüraevan' wol si wosivvuv £ovotr, 9 
ovÀR éovoi* wat fva quj tO xaT clóog Àéyo, vaUtO v6 xal vU voUTO énó- 
peva podely cinov Oéiew. o Ób mgoc voUva. dniexpívorco* cuyvóquc 601, 
o Ki5uge, vv vdv Ovrww yvooiv nagéSopat* xol vo viv i£ ave dxovgov. 
10 XVIIL '77 vov O)soU fov iv doro yéyove Xot& Tt0ÀÀovg ToOTtOUC. 


Y 
v& uiv mdvo clooyoyr xox9,Gvvegopío sovgot, ovvrgOeu Ov, ÓótiAio 


, , , - H " E , 
ov xauÀ9, ngóÀqyUtc ovx opó? 9: Ói& costo TÀoT, sita apofia, oniuvia, 


a » - . , , e . 
szo0Qvsio, quioagyvgQía, xsvoÓotía, wol cÀÀa vOraUto jquvgío xoxo, QOT6Q 


-l - 2.7 £& * 2 - N / - ^ Ó 2 
xoTUOoU mÀyOoc, sic ^ évo oixov oixovvva tOYV xoOpL0v, toV CvdoOsv , oi- 

, , - , , 8 1 € 7 19 , MN Hi ! 
15xovvtov.vógOv ànsQoAmoav 5 vag oguosc , wat? ovx clacav avo Acvorvoc 
- - ? - , * ? €- 
& Vic Órnypgaqrie vóv Óntuovoyroovva vocat Osov, wai 10 voUvo ÜoxoUv 


antea declaravi, uli ne eadem iterum scribam. Dixi autem: paratus quidem 
sum tecum proficisci: hoc enim nescio quo modo cupio laetus: verum prius 
volo cerlior de veritate fieri, ut sciam utrum anima morialis sit, an immorta- 
20lis; et si sempiterna sit, an ob ea quae hic gessit, judicari debeat: item an et 
quid sit justum, ac Deo gratum: praeterea factusne sit mundus, et quare factus; 
ei utrum non dissolvetur, an dissolvetur, et an melior futurus, an nec fuiurus 
omnino: ac ne singula prosequar, haec aique consequentia dixi me velle edo- 
ceri. At ille ad ea respondit; breviter tibi, o Clemens, rerum scientiam ex- 
25 hibebo; et jam nunc audi, 

XVII. Dei voluntas multas ob rationes occulta fuit. Primum quidem 
prava institutio, convictus vitiosus, consuetudo perniciosa, mala colloquia, non 
recta opinionum anticipatio, et eapropter error; dein contemptus, ineredulitas, 
fornicatio, avaritia, inanis gloria, aliaque similia innumera mala, velut ingens 

30fumus unam domum mundum incolentia intus habitantium hominum visum of- 
fuscarunt, nec siverunt aspicere, atque mundi creatorem Deum intelligere ex 
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4. xà 6i — SC. «iói0g ovoc £gc I], 15: gQuniversam domum hujus mundi 
xoiüTr«t. Propterea S commate dislinxil replevit.« — Àn £rz oixor eigotxoUrca? 
post ei. 8. émiDolOca» O. 
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$. cs subjunxi c. O. 9. xoi om. O, qui exh. eioer. Tum 


6. seyoyn xax GvscQogíag zmory- có» OupiovgyÓv. ovyauzaroqoat C. 
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yrogiout. O10 tovc qiÀaAnOsic! ZomOsev yor dx avcgvov foijoevrac énuxov- 
Qiav sLgooxaAéaao 9o, quiedjóer? loytona, ivo vig ivtOg 0v ToU Ooixov 
100 mennonévou XOTLTOTD , JQ00Ly- dvoi&g Sugar, 07.06 duvro v0 piv 
éxxóg voU zÀlov qoc eloxgtjvat vd) oluo , Ó 0$ évvóg voU nvgog a ex Àg- 
93vat XOT OC. 

XIX. Tov niv oU Boyaóv &vÓQu vOv Ane mwooqvyvnv A£yo, OQ 
póvog quioot Vvyae avógomw Quvevat, dov &v cvtoic 0pücAgoic Óviy,- 
vat gu&g éviósivS vgc aiuviov govioiae vrv 000v. dGÀÀoc 0$.d0UveTOv, 
oc oiod« xoi 0t uixoo v YytOV einov, uc aoc Di ^ vqrod cote Qvaoxsva(scot 
wol xoveOxeud(evar, xol mgoc wv voU ixÓuoUrtoc ÓUvajauv s ovvy càg-10 
$e wai wevore vouiletoi* wg pupióvi vc UnoOécec qaíveoDor 0 clam, 
dAÀà mood voUc daÓtxoUvvag qavraciav Aoyfavctv vov. eivat 9 qr eivat 
cÀgOsic 5 Wsvüsic. — voUrov Pveusv 5 moognjvou doc 0Àov vO tZc sUO&- 
Bieias EET MIT LE Üvo. ziv TN vü Ovto óc dou , xal wg Óei mpi 
TWivtG V TLOVSUELV. (OLG TtQUvO» yoy OV TtQoprtQv mco tj moque, 15 
ifevéoe! Üowitoavto xol émyvovta và ^ dAmOn, toU AomoU t TLO YT 6. 
aUrQ) sttOteUetV, xol quxévu v0 xaO. Ev ÉuanoToV UV VT oUIi0U Aeyopiévow 
dvoupivetv, cÀÀG AepBeverv, QUt& féBata 0vto, Joxovog piv 7L OTEL, 
Anypüsvra O5 coqoiei ugíoet * amodeiset yéo ui vi onapoyge uo) 5. axupifei 


iis in quibus ipse se pinxit, neque cognoscere quod ei placet. Quocirca opor- 20 
tet ut veritatis studiosi intus ex pectore clament, auxiliumque advocent, ra- 
lione studium veritatis decente; quo aliquis inira domum fumo plenam con- 
sislens accedat foresque aperiat, ut lumen solis extra positum in domum possil 
inlromitti, ignis vero fumus, qui intro est, ejici. 

XIX. Hunc igitur adjutorem hominem verum Prophetam dico, qui solus?$ 
animas hominum potest illuminare, quo ipsis oculis viam aeternae salutis inspicere 
possimus, Aliter enim fieri nequit, ut nosti, tuque paulo ante dicebas, quod 
nempe omne argumentum destruitur et adstruitur, aique idem juxta propugna- 
toris facultatem verum et falsum existimatur; adeo ut sententiae, quales sint, 
non jam appareant, sed per disputatores speciem accipiant veritatis aut falsi- 30 
tatis. Quocirca totum pietatis negotium vero Propheta indiguit, ut nobis quae 
sunt quemadmodum sunt diceret, ac quo modo de ommibus oporteat credere. 
Quare oportet primum, comprobato per omnem propheticam inquisitionem Pro- 
pheia, eum cognitum erit verum esse, de caetero universa ipsi credere, nec 
amplius singulatim ejus dicta discutere, sed ea firma certaque praesumere; per 35 
fidem quidem, ut videtur, per indubitatum tamen judicium suscepta: per unam 

due 
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àEerdoer vj mavray0Ocv vd 0Ào ópÓg slÀgnto: AoytopiG. — Ót0 ngo movvav 
vóv aAqgó i nooqüycgv Cyvsiv dei, Ovw vsu vovtov (Üüfoiv vi. wtgoocivat 
ovOo0nom; adUvacor. | 
XX. Kol Opec avénavoé ue, àuOdpevóc or vig Pott wol mwic evploxe- 
8 vot, xol GÀnOGe eUperOy Mor vtopooyQv ovtór, vOv negG OpOaAnolg 0go- 
pévov ippaveovégoy vj «oU impoprtov ótuÀA(g voig «0t Ócifag v»v dÀj- 
Oeav, Uc dxnÀaytvta ue QovpudGsuv, swoc voy sGor Dyvovpéyorv | Zurcgo- 
cÜev xetévov ovdsg ivopg.  sÀgv yodcwegs vOv megh mgogrvov Aoyov, 
cUvOU xcAevoavvoc ! dno vc Kowegsiag vac Z«guvevoc ÓtonsuqSTvot 
1000t émoígoe ? «Óv vÓuov, szogo oov àvvoÀov Zystv sindv, vdg uaD' Éuaovov 
iviaUtOV OjuÀloQ ve xoi moüietg yoégortoa Oremégmew cot. opuoc àv. gu 
vj 7QUv5 uoc doyw vw phóvov stotoUuevoc gl «oU vrjc aÀmnO'elac stQo- 
quo, reg TLOY VOY ie inÀapoogoprpoev. xoi ei" ovToc /Qy' àvógo voU 
ÀotrtoU vc i£ àpov Joe vOUG & éyavviac purouévag Cyvyostc* wol 6b wvO 
15) 910v cmevéysapat , ov Ó£Ót qu mac GU Tt5QL v79G mogadoD sione 00L dàq- 
ó'staé Oromorü gc , &0 9 siÓUc ovt dyo 5vva0oOot éQoto, ovy * d vnóOcor 1 
Óid voU vigo ijvov stagadodtioo uiv. nÀmy dAmi(Qm qud? iv «o ifevo- 
OvtxQ ÀÓygo vO vov GuevéyrocÓot stpog vgUg voUv Zyovvog, qiia MjÓ cie 


enim ab initio demonstrationem atque exactam disquisitionem, undique collectam, 
20cuncia ratione recta assumpta sunt. Quare ante omnia verus Propheta quae- 
rendus esi; quoniam sine ipso firmi quid apud homines nequit consistere. 
XX. Simulque satisfecit mihi, exponens, quis sit, et quo pacto invenia- 
iur; vereque inventu facilem eum mihi praebuit; atque per sermones de Pro- 
pheta auribus meis veritatem clariorem iis, quae per oculos cernuntur, red- 
25didit; adeo ut obstupefactus mirarer, quo modo ea quae omnes quaerunt, co- 
ram posita nemo videat.  ltaque jussu ipsius de vero Propheta conscripsi 
librum, quem de Caesarea Stratonis ad te miti voluit, dicens se a te habere 
in mandatis, singulorum annorum allocutiones et actiones descriptas ad te de- 
stinare, Caeterum uno ac primo die, solummodo jam incipiens de veritatis 
30 Propheta, in omnibus certum me reddidit: posteaque ita infit: considera dein- 
ceps quas conira adversarios habiturus sum disputationes; et inferior si re- 
cessero, non vereor ne forie iu de tradita tibi veritate ambigas; ut qui scias, 
me quidem superatum videri, non autem nobis a Propheta traditam doctrinam. 
Spero tamen neque in disquisitionum sermonibus inferiora relaturum me, apud 


1. xsAsvcavza O, ex quo accessit v/jg esse émoígo et eimóvroc. Si anacoluthia 


ante Z2roczovoc. coneeditur, inserendum sallem ov post 
2. Manifesta est hujus loci corruptela. xsAevce»zos. S. b 

Rufinus ita interprelatur: unde jubente 3. e D, 2 C O. 

e0 — librum —- conscripsi, eumque ad ^ 4. o?yi C. 

te ipso jubente iransmisi, — Dicebat enim, 5. lta S, pj ve CO. Tum s£ezáccot 


mandalum se accepisse abs te, ut — trans- .O . mendose, 
milleret,^ — Unde crediderim corrigendum 





43 I, 20. 21. 


Aéym, ofbtuveg ÓUvovvot yvogiGerv wav Aoyov vivsg elo vtDavor, Zvceyvol 
ve «al éswuveQneig, vívec ve! Aurol wol ímàoi, nóvg v Ót avvv aApOsic 
ysLes,0L DOT eg. 

XXL  7'aovo avtov sinóvvoc, dswexomoumv' gn svyaguot0 vo Osa* 
oc y&Q dfovAóuev nÀggopognó9var, oUtoc 0t xol magíayev.  mÀmv vo 
zepl isoU vocoUrov ajucguuvog? loi, 0v« oO suomtote dvOorcon, vocovtov?, 
000v el xal avvOc Gv (ovAgOs(ing ovk vro stpoquvure vod éceng $u0v9joot 
(i8, &Óvvavav ov Óvrtog *, vocoUtov oiüc 0 mogsíAupo. xol pij vor? vó- 
(UCé qué oor uéyo énoyydAMeoO nr, vout aUvÓ «O qu) ivdorxoot sové*  oÀX 
ovv oaUvOGÓ dyu oUts vig ovOQunov tiv7 ssp spoprnvov Aoyev émoxov-10 
cag évÓoigoat movà Óvvygcsvot negli vc cÀgOoUc? vmoSéosog, ngóregov 
imaxovo«g xal vogoec, ví do"t ngoqquvuxge inayyeliag. cÀnOeu. | i0 dag- 
get vo Osofoviyvo Óoyuovi naoo yaQ tTéyvg uoxiag veviwwyvot. sup0g yGQ 
zgogmyvetav ovÓ?v ÓUvoavvot oUvs véyvor Aoyuv, oUve coqiopóeoy. énivotar, 
ov oviloytouoi, oUx «ÀA« "ig quyor5* idv ye Ó ànaxovoac ngoqycou 15 
aÀQgjoUe aÀgOeíac Ovtog Ogéysvat, xol ov swQoqaost GÀgOsiac Ptsgov t. 

; » C, ; op A ; N 
vwegiBAémevot. — Oot6? xvpié ov Ilévos, ja] cdUuQet, eg cvoicÓTTO 10 


homines mente praeditos, amatores, inquam, veritatis, qui discernere valeant 
quinam sermonum persuasorii sunt, artificiosi et jucundi, quinam vero inculli 
simplicesque, in sola quam proferunt veritate confidentes. 20 
XXI. Postquam haec dixisset, respondi: jam gratias Deo ago, quia sicut 
volui plenitudinem certitudinis accipere, ita et mihi tribuit. Caeterum quod ad, 
me altinet, noli amplius esse sollicitus, quoniam dubitabo numquam; in tantum, 
ut eliam si tu ipse velis aliquando me a fide Prophetae avertere, rem impos- 
sibilem perficere non poteris, adeo quod accepi, mente teneo. Neque vero ?5 
existimes, magnum a me promitti, hoc ipsum, quod numquam sim haesita- 
turus: sed neque ipse ego, nec ullus hominum auditis sermonibus de Propheta 
ambigere unquam de vera doctrina poterit, cum prius audierit intellexeritque 
quid sit propheticae repromissionis veritas. Quare confide de Deo placitae sen- 
lentiae. Omnis quippe devicta est ars malitiae. Nam adversus prophetiam 30 
nihil possunt neque verborum artificia, neque sophismatum excogitationes, non 
syllogismi, non alia quaeniam machinatio; si veri Prophetae auditor veritatem 
omnino appelit, non autem veritatis praetextu respicit aliud quidpiam. Itaque 
Domine mi Pelre, anxius ne sis, quasi maximum donum homini sensu carenli 
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péyiovoy  dopyocueroc dya90r. — oloS9ouévo yoQ ycortog iÓopnonl, xai 
pU) Ovvapévo dnatyózvor dno toU doGévroc aAyOovc. olóm ydp Ovi Ev 
dovtv ? y (foUAeval vic wob voyétoc Àofeiv xol figaótac jj vvysiv9' oiüu oov 
pj xovopoovsiy 200 QoOécvtoc wor, Ori vÓ voyoc, covyuoivoU ucl uóvov 
8 c0QpoÀoUc. | 
XXIL  T'avvá ov sinóvrtoc 0 llévgoc Zq9 yogwv ouoloyo và Oc ol 
«weQb vZc Oc Owtyolag uoi v5gi vc dpnjc ^ anoÀovosoc. dàgOnog yap 700- 
(uot educ ovi énéyvag ví sov. Cori mpoqayeelacg 5 qéysDoc. — inel oUv, wc 
é95c9, ovÓ' &v avsoc iyi Oeiygow noté, Onsp amcim, eig: Üregóv. os qieta- 
1007700: Óoy;tO , ovy Íxavoc cooper meioat oe, dgber ToU AomoU ono trc 
«Ugtov TtaQsivot poi à» voic vOv avrueupévoy Covyosow. | dovt. Óé qot 9) 
evgoior sog Z/povea yov. sol vovv ? eina xol vQoqrc ovo0c pevola- 
gov iio «quà netalofeiv ixcAsvoev: eUAoyjouc Ób ini vc vgogrc uat sv- 
jepiovyoog, neta vrO wopeoO vor xal QUTOU TOUTOU T0Y ÀÓyOV [LOL TLOÓOOUC 
i5emZyeys Aéyowv* Óws oot Ó Osoc wave stüvio PioporoD Tro pot, xol fo- 
sztuOÜévio vic evtyc nor nevolofeiv vgané(ge. vota sinov govyuluv 
R00 stQooévafsv. 05 y&Q nov xol v0v vnvov knytst 9j voU OGLOTOC QUOI. 


iradideris. Sentienti enim gratiam dedisti, eique qui circa traditum verum non 
poierit decipi. Novi quippe id unum esse ex iis, quae aliquis cupierit cito 
298CCipere, non autem larde consequi. Scio igitur non contemnendum esse ob 
celeritatem, quod datum mihi est, quodque est incomparabile ac solum tutum. 
XXIL Haec postquam locutus sum, Petrus dixit: gratiam Deo habeo, et 
pro salute tua, et pro raeo commodo atque oblectamento. Vere siquidem 
gaudeo, sciens te quaenam sit prophetiae magnitudo cognovisse. Quoniam 
2&5 ergo, ul dixisti, neque si ipse ergo aliquando, quod absit, voluerim ie ad 
aliud dogma transferre, idoneus ad te persuadendum futurus sum, incipe dein-. 
ceps ex crastina die mihi in quaestionibus contra adversarios agitandis adesse. 
Crastina autem est mihi adversus Simonem magum.  Aique his dictis et ipse 
cibum sumpsit, meque privatim jussit sumere. Benedicto autem cibo, actisque 
30gratiis, postquam expletus fuit, illius quoque rei ratione mihi reddita subjunxit 
dicens: det tibi Deus, ut in omnibus mihi similis efficiaris, utque baptizatus 
ejusdem mecum particeps fias mensae. Quibus dictis quiescere me praecepit. 
Jam enim et somnum natura corporis expetebat. 
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OMIAIA B. 


L T5 uiv.obv àni0V05 duéog iyó Kingme, i$: 15c vUrTOC ovOQc 
OrumviOÓsíc!, xal saOuv «ov Ilévoov iyggyogóta xol «oig ovvovor mepi 
Qeooeeloc ? Oto Aeyópievov o? goav Oexo:E, Gv wol vd ovóuoata, (wg ao- 
010»5 de Xgóvov pov, £xOsivat éflovisvoaquv, 0nac émiyvag ual víivegg 
joo" Qv TtQutoc Ziyoloc 0 shots veÀowyG, xal Zoqwviac* 0 «ÓsAq0c ev- 
vov, luüon]góg vs uoi 0 vovtov cvvtgopoc Miyoioc, ngooért 0$ GOopag xol 
Etiétegoc * oí Oiduptot, eÀÀo xol ivsiac xol Adiingoc oí Iegeie , Jgogétt 
qm ve ual 'Elwoeioc, Beviagív ve uai? Ó v0U aqna, ouoloc ye "Pov- 
frrioc xot Zojaglae oí oixoÓóot, '"AMvovioc vs xoi "yyeioc oí Japiwivo1* »10 
&u v6 INusgvge xol "ZfuvAag oi évaigor*  stÀgv énetow)v xol ngocayopevoac 
éxagéoO yv , o UtOU xsisvoavtogc. 

IL. 'O 0 vOv mgoxsipsvov ixxowag Aóyov?, dGonsp ort0AoyoUptevog 
imÀmpoqoQs! vivog Üvewsv ovx dtumnvioé ue, On 1v Aoyov ézauovoo, ol- 
viov vtÜZusvoc vOv ix voU noU oxvAuoy 10*. éusivov neqOmzval pot Oélav qs 
QovyaGetr sluosv. Onóvav ydgl! $ wuyy negl vo Àeimov vd Oct doyo- 
Aeivat 1? , «d mpoogegóperva peOnpuota oU xov ai(ov srgooiewüt, — ToUTOU 


HOMILIA SECUNDA. 


I Sequenti ergo die ego Clemens, cum adhuc nox esset, e somno ex- 
cilatus, ubi intellexissem Petrum vigilare, et cum iis qui una erant de cultus 
Dei disserere: (erant autem sedecim, quorum et nomina, quippe qui singula 
sequenti tempore didicerim, exponere eo constitui, ut quinam fuerint addiscas ; 
quorum primus Zaechaeus, olim publicanus, et Sophonias frater ejus, Josephus 
illiusque sodalis Michaeas, praeterea Thomas et Eliezerus gemini, sed et Eneas 
Lazarusque sacerdotes, insuperque adhuc Elisaeus, et Benjamin Saphrae filius, 5; 
itidem Rubilus et Zacharias architecti, Ananias et Àggaeus Jammeni, necnon 
Nicetas et Aquila socii) etiam ingressus, cum salutassem, eo jubente consedi. 

II. Ille autem institutum sermonem interrumpens, quasi se purgando ra- 
lionem reddidit, cur non expergefecisset me, quo verba ipsius audirem, cau- 
sam reddens navigationis molestiam, quam a me concoqui dum vult, quies- ao 
cere permisit Etenim quando anima circa id quod corpori deest occupatur, 
doctrinam oblatam non prout par est amplectitur. Quapropter sermocinari nolo 
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£veua OroddysoOas oU. fovAouat, ovts zowu Or. triv Ovjipopur. Avrtovpé- 
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3 &AÀoig vro naÜcorv Oyloupévotc, oic 7 yvy s uec eg , UTLOTLTUEOVOU, 
6 xai tq OUfratt naoyovet ovr a yovoc, kel vjv aUv5c? qooygow doyolsi. 
HL Ko n Aeyévanay ** ov yg5 ovv nepote xt vovdsorac sbpoc- 
qégety voi QoUAov UL ngdvvovatr. qun ei piv cvvst vig, T9 QUOQEQUTO" 
eb Ób e, TO xig ciEnvo. éyo y&Q olde 9 Ovi sevvTG wetgov rÜrov eet 
Ói0 yr voie &végomoig vo)g vir wvypv Qevvorrag Àoyove s90 vyc waxd- 
40089c ànididovat, Üva ci more énéAOo19 ví qoUiov, 0 voUg ngoonwpivoc 
0g8q *qQ AoyiogtQ v0 émeveyOlv Unoovüvat Óvwgór.  vóte yaQ xol wo Oud 
yvónue eyaO5c Bogünoowti sop vov xp? coU m0ÀégoU olósv Ó voUc 
ovvtQ£yetv. 
IV. Jhgv jueOov, à Ki9jume, óc iv v5 ietevdpslg 0 Bogvafioc 
450v Sept moouvelo c Àóyov vcÀstoc Gor 2EéOtTo' 9$) yoQ ov; xo yo cmrenpt- 
vaugv* voi, xal sv xcÀoc. wot ó llévgoc: odo OUX dYuüyxolov, TÓV 
vüv ygóvov Ouvdpuevoy xiv vrtwQsteiv sie ávégovc Aoyove oUg oUx émiora- 
car, elg oUc iniovacot svorsioO ot viv coyoMav. wxcyo? Ppyv* 0p8üe £e 
llévge.  dpol Ó$ voívo yogilov m«wvoré cot ovveivat xgivavec, vov suspi 


go cum iis, qui aut calamitatis cujuspiam causa contristantur admodum, aut im- 
modice irascuntur, aut in amoris rabiem vertunt se, aut corporis labore de- 
fatigati sunt, aut a curis saecularibus vexantur, aut aliis turbantur affectibus; 
in:quibus hominibus anima, quemadmodum dixi, concidens, et cum corpore 
aegrotante condolens, vacat sua prudentia. 

25 Ill. Neque dicat aliquis: non igitur oportet consolationes et admonitiones 
iis admovere, qui mali aliquid habent ac gerunt. (Aio, quod si quidem aliquis 
proficit, adhibeat; sin minus, tempori concedat. Scio eienim, cuncia habere 
suum tempus. Quare oportet sermones qui animum roborant hominibus ante 
vexalionem tradere; ut si quid foyte pravi acciderit, mens prius armata recta 

go ratione possit id quod illatum est perferre. Tunc quippe ei qui per bonum 
consilium opitulatus est, mens in ipso conflictationis articulo solet concurrere. 

IV. Caeterum audivi, Clemens, Barnabam tibi Alexandriae omnino ex- 
posuisse doctrinam de prophetia; an id verum non est? Et ego respondi: ita 
est, admodum praeclare id fecit. Et Peirus: non igitur necesse est, ut hoc 

,,tempus in iis enarrandis quae nosti insumatur, cum ad alios sermones, ' quos 
ignoras, nobis possit inservire. Et ego dixi: recte ais, Petre. Id tamen mihi 
pro munere concede, qui semper tecum manere constitui, sermonem de Pro- 
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VI. Hoogrivue 2 dàelag &oviv : TLOTYTOTE návco ( olde, vo uiv ye- 
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pheta explicare assiduo lubenter audienti. Absque illo enim, sicut a Darnaba oo 
accepi, veritas disci non potest. 

V. Petrus eo responso valde delectatus jam, inquit, finem accepit quae 
ad te pertinet emendatio, ut qui cognoscas magnitudinem indubitatae prophetiae, 
sine qua impossibile est cuiquam id consequi quod summe juvat. Nam cum 
in rebus multa et varia bona sint ac esse possint, quod omnia beatitudine 5; 
superat, vel vita aeterna, vel perpetua sanitas, vel perfecta mens, vel lumen, 
vel gaudium, vel immortalitas, vel si quid aliud est aut exsistere potest excel- 
lens in rerum natura: id non aliter possidere est, nisi prius. res quemadmo- 
dum exstant cognoscantur; ea vero scientia continget numquam, misi agnito 
antea Propheta veritatis. 30 

VL. Propheta autem veritatis ille est, qui omnia omnino scit, praeterita 
ut fuerunt, praesentia ut sunt, futura ut erunt; qui est impeccabilis, et mise- 
ricors; cuique soli edisserendae veritatis provincia demandata est. Lege; et 
invenies eos qui a seipsis veritatem se nactos fuisse existimarunt. Id quippe 
Prophetae proprium est, veritatem indicare; quemadmodum soli proprie com- a5 
petit, diem inducere.  Quocirea quotquot veritatem desiderarunt cognoscere, 
et ab hoc eam discere non obtinuerunt, ea non inventa, in disquisitione ob- 


1. «cov.inserui c. O. 4, lta O. c. S, &z0 éavcàv C. 
2. Prima man. scripsit in O enger 5. Post vrouicarreg excidisse aliqua 
émi vOUvTQ éneyvovóza. videntur, Supple érs0pgsvOzvct (cr. c. 7) 


3. Prius 7 L5 in O.' vel simile aliquid. S. 
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ÜpvoUvveg ivsÀevtgooy. | Ó yag tgv cÀmOctav Un ov epo TfG Ó«vtQU 
dyvolac Aoffeiv nc &v QUvarto; uiv yag sUQgy ! ovx elüüc ovv óc oUx 
occa» magépysvoi. ovv cU TtaQ éréQov, TOU Ojytoíog i$ «yvooíag yvó- 
0Ly dye ena yyeàlopiévov?, cA o cla upotelv Óvvezógc dorat 5. nigv moÀt- 
b ve(ug porre, XL t&UTG ixeivgg vic Óux vO eUAoyov. yvogiod vot Juve pévie, 
quie éxztovo éu vot uj Ociew dóixeiodui, voU jv) Ósiv dÀÀov aOueiw ví 
yvüoi» qwaglovuyoty. 
VIL lávreg piv ovv 000r movb dtyoov «o d)96c, v0 ÓUvooda: 
eUgeiv énvvoic muoTevGavteg ^, éygdgsuOncov. wvoUto Onsp senovOuno: xol 
100j «dv 'EAMQvev qiiócogpor, xal Bapf'toov oi ostovOctovegor. — éx ovoyooquov 
yàp àimifaAAowvec wvoig Opovoic vweQl vüwv daÓrAcov dmegQvoarto, v0 Onug 
cozb sagaotüv 9 avvolg, toUvo cÀqÓic sivor vopícorvec. wc yap siÓovec 
dAqgeav , ol aAgOctav Pci Cvobveeg, vuv noguotapuivov ovvolg Urtolyweov 
de uiv dmodoxiuoGovow, ac 05 9 xgavivovorr , Gone elüovec, qur ci0ovec 
457t01& jdy doviv. GÀ), soie 0$ wevor. xol doymavitovor negl. aAnósioc, 
oi aAgOcar iuyvcoDrtsc", ovx ciüoveg 0! O0 dÀnOcov Üywóv mot vüc 
aUvoU nÀayoc noOsiv evtgv ov ÜUvator. — oDvs ydp, ug éqpy», nagsovr- 
»viav oUujv iniyvovot QUvotot9, ?)v ayvosi. 
VIII. — IIeí ec 08 f«aovov dq éovvoU CyroU»ra qaOsv oU mávcog TO 


20ierunt diem. Nam qui veritatem quaerit, a sua ignorantia accipere eam, quo 
modo poterit? Licet enim repererit, cum illam non cognoscat, quasi absen- 
tem praeteribit. Sed nec ab alio similiter ignaro quamvis scientiam repromittat, 
veritatem ienere poterit: nisi quod solam discet vitae conversationem, quae 
scilicet propter consensum cum ralione sciri potest, quaeque singulos, ex eo 
a5 quod nolunt injuria affici, docet non oportere alteri injuriam facere. 

VIL Quotquot igitur verum quaesierunt, se credentes illud per ipsosmet 
inventuros, decepti sunt. ldque graecis philosophis et barbarorum sapientihus 
contigit. Nam conjecturis considerantes visibilia, de .rebus obscuris pronun- 
ciarunt; quod sibi quoquo modo videbatur, id verum esse arbitrati. Quasi 

3oenim gnari veritalis, qui adhuc eam quaerunt, opinionum quae sese offerunt 
alias abjiciunt, alias retinent, ac si cognoscerent; ignari quae vera sint, quae 
falsa; et de veritate decernunt, qui veritatem inquirunt, nescientes quod qui 
veritatem quaerit, a suo errore non potest eam addiscere, Neque enim, ut 
dixi, praesentem eam potest recognoscere, quam ignorat. 


35 VIII. Porro eum, qui a seipso quaerit discere, persuadet non sane quod 
1. eógot C. 6. & uiv — à 08 C 
2. óptoltas oc &E ayvoc(ag Eysw n. C. 7 Fortasse ét bijrovrees, ut supra, S. 
3. Ovra«zóv &ort O. 8. Vbb. obre Jp. cg £g», mape- 
4. In Cod. 804 post miGzeUGGvTEQ üd- — GTyAVIOw avrqv imurOvat Ovrazau non 
ditur qj) Osoperot 2G Üsínc Dibayiic. leguntur in O. 


5. lMa O c. S zozà v0 zugacik» C. 
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vÀgdéc, &ÀÀd và végnov.  émsi oóv &ÀÀov cÀAo vi! seomet, GÀÀov GÀAo 
xgevet «c dÀnOéc?. vo Ób aÀyOzcc iov: «0 QoxoUy vo 7:90(1/t3, OU vO Éxt 0T 
yóv 5. nol ydo dv d» uj &v, el v tégmov aMpolc Jv, ore doviv av- 
votov. Óu toUco xol ob vOv "EÀAgvov quióÀoyor, ov qià0coqot, Ótc ovo- 
yoojQv zog soxypuoctr éniBdveec, mold wel Oníqoga ioyumtonr , viv 
oixelov Gy Ustodéoeov axoAovOiav aÀQSerov eivat vopioortec, ovx eidotec, 
üv: aUcGv wevosic Gpyac éovtoic ógrcapiévov, vg uiv egyg ovtüv vo vé- 
Àog ovjiqoviay. elAqpev. 

IX. "Oó8ev Óti zovto nogeAopievor uovo vo? vro GÀgciog TuoveUe(Y 
éavtüv npoqu)cy, 0v nàvtsc xgivat OvragteOo, sl svpogryome éoviv, wav vovv 10 
aiodeic Ogtey , xol copio. iDutorÓ, xal yeopteroloc cneigor, wol qLoU- 
crge ogeUmtoi. cUxoÀcrcéQav? yoQ vyv steQi aUTOU sUQsOu 0 Ccoc véO eiue 9 
mot, de mávvor xy)spov: Zvo uce fagfBagor &aoOevdoi avtóv, ucc 
"BAlgvee aÓvvovaoit svQeiv. Qo0im piv ovv 5? negl aUtTOU cUQsOLe UrtGo- 
yet dovt 0 gs. 15 

X. Ei nooqueuc doviv, xot ÓUvotot elÓcvar wc iyévevo !? ó uóogoc, 
xal và àv qUvtQ yivÓpievo , xol va sig véàog égOpteva* éd mui 7 «t siQost- 


verum est, sed quod delectat. ^ Quando igitur alium aliud oblectat, alterum 
alteri pro vero tenetur. Verum autem id est, quod Prophetae videtur, non 
vero quod unicuique placet. Nam si verum esset, quod delectat, multa esset,20 
id quod unum esi; quod fieri nequit. Propterea Graecorum philologi, non 
philosophi (amatores sermonum, non sapientiae) per conjecturas res aggressi 
multa et varia docuerunt: rati propriam hypotheseon consequentiam esse veri- 
latem; nec scientes quod cum sibi falsa principia definivissent, cum principio 
eorum finis concordavit. 25. 

IX. Unde oportet, omnia praetereundo, soli veritatis Prophetae se ipsum 
credere, de quo omnes dijudicare possumus, an sit Propheta, etsi valde simus 
imperiti, ac in sophismis rudes et ignari geometriae, atque in musica non ini- 
tati. Deus quippe, ut omnium curator, cunctis facillimam fecit illius inven- 
üonem: quo ad eum reperiendum neque Barbari essent invalidi, neque Graeci 30 
impotenies. Itaque facilis est de ipso inventio. Haec autem est. 

X. Si Propheta est, et potest scire quo modo factus sit mundus, . quae- 
que in eo consistunt, quaeque aliquando erunt: si aliquid nobis praedixit, quod 


1. c inserui c. O. 7. ha S, esvxolozégu» C, t)xoAo- 
2. Lege &ÀÀov &Ààoe xgarti Gg &Àg- cépaw O. 


Oove. D. 8. lia O c. S, zéüguev C. 
3. ei0zt O. Tum addidi && c. eodem — 9. 7 excidit ap. S. ldem zepl airo) 
et ex conjectura Ci. ex conject. Ci, cujus text.zzso? evzovg, ut C. 
4. uà» om. O. 10. éuévezo edidit Cl, non C, ut mi- 


5. vo non omittere debebant Cl.et S. nus accurate scr. S. 
6. (ucro» O. 
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Quac , o slc 1éAoc dyyauo uev piyeviuévos *, 1 uoc aUvTQ iw vOv » doy ys- 
yevipévay xol và &00juevo Foeod ot muoTevOpteV , oU fiÓVOV (0g puvügkoyut, 
cAÀe xol mgoptvüoxovet. viyt oov , xüv foxyUv voUv Byovus, oU paivevot, 
Og yon voveo vt.apo sttvvac TutoTevsty vo TO Oo dósevvo, € 0c póvoc Tto Qc 
b stxvvoc ivügimovc ? xOL qu pobov iniovovo:: 010, &v vO T0L0UTQ, Aéyo 
0$ «à ngóyvaotr Zyoyvi Od vij» dv eUvQ vov niwcüpiavoc Ócióvmro, vo &àyOic 
elódvat ur) Oi00vat vic Dchor, vivi évégo Oovc eiüévot, ova ivÓsuc ónagyst 
qoevam, estodsÓuuag vq wr svoogntg, 6 sugoqnvy elóévor doUvat ovx é9ovid O1; 
XL "Odev mwgó mávvwev maog ugíost Ótm we mQoqmeiuyc inayysAlag 
10r0»  stQog?cqv Cwveiv Os, xol yvovto, voic Àownoic vác Óujaoxoliag ov- 
voy Aoyoug GvevÓorGovoc &msoOort, uoi CogpgoUrva mteQi vOv jÀniou£vov, 
z0ÀeUcOÜOL vj mnQuUvy xglost, yvovca oUv^, Ot Ó vaüUTro einow szpoc vÓ 
wevoocOo: qUoiv oUx st. O10. édv a; voU AoimoD vr Om oUroU uO8écv- 
vov Óoxg Zuiv? p xoAcc elggodat, sióévar yon Ott o)x oUvQ S sloyvo: 
15 026) , cÀÀ avro nei solde £jov 0Ux évorjoepev. dvor yc vao 
ovx opc upivet , UIT on oUts yVOOLG Jgóyvooty cAg96c xgivay néquusv. 

cA ? Joóyveoi. volg «yvoovoL map£yer v5)v yvOo. 
XIL "O9ev, o qiÀs KAnuge, clys vo vo Oso Otoqégovzo yvàvot é- 


scimus evenisse, recte ei ex iis quae jam facta fuerunt, futura quoque cre- 

20dimus fore, tamquam non solum scienti, verum ei praescienti. Cui ergo, 
quamquam exiguum ingenium habenti, non apparet, de consiliis Dei ei prae 
omnibus credendum qui solus prae omnibus hominibus ea novit, licet non di- 
dicerit? Quare tali, praecognitionem, inquam, habenti per divinitatem spiritus 
quae in ipso exsistit, si (quis nolit veri cognitionem tribuere, et eam alteri 

25cuipiam iradit, nonne mentis inops est, qui adscribat non Prophetae scientiam, - 
quam noluit Prophetae concedere? 

XL Quare ante. universa omni judicio oportet per propheticam promis- 
sionem Prophetam quaerere; eoque cognito reliquis doctrinae ejus sermonibus 
adhaerere sine ulla dubitatione atque confidendo de bonis quae sperantur, 

30juxta primum judicium vivere; sciendo videlicet, quod qui ea verba protulit, 
ita nalura comparatus est, ut mentiri nequeat. Quamobrem si de caetero ali- 
quid ab eo dictorum nobis non recte dictum videatur, scire oportet, non ab 
eo prave dictum esse, sed nos id quod bene dictum erat, non intellexisse. 
Neque enim ingnorantia recte cognitionem dijudicat: sicuti nec scientia vere 
35potest judicare praescientiam; verum praescientia ignorantibus tribuit scientiam. 
XII. Quocirca, amice Clemens, si quae ad Deum pertinent cognoscere 


1. ]ta O c. S, yeyevguévor C. 5. opi O, quocum dedi u7 xeàoc. 
2. vOgcrmovg om. O. Deest p) ap. C, qui propterea eonj. x«- 
3. «6 O. xGc. S ov xo oe. 

4. yrórvrn, ov» C, cujus conjecturam 6. a«vz0 C. Tum deest xaxog in O. 
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, ^ » [1 -T 4 , , 
Aste! , so0px vovtov póvov quuÓsiv Zysug, ovt MOvoG oic Uv «à stov. 
- » E , L] ^ " - 
vov yug GÀÀov si vig émiovovO! vi, wage vOUTOU $ TOY TOUTOU [ug OT TUV 
, ^ , er 
Aeflov £ys. — Pow; 0i? ovvov c0 ce Üoviuuo wei aAmÓic wnuovypo, ovt 
- e , v c ' D 
sie Os0c, o0 xóopoc &Qyov, Oc Üixoiog cv suüvcoc éxooTO TtQog vocc 
3 , 
sou£erg e7t00t08t. TEOTÉ. 
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XIIL "vaywg yao, nsx05 qvost?9 Oixotov eivot Acyovco vov. Osóv ucl 
, € , - 
vüg avdgunaov Wuy&c dOavevovg sivat mutovevstv. | nel. moi «0^. Ó(uoior 
evtoU, OTtoV vivic eUoefugc fiucavtsc xaxovyuOévcec iviore (Üiaiog cv5- 
oéóqcoav, &viot 0? coeffeig ttàvu yeyevguévor, iv moÀvvsheio fiov vvg- 
covvsQ, vOV uwowov ovgonov Oovatov éiwÀs/vroav. ims ovv yopglgio 
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XIV. £i 0€ vic, 9c và Zopopsi Zrgewvi Óoxei, vO Ótxoíp eivo9 Oxo 
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cupis, ab isto solo potes discere, quia solus novit veritatem. — Aliorum enim 
si quis aliquid cognoscit, ab eo, aut ab ejus discipulis traditum accepit. —KEst20 
autem ejus sententia et vera praedicatio: Deum unum esse, cujus mundus opus 
est, quique justus cum sit, aliquando certe unicuique pro actionibus retribuet. 

XIII. Necesse quippe est, ut qui asserit Deum natura omnino esse justum, 
eliam credat immortales esse hominum animas. Quoniam ubi erit justitia ejus, 
quando aliqui cum pie vixissent, interdum male habiti per vim e medio sub-?5 
lati sunt, quidam vero, ubi omnino impii exstitissent, aique vitae luxui ac 
deliciis indulsissent, communi tamen hominum morte obierunt? Quandoquidem 
igitur, absque ulla contradictione, Deus, bonus cum sit, justus etiam est, nec 
aliunde justus esse cognoscelur, nisi anima post separationem a corpore sit 
immortalis, ut malus quidem, in inferno positus, tamquam qui hic bona rece- 30 
perit, ibi pro iis quae deliquit, puniatur, bonus autem, hic pro delictis casti- 
gatus, illic quasi in sinu justorum constituatur bonorum haeres. Quoniam igi- 
iur Deus justus est, constat inter nos, judicium quoque fore, et animas esse 
immortales. 

XIV. Si quis vero, quemadmodum Simoni Samaritano placet, Deo justum 


1. Oye C. 6. O add. àv ante GyoOcr. Tum 
2. Ta O c. S, zc C. insi, voivy» p. Oti coívvr Epit. c. 23, 
9. yàp z&c«, qvca C. quod unice rectum zz protasin resumit. S. 
4. mov v0 O et Epit. c. 22, zovzo C. — 7. xgícere O. 

Cfr. eliam Hom. III, 17 sub finem. 8. «ó Omaig eiyut C, vÓ Otzxotov ci- 


9. i»& ué» O, ivo uiv ó S. Dein tet O..— vei Epit. c. 23. Notum est illud loquendi 
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p) OdÀor doívar , vivt £vt voU70 ! OoDvor ÜUvator, 1j xoi vo yevéoDot Ov- 
vooOot ; vc ydo OiDye vov oÀov voUtO oUx dyovone , cvüyxy soo vosiv, 
o7c.? vj voy avÓgunov qvos wc iv xagnois eUgeiv cOvUvovoy. si Oi 
&oviv 9 evgsiv. àv dvógunot , 7LOO( qii Àoy ày Osg; si à? ovÓaquoU , 0UT6 
negó Oso, ovte nagó dvOgdnoi doviy eUQeiv vO ÜOiuoiov , mnávvoc ovós 
v0 dóuxov. GÀX £ove vO Óluciov. — ÓtwotooUvzC yào ovOn9c t0 GOto» ^ Àé- 
yevat: &o7tepo vogofaAAousvge vnnc Otxat00UvzC avv5 wol ivaveiog yv 
evgioxopévoye aÓrco Aéyevou. 
XV. "Evóev yo)v QOinouesv 0 GO:oc5 coc dv Oase yLQ0c Uv 
400» Oovvoy cÀQOtstav, cic Oy evtóc órque xoi &vovviwg Otciàs ocvtc 
và TV dnguy , aseoyi cUtÓc eig dv wal p0vog Osoc, voroag oUgavóv 
xat y9v, jpiégov xoL vóssa, que gel nU, jAcov xol ocAmvgv, Conv xol 
Oüvavov.  uovov Ób év vovtoic ovttSoUorov vOv dvógunov ànoigotv, ént- 
vy0cióvqvo Pyovto Ófuatov 4) üÓtxov. yevéodkut. — à uoi vac. vOv ovivyov 
i5àvijAMaEev sixóvag, guxod và gura neguOÓfusvoc o):Q, psydla Ób xd 
deUvega , oiov xoopov, alüva. cÀÀ 0 piv mnagov xoóogoc m000xoigoc , Ó 
db doójuevog aíÓioc. tQmtr dyvois , Ósvtéga yvuoic.  oUvtGG xai vOUG TG 


c 


esse nolit concedere, cui jam tribuere polest, ut justus sit, vel esse possit? 
Nam si id cunctorum radix non habet, prorsus necesse est cogitare, illud 

so quoque in hominum natura, tamquam in fructibus non posse reperiri. Si au- 
tem inveniatur in hominibus, quanto magis in Deo? — Quod si justitia nusquam, 
neque apud Deum, neque apud homines reperitur, plane neque reperietur ín- 
justilia, At justitia exsistit. Nam exstante justitia injustitia quoque dicitur: quae 
ila vocatur, quasi cum ea justitia comparetur, eique inveniatur contraria. 

35 XV. Inde igitur Deus homines rerum veritatem docens, qui ipse unus est, 
bifariam et contrarie divisit omnia extrema, cum ipse ab initio unus sit ac 
solus Deus, qui fecit coelum et terram, diem ac noctem, lucem et ignem, 
solem et lunam, vitam atque mortem: in his autem solum hominem liberum 
condidit, aptitudine praeditum ut justus vel injustus fiat: cui et alternavit con- 

gojugationum imagines; primo ili apponens parva, deinde vero magna; sicut 
mundum, aevum. Et quidem hic mundus temporalis est, at futurus aeternus. 
Prima est ignorantia; secunda cognitio. Sic enim prophetiae ductores ordina- 


genus ex usu Peripateticorum, de quo 67, €, 12. Vide infra Hom. X, 19; 0so 
exposuerunt Trendelenburgius in Museo sivou, XVI 17: melo give. S. 
Rhenano 1828, 4. 457 seqq. (quae com- 1. covc0 zig C. 


menlatio inscripta est: 5das vÓ é»i eive, 2. Post Oz: sine dubio excidit ev. S. 
v0 &yaOg sivei bei Aristoteles; ein Bei- — 3. à £ovw O c. S, Od &ovw C. 
(rag zur arist. Begrilfsbestimmung und zur 4. c0 Oiuatov Cod. 804. 

griech, Syntax*) et ad Arisl. de anim. 8. 06 Os0g OidacuaAQr C 


p. 471 seqq., deinde Waitz ad Arist. Org. 
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«m aye O. 








53 | Il, 15. 16. 
mpogqelas jyepovas ! diet aser. inel yoQ o nopav xOO0f10€ ULL doviv, 
de Qvo vixvov vixrav vuyae, o doopevoc olov Gov dovív , 0c veto 
aste góptevoc và eUtov vóxVO' Üi& voUTO oÍ? iv vQ uo0fuQ TOUT 7,90 1;- 
vaL énopévagc, og v0U piéAlovvog elüvoc Óvvtec viot, drOoonav $ v1 yVGGLV 
dyovvec, énégyovvot. voUro Ób 10 pwovnorow cl jnícvevco oí iy Oeoce(ieió 
dvügoso, ovx dv nove énÀovsO50ov, dÀÀAG ual vOv uv éyvoueigav ovt o* 
Zigaov, ó vóv naüvvac 9evilav, navi xe nave do: cuvegyóc. 0 Ót 
Aóyoc voU nouo kavoyoG oUvoc Bjet. 

XVL (2e iv &oyg 0 Osóg cic Gv, cosweg Ostia wol aQuovepd , supatov 
émoigoe vÓv oUQavOvV, eiva vyv yv, xol oUTOG Xoto TO) £t5yc smacog vagi0 
cutvyiec ovveotoovo* ini pnévcor avOQusuy ovx Pvt ovvoc, dÀÀa nacac 
évalloooet vac ov(vylag. «wg ydg dv avrov vO stQOvo xgsívtovO , vc Ósu- 
vega Tvvovo, ém avügumov 10 ivovvíov sUQioxoucv, vc guQOvo yeigovo, 
v€ ÓsUTeQo xgeivvovo. oUvixo yoUv c9o óc vo0 xov eixova OscoU ys- 
vopévou dyévesó vic swQutog cOixsoc Koív, Oebtegoc Oinotog "BEA. — nouv5 
Óà «nó vov xod' Duae Aeyouévov ZevxoAiovoc? nvevpidvor sixoveg Óvo 


vit. Quia enim praesens mundus femina est, quasi mater liberorum procreans 
animas, futurum aevum mas est, tanquam pater liberos suos excipiens: propterea 
in hunc mundum prophetae consequenter veniunt lamquam filii futuri. saeculi, 
notitiam habentes hominum. Porro hoc mysterium si cognovissent homines pii, 20 
numquam aberrassent, sed et nunc deprehendissent, Simonem qui omnes 
conturbat, erroris ac fraudis esse cooperarium. Sermo autem propheticae re- 
gulae ita habet. 

XVI Ut in principio Deus, qui unus est, tamquam dextra et sinistra, 
primo fecit coelum, deinde terram, ita deinceps omnes conjugationes constituit. 23 
In hominibus autem non amplius sic; sed cunctas alternat conjugationes. Ut 
enim ab eo prima meliora sunt, secunda deteriora; contrarium apud homines 
nanciscimur, prima pejora, secunda praestantiora. Itaque statim ab Adamo, 
qui secundum Dei imaginem factus fuerat, primus ortus est iniquus Cain, se- 
cundus justus Abel. Iterum vero ab eo, quem vos Deucalionem vocatis, spi- 30 


1. qdqyénovag C. prophetis falsis semper succedunt (ézopé- 
2. ot adjunxi c. O. ldem émouéroi. — vog àmépoyovzot) secundum regulam syzy- 
3. lta plane scriptum extat in Cod. giarum. Atque illi quidem etiam aliis lo- 
Ottob. — Ms. &vcov, ut in eo solet per cis appellantur víoi &»09oozov, hi yevrgrot 
compendium scribi nomen &»0gozoc. Non vvvoiuxóv, cfr. Hom. IL, 17. IIl, 22 seqq. 26.5. 
lemere tamen hoc loco aliquis leget aut 4. 6 add. c.O, in quo zze &cÜevoUg 
corriget oiovior. C. — Fortasse tolum pizeQ&g p. mAerue xoi amr. 
colon, iranspositis verbis, sic legendum: 5. xoaz& vó om. O. 
0u& vo)to £v zQ x0cup vovtQ rmQoQgj- 6. Notus est lusus in nomine Deuca- 
ra, émouévoc, oi Ovceg vioi &vOgomor, lionis, apud Theoph. ad AutoLllI, p. 129, 
de TOU puéÀLorzog qGiQrvog cj» yrOcw quasi Noé hominibus sui temporis dixeril: 
£yovzeg, émípyorrGi. — Verae prophetae OsUze, xaÀei vjg 0 cg eig uevetyotay C. 
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a760102500y , axaOv«Qrov AéyO wol wagagoU, O0 ve xógoE 0 ucÀoacg, wal 7 
D 1 , -03 - 3 - 
Àevxn vweQu0TeQu ÓsUvéQu. — xoi cgt0 piv vov apynyévov vov &Ovovyg qyuGv 
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paa Óvo mgutor yeyovaotv , qugtvoc Jogo, sivo loocu 0 Oso vov 
- 5 ' , ' Ói -1 » - 3 M c ' , [i 3 € 
Oso) svÀoymgpévoc. «7:0 0$ coU! ouvoU loacx Optotoc sutÀtv Óvo, 'Hoov 
c 3 5 ' ? , er - [4 - 
9 0 aosyc, uui exo 0 cvosÓnyc. oUvuc vy vatet? srpovoc, wc 7tQuTOtO- 
- , € 29 " - , 
*OC v6 X00;190, O GQyt6QsUG , eive. 0 vopoO ev 5. 
r € ? c " " - 
XVIL "Opnotoec 9 y6&o i(nooc vov '"Hàiov* ovivyio ogsiAovon. iOciv 
- E e » , 1 E , 
éxoU0c omnsàceiqü: eíc Frspov xaigóv, cÀÀote euxoigue ovváv onoÀovsty ? 
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Bovisvcaquévr. — Ót0 wal O dv ysvvqvoig yvvotxov stQutog 5AOtv, sive Ó 
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102» vioic «vOguney Ócuvsgoc énzÀOev. cvovtg vi vals 9 dxolovQoUvva Óv- 
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?G10V 1, vosv vt(voc do] Züiuew, 0 stQ0 àpoU sig và iOwvy nouvoc dÀdav, 
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4al vivog tv vUyyavo, 0 uev iwsivov $dÀyAvOOc, xai ineÀdOv Og OxOvo 
- € * 1 - 2 e c € - 
qc, ec dyvoig yvadotc, cc vóoo looi.  oUvuoc Óy, Uc 07 aAngOTZse qiv 
vL00gjt5c elQnusv, nQuvov ievudie Ost dAOeiv eUnyyédiov 9 ono mÀavov vi- 
, XY e * , - , 
16voc, xat el" oUvoc nueve xadaoigsow coU aylov vonov svayyéAuov cAndic 
»pumo Ónesweppodvor sic énavógOG aou vov éoojtévoy oigécsoy* xal neta 
- M - - - - M 
vaUTG "pog vu véÀet vuiÀiv vtQutOV "vviyguovov. dÀÓOsiv Ósi, xol vóve vov 


rituum duae imagines missae sunt, impuri inquam et puri, nempe niger cor- 
vus, ei deinde columba alba. tem ex principe gentis nostrae Abrahamo duo 


20primi nali sunt, primus Ismaél, postea Isaac qui a Deo benedictus est. — Ex 
eodem similiter Isaaco duo adhuc exstiterunt, impius Esau, et pius Jacob. Ad 
hunc modum ordine primus, ut mundo primogenitus, pontifex, deinde legislator. 
XVIL ta etiam quae ventura erat conjugatio circa Eliam, sponte dimissa 

est ad aliud tempus, commenta se alias oportune seipsa fruituram. Quare pri- 
25 mus venit, qui inter natos mulierum; deinde secundus advenit, qui énter filios 
hominum. Hunc sequendo ordinem fieri poterit, ut intelligatur ad quam seriem 
pertineat Simon, qui ante me primus venit ad gentes; et ad quam ego perti- 
neo, qui veni post illum, et successi velut lumen ienebris, velut ignorantiae 
scientia, velut morbo sanitas. lta quippe, ut nobis dixit verus Propheta, primo 
3ovenire oportet falsum evangelium ab impostore quodam, et sic deinde, post 
sancli loci eversionem, verum evangelium ad correctionem futurorum haere- 
seon clam mitti, Et post haec, circa finem, iterum primus veniet Antichristus, 


1. cov accessit ex O. 5. nzoAxpsir O. Tum inserui o c. 
2. ovrog vj céte! C, in marg. o0vog eodem. Cfr. Matth. XI, 11. Credner, Bei- 
z. 7. pro conjectura; ovzoc(sic) vj zése; Wüge l, 286. 308. 
O0. Dein zpozózoxoe C. 6. [ta O, ut jam proposuerat D. Tum 
3. Aaron et postea Moyses. Exod. Vl, scripsi z» ex conject., $ C, 5» O. 
20. VII, 7. Num. XXVI, 59 et I Paralip. 7. 0 adjunxi c. O. 
VI, 3. XXIII, 13. C. 8. Cfr. Baur, Paulus p. 219. S. 
4. De Joanne Baplista dicto — Elia, 
Matth. XI, 14. XVII, 12, 13. Luc. L, 17. C. 
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ovrog XQuovov jov ' Inoovv dvogavgpon , xut pev vovtoy ! olayiov go- 
v0g GvoTelAavtog navra v€ TOU OXOTOUG agavi, yevéod at. 

XVIIL "Eze ovv, oc éqQnv, vóv xovova v5ygc ovivylac &yVOOUOÍ v(VEG, 
dvOev ovx iniovavzor víg 1Uyyévet O iuoU sgooósvooc Zípuov. cl yag 
iywüouero, oUx v inigveUsvo.  vUv Ób dyvoovjevoc ovx OogÜcc TiOTCU6- b 
vat?* xol Óó vc qucoUvTOV TL0(0V TyGsWCOL, Xol O £yOgoc wg qiÀog ceno- 
ücÓsuvar, xol óüvevoc Gv uc oo Gov menóómean , xol zUQ Gv Qc vevofu- 
grat, xol sztÀovog «v oc Gear €XOUSTOL. TOUTO. cxovong àyó KAnune* 
zig doo vuyydvet , &gojv , oUtoc 0 7000UtOCQ (y emovedy 5, por ety 79sÀov. 
xol 6 Ilévoog (qu: ei OéÀsg uade, mnágsovi Got v0 yvdvot, wo wvi0 
4uyd vd xov cUTOV TLüivTO Tuprfwua. 

XIX. 'Jojovo vig iv uiv dow Zwgoqouix(con , v0 yévog Xavovitic, 
yc v0 DuydvQiov Un0 yalenze vócov ovvsiysto, )j wol vQ wvplo uv sooc- 
qe (oGce wol ixevsvovoa, Onuc ovUvüc to ÜvyctQiov Oegassvoy. ó 0i 
xal vq uv cbueDsc smev' ovx £tsovuv lüoOat «a &Ovq, doruova wvolv,15 
Óid à Otaqogote yoroSar* vgopoic xol nodbsoiw , anodsÜouévye vie uova 
vyv facilsiav9 vooséUyc volg vioic "IogagÀ. s) 0b «voUvo dxovooaca, uci 
vZe evvZc vgomé[ye, Oc xvmv, Vuylev anoniióvcov ovpguevoAopSaverv 9, 


tuncque verus. Christus noster Jesus apparebit; post quem orto sole aeterno 


cuncía tenebrarum evanida fient. | 
XVII | Cum ergo, sicut dixi, conjugationis canonem quidam nesciant, inde 


ignorant qualis existat Simon, qui ante me prodiit. Nam si cognosceretur, 
non ei haberetur fides. Jam vero quia ignoratur, non recte creditur: et qui 
opera inimicorum facit, diligitur, et hostis quasi amicus receptus fuit, et qui 
est mors, velut salvator desideratus est, et qui ignis, lumen existimatus, qui- 25 
que seductor est, auditur quasi vera praedicans. His auditis ego Clemens: 
Quisnam est, dixi, iste tantus deceptor, scire vellem. Et Petrus respondit: Si 
cupis discere, licet tibi cognoscere ab iis, a quibus et ego cuncta illius accu- 
rate .rescivi. 

XIX. Justa quaedam apud nos est, Syrophoenissa, genere Chananilis, 30 
cujus filiola gravi morbo detinebatur; quaeque ad Dominum nostrum accessit, 
clamans et supplicans ut filiolae suae mederetur. At ille, etiam a nobis roga- 

dixit: non licet sanare gentes, quae canibus ideo similes sunt quod di- 
versis utuntur et cibis et operibus, cum regni mensa filiis Isralis tradita sit. 
Illa vero postquam id audiisset, et per illud quod de ejusdem mensae micis 35 


20 


1. covrzo C. 5. aciAao» O. 
2. memictevzau C. 6. Post cupere upset deest 8zo- 
3. lta de conject. C, in cuj. textu àze- — uérij, sequentis ob vocis óopororéAevzor. D. 
zac», ut O. 
4. JXono9et O c. S, yo&o0o C. Cfr. 
iamen Lob. Phryn. p. 61 S. 


Il, 19—21. | 56 


pevadepévy Oneo 2v. vo ! ouoloc OrercüoO ot xol vie Baoiisrag vioig vic 
elc vrv Ouyavéga, ac Tiiiucsv, &vvyev iuosuc. oU yag av iÓviv oDoov 
xcL duh wy even noÀusig? uévovoav 0 vov apygv Oud 10 qu Sbeivar Oe- 
puteus» 5 «c dOviuv. usivacav dOsganevosv. 

$ XX. .4dvvo o)v vgv vouuov ^ avodctopjiévg noÀvte(ov Unó oU iÓloU 
evÓgóc ivovv(a qpovoüvroc gpiv nuevo vgc laOcionc Ouyoavgüc idiav olav 
éxBéBAmvo.. d" Ó0à sÜyvouovoUoa mpog vac OvvÓTnxoc, xol iv megwovoig 
Bíov onagyovoa , eUtz 5 uiv y9ga Epuevev, vÓ 0b OvycsQiov evvie evàpi 
VUL sUyvapto vod vt "góc vv eon s(OtLV wol St£V tL OVTL gvvippióoozo" 

107 Ó? xoi vc Ovyovooc mgopáoet jqiov ovegnósion, Óvo zaideg evyoapévy 
xai swouÓsUCaOO, eic viov éoye vÓnov». (Uv vQO HOyo Ziuev. dx nolduv 
cujnolDevOGvta, mnavva vd wov avtov ixueuaóTnXaouw . — vocotty Mag 
aUvGr Jy 7 qiÀia, Og xol ovoncucor oUVvg iv sov oic flovAlorvo?. aU- 
voig évovv. 

15 XXL | Ovvó: «à dvvatOa. iniüquroovt: Zoxyai ovrvvyortec, xol 10U 
vyc cAmdeac ÓU avtov uevaloBOveveg AOyov, ini voic "n Qutorc vewteotapioic 
pievaueM]Oévusc , vayiec voU Düguovog nuvayróvusc , TLüyTo QUTO ovvetoG- 
veg, Üpa và mio uoo? qe ivraUÓe , neri vyg avadQsyoajérge oUvovc 


cadentibus (velut eanis) particeps facta fuit, mutasse quod erat, utpote eo- 

20dem ac filii regni usa victu, filiae sanitatem quam petierat obtinuit. Neque 
enim eihnicam, atque eodem in vitae genere permanentem, sanitate donasset, 
qui id initio non fecerat, quod non liceret in ethnica facere. 

XX. llla ergo vitam, quae juxta legem ducitur, amplexa, a suo viro, 
contraria nobis sentiente, cum sanata filia e domo propria ejecta est. Di- 

osligens autem ea quae pepigerat, et abundans opibus, ipse quidem mansit vidua, 
filiam vero suam viro ad veram fidem propenso ac pauperi conjugem dedit. 
Cumque propter filiam nuptiis se abstineret, duos pueros emens ac educans pro 
liberis habuit. Qui pueri una cum Simone Mago a teneris annis educti cuncta 
illius didicerunt. Tanta quippe inter eos erat amicitia, ut cum illo in omnibus 
3o concurrerent, in quibus vellet se illis adunare. 

XXI. Hi Zacchaeum ibi agentem nacti, ac veritatis sermonem ab eo dis- 
centes, acta de prioribus facinoribus poenitentia, brevique Simonem damnantes, 
ut omnium illius sibi.conscii, statim ac ego eo profectus sum, accesserunt ad 
me una cum eorum educatrice, et a Zacchaeo mihi sunt commendati, atque ex 


1. có O. i. «ci ob» edic 1] vópipio 0. 
2. eq» avtQv molweiey O. 5. lia $, ce C € O0. 
3. qw ÜOsgazcvow scribendum esse —— 6. ZausuaSQxacw O c. S, £xuaDike- 


conj. D. Aut etiam verba z8vuxqr usi- cw CO, quod ipse postea emendavit. Tum 
v«ouv mutanda sunt in coco uj zoujoug. S. depromsi 7 ex O. 

Tum $£üwjv, &Üvwcv ueivacav $0sQd- —— 7. (lovAowo O c. S, fovAco C. 
mevey C. 8. émigug O0 
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moo0cAD Ovteg UH Um oUtoU OvOvuÓévicc Mor, xal ExTOTE TLOVTOTE OUVEL- 
civ! por, vv vic aAnóciec DOTT TE TTS pio npvan. voUta scinüv O0 
[lévooc, pevomspuiapievog, éncÀevaev evtoic? gto veo not vi xovd vOv 
Nia duoc dxviOsoÓnt. — oi 0$ vOv Ocov qute gvugo prevot m» Vjeu- 
cacOo: dEevidevro. 

XXIL 2c mgutoc 0 dxvàac f ooto Aeyew ovtoc. &xovoov, «^ 
qiÀTOTE piv adsÀqÉ, 0TLOSG dugifuc TLGVtO v XOT TOV dopo sione, vi- 
vog ve Gv wol víc xol nódev, viva vé dovty & Jgtivtet , xol nc xei Ów 
4 Xuev ovtoc neotgoc (iév. £ovev.  dvvavitov, utto 0i Payjl, Zapna- 
geUe vó &dvog, dno Iaódv? wp, vC neu Q7L6y0V07/6 oyoivous éE. 40 
oUvToc dv "AuSavdpeig vj "oc Aiyvncov yeyovaie éAAyviug mou0ciq Ó navv 
3taowgoogc éavrOv xoi paysig nolo Ovrvgósic xoi QoevoUtic" dQ&Àe vopu- 
teoGon drorrdvg vig eivor ÓUvojug xol avtoU voU TOV XOoptov xvicovTOC 
Osov* iviove Ób uot Xerovóy éuvvóv alviocópievog , éovovo 9 stgoooyogsvet. 
vavry Ót Tj ygooayopera ? unt et, Qe Ó»y evxoojervog cel, xol aitíav 45 
q9opae, Gore 19 vo odo TLEOGiV , OUX gyov. xal ovvce Ot0v, vOv xticovto 
vÓv xóoytov , dvüroTov sivot Àiyet, oUzs !* peugoUg iyegOv0sodat sitoTcUsL. 


eo tempore mecum semper commorantur, praeceptorum veritatis participes. 
Haec cum dixisset Petrus, vocatis illis praecepit, ut mihi omnia ad Simonem 
periünentia diligenter exponerent. At illi, Deum attestati, se nullatenus menti- o 
iuros, enarrarunt. 

XXIL Et prior Aquila coepit ita dicere: Audi, carissime nobis frater, ut 
accurate cognoscas omnia viri illius, cujusnam. sit, et quis et unde, et quae- 
nam.sint quae facit, et quo modo, quamque ob causam. Hic Simon patre 
quidem Antonio, maire vero Rachele orius est; natione Samaritanus, ex Git- 5; 
this, vico qui sex schoenis ab urbe distat. Is Alexandriae ad Nilum versatus 
graeca disciplina cum multum se exercuerit, et arte magica polleat, mente 
elatus, se vult existimari esse Virtutem supremam, ipso quoque Deo mundi 
conditore superiorem. Interdum vero se Christum significans, Stantem appel- 
lat. Eam autem appellationem usurpavit, quasi qui exstiturus semper sit, necs 
habeat corruptionis causam, 'ut corpore concidat. Neque vero Deum, mundi 
creatorem , supremum esse ait: nec mortuos excitatum iri credit. — Hierosoly- 


1. avrovg QoctÀDOrreg Éurot& GvUw- G. Vbb. ej zoe Atyvnzov yeyovóe 
et O, interpositis. verbis omissis. éllgwxpj moie(g recepi ex O. 
2. éxéÀevas zmürce sine «roig O. .- 7T. gévopa Oel O, qui subinde m» 
3. «c& om. C. cum Epil. c. 25, O£Asw C. 
4. Qc deest in O.  Cotelerium edidisse 8. £o0 ors O. Cfr. Bauri Gnosin 
uet T. v. male notat S: in Clericum p. 404 seqq. 308. S. 
animadvertendum erat. 9g. moocijyooi C. 
9. Tta Ru. et O, y£rog, &z0 F'ez0 ov C. " cre inseruit S ex Epit. l. 
Et Epit. c. 25 Puücr, var. lect. ibidem . lta S ex Epit. l.c. o2. C. O. Deinde 


I'oov. "Ko p. éyéo Oo c. O. 
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vov "IcoovooAgs doveivat, vo legizw ! 0goc ovesiopéget..— ovii voU. Ov- 
vac? XpoivoU zov écvrtov avoyogevet. «à O03 v00 vopov iÓig stooMgwyet 
dAMyogst^. wol woíow doscÓci qibv Adyst, oU mpooÓoxG Óc. oU ydg Gv 
Usó ÓsoU wgróvjoscOot mesteiapévoc ^, udyor ovoU toU Oso) doeffeiv év0Apa. 
$ oOev vor qur eldovec ,  Ovt swpoxoataAvupueti 9 vy Osocsfielg usypnuévoc 
Vs00VÀX và vzc WÀnOslac, xal pv Onwonote UT. Ó cvtoU iÀntÓn xol ugi- 
ow Aeyoptériv. ZocoDot, oc suovrq? niovetovvec anoAAvvtot. 
XXIIL — To Ób mapgetosAOsiv oavvOy clc vOv vg cosfieiac?9 Aoyov, yé- 
yoveyv ovvtec* "Iukvvcc sig dyévevo sjegofonetovyc?, oc xoi voU wvolov 
10549 'Incov xot v0v vüc ovivyiac Àóyov iyévero stpóo00c* xol mostep vO 
«volo yeyóvacoty Ón0euoa dró0voÀot, vOv voU vÀ(ov ÓnóOsxo umàv qégovvec 
70v egtgpór , QgaUtoc wol eUTQ (Eagyor cvÓQsc geyóvoot vgrosovto , vór 
qupruoiov vc csÀrv9e crnonágooUvcec Aópov. àv Q doróug puo vig tjv yuv7) 
Aeyouévg  Elévg, lvo. uxó$ voUro !9 dvorovojeov y. q(uov yaQ avógoc 
i5000« 7! yvvy avcÀr vOv vüc vgroxovvadoc víéOeisv dgrÓpOv , Qomso xol 
vyc osiywuc ?, 5c x nogeía voU qugvóg 1 ov véÀetov moiivat vOv Ógógtoy. 


mam negat, montemque Garizimum substituit. Pro vere Christo nostro seipsum 
praedicat. Legem propria praesumtione aliter interpretatur. Et judicium dicit 
quidem fore verum non exspectat.  Persuasum enim habens, Deum non esse 
290judicaturum, usque ad Deum ipsum impietatem suam ausus est extendere. 
Unde nonnulli, nescientes quod pietate erga Deum ut praetextu abutens, ve- 
ritatem occulte depraedatur, qui ut credenti credant eam, quae quomodocum- 
que ab eo dicitur, spem ac judicationem, pereunt. 
XXIIL — Ut autem ipse religionis opinionem invaderet, factum est ita. Jo- 
25 hannes quidam exstitit, qui singulis diebus baptizaret, quique Domini nostri 
Jesu secundum conjugationis rationem fuit praecursor: et quemadmodum Do- 
minus habuit duodecim Apostolos, duodecim mensium solis gerentes numerum, 
similiter is Iriginta viros principes habuit, menstruam lunae rationem implentes. 
Quo in numero una quaedam erat mulier dicta Helena; ut ne hoc quidem 
30absque mysterio esset. Cum enim mulier dimidium sit viri, imperfectum iri- 
cenarii constituit numerum, sicut, et in luna, cujus incessus non perfectum 


1. Pags C. 9. qusgopamzuobu, O. 

: 9. Ovtog O. 10. Simili modo corona, quae Simonis 
3. GÀ Miyogels 0. Magi dicebatur, imperfectam referebat ro- 
4. memiozevuévow O. tunditatem, ad modum lunae in cornua 
5. mooxecalgaupor, C. mooxoloppott coeuntis. C. 

D. Ceterum zgoàrguue eodem sensu oc- 11. 7 adjunxi c. O. | 

currit. Cfr. Hom. VIII, 23. S. 12. Legatur :5 csÀjvj, quod postulat 
6. vmó O. oralionis series. D. 

7. miorgg C. 13. yg O. 


8. avróv có» vij Osocr(t(ng C. 
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vovtGV Ób vüy» cQi&wovvo TQ lonvvg! ngüvog wol QoxrpoTovoc v ó Zi- 
pov, Oc xal voU quj Go&ot oULtOv pevG voy Tclevrs» vov? 'loüvvov ol- 
viov j0ye VOoUTTV. — 

XXIV. Inoipovrtoc yo ov*0U eic | Miyvnvov ém; id vic payeloc 
indowgow , voy "Ioavvov dvoitgeD9évvoc, 4ooiósóc? ig vc dgyüc Ogeyó-o 
[i&V0c , àvatov oveoU qevór xotayycilog , ÓOtad£yevar viv olgsoww. — Ó OS 
Xipav pev oU moÀU imsÀÜGv wal voU vOmoU dc iÓiov usyaÀAug ovveyOue- 
vog, và ZhooiÓép ovvevydv vóv uiv vónov oUx ümyvsu, sidug 0c 0 qO&- 
Goc vüc Goygc s«gc swgoaígsotv ov uxeüoigeirat. — Ó10 pevo mooonotg- 
voU quÀiog iw" OÀlyov qibv elc vóv ÓtUvegov vov: Zogiütov cvómov Oidw-10 
c.v éavtóy.  voyeig ÓB uev oU stoÀAce jjpéQue voie TQioxovTO OUj- 
podmais , vnodiafiMery Tjosoro vOv Zocidstov , LT IU Jragadidovro ?v5- 
IET us Jtebripore, xol voUto JtoLciv KAeyev oQUTOV OU X Qc qOorovvta, 
uÀÀ wg ayvooUvta. XaL Tvt0vs 0 Zooiótoc, UrstaLGÜOuevoc vy vt0U 2ufun- 
voc  dvveyvov OtafoAzv, Avovoov? oUtoU viv st90c tovc noAAoUg UnOvotav, 15 
vob p] eUtOv &ivot voputstv vov éovOvo , Ovju ini viv cvvd999 mnoga- 
yevopevog Otazorgiv óag0n noit evgnüv zóv Zípuova, 1 0$ Qoneg xonvoo 


meusis cursum conficit. Porro horum triginta Johanni primus ac probatissimus 
erat Simon: qui quidem quo minus post. mortem Johannis princeps declaratus 
sit, hoc in causa fuit. 20 
XXIV. Nam ipso peregre in Aegyptum profecto, propler magiae exer- 
citationem, Johanne occiso, Dositheus quidam principatus appetens, cum ip- 
sius. Simonis mortem falso annunciasset, factus est sectae successor. At Simon 
paulo post reversus, et eum locum tamquam proprium affectans vehementer, 
nactus Dositheum locum quidem non repetiit, sciens, hominem qui conira ip-25 
sius voluntatem occupaverat principatum , non depositum iri, Quare per simu- 
latam amicitiam brevi quidem in secundum a Dositheo locum irrepsit. Non 
multos autem post dies, inira numerum triginta condiscipulorum collocatus, 
coepit Dositheo derogare, tamquam qui non germane doctrinam traderet. Id- 
que eum asserebat non invidia facere, sed inscientia. et aliquando Dositheus, 30 
Simonis artificiosam sentiens obtrectationem, eo tendentem, ut aboleretur plu- 
rimorum opinio, neque amplius ipse putaretur esse Stans, fürore commotus, 
cum ad scholam solito convenisset, virga Simonem inventum verberat: at per 


1. c0 lor» om. O. mone, verens, ne opinio sua obscuraretur 
2. cov om. O. apud homines, qui eum putabant, ipsum 
3. Oocí0tóc O constanter, ZocíOsog C. esse Stantem.* — Cum hac interpretatione 
Idgm subinde zie ut voluit S, ee C. consíare polest lectio vulgata, modo av- 
4. (og addidi c. O. voU Tijv mutetur in zz» «vz0v. Eodem 


5. Lege qvovowr, »quae de illo apud sensu zgocexàvew legitur Hom. III, 2, zx- 
multos suspicionem crearet. D. —hufini 25s» XVIL 6. — Quid $z6rou« siguificet, 
versio (Recogn. II, 11.) haec est: ,verum intelligitur ex seqq. S. 

Dositheus, ubi sibi derogari sensit à Si- ^ 6. cvvjosa» O. 





Il, 24. 25. 60 


voU Zípavog OieAÓciv iQo&e coge. — dnb tovto ! uovomAoycie 0 ZooíOsoc 
Aiyet oUvQ, ei oU ei? 0 éovc , nol ngocxvvO 9 cc. voU Xipvog clnóvvoc, 
iya celui, 0 Zooidsog énvtOv yvovg oUx Óvto vOv óoTO va, stsOUv TiQOQe- 
wUv5osv, xal vole sixoctevvéo ittgyows cvyxovoflaAnv éovróv sig vOv éav- 

6 coU vZc Vnovoiac vósov Zovgos vóv Xíuova, xal oUtec uev ov gw0ÀÀdG 
zuépac 0 ZooiGsog, &sivov ovaveoc, attOc neonv &vcicUrqOsv. 

XXV. 'O ài Zinov viv Evo nagalo fav dunegiégyevar ^, wol ué- 
xor. voU ÓsUQo, Gc opes, QVeototei voUg OyÀouc. ovvijy 0$ viv JFAeviv 
«nó tOV cvovovo? .0UQay Oy sas erivoyévat Aéyst tQ x00,L0 ; wugrav 0009, 

100 vtofuvoQo 9 ovoíav xal cogpiav, $e Cvexsv, Quoiv, Eyes ve xai 
B&oflogor duayécavvo, sixóva qovvacddvese dÀg9elac?, *) ydo Ovvoc oUco 
vOte TG0€ v( TtQwT(cvQ Ongoys OÓsg.  mAcv voisuca vive éMapvrwoig [(o- 
Sorge cvussnAoopévo niQovoc aAÀyyogóv émotg stoAAoUc, éotgévoc 7,0ÀÀ& 
vegaTuy, Sevuacta y0tàV , cc & quj Zósuuev Ovi noyeig ToUTO TOi, 

15 jnovióyuey &» xol ovtoi. GQGÀÀX inei) Ovvegyol ovwoU Tuev "Ó woTop- 
jes 8; Ote TO TOLOUTO SLOLOV 0 TTG d'eoce sto 0UX 7 OixeL 4L600€ , vuv 


corpus Simonis, quasi per fumum, visa est virga transire: super quo obstu- 
pefactus Dositheus ait ad eum: dic mihi, si tu es Stans, ut adorem te. Cum- 
que Simon respondisset: ego sum, Dositheus videns, se non esse Stantem, 
20cecidit et. adoravit eum; atque in numerum viginti novem principum virorum 
se dejiciens, in eum locum qui ei opinione tributus fuerat constituit Simonem: 
sicque non multo post Dositheus, illo stante, ipse concidens defunctus est. 
XXV. Simon vero, accepta Helena, circuit; et usque ad praesens, ut 
vides, turbas decipit ac commovet. Helenam vero dicit de supremis coelis in 
2ó mundum deductam fuisse, atque esse Dominam, quasi cunctorum genitricem es- 
sentiam ac sapientiam: pro qua, inquit, graeci et barbari conflixerunt, ima- 
ginem opinantes veritatis: quae enim revera est, tunc apud ilum primum 
omnium habitabat Deum. Et haec atque alia his similia, ex graecis fabulis 
conficta, persuasibiliter interpretans, decipit multos: cum praecipue edat multa 
3oprodigiosa miracula; ita ut nisi cognovissemus, illa eum per magiam efficere 
ipsi quoque fuissemus decepti. Illius equidem adjutores principio eramus, 


1. covrzov O. facerent. Vid. Plat. de Rep. IX. [586, C: 


2. ei om. O. GiomeQ TÓ Vic FEiijrqe et0Ao» vzÓ TOv 
3. ]ta O c. S, mooczxvro C. iy Toote Znjotropós quoi yevécÓus ms- 
4, megiéoyerat C. pij y gro» &yvoíg vov aq0oUs], Sext. Emp. 
5. «r»ocz&zov C. adv. Matth. VIL, 180. 255 et Barnesium 
6. Ita D suffragante O, moqapdpa C. ad Eurip. Hel. v. 33. D. Adde Schol. ad 
7. Alludit noster ad eorum sententiam, Lyecophr. v. 113. et interpr. ad Herod. Il, 


qui non Helenam, sed ejus duntaxat ima- 112 seqq. S. 
ginem Trojae fuisse statuerunt, cum Graeci 8. xav apy&g O. 
Barbarique sibi mutuas ejus causa clades 








61 Il, 25. 26. 


üve swoÀvptOvgc! coUg iv Qeoosfsig Gmozáv? iyepeiv vobavo, duiotg- 
Jie. Q0T0U. 

XXVL Kol yop. quougovely zjobwro, 06€ evtoc év. GG qoc? qiAoie 
éiégivev ^ ou moudiou vy toU ióiov co puetoc gooícac enogorjvorc 00- 
OLG , ovvegyov "oc vájV TOv QUtQ ÜoxoUrvtuv qavvagíav, vov Ói? soida 
Ótmypoec énl eixóvoc, ivdotégo olx Onov e)t0g Unvol QvavsDetuévagv 
dyst, quoxov, novi coUrov d£ dégoc mAcoagÓ Osicig tgonaic wol vO eiÓoc 
&veyodyoe acnoós0exevoi sucÀw ve océgu. — vov Ó& npokwv épumveve 
oUzOg gLss.OUfxévOL. TwQu vov 70S. oydQunov vvcojta Acyet vgoniv eig O&g- 
jujv quvotv voy seguis(quievov. oUtQ orxDac Oixgv énioniocóuevov ovunieiv ? 10 
dége, sva dvÓodev «cc vo) mwveupavog lÓdog!? yevopevov  avvóv vgévor 
sig UOwQ. nó 0b vjcl! gvvsysiag voU nwsvuotoc yvOEvor jr) Ovvogievov, 
elg oluotog quoi pievatgénew épooue vov dv avo £go, v0. 0$ olua nir 5av 
vüg odgxec st0rjoui* elÓ  oUcoQ vc coQxóg moysiogc üvOQgosorv ovx cmo 
Jüe, 4ÀÀa 1? d$ dégoc avadsiiut. wol oUvug éavtóv neícag uoivóv GvÓQu-15 
quando ista faciens, religionis partes injuria non afficiebat. Jam vero, cum 
vesanus coepit imponere velle viris religiosis, ab eo recessimus. 

XXVI Etenim caede se inquinare coeperat; sicut ipse adhuc amicis no- 
bis velut amicus patefecit, quod cum pueri animam a proprio corpore separas- 
set infandis adjuramentis, futuram adjutricem ad eorum quae ipse vellet re- 20 
praesentationem, pueroque in imagine delineato, consecratam haberet imaginem 
in aede interiori, ubi ipse dormiret: dicens se aliquando hunc ex aére formasse, 
divinis conversionibus, et imagine ejus depicta, rursus aéri reddidisse. — Rem 
vero ita factam interpretatur. Ait quod primo hominis spiritus, versus in na- 
iuram calidi, circumstantem aérem, sicut cucurbitula facit, attractum | imbibit: 


quem deinde intra spiritus formam positum ipse Simon in aquam verlii; cum- 
que aér in spiritu consistens ob spiritus continuitatem effundi nequeat, eum- 
dem convertit in sanguinem: et ex sanguine concreto carnem fecit; sicque 


postea carne solidata, hominem non e terra, sed ex aére protulit. Atque hunc 


1. lia S ex Epit.c.27, zoàvpavstc C, ^ 8. cov C. qui deinceps Gsguov. 
z0À» uavsüg O. 9. Ita O et ex conject. €, cvi» id. 


2. a&marü» O c. C, &macv Cl et S, 
qui conjecturam suam in recensione Co- 
leleriana jam evulgatam invenire potuisset. 

3. Qv» qiAog scribendum esse conjecta- 
verim ex Epit. c. 27: dg &vr06 7i Qi- 
Àoig obcow vui» oim qoc i&éqawsv. S. 

4. ]a S, i&égave» C O. 

5. à om. O. 

6. Fortasse leg. zAco«t. S. 

7. Post aoüs0osévar C exh. A£yst, 
quod ejeci c. O. 


in texlu. 

10. eiüdeg C. Tum S avzór in ver- 
sione falso refert ad Simonem, quum re- 
ferendum sit ad aérem, — Quare frustra con- 


jicit, scribendum esse iníra zyáe«»ea p. 
mien. 

11. zjc addidi e. O. Tum sie aig. 
qvow €. 

12. &àX C. 


II, 26—28. 62 


zo» ÜvvacOat moujcot, vog voonuac cvoÀvor GÀ anoÓsDoxivo: Peys vo 
cpi. wol vovto uiv GÀÀong Aéyov imaoveUsto, Uq  muov Ób vov imi ve- 
Aeg ovpumogovtuv socie smtovelvo. O0 eosfelog navoayvoveec anéotry- 
pev. avcov !. 

5 XXVII. aov vov x)UÀa simóvroc 0 cÓeÀqOc avvoU Nune qu 
' dvaysuoióv iow, aÓsigh quav KAjugc, v€& mogoluqgozvto 19 uio 
dub vsouvQcor — 7pOrov uiv yoQ udovug 0 Osog «c ovOlv oUvQ Tele 
cvveigyaotusD a ageféc, nÀX Ov coU nguocovtog iovopgonpuev?' ual 
péyorc ovs ala nouv énsüsinvuso , xoà éxegnópeOa, Ove 08 và poyeíg 

10 yvóuevo. Oeióviui 5 sorsiv sigo eas Otoosfluv Zieyev, ovuéwt *. aUt0U 
$vsoyopedu «aivor voAÀn reyysAAouévov uiv, troüvov uiv voov uoi dv- 
Ópiivvog' zu xotooxcvacónvot9 xol Ocovc vouiodivor wol vnó OyÀav 
z:000Xv91)9 vot ual v0 Bacilénv OokecÓ vot nol Ónpociov vipoy xovobi- 
Gqvot wol yonuaoi csspiopiovorc stÀovtT; OL. 

15 XXVIIL  7ao)và ve wol zà «ovvorg peílovaO vopitóusvo "uiv vnz- 
cyeto?, uóvov iva ocvvüvTeG QUTQ XO vic dyyetgyosuc xaxov ouoTtOu6v, Lvo 
oUTQ và vü]e à7VQc mwQoxóTt9, xol Opec oU ovvsOcuedn, cÀÀa xol avtov 


in modum sibi persuadens, potuisse a se creari novum hominem, ait se eum, 
resolutis conversionibus, rursum aéri reddidisse. Quae cum aliis diceret, cre- 

20debatur; a nobis vero, qui adfueramus ejus mysteriis, pie non credebatur. 
Quapropter damnata impietate abscessimus ab eo. 

XXVII. Haec cum Aquila dixisset, frater ejus Nicetas ait: necesse est, 
frater noster Clemens, ea me commemorare, quae ab Aquila praetermissa 
sunt. Primo equidem Deus testis est, nos in nullo opere impio eum adjuvisse, 

25sed, illo faciente tantum spectasse. Et quamdiu opera innoxia edebat, de- 
lectabamur sane: quando autem quae per magiam fiebant, per divinitatem se 
facere, ad pios homines decipiendos dixit, non amplius eum passi sumus, quam- 
vis multa nobis promitteret: primum quidem fore ut templum nobis et staiuae 
erigerentur, utque Dii exisüimaremur, et a populis coleremur; et a regibus 

3o magnificaremur, atque donaremur publicis honoribus, nec non infinita vi pecu- 
niae ditesceremus. : 

XXVIIL Haec, et alia quae putantur majora, nobis pollicebatur, modo ut 
cum eo viventes pravum ejus molimen taceremus, quo fraus ei succederet. 
Allamen assensi non sumus: quin immo consilium dedimus, ut ab ista vecordia 


1. améorQgusv &m ovzoV C. 6. g&tovc addit Epit. c. 29, quam 
2. iorogüxeue» C. Deest xai ante seq. S. 

&ceozópeOc in O. 7. Non Cot, ut S parum accurate ad- 
3. eóngn C. | nolat, sed Cl edidit ozéyezo. 


4. ovx Kzt C... 
5. [ta Epit. c. 29 et O, vadv» &r0pi- 
&»ruüg qHO» xarub5uo0qvo C. 
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vüe vO0LoUTzC ünovolog noveoDot! cuveflovAebonusv, Acyovtec oUtQ* Tjueie, 
Zipor, vie à moidev quiae mgóg ce uepwapévor, ovégyoviéc oe?, «à 
ovgiqégovca cvpfovisvousv* staUOoL wyc vorevt9c vOÀumge* Osoc sivai oU 
dUvacat* qoflósv: v0v Ovvuc Osov, yvàOtL ovt &vOQunoc si wol oTt cov 
(uxgóe doviv. 0 wie Conc yoóvoc. wav psyoloS slovtác 5 wei factAevogc, 
vg Uc Cwje cov puUXQO yoóvo OÀiya vuyyover ngog onóAovow, xol ccefac 
stog.GOévva, evOcoc qevyoveo , oloviov uoÀaoty ssgunoreivot qq v670Àput- 
xoti. i0 qofleicD'al aot züv Osóv cvpovisvousv, qp ov xpiQgvot yet 
$5 éudovov wvyy seg àv énpoatey ivvavda. 

XXIX. 'O 0? vov*o &xoUvcog &yfÀaoev. vuv Ob sinóvrov, «íi quw 10 
v& cot ovjupégovvo ovjufovievoveov uovoysiüg: jq, ysÀo Uv vqv quo 
odv UmnoAQWLiV , OzL iLOtevete dÜGvavov civot viv voU cvOQurtov wVuyrv*. 
«dym Ppyv, o0 OovpaLousv, oO Xiuev, cl uc cnovrüv ényeigelg, GÀX 
dnnenAnypeda vivi ÀAóyo uot éaveóv onovge. — Adys quot 0 Zip , si wol 
vy &AÀev oUUslg nemAgooqopgrar dOdvovov sivot vyv wvygv, «AM ovv yei5 
oU wal Zusig, OU gv Gg cvüQucioV oOjeTOC yopilcuc aUTTV xol TtQoGO- 
puÀZoeg xol émurebac, Suelo Ób wc ovjmogóvteg xai v5V intvoynv cuoU- 
cavvsc xai vO xeAeugOiv? ivapyae Lovog5ocvvse. xot 0 Z/pev iqu, iym 
pv olde ví Adyeve, Üpeig Ób ovx olünve mspl vivov OtaÀiysoDe. xol Oo 


desisteret, dicentes ei: nos, Simon, amicitiae, quam tecum a pueritia con- so 
traximus, memores, teque amantes, ulilia consulimus: cessa ab hujusmodi 
audaci facinore: Deus esse non potes: time eum qui vere Deus est: cognosce, 
te esse hominem, breveque esse tempus vitae tuae. Quamquam admodum lo- 
cuples vel etiam rex evadas, exiguo vitae spatio pauca sunt quibus frueris: et 
quae impie parta sunt, cum cito fugiant, aeternum supplicium homini sceleroso 25 
comparant. Quare auctores tibi sumus, Deum verearis, a quo judicari debet 
uniuscujusque anima pro iis quae hie gessit. 

XXIX. Haec ille audiens risit. Cumque diceremus: cur nos irrides, qui 
übi utilia suademus?  Rideo, inquit, stultam opinionem vestram, quod credatis 
immortalem esse animam hominis. Et ego respondi: non miramur, o Simon,3o 
si fallere nos conaris, sed obstupescimus, qua ratione etiam teipsum decipias. 
Effare mihi, Simon, etsi aliorum nemo compertum habeat, animam esse im- 
mortalem, tu tamen et nos habemus: iu quidem, ut qui eam a corpore humano 
diremisti, qui collocutus es, qui imperasti: nos vero, ut qui adfuimus, et im- 
perium audivimus, et quod jussum est vidimus clare. Et Simon dixit: ego; 
quidem scio quid dicatis, vos autem nescitis de quibus loquamini. Et dixit 


1. movoacOnu. C. 9. lta O c. S, xeAevOé» C. Ante 2X- 
2. lta Cod. 804 et O, ze C. po addidi xai ó c. O. 
3. péyo C. 


4. cQ» vo) &rO. w. C, qui deinceps 
«mat» Qus. 


IL, 29. 30. 64 


Nuwjvgc &qn, ins oidoc, Aéye, el 0à pu; oldag, qu] dons cjpiio 20 Acyew 
ge nubv sidévar, qpdc O5 qnj, émoatioOo: ÜUvacOnr. — oU yag écpev oDcoc 
s5s0:, iva mavoUgyov éivoneigge spiv?! vsmowíov «oU mvonitew cé «t 
vOv dnooggtor sidévot, xai oUvag émióvjo xolajouévovc "ug vnoyst- 
5 plovc Aaflov Zyyc. | 
XXX. Koi 0 Z/pwv Pg 0-« piv dyugioa wwyyv ovOgonsiov ouw- 
voc, oido U;tüg eldózuc, Ote 0b oUy rj voU vsOvedtoc wvyy Onovoysi, inel 
ju) Omágyer, dÀÀd Óaíquov vag Umoxgivóptevoc ovvoc sivor vy ivspysi, 
oldu vjig eyvooUrtag. xol 0 Nuwwene 599g, nmoààa iv vo fip vovto ? 
i07xoUceus» O70to, tovtOU Ób coU AOyov üvogrOveQov oU stQogsdox5oaue 
&xoUcat. 8b yog Ón(gunv Unoxgivevar vov veÜvsüvog civot 9 d wvyy, «ic 
vüc Wvy5c yoeío yivevart, Ivo. qyag.g0y vov cutrezocs ovx oUvol Ob magov- 
veg qxOUVOOgiÉV 00V, voU GX)vovc vrv Wvynv oguiGovtogs nüOc 0b xol GÀÀoU 
ópxiCopéyov Prepog jj OpxicÓsig cg qofücig UVnauovers o)x iievacÓcic* 
150b wol cU Oq' cuv stove, Ót& ví dviove uai savovvor ol vagedplar 5, &qrc 
Ovi wuyr sA9oocaoa tov Unio yngc yoórvov, ov TusAÀev iv oOpost OtoceAeiv, 
elc GÜv mogsvevat* stQoceviOne Oi Afymv, On vv (Op Gavdto veÀevtg- 
cevvay oi wuyot, émetón .UvOÓUt sic gÓnv yoojoacar. QgovgoUrTat, ov 
sUxOs0g dÀOtiv eglevtot9; 


20 Nicetas: quandoquidem scis, edissere: quod si nescis, ne existimes decipi nos 
posse, dum ais, te quidem scire, nos autem nequaquam. Adeo enim stolidi 
non sumus, ui nobis vafram inferas suspicionem, qua existimemus aliquid in- 
effabilium cognosci a le, aique sic nos, cupiditate detentos, in tuam potesia- 
tem redactos teneas. 

25 XXX. Respondit Simon: quod quidem disjunxerim animam ab humano 
corpore, novi vos scire: quod vero non anima defuncti ministret, cum non 
exsistat, sed aliquis Daemon, qui se simulat esse animam, operetur, novi vos 
ignorare. Et Nicetas excepit: in vita nostra multa incredibilia audivimus, hoc 
iamen sermone ameniiorem nos audituros non speravimus. Nam si Daemon 

sofingit se esse animam mortui, quis fuit animae usus, ut a corpore separaretur ? 
Nonne ipsi praesentes audivimus te, cum animam e corpore adjurando evo- 
cares? Et qua ratione, uno adjurato, alter non adjuratus tamquam veritus 
obedit? Nonne etiam tu aliquando a nobis rogatus, cur interdum cessarent 
assessiones, respondisti: Quia anima, completo super terram tempore quod in 

ss corpore peractura erat, ad inferos vadit: ac subjunxisti, animas eorum qui 
propria morie obierunt, quoniam in inferis hinc secedentes custodiuntur, diffi- 
culter permitti venire? 


évons(one év wuiv C. redros animae mortuorum ponebantur, Prae- 
vovzQ subjunxi c. O. ter Recogn. Il, 13. III, 44 testem damus 
eva, r0U v0. C. — 4. éEpeto One O.  Justinum Apol. II. p. 65. C. 

mpoceügeie, O. Inter spiritus pa- 6.. C refert ad Tert. de anim. c. 57. 


CO o iD -— 





65 II, 31. 32. 


XXXL  Ta)vo voo INumwov! sinóvvog, 'uvAag avvOc ndi Peu. 
iflovióusv maoá cov voUvo pOvov uodeiy , Xipuav, cive wvyy, eive Óotpuov 
&ovl v0 Ogui(ópievov , ví qoffovjievov oU svagostéusievat vovg OQxoUG; xot o 
ZXipwsy Pg wóAaoiw ydg magoxoUoaco olds udAAetw moDsiv. ual Ó duvAac 
ipmp' oUxodv si Opxitopévy spvyr) &oyevat, ual ugloig yivevot. — el ovv. oi 
wuyol dOaGvovor yivovtot, xol sgíctg TtcwvOg yivevat, Gore? xoL vOUG 
éni woaug modbe. OguioÓévrvog xovodmacÓZvar sogaxoUcovrog qrno9, noc 
ov stego(fjoot oU &voyxalst , vOv cwoyxotopéivoy ini mopoxoy uoAoloué- 
vov3 vo yoQ Oy cs uu szoadeiv ig oic iÓpacoc ov OoDpa*, incl pano 
«glotg doviv, lvo. oU uiv Olugv die negl àv dvoyxacoc, «0,05 5 dvaysacólv 10 
Umo Ovyyvojupv yévyvor, Gg vic xoxye sQufeoc vOV OQxov stpovipujoQy.  O 
0$ vaUto 9 dxoUcac doyloÓn, Odvoavov uiv cnetÀdong, cd uz vo vm av- 
v0U JLQUVTÓNLEVO OLUTLOJLSV. | 

XXXIL — T'uvva vov -uvAo simóvvoc, yo KAQugce ànvOougv, vivo 
&go dotiv x vLoLe Dovjudoia 7. ol Ó& FAeyoóv uot, Ovi àvÓQitwTog vorel sue 15 
Quoteiv , wol dmi swÜQ wvitousvoc oU wolevoi* éiviove db wol névovati xol 
dk ÀiQuv cQtovc stoi:si* Oque yivevot, cic oiyo uevojogpovvor, Outgoconogc 
yivevat , slg yovoov uevoaflaAAeva:* OUQac wexAetopévag avolyst , oiünoov 


6 


XXXI. Haec Nicetas cum protulisset, ipse Aquila iterum dixit: cuperem a 
ie id unum discere, Simon, sive anima sit, sive Daemou id quod adjuratur,20 
cujusnam metu adjurationes non contemnit? Et Simon respondit: etenim poe- 
nas persoluturam se intelligit, si non obtemperet. Atque Aquila excepit: ita- 
que si anima adjurata venit, etiam judicium fit. Si ergo animae sunt immor- 
tales, omnino et judicium est, Quamobrem si eos quoque, qui in malam ac- 
lionem sunt adjurati, tumque non obtemperarunt, condemnandos ais, quo modo »5 
iu non timuisti cogere, cum, qui coguntur, propter contumaciam poenas luant ? 
Nam te jam non esse multatum pro iis, quae designasti, eo evenit, quoniam 
judicium nondum est, ut tu quidem poenas des eorum, ad quae coegisti, quod 
autem coactum est, veniam accipiat, quia malo facinori adjuramentum praetu- 

" lerit. Simon vero his auditis, ira percitus, mortem, nisi quae gesserat tacere- 3o 
mus, minatus est. 

XXXIL Postquam Aquila haec dixit, ego Clemens interrogavi, quaenam 
essent miracula quae faceret. llli vero responderunt mihi: facit ut statuae am- 
bulent: in igne volutans se non uritur: interdum volat: ex lapidibus panes facit: 
Serpens fit, in capram transformatur: duas facies ostendit: in aurum conver-35 


Porph. de absit. II, 47. Serv. ad Aeneid, ^ 5. Adsunt in O post 0s vbb. vovza 


IV, 386. &xovcag expuncta. Tum id, cvyyroyuge. 
1. »wixgcg O. 6. covzov C. 
2. dcr ür C, 6g à» S c. Cl. . "f. QOfr. Anastasius Sinaita Quaestione 
3. gie add. Epit. c. 32, quam seq. S. 20, p. 242; Cedrenus Synopseos p. 173; 
4. ob Ü«vpu accessit ex O eLEpit, c 32. Nicephorus Hist, Eccl. lib. 2, c. 27. C. 
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I 32. 33. — 66 


Àvet, ày. Oclnvoic eldnAo scovvodusov ideiy ! soglovgom* va àv oiuío oxsum 
uc eUvójoro qQegópevo stQ0c vngosoiov fÀénsodat morei, viv qegovvuv 
ov ÜAsmoyévav. vaUva ovtuüv Àeyovvov axovov dQoUuaCov. ipapvuQovy 
0S soAÀa? v« voroUva cUvol nopovvcec 9 iovopguévat. 

b XXXII.  7Z'oóvov ovroc QuOévvuv Oo woàOog llévgoc wai avvog voU A&- 
yetv doíovo' Gvvopüv Opt&g Ort, dÓsÀqoi , voU «üc ovCuylec wovovog vv 
dÀjSetuv, oU quj óqiuovduevóg vig oUx Pyet nÀaviógvot. — enel yop, wc 
üpapev ^, Üvinóg wol ivavvioc návvo Cyovvo OgOjev, wol cc nQuvy vv, 
eiro zuéga, wol mgucvov yvoin, eivo yvoOtg, xat mQUvov vococ, sivo 

i0laoig, oUvac noUro và vjc nÀvuc vo Bie doysvar, el" oUvuc vo dÀnOic 
éimépyevoi, e)g v5 vO0Q O latpog. oUvixa yoOv coO OcopiAoUc zpuov FOvovc 
eno vüc vüv Jdiyvnviov xauovylag pdlloyvog AvzooUoOo:, rtQuvoy Ox vyc 
oguogelone óuódov, vic và .deagur i0o95, oi vóco iyivovto, xol sid 
ovtugc evyaic Mavaéng9 ai iccsig éneqégoyro. «ol vov dà «dv iv usà- 

18 Avevo» o7.0 ve wav «vx si0wAa ÀvzQovoOo: Opnowslag, 97 xoxo suc, 
Oc «Ut» Baoilsvovoa, stpoAo(foUca 9 moutov vov éavvgc oorep Oqur &nepye 
cUuuOyov, Oy Opóve Ziueyoa, mor vrvo Oovjuicus mgoc xovonAgbw wol 


litur: portas occlusas aperit: ferrum solvit: in conviviis simulacra formarum 
omnigenum exhibet: facit ut in domo vasa sponte ferri ad ministerium videan- 

20tur, nec cernantur qui ferunt. Ista memorantes audiens mirabar.  Testabantur 
autem multa talia se vidisse ipsi qui aderant. 

XXXIII. His ita enarratis praeclarus Peirus et ipse coepit dicere: conside- 
rare vos oportet, fratres, regulae conjugationis veritatem, a qua regula qui 
non recesserit, non poterit errare. Quoniam scilicet, ut diximus, omnia cer- 

26nimus sese habere bipartilo ac contrarie, et quemadmodum primo est nox, 
deinde dies, ei primum ignorantia, postea cognitio, et primo morbus, inde 
sanitas, ita primum error mundum occupat, sicque post veritas supervenit, ut 
medicus morbo. Statim itaque, ac Deo amica gens nostra ab Aegyptiorum 
vexatione liberanda fuit, prius per eam virgam, quae in serpentem versa fuerat, 
$0 quaeque tradita erat Aaroni, morbi facti sunt, sicque postea precibus Moysis ' 
sanitales sunt induclae. Et nunc quoque, cnm gentes ab idolorum cultu libe- 
rari deberent, iterum maliia, quasi ipsa imperans, antcipavit, suumque velut 
serpentem misit in adjutorium, videlicet quem cernitis Simonem, qui mira facit 


4. cios» C. cra (nempe éavzovg) ioroggxévat. Cl. 
2. moÀÀoi C. Foriasse pro «?zoi ponendum est adverb. 
3. Hanc constructionem non admit loci «vc; (idem ac zjós) vel «vrov. 

lingua graeca, nam scribi debuit «?vovg 4. Cfr. cap. 15 seqq. 

ft&póyruc. Sed facilior est emendandi ra- 5. x«i om, C. 

tio: prorsus enim legendum «vzóOt za- 6. povoéog O. 

góvzec. D. Sed potest etiam lectio Cod. 7. er& tacite scripsit Cl, repeliitque 


Heg. ferri, est enim ordo verborum zoà- S contra Codd. auctoritatem. 
Àoi avroi zGgÓvrsg iuaQtvgov» v& vot- — 8. mgolufovs O. 





07 II, 33— 35. 


dnavpr, ov onjusio ieviud ngog intorQopry xo ceqoíap. Ó0 xoi Ouüc 
dnó vv givopévoy veQUv ay v0UG Tt0L0UVTOGC VOV Ósi, víc vivos &oviv dg- 
ya&vnuc. ékv oveqeÀn mnoty véguo,. Xocxíag dovlv Unovgyog" éxy 0$ énoeln 
v;04tv5 , 00 cyoOoD £otIY Tyeptv. 

XXXIV. - Tà uiv ovv üvoqQsi dovt ogueia, Oca cvvol Xigeve ciy-5 
xuTé sweTLOLxÉVOL. — Àéyto) Ó& vo avÓQudvvog aUvOV soitiv megumoveiy , ucl 
v0 ém dGvOpoxaov ovtOv nemUQUouévoy * »vÀAiecOnr, wol Oguxovro yiveoat, 
cic elya uevopoggnó vor, eic dípn nvZvor, xol 0co vorm)tÀ vip, cic 
lacwv dvÓQureovV ut yrrouevo, stooconovüy ? quoiy Üyet stoÀÀoUe. va Ó3 
vic oiwtignovoc cÀndsiac eypueló doti quidvógone, GtLVO qXOUGGTE cOV 10 
4UQLOV TeTLOrYINO TU , ETATE: pev éneiyov evyoic xotopOGoUvra* Qv? oi nài- 
0T0L 7LOQéOt20t6, oÀ. by vóoov stovtolov ana layévvec, o à * Óniuióvoy, 
oí 0$ opg'wOévrec yeipac, oi Ó£ módnc, oi 0b vovc opdoAuoUc astoAoóvvec, 
oi Ok vàc (xo&c wal cÀÀa (00a GrvüQumOC soii» ÜUvovor, quiavOQunov 
s veUpovoc lótoc 5 ysvopevog. 

XXXV. To): vov llézgov eixóvvog, Umó vÓv OpOQgov insti» uiv 
Zaxyolog mpoceyogevoeg ig: llévgo' dvoviOcvor Zigjov vov Qjvgow cic 
viv oUgrov qépoy 8* 7, ydp oruspoy vo Ór. &vÓexo zeooy avvoU vuyyavet 


15 


ad stuporem ac deceptionem , non tamen 'signa salutaria ad conversionem ac 
salutem. — Quocirca vos oportet ex miraculis, quae fiunt, factores attendere, 20 
quis cujusnam sit operarius. Si inutilia miracula edit, malitiae est minister; 
sin vero utilia, boni est praeses. 

XXXIV. Porro inutilia miracula sunt, quae edidisse Simonem dixistis, quod, 
inquam, statuas faciat ambulare, quod supra carbones ignitos volutet se, quod 
draco fiat, in capram transformetur, quodque in aére volet, ac similia alia, 25 
quae cum ad sanandos homines non fiant, ad multos fallendos natura compa- 
rata sunt. Miracula vero misericordis veritatis humanitatis plena sunt, qualia 
Dominum fecisse audiistis, meque post illum prece edidisse, quibus multi ad- 
fuistis, alii multiplicibus morbis aut daemone liberati, alii vel manibus vel pe- 
dibus firmati, alii visu vel auditu donati: et quaecumque alia edere potest vir 30 
ad spiritum hominum amantem pertinens. 

XXXV. Quae cum dixisset Petrus, sub auroram ad nos ingressus Zac- 
chaeus salutans Petro ait: differt Simon disputationem in diem crastinum: nam 
hodiernus inter undecim dies ipsius Sabbatum est. Ad quem Peirus respondit: 


1. O intextu zeminocpévov, in marg. — 4. 0? ap. C deesse, male asserit S; 
ead. man. correctum in memvgop£éro. excidit aulem ex Clerici recens. 
2. móc &nzazü» C. 5. itog excidit ap. Cl et S. 


3. dv» non pendet a TUQEGCIKDTE , ul 6. In Recognitionibus suis Rufinus vel 
perperam vertit C, sed ab oí zàsicroi, et aliler legit, vel prave interpretatus est 
referri debet ad veis , quod latet in Differt", inquit, ;Simon ceriaminis diem 
3xovoars. S. in undecimam mensis praesentis, quae esb - 


5* 


II, 35—37. 68 


cafBovoy. wal mgóc voUroy O llévooc cmsugivovo' Àéye Züupewi* inel ve- 
Àelog Sisi l, uev vob yuvoGouWsts , Ovi cot Tisic, ovs (oUAst, Deogulet 
mQovoíg dnavtüv évo(pwog Cyousv. wol 0 piv Zawyoloc voUro coxoUcuc 
ovvifuAMsww dier vov antOugtotr. 
XXXVL 'O 0? ióóv ue qOvuoUrto wol v$v oitiav swOóusvoc wol 
5 uad nog éuoU oUx GÀÀoOév moOsr oUcav, 9 cnó vüc wova vyv Dyjurg- 
oiw &vofloAjc, iy oyoadg CsoU. ngovolg 0? stpostÀgpoc ÓOtoreioOnr, vóv 
xoopov, O qiÀe KAgpue, ovvog ovs &yOeror imi volg onwonove 9 astov- 
vUcL TUO JL00LV , sto0sOQuoc OL TO Toc voU xQsitvoyoc oixovogag oUft- 
gepovvoc vnv Pxufacw «d msgoypova^ Aop(fower' 096v. Óixotov ovvOv. civot 
10yvoUg xol evovverO cuc fog, vÓ sgoonimtov5 lvmgoóv oiósv 0gOq «o 
Aoptogup. Girtocetead'nL Ó vic Vuyre, ovi swpog ttyagoU vivoc dyvootov ovy- 
veÀovjievov dÀAOeiw Zyei. «ol vOv Ó& vov uayov Zütuevoc 5» vyge Cyv5ococ 
OnégOcoig jj ve Aumeivu' ignc ydg ix vic voU OsoU iQovolac eig a9v onv 
yéyovsv oqpéletav. O10 cg iÓiq oor Ovvi7 o)x oxvyoo Aéystw. 
15 XXXVIL TOv vcustégov viwwic éóvoigor? «vog iji stpoonorvog ovvet- 
O.P, Oc meioOtvveg vr aOtovuvg? ouvoU mAcYZ, Omoc prov daoyvec oUtOD 


die Simoni: quando demum voles: et scias, nos paratos esse tibi, cum volue- 
ris, divina providentia occurrere, Equidem Zacchaeus his auditis, responsum 
ui daret, egressus est. 

20 XXXVI. Peirus vero me videns irisiem, causamque rogans, cum a me 
audisset, non aliunde ortam quam ex disputationis dilatione, ita locutus est: 
qui mundum optima Dei providentia gubernari existimat, amice Clemens, is 
non aegre fert. quomodocumque occurrentia negotia, secum reputans, quod 
per Numinis dispensationem res congruenter exitum sortiuntur: unde sciens 

25Deum esse justum, et bene sibi conscius vivens, accidentem molestiam novit 
ab animo recta ratione abjicere, quoniam ea in fine ad aliquod bonum igno- 
tum perveniet. Et nunc igitur disputationis cum Simone mago dilatio te non 
contristet, Fortassis enim a Dei providentia in tuam utilitatem contigit, Quo- 
circa, cum mihi sis amicus peculiaris, non tardabo tibi narrare haec. 

30 XXXVII. Nostri. quidam sodales cum Simone versantur simulate, quasi im- 
piissimo illius errori adhaereant, quo illius consiliis compertis nobis ea decla- 


post septem dies«* (T, 20). Loci porro — 2. 6 praetermisit S. 


obscuri ac difficilis hic queat esse sensus: 3. noc more O. 
»hodiernus enim dies sabbalum ipsius Si- — 4. & zg. v. £xf. C. 
monis est, quod singulis quibusque unde- 5. lta D accedente O, zoomizcov C. 
cim diebus recurrit.* — Sed de isto Sab- 6. Ita O c. S, &zocísotat C. 
baio Simoniano legisse me memoria non 7. la O c. D; ib(oe otóv ve conj. C, 
teneo, C. in cuj. textu. (oio oiov. 

1. dmi véÀei, Gg Ochzg conj D, izt- — 8. ézegot O. 


víÀet, Gc O£Àsug conj. Cl, émiwsAseuóg — 9. dÜOzczüry O c. S; kOsorítQ C. 
Qus O. 








vg Boviag àxqaivaguy vuiv , tgüc. vo ODvaodas Ócivo civÓpt oixetec ovvap- 
póca oat. 4oi vOv nap QUtüv ipadoy , 9c uen Gwvoeug moieicdnL 
TOUS Myoue* xo vois ini vovv vd uiv Osg qUyeofovqoa 1, gà dé épa- 
uXgioQ imi «v5 voc (yvjosoc vssg9éos* vv yao pieMoveoy? Àóyav Un 

avvOU mQ0c Óitwgiotv vày Gyvoovvcov ÀAíysoOoi cU stQO vic Cwvgoeug éqo-b 
ÓtacÓcig Um dpoU cmvevog cxgoovnc yevéodot Ovvyag. 

XXXVIIL | JJoÀÀe yàg wevón xova voU GCsov stoootÀafov oi yootol 
Àóym vojro.  voU sgogüsov Movoéioc? yv: voU Osoi dwÀsxvoig viOtv 
éfüouzxovra vov vóuov cUv voig émiAVoso. naguósÓwxOvoc sp0c vÓ wol 
avtovc àqodia(eww voU ÀaoU vovc fovÀouévovc, quev oU soÀ0 ypogeig 010 
vópoc scgoccAoé viva wol evo uova vov uovov * OsovU, v0U vüv ovQavóv 
xol vv yüv xol süvvo vo iv oUtoic ÓnutovgyzcoyTOoC, v0UTO TOU Tt0VTQOU 
Oral vivi Aoyp 5 àvspygoot vevoluapuOvog. xol wvoUvo pyéyove Aóyo mol 
«gioet , 0t OG Beyyodot, viveg 703 pudjot v0 XOT oU Osov ? yoogévea qi- 
Aqjuoog eye, víyeG V6 OvOQy?) vj "906 eUtOy vü wQU QUTOU Aeyópisvo 10515 
pióvov dnuioveiv, cÀÀd quxób vjv cpyyv cuoveiw dvégeodas , «X» cAnjy 
vuyyovy , tioÀÀG woivoyvec toqoA£Zovspov segi eUqruov miovsag wyOvvevem, 
y àni fiaoqr org Aoyoic Óvoovvsió vac? iov. 

XXXIX. 'O ovv Zigav vog uavo voU Osob iv roig ypotole sverpoopioU : 


rent, sicque cum viro callido apte et congruenter possimus agere. Aique nunc 70 
ab illis accepi, qua de re in disputatione locuturus sit: ob quam notitiam Deo' 
gralias egi: te vero beatum judico, quod dilata fuerit disputatio; nam sermo- 
num, qui ab ipso ad imperitorum judicium proferentur, tu ante disputationem 
a me instructus poteris esse auditor firmus ac stabilis. 
XXXVIIL Multa quippe mendacia contra Deum accepit Scriptura, hae ra- 25 
lione: cum propheta Moyses ex Dei consilio septuaginta eleclis legem cum 
explicationibus tradidisset, ut et ipsi eos qui vellent e populo instituerent, non 
multo post scripta lex recepit quaedam falsa conira unicum Deum, creatorem 
coeli et terrae omniumque in iis contentorum; id auso Diabolo facere ob 
juslam quamdam rationem, — Atque hac ratione et judicio accidit, ut depre- ao 
henderentur, qui auderent contra Deum scripta lubenter audire, quive amoris 
causa erga Deum adversus ipsum dicta non modo non crederent, sed neque 
omnino susünerent audire, etsi vera forent, multo tutius rati periclitari ob 
fidem boni ominis, quam ob-sermones infaustos ac blasphemos vivere cum 
prava conscientia. 35 
XXXIX. Itaque Simon capitula contra Deum in Scripturis tentandi gratia 


i. mbyogícU0nox O, qui postea $még- D. Cfr. infra cap. 40. 45.; Hom. III, 6 


901», »opov C. 
2. cà» uslÀóvzov» y&Q O. 9. Aóyo om. O. 
3. ucovoéog O. 6. zov Ozov O c. S, vóv 0zó» C. 


4. guórov OQ. a legerdum jam vidit T. la O c. S, óvcavsgósizog €. 


W, 39. 40. 70 


dior mgocwetuéyag stegrros e evcde, Qc poródyo , Bovieva: 2490 slg. 
néooy Aéyem,, OmOg T9c stQog vov Osov Gvogyie 0covg ÓUvoavar vaÀoiTtOQovG 
emoovijout jvvyO5.  Oyuooíe ydp aUvdc Aéyeiv mooneicó at vaig DifAotg 
0U Bovioneda , émsel mvwrUQavveg ! dpadele OyÀovc? voU movyoob Xiuu- 
5 vog vÓ OéÀguo moi vpey.  qujnag? ydo v0 Óuewgreixóv. PFyovesc qevtovvor 
jc og aceffoUvvoc* 7) ec ov* uovov vày fAiacgyuoy mspuionüv wWev- 
Ov ovoOv as0075100»T0L TOU Aóyov. Ói0 ov&yugv yousv ovyxovoviOége- 
vor vois Veudéor SpeQtu TUO s zeli QUTOV avvimvydovóusvot , eig emogíoy. 
aUvOv gb» qégewwv , voig Óà sUyvouovovot: vOv wovu vou OsoU Qnuóscov 
10sp6QLXROTLUV , peto) Tte(gov. suoveuo, iOig swapéyerv vov 9 éniÀvaw , djtug ulav 
x«t oUvvouov Pysi vov O0oy. ovi Ob ds. 
XL. llàv ÀeyOiv 5$ yoogiv xova voU OsoU wev00c dovw. Ovi 0b dÀg- 
Qc vojto ov póvov sUqyiog vexsv Aéyousv, aÀÀAd wol eAgüsioc, usta 
Éo«yU mQoióvvoc voU Aóyov sAoogopnow. 09ev ov, piAvové pot KAgyue, 
i5émi vg vóv Zípeva mooc v5gv CQvyov uiov vyv ivsow)cav vnspjéodga: 
jjuépuv ovx OpeiÀeig AusssioOot. — onpegov yoQ soo vc Dwenosuc soQosqo- 
ÓtaQoptevoc steol vov Ó iv voig yooqaic stpocxkstuévov susQtxosvy , énl «yc 
Cqvyasec negl voU próvov eov 7 wol Gyodo0D, voU xat TOV nÓOQOV TL6LOLT- 


apposita vult, ut audio, in medium progressus adducere; quo a caritate erga 
20Deum, quotquot miseros poterit, abigere valeat. Palam enim dicere nolumus, 
in scripturas ea capitula intrusa esse. Nam conturbaremus imperitam plebem, 
ei iia improbi hominis Simonis voluntatem faceremus. Nondum enim discer- 
nendi vi praediti, aut fugient nos velut impios, aut, quasi non solum blasphema 
. capitula falsa sini, etiam a doctrina nostra secedent. Quare necesse habemus, 
25 asseutiri falsis capitulis, et de iisdem vicissim interrogando ad angustias illum 
redigere; benevolis autem et candidis, post experimentum fidei, seorsim tra- 
dere solutionem capitulorum dictorum adversus Deum, quae quidem unam ac 
brevem viam et rationem habet. Ista autem est. 
XL. Omne dictum vel scriptum contra Deum mendacium est. Quod au- 
sotem id vere, non vero solum honoris gratia dicamus, sed etiam veritatis, paulo 
post procedenie sermone certam rationem afferam. Unde iu, carissime Cle- 
mens, coniristari non debes, quod Simon ad disputationem unum hunc diem 
intermiserit. Hodie enim ante disputationem instructus de capitulis Scripturae 
appositis, inter disputandum de uno Deo et bono, mundique creatore, haesi- 


i. la C in marg., in cuj. text ime — 5. Errat S de C, qui exh. zj» ut 0, 
mrUQRyEC, ui O. vig Cl. 

2. epe 04. &U70U C, &. 0., 00e» e)roVO. 6. cO. 

3. qno O. 7. Otov adscripsi ex O. 


4. ov om, O. Mox ovcG» &XA ámo- 
otjco»va, Aóyov C. 








71 Il, 40—42. 


xóvoc, Otoxoiddvor ovx OQslÀste" GÀÀe wol Oovpuosg mà wye Cyvjosag, 
sw)c oi coe(ieic, và Ag vuv Unig Oso elgyuévav iv vaig ygogoig na- 
goÀutovveg!, ví xov oUToU elQnuéva megufAenogievor yolgovteg qégovou* 
xal oUvagc oí Gxgoorol cyvolac aivíg, và uova vo) OsoU niovevonvTec, vic 
avtoU ffagiAelag emofiAucor? yivovvat. O0. ov mgogdoer UrtegO coste v0 
pvovyorov v» yogoQuy uodov, «sgórcac sic Osov ut &uopvavem , dza- 
oe Avo yoproy- 

XLI. Kdya Ke exoUceg PFgyv' dÀnóüc yerpo wol qopiy 0410107 
v0 .xaTO SLQVTO eUsgyéug Osj* sv ovtog olüsv Ovi GÀÀo *i gpoveiv ov 
Qv»jcopot, 25 vo müvca Unig Oso! gooveiv. O9ev ud ue Unoldfmc ocio 
ajipiuBoAlovva voie vstó coU Qyóeiotv * 5j wol (81oouévoic 5 muvOdvsoda:, 
cÀA ivo. uoOOv xat cUvog GÀÀov süyvouovoc? uoc Oiloyva dido: 
cvvgOu. O0 Aéys uot, viva àgvl và noooxeipeva 7 wevór voic yoaqoig «ol 
Ug, 0vt OvvOG wevóy vuyycvs. xol 0 Ilévgoc omexgívovo* xol si p uov 
dnUdov, iyd vj vibe. iu)v vuv Aoyov mogeiyov v5v anó0cibiv , Tv Uns-145 
cyójqQv.  mwÀmV (xovoov, v.Uc ovvoU s0ÀÀd wovoweudovrer oi yoagal, dc 
elog dvvuyy&voy avvale. 

XLIL — Zlagoósiypevog 0$ &veusv? vo QuOwoópeva avvrcQuoc ife — ovn 


tare non debes: sed et in disceptatione miraberis, quo pacto impii plurima in 
Scripturis pro Deo dicta relinquunt, et respicientes ad ea, quae conira ipsum 20 
Scripta sunt, haec late proferunt, sicque auditores ignorantiae ergo, quae contra 
Deum sunt, credentes, ab illius regno ejiciuntur. Quocirca tu occasione dila- 
tionis Scripturarum mysierium discens, lucratus non peccare in Deum, in- 
comparabili gaudio afficieris. 

XLI. Et ego Clemens eo audito dixi: revera gaudeo, et gratias habeo 925 
beneficio prorsus Deo, qui etiam scit, me aliud sentire non posse, nisi cuncta 
pro eo. Quocirca ne credas, me, quasi de Dei verbis vel de iis quae dicturus 
es dubitem, interrogare; sed ut audiendo ipse quoque alium candide audire de- 
Siderantem docere valeam. Idcirco expone mihi quaenam sint mendacia in 
Scripturis .exstantia, et quo modo vere mendacia sint, Ac Petrus respondit:30 
licet me non interrogasses, ego ordinem prosequens sermonum exhibuissem 
demonstrationem, quam promiseram. Igitur audi, quo pacto multa in Deum 
mentiantur Scripturae, quemadmodum eas legendo intelliges. 

XLI. Exempli autem gratia, quae dicentur, sufficient. Et vero, amice 


1. mapgolsimovreg C. 6. yvopósoc O. Idem Ov»g93. 
2. dmopiqroi C. 7. lia O et S ex conject., zgoxetuero 
3. ) om. O, qui deinde ggovov. C. Post zog S crediderit aliquid. excidisse, 
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olet Od, à qiÀs KAgpnje, sd Qurijoevat vig, uv. igoysitv viva sigo. Ocóv 
oropygv xol eUyvouooUrNv dnooOber, sugaüfiacÓnt 7 wüv cwovcot TÓ 
xov wUvoU AsyOpevo. sug Ób ovv avzov viva povogyucy wuygv éyewr 
xal Gctov yevéodot, mQostiggóva Ovi soÀÀol sio: sol wo ovy eios ei 0i 
6 xol sic, àv mtoÀÀoic evoryuocu sUgloxav ovtÓV, víc Octoc) onovüuoet ye- 
vdofar, viv «üv oAov doyrv Oi và ióe vic quotag avoriovo dAniong 
po dndoysodar va dÀÀov adr pavo ; 
XLIIL Zhó émeig? suoveUsiwp, ovt O vQv OÀcv ÓsonówQc, 0c ovQavóv 
Éwri06 wol yuv ual mdvvo vc (v wUvoig, évipoic ovvdyst, ?j Ovt syevOevat" 
10e? yog wevósvar, uab vic GÀqyOcUst; d Ovt stetgober wig c'yvogv, xol vie sgo- 
yivGouers el 0 ivOwpueizot nol pevapisAetvat 5, wal víc và véletog wol yvogu 
Zujuovoc; el Ób moi, wal víg doUyxQrtoc; ei Ób oxqouve( wopgüiag, ucl 
vic cogites ei 0$ vugAoi xoi woqot, nol vic Ofünusv opu wol üuovews el 
0b cmoovepeiv ovufovAevst, wol vic ÓtuotocUygv vojurevsrs el 05 ipmoitet, 
i5xol víc elÀunguvyc; sl 0b cOvvavsi, wol vig vwávva Óvvovoi; ei Ó? diei, 
xai vic Óixoi0g; eà Ób woauc xvilen, xol vig cyàd'c mobs; ci Ó$ ual uoxa 
vLOL€E , 4o vic eyodo; 
XLIV. .Ej Ób «0 miov Ogog émidwpusb, xol vivog và swivtoa; si wWevóe- 
v01, wol vic aAmüeucis el àv oua) oiuei, wol vig cyopyvocs ei 0 Op£yevoi 


20Clemens, nescio an quisquam, qui vel exiguam erga Deum caritatem et bene- 
volentiam conservet, poierit recipere vel etiam audire quae contra eum di- 
cuntur. Qua enim ratione is idem animam monarchicam habeat et sancte vivat, 
qui est praeventus opinione, multos esse Deos, non unum? Vel si unus est, 
eum in multis defectibus inveniens quis nitetur esse sanctus, quando quidem 

$5sperabit, omnium principium Deum, propter naturae suae vitia, non vindictam 
sumpturum de aliorum delictis ? 

XLIIL Quare absit, ut credatur, quod omnium rerum Dominus, qui coe- 
lum ac terram omniaque illis contenta condidit, cum aliis imperet, aut quod 
mentiatur: nam si mentitur, quis verum dicit? aut quod tentet, quasi ignorans: 

soquis enim praecognoscet? Si aulem considerat, et poenitentia ducitur, ecquis 
mente perfectus atque consilio stabilis? Si aemulatur, quis incomparabilis? Si 
indurat corda, quis erudit? Si caecitatem et surditaiem inducit, quis dedit 
visum ei auditum? Si fraudare suadet, quis justitiam administrat? —Si illudit, 
quis est sincerus? Si invalidus est, quis est omnipotens? Si injustus est, quis 

35justus? Si mala creat, quis bona faciet? Si mala facit, quis bona? 

XLIV. Si vero montem pinguem appetit, cujusnam erunt cuncta? Si 
mentitur, quis verax est? $i in tabernaculo habitat, quis immensus? $i de- 


1. a)cóv víc, ovy 0ciog O. Tum le- — 3. ezauéAezoa O. 
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Vicent xol Qvotov xol Ovpévay uol mQoyUcsu» , «Xal vic asgoodejc "T 
vic dytoc xol vic xadapgóc xal vlc védetog ; sb Àvyvoie xol Awyríois /eéne- 
vat, xal Tig voUGC qoovigas Krobey dv oUocvá ; el iy yvogu «al oxoTtQ xoi 
DvcAM, XQ) wo7LVQ OvvcOTiv, xol vic qiic Qv pocitet vov uéyiovov olivas 
e Óid oníniyyuv xoi cAoÀayuuoy ? xoi BollÓnv ual vobsupiivav ngoo£oye-5 
vOL, xol víc $ tv 0Àov 79000 6stpu0c yon ei noAépove ovrog &yonG, 
xoi vig slgrvqv Ochs; ei vd xaxd avvoc wviter, uoi vie oyado Onutovoyl ; 
&à oUvOg Govogyoc?, wol vic qiÀavOQusoc; si aUvOg miotTOG oUx Zovi wel 
üv Unicyveivut , xol vig miovevO cervo; cl oUvóoc noVZooUc wal uoryoUc 
xoi Qovsig oyong, wol vig &ovat * Óixatog xouvres el oUvoc pevopicleivar, 10 
naL víg Bdfoiocs el eUvOg uaxoüc ixAéyevat, ual vig dyadoUc mvtQoclevar; 
XLV. Z6, 0 vé«vov Kg, éneys, uj CAÀo vt qoovionc negl vov 
OsoU, 5 Ott avrO0g uovoc doti Osóc xol xwvgrog xol navijo cyad0g xol 0i- 
NOLO Ürgutovoyóc , nanoóo uuo , &eyuov , vgoQsug , svegyéene, qiievóga- 
TP VOJUEEUOY , dyveloy ov ovisioy , edomvios, aiwviovc mov, e 0Uy- 18 
4Qrvog, volg vOy ayoOuv wuyalg oixitoueyoc, cyooyvoc xol yopovpievog, Ó 
iv ameigo vOv uéyov alüva wc xévtgov 9 swjkac, 0 ovgavov iganidcac 
xol yv niócac, 00e vajusvOGGc, Gora iv ovgavo OuOcig, nyyoc ym 
Bovoac, xagnovUg àxqvoac, 0px Uyeoac, Qalaccay seQropioong, C'vEuoUS v6: 


siderat nidorem, sacrificia, victimas et libationes: quis nullius indigens, quis?0 
sanctus, quis purus, quis perfectus? Si luminibus ac lucernis delectatur, quis 
luminaria in coelo constituit? Si in caligine ac tenebris et procella atque fumo 
versatur: quis tanquam lumen maximum aevum illuminat? $i cum tubis et 
vociferationibus et jaculis et sagittis advenit: quis est omnium exspectata tran- 
quiliitas? Si ipse bella diligit, quis pacem vult? Si mala ipse condit, quis?25 
facit bona? Si durus ipse, quis humanus? $i fidelis non est in promissis, 
cui credetur? — Si malos amat et adulteros et homicidas, quis erit justus ju- 
dex? Si eum poenitet, quis est constans? Si denique malos eligit, quisnam 
admittit bonos? 

XLV. Quocirca, o fili Clemens, inhibe te, ne aliud de Deo sentias, quam 30 
quod ipse solus sit Deus et dominus eti pater bonus ac justus creator, pa- 
liens, misericors, nutritor, beneficus, humanitatis legislator, castitatis consilia- 
rius, aeternus, aeternitatis auctor, incomparabilis, in bonorum animis habitans, 
imperceptus et perceptus, qui in infinito magnum aevum tamquam centrum 
fixit, qui coelum expandit et terram compegit, aquam recondidit, astra in3$ 
coelo disposuit, terram fecit scatere fontibus, fructus produxit, montes iu altum 
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2. óàloÀvyudy C, xérzQaoy, 





Il, 46—48. 14 


xui mzvevporo Ürarufoc, Ó. v sepiiyov guo v drelQn meldyes nveUpuerti 
Bovine! dopalrodqievog. 
XLVL | Oézoc qpov jrxaovie elg Oy dnofAénovvac Xe7 vag éovtUv 
savoggoUy Vvyoe, návve vnig? avrov vooyytec, QUTOY EUQ7MOUFTOG, TLE- 
6 merguiévovg ovt 9Z aUTOU poxgoduuio nüvcoy viv noonétetay elg govegüv 
&yov uovog oyod0g dcviv. wol ovTog imi véÀst voU TwovvOg óxgOvQ vuv 
vevoApmguotoy G quj Pyoyv Óiuotoc viQoxodeoDTosvor noue. 
XLVIL  Zeóvo iyo Kyu oxovcac Kquv' cMjO90g vov1o O5ocífca, 
voUro «A5g9GcS s)Uoifso. müÀw ve Üguv* qOsÀov uoOciv ov, Ou i 
100)voc iygagnonv «i GiflAot. pipvguor ydg cc Équo, Oti sic Peyyov vov 
(u6AÀOvTrOV volar vucTsUtLV vL AsyOouevov uota voU OOsov. sov inei 
yootCn uiv swvvüdveaOni aov uc Ófoviousda5, nuvdcaveoO nt voluauev, 
COD XeAsUOQvTOC, si vig fovAmOsig, qiAvats llévgs, Aéyswv yuiv'  aÀmoT 
iott t€ yeygoguuiévoa wiv9 cor wevóg ÓOoxg và woza voU OsoU Qnjévta' 
i&7te cmoxgiÓG uev oUtQ; 
XLVIIL Koi ó llévgog cmexgivavo* su? simog mvuOojevoc, eic yaQ 
ojv dog&Àstav Pgvou* mÀQv duovcov. és nolla dovi và Uno züv yga- 


sustulit, mari terminos dedit, ventos ac flatus ordinavit; quique corpori am-- 
bienti in immenso pelago, per spiritum consilii sui, securitatem iribuil. 

20 XLVI. Hic noster judex est, in quem intuendo oportet animas nostras 
emendare, omnia pro eo cogitare, ipsi benedicere; atque pro certo habere, 
quod sua patientia improbitatem cunctorum in publicum adducens solus ex- 
sistit bonus. Isque in fine universi unicuique facinorum conira ralionem ad- 
missorum justus praesidebit judex. 

25 XLVIL. His ego Clemens auditis dico: vere illud religio est, vere illud 
pietas. lterumque aio: cuperem igitur scire, quapropter eo modo scripti sunt 
libri sacri. Memini quippe te dixisse, id factum ad coarguendos eos, qui ali- 
quid, quod dictum sit adversus Deum, temere credituri erant. Sed quoniam 
concedis nobis, quaerere ex te uti lubet, interrogare audemus, ie jubente. Si 

3o quis, carissime Petre, in animum induxerit dicere nobis: veritatem continent 
quae in Deum dicta ac scripta sunt, licet tibi videantur falsa: quo modo illi 
respondebimus ? 

XLVIIL  Excepit Petrus: tu bene interrogasti. Verum audi. Erit enim in 
iuam cautionem. Quandoquidem multa sunt a Scripturis in Deum dicta, quia 


1. Ci &ogolQe post BovAzc Metaphra- — 4. Post zi O praebet zó. 


sten redolet abundatque; &ogaAég conj. 6. Vbb. zv»OvscOní cov Og fov- 
B. Deest in O. Aopsüu accesserunt ex 0. 

2. In O pr. man. in marg. éyoy,  Ea- 6. xy om. O, qui um s sor. Qoxsi. 
dem varietas occurrit infra c. 52. 7. e D suffragante 0, ov C. 


3. G&Aq0Gg covco O. 





75 Il, 48—50. 


quy». elennéva 4ót€ voU COcoU, mpoc v0 émelyov ecc diooc ora vov éonégow !, 
&va ov fovÀg Aóyov sov ual énulicopat , OsíEag cvvOv tWsvóm' ovi? 
tL povov xov voU Oso eigvot, «AX Ot, óvvae wevótíc éoTiV. — xoyO 
driexQuvó quy" pac ely A "óc 1À» yoaqGy dyvosiv voy Osóv Asyov- 
gy 5 gU yivagxorvo avtov Gnodsitot ÓUracot. i 

XLIX. Kao! 6 llévgoc amewgivozo' cUxónag dsyyOnvas Óvvdjsvov 
ngoéwsuvoc yguiv: nÀgv Guovcov, zsGc ovOiv ayvosi Osoc, aÀÀa x«t ngoyt- 
vucXeL. 0 Ob nvróivopat G0U, TLQUTOV dnóxgiai uou ó dg fidiovc 
y'otac &ol sina "uc 0 n601.06 uríoÓT xol Ow 0U ngoyuioust ó Osóc, 
dvÓgumoc qv, oU; woyo ique' cvógunoc. wol 0 llévgoc amexgivoro ' 10 
dvSgéno oüv üvet, móOev Ovvazóv qv ciófvar duevóuc, nac 0 wóopoc 
éxvíoÓ1, wol Ovi 0 Occ oU mgoyuwaoxer; - 

L. Kaeyé olcSópevog 5Óg vv inilvow vnopueidiov Foyy* ovi nigogr;- 
vyc ww. ucl 0 llérgoc iQ: cl ovv Ó spognvgc, OvOgonog uv, ovOiv 
yyvóst, Óu& v0 dno Ocoo clÀgpévor vr» mnoóyvoouw , noc Gv * avtóc Ó Oc- 15 
duxdg dvds vo s;poyivaouery, Ocog av , qjyvósts uaya iquv* op8oc iore. 
xol O0 llévgoc: &wi ovv, à'qn, eig aU10 ovvÓrenoQuoov uot. — OuoXoyuuévov 
uiv üt ó Osóg návvo sgoyivOoxer, dvayxy müga, vdg Àfyovcag avtov 
yooQdg cyvosiy weUOsoÓOat, vdg Ób yurucxew  oUvov Adyovoag dÀyOtvemw. 
xoya équy* ovdyxy ovrog Cyeiw. 20 


tempus urget ob vesperam, unum quod voles dictum sciscitare; et solvam, 
falsumque esse ostendam, non solum quod contra Deum prolatum sit, sed quod 
revera sit falsum. Et ego respondi: velim discere, quo pacto, cum Scripturae 
Deum dicant in ignorantia versari, tu ipsum scientem esse poteris demonstrare. 

XLIX. Respondit Petrus: dictum  proposuisti refutatu facile. Attamen 25 
ausculia, quemadmodum nihil ignorat Deus, sed et praescit. Quod vero te 
rogo, primum mihi responde: qui libros sacros scripsit, dixitque qua ratione 
mundus fuerit conditus et quod Deus non praesciat, homo erat, nec ne? Et 
ego: homo, inquam. [terum Petrus: ergo qui erat homo, unde certo scire 
poterat, qua ratione mundus fuerit conditus, et quod Deus non praesciat? 30 

L. Tum ego, qui jam solutionem intelligerem, subridens aio: quoniam 
erat propheta. Et Petrus dixit: si ergo propheta, licet homo, nihil nesciebat, 
qui a Deo acceperat praescientiam, quo pacto igitur ipse qui homini praescire 
largitus est, Deus cum sit, in ignorantia versetur? Et ego: recte pronun- 
cjiasü. Tum Petrus: adhuc ergo, inquit, de hoc una mecum require. X Con-35 
fesso a nobis, Deum omnia praecognoscere, omnino necesse est, ut Scripturae 
illum quidem ignorare affirmantes mentiantur, asserentes vero cognoscere, 
verae sint. Et ego dixi: necesse est ita habere. 

1. Malim uà và émeiyor vie domo — 2. oix C, ob, S. 

zQ0c cj» éomégur, 5ede praepositionum 3.  Asy. z. Osóv C, 
mutata, D. 4 oor C, 
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LL Koi o Ilévgoc Pqu* db oUv vüv ypoquv à niv dovw dÀgOn, & 
5 Vevóz, evAoyac Ó Ot0GounAog nur Jeyev* yivecóc vgoscetivat *. Qoxiuioi* 
oe vy iv voic ypoqole vivo» uiv doxipey oyvav. Aoyav, viyQy 0i? xi- 
BorÀav, xal voig (70 vOv Wevóov youqày nÀAovopévotg oiueiac vis quA cte 
5 dégive ? viv aiviav Aya * * ÓiX voUvo mzÀavicÓs, un) eidovec vo and 
vOv ygagüv. ov sivexev dyvosire xuà vyv Óvvoju» oU Ocov. xuyo iur 
JEU xoc. 
LI. Kol 0 Ilévooe &nexglvoavo 9* oUxoOv sÜAOy0c oUts xata voU Oso 
"mi0teUQ, oUzc wo TOP iy vg vóuo ovaypagévrov maio, ace oc qoo- 
10 veiv mgoAnjtGdvoy 9* ic ydo méneiopuat, oUve "Onus svapoffüvgg 1v, 0 Uno 
v0» v0U ÓOcoU yetoüv. nvoqopióelc* oUve [Nose uédvcog T", 0 Umig* 9t OLY't Ot 
vOV nóci0y 0ixatogc eUosóeíc" oUte Ó$ Jdfpaop. vQuolv pa ovre? puvoi- 
Ev, 0 Ótà cuqppoovrzv moÀvrswviac wavabuoOsic' oUt6 ' Joxdff v61QUOLV 
éxoLvOver, Qv ÓvVo ual dóeÀqai?9 dwyyavov, Og ÓeuadUo quiOv Vmocpbog 
i$sovrgo wol vrv voU ÓtdecxdAov Zjudv sogovolav &oyuovev dAdciv* ov Mav- 
Oc]e QoreUc 2v, wai noc isoéog siÓdAov 19 xoivsuy dudvOnvtv , 0 novi 


LI Petrus addidit: si ergo in Scripturis alia vera sunt, alia falsa, recte 
Magister noster dixit: estote probi trapezitae; cum nempe quaedam in Scriptu- 
ris dicta proba sint, quaedam adulterina. Et hominibus, qui ob falsas Scri- 

20pturas errabant, proprie erroris indicavit causam, dicens: ideo erratis, nescien- 
les vera Scripturarum; propter quod ignoratis et. virtutem Dei. Et ego dixi: 
omnino praeclare. 

LII Respondit Petrus: recte itaque non credo adversus Deum, nec ad- 
versus justos in lege memoratos, impiam praesumens opinionem. Ut enim mihi 

S5persuadeo, neque Adamus iransgressor fuit, quem Dei manus parturierunt: 
neque Noé ebrius, qui prae omni mundo justus inventus est: neque Abraha- 
mus tres simul habuit uxores, qui propler castitatem donatus est liberorum 
multitudine: neque Jacobus quatuor duxit, quarum et duae sorores, qui duo- 
decim tribuum pater exstitit, et Magistri nostri adventum futurum designavit 

30 Moyses non erat homicida, nec ab idolorum sacerdote didicit judicare, qui 
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vg alóvt vóy coU OcoÜ vojtov ngogsyrevoag xol Ór 0gOtv Qgovaou nutóg 
oixovoptoc po gvvor eic. 

LUL  IIAjv xol vovtov cot vyjv éiÀvow pueta TOV Ojoiny inl xoigoU 
Ts;Ggébn. coU Ób ÀowmoU, wc OpGc, $vteiÓ éoméga wowvelÀggev, wvO o5nguegov 
óuOévva ovvaQuoc dyévu.  cÀÀAove Ób ci! fovAe, negl àv Oflete, Qopgowv5 
dHiv swvdvov, wal "tele yolgovvec coxvoc éuAvcoRsv. xoà vobvo si- 
si)v iyfysQvot. xol ovvoc voopme.psvolof0ovvse cle Unvov évgdnmgpuer. 
xotsigs. ydg 7) vv£. 


OMIAIA I". 


L fo piv ovv OicÀOovody Zusooy, émipmoxovoye Ób voituc, srpOci0 
v0 ÓinAeyOsvat vg. Zipevt £vnwioOelg éyà. KAgue wal ol cvvóvesc ézai- 
gor? vst0 vc Ósvrégac vOv cÀewvgvovov qvac, eUpouev vov niy Àvyvov 
ü'- qoivorva, voy. Ob Ilévgov yovuxAw: mQoosvyouevov.  ovvteAéoog oUv 
v9. Ocyow, émiovoogstc xoi iv zc v.Q0c v0 &xoUcat évolue Fyovcoc, &qu. 

IL. Iuwéoxceww vuüc OéAo, Ovi oi xaÓ' v"yeTíQoy stQgovotav cvvÓvttc 15 
v Xipowi, onac vdc foviic ovroU novdavorvec ànofliAleoty quip , ivo 
duvoiedo mtwQ0c vj» vic woxioc oUTOU stotxiAlov &guócooDor, aUvol vtégi- 
yoavese dÀecov duiv Adyovvec* Züpuov o5usgov, xag ovrevdtovo, Proiu- 
póc dowv dmó ví» ygogüv ini savvav dÀAóOv dnoÓexvüny, quj voUtov 


omnibus saeculis legem Dei prophetavit et ob rectam intelligentiam testimonium 29 
fidelis dispensatoris accepit. 

LII. Sed et horum similiumque solutionem in tempore tibi exhibebo. De 
caetero, quoniam, ut vides, instat vespera, quae hodie dicta sunt, sufficiant. 
Attamen quoties voles, de quibus placebit, fidenter percontare: nos laeti con- 
festim explicabimus. Quibus dictis surrexit, Sicque sumpto cibo in somnum 35 
versi sumus, Nox enim advenerat. 


HOMILIA: TERTIA. 


I Post duas igitur dies, teriio autem illucescente, quo disputandum erat 
cum Simone, ego Clemens expergefactus comitesque, sub secundum gallorum 
cantum invenimus lucernam adhuc lucentem, Petrum vero genibus flexis orantem. 30 
Completa igitur prece conversus cernensque nos ad audiendum paralos dixit: 

IL Scire vos volo, quod, qui ex nostro consilio manent cum Simone, 
ut inepta illius addiscentes nobis subjiciant, quo ad variam ejus malitiam apiare 
nos possimus, ipsi miserunt, et nobis ista declararunt: Simon hodie, quemad- 
modum promisit, paratus est, venire coram omnibus, ut ostendat ex Scripturis: 35 


1. «AX 02s 08 C. 2. repo C. 
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elvat. Ocóv dvdvovov, 0c oUgovóv cuvics «ol yi» xol m&vvo và ! ày ovzoic, 
dÀÀa GÀÀov «wa t yvootov xot cvavovoyv, oc v omopoivorc óyco Ocóv Ücav: 
0g Qvo Zusje Osovc, cq uv 0 nbv eig dovu 0 uócpov wvicag, ó Ób Eve- 
Qog 0 vóv vópov ÓoUc. xol vaUta u5yyavóror Aiysiv, üruc vOv «oy Éyo xot 

6 nóvov ushÀoviaw cégew'Osóv, Og o/povov Pwwce ucl yQv, viv Op0Tv 
ngosxAvog ? miovtv. 

II. Zo0v« &xovoac mg oUx &v OUO: 010 nol vg, voUc cvv- 
óv:og por aÓsAqoUe, seiÓévot yOéAyco, dc ov pevolog vyv wuyyv cÀyo, 
ivogüv vOv uiv stovqgóv ngog Óoxtuv avógonov dygyyogovo, «ovc 0$ av- 

10 9pnsovg vZc éóovtür co7yoiog zovv ducAovyTag. myovgooto yag volc 
amo iQvóv uéllovoi: megl vàv imiysioy toavav meidecOor* Ovi ovx eloi 
J'eot ; éviguv rroÀÀov deuv dó&ac eloeyeyuetv, onc iddv movcovctat vic 
xa vo ? moAvócopavias, évégue T] wol yeigov XOT vic voU Osov povegyíoc 
Myem eovydrcovvar* lvo. ujdénove va vc povogyiac ngotum oe vtec 0U- 

157,070016 dÀéoUG vUjelv juvg8Gow. v«Uv9c 0b vüc voÀpge vea 0 Zipov 
toig VevdEot T09 yooov megtxoTioic dm àrouévoc s;oÀegtely zjuiv TtQoGéQye- 
vot. xol vO detvóvegov , 0T. Gp ov oU 9 sumoTsUXG SLQoQTyvOP vOLOGUTO 
QoyuatiGewv xova voU Ovvuc OsoU ov nsqófhreot. 

IV. Koi 9uiv uiv voig àx mipoyóvav magerappóot v0» Tà JL0iVtO Wii- 


20hunc qui coelum et terram omniaque in iis exstantia condidit, non esse Deum 
supremum; sed alium exsistere quemdam incognitum et supremum, ut in in- 
effabilibus exsistentem Deum Deorum, qui duos miserit Deos, ex quibus alter 
mundi creator, alter legis dator. Aique haec dicere molitur, ut rectam fidem 
eorum subverlat, qui unum ac solum Deum creatorem coeli et terrae adora- 
251uri sunt, 

IIl. Haec audiens quo modo non moleste tulissem? — Quocirca et vos 
mecum consistentes fratres scire volui, non mediocriter animo me dolere, dum 
video, Diabolum quidem ad homines tentandos vigilare, homines vero plane 
negligere salutem suam.  Gentilibus enim, qui terrena simulacra credituri erant 

30non esse Deos, machinatus est introducere opiniones de multis aliis Diis; ut 
si a terrestri multorum Deorum cessarent insania, alia vel pejori fraude contra 
Dei monarchiam ac unitatem loqui compellerentur, ne doctrinam de uno prin- 
cipatu maximi facientes umquam possint consequi misericordiam. Hoc ob audax 
facinus Simon falsis Scripturarum sectionibus armatus venit ad nos oppugnan- 

35dos. Quodque gravissimum est, ista adversus Deum verum ex prophetis, qui- 
bus tamen non credit, docere non veretur. 

IV. Et quidem adversum nos, qui a majoribus cullum omnium conditoris 


1. cà iransscripsi ex O, qui vocabula — 4. e/o9s0001.0. 
&y»oOTo» xci non exhibet. 5. x&co non omillere debebat S. Sub- 
2. mpocsxAvos C. inde O zoivOsovuaríagc. 


3. quas O. 6. ov non est in O. 
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cavra off Osóv, Pvt 0b xai vv dnovüv Ovvapévov fifAav v0 uvoty- 
gov , oUVO»» Üvvxoevot, volc 05 ano dOvóv, viv. soAvOsov VnóM cUv- 
vgogov yovoww , wat vy yoaugüv vo wWevóg ovx sidócw , mtoÀU ÓOvw5osvot* 
oU uóvov ovrOc, GüÀX si wot GÀÀog vig voig &mo dOvav xorü voU Oesov 
wevov ! vivo, Oporov OyelQo, mÀovoloc xsuooumuévoy Uquygoevat (vUdov, 6 
s0vevÜTgevat , v Éx swxiÓuy vOV voUv ovcüv vo wovc voU coU AcyOuevo 
d9ioO va. Aouffavcw ?... ordviot Od vivec oi piày oUvQv Zooyvat, cg &x 
vA: 90ve oÀiyor, ofruveg Ór evyvauocUvTv oV OcÀQoovor uet voU tà TIO VUE 
wticeyvoc CoU xaxóy Àóyov ovvO 9 xcv uuovoot nóvoy* oic uóvoig ano 
ijvu» oUo. cuÓTvot ycvtzosvot. qug ovv uiv * vig voy Xipovo swvesioes 10 
piepqéodw, 4 xol GÀAov viva* ovàlv. yag dÓlxoc yivsevot, 0sov xal vd vov 
yoaquv wevór svÀóyag st90c Óoxudv Zyovvo, vvyy&ver. 

V. Kaeyo KAQpge duovcog jpuv* nog Àéysig, wvpis, wol và TOY vypa- 
qv wesvón svAoyae stpóg Óoxiuuzgv cvOgdmov Zysuyv; 0 Ó€ amewgivovo* «vá 
vevóg vüy» ygoquy olvuovi xaxiag Or«oío vuyb AÓyo yooaqnvot ovveyog) O1. 15 
evAOyug 089 Aéyo oUvog. iv voig Osoloyiatg 0 Ttovypoc voU cyado0 vÓv 
Gzov ovx dAovvrov cyonóv vi uovo GnoÀsmsvat ToU cyadoU, OTt xol vuv 
cyvolog aivig cocffoUvtov oU ovyywaoxov, ovooyg v? stQ0g vo os(joUuevov, 


Dei accepimus nec non Scripturarum decipere valentium mysterium, nihil po- 
lerit: contra vero gentiles, in multorum Deorum opinione nutritos, ignorantes- 20 
que Seripturae mendacia, valebit plurimum: non modo ipse, sed et si quis 
alius ethnicis vanam aliquam in Deum fabulam, similem somnio opulenterque 
ornatam enarraverit, credetur; quod a pueritia mens eorum solita est sermones 
adversus Deum suscipere, Rari autem inter eos erunt, ut e multitudine pauci, 
qui ob aequum animum nolent malo in omnium conditorem Deum sermoni vel25 
aurem duntaxat praebere. Quibus solis ethnicis salvari continget. Nemo igitur 
nobis de Simone penitus conqueratur, vel de quoquam alio. Nihil enim in- 
juste accidit. Quandoquidem et Scripturarum mendacia jure ad hominum pro- 
bationem posita sunt. 

V. Quo audito ego Clemens dixi: qua ratione ais, Domine, et Scriptura- 30 
rum mendacia merito ad hominum probationem posita fuisse? Ille vero respon- 
dit: mendacia Scripturarum, ex malitiae postulatione, justa ratione permissa 
sunt scribi. Merito autem dico sic. In theologia et religione malus, non mi- 
nus diligens Deum quam bonus in uno tantum a bono superatur, quod nolens 
parcere iis, qui ex ignorantia impii sunt, amore in illud quod nom colitur, 35 


1. xomivó» O, qui deinde Óveípo c. D — 3. a)ró C mutari vult in a?zÓ» vel 
(Ov stp C), sed statim zàovoío (zÀov- avo. Frustra. Cfr. Hom. lll, 9. S. 
Gíp C, mAovoíog de conjectura).  xexo- ^ 4. go» C. 
cungüévra p. wexocuguévoy O. 5. 08 om. O. 


2. la O et C in marg., Aegfasar in 
textu, 
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vy cosfovvtov imtOvusi vóv 0leOgov, 0 Ob viv loctv oUtoic sipooQégetv. 

0 y&p dyod0g l&cOGor navvoag OéAct *?. voig pevopelelote , outer Ób ptóvove 

voUc dyyvouó1ag v0v Osov. coUe Ób ayvootvvoc ovs lávor , OUy 0v: OU c- 

Àet, dÀM Ott OUX Pisoviv vo T toiuooéva voic vioig ve foeotlelog iyada 
8$ voie Ótà v0 GÓtcHQrvov cÀOyote (org miapsiuocO elot niogaoyeiv. 

VL Tov évóc xol povov O soo, VOU TOV WO0j40V memotiuóvoc nol "ue 
urioovToG sal upto Tie geoyuóvog , TOLO'UT? néguue qvote , mavrog iov 
qovtbÜ àyvog OQuw 9eoocfelac óvvog , xol u^ BAeoquuovvtoc o UTOU T0 
&ytov sweUpo, OTOQJT v T;Q0g GUtOv eig aUt0v ^ qégsuv viv spvyyv, on. 

10oUvoU sic avvyv 5 £omvoc idfg.. ukv cpuogrolóc Z, uevd vO «ov dila xo- 
AacÓZvot àv Pugote 9 oó(scOo: gau yet. el Ó€ vig otÓv dor5oevoi?, 
y évégog stec Aóyo sic oUvOv doe(foet, Ánevto nevovorost?, wolood0svat 
pày» iq v sig oUzóv quagrev, cuóq0svor Od, Ovt. éntotQéwog. sydnuagosv. 
icuc Oi 5 «5c svossioac UnspfoA]9 ucl voc ixsotag 1j wal vov xoAocOTdvot 
15 o5s:0ÀvO0svat, ovyyvujwnc 19 «nc cpogriag evo vio uevavolag Ósdoxoc 


irreligiosorum desiderat interitum, bonus vero ipsis offerre sanitatem. — Vult 

enim cunctos poenitentia sanare: servat autem eos tantum, qui Deum cogno- 

scunt; at eos qui eum ignorant non sanat, non quod nolit, sed quia non licet 

bona filiis regni praeparata tribuere hominibus, qui ob discretionis privationem 
20assimilati sunt brutis animantibus. 

VL. Unius ac solius Dei, qui mundum fecit et nos creavit et omnia prae- 
buit, ea natura est, ut animam cujuslibet intra pietatis limites positi et sanctum 
ejus Spiritum non blasphemantis, ad se, caritate erga hunc hominem, adducat, 
per respectum sui in illam amoris. Licet peccatrix sit, ita comparata est, ut, 

25 postquam condigne de actis punita fuerit, salutem consequatur. Si quis vero 
Deum negaverit, aut alia quadam ratione in eum verbo exstiterit impius, ac 
postea egerit poenitentiam, castigabitur quidem pro iis quae in eum deliquit, 
salvus autem erit, quia conversus dilexit. Fortassis eiiam pietatis ac orationis 
magnitudo vel et poenas effugiet, cum homo pro delicti venia ignorantiam et 


1. 000? p. ó 0 O. Tum zQoogépew coy, velut émwrgépor, cfr. Hom, III, 6, 
sc. émiüvusi S c. D, mpoogépo» C O. XI, 16. Frustra, 

2. Ode züv»rag "0. T. &oriottoa C. Idem dosBroq. 

3. lia S c. D. llle conj sizozs, 8. uerüpojoy C. Tum ig' d sic) 0. 
C O ovüjzozc. Subinde évzóg Oper O in 9. cj vis eic. vmsgfoAgy couj. D, 3 
textu, ad oram man. al (occ éxzóg. Cedi- «ge pro 5 56 svG. O. Qua lectione re- 
dit é»zóg 0gq. Tum fAacqupuobrcog scr. O. cepta legerim: ij vg svo. vmeofoAÀg uai 

4. lta S, eig evezóv C O. cie iusoíuo ivro» xoxig noOqostui, i) 

5. «vcór O. xai coU xoAecÓQvai GzoÀvüucstaL. 

6. lta edidi c. O, à» £mgafe» xoAc- 10. cvyyvoum  (»pro peccati venia*) 


cOcicu» C repugnante grammatica, xoAc- conj D. Legendum potius foret ex Si 


cOjro: jam proposuit D. S eo inclinat, 
ul credat, excidisse aliquid post. xoAecóei- 


opinione &rzi vel vzég cvyysopgc, nisi 
totus locus corruptelae manifestus esset. 
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vv &yvoioy, oi Ób uj uevavorcovvse Ótà vzc vot mUQ0C XoÀocsuG xol vÓ 
véloc &ovow, xv iv woig Aoumoig &moow ócuocotor coi * GÀÀ Gg Ege, 
peperonuévov alóvoc TO sipwitov ! swol aluvip xoAaoSéycec aswoo(eod- 
cOVTO:. eivoaL ydQ cic cel oUx 8*0 ÜUvovtat oi? eig vOv del xolÓ puOvor 
acefjoavvec Oeóv. 6 

VIL. 'H 0$ eic ovvov aoéfeii éovt «0 àv «à vic Ococeflsiac Aóyp ovza 
veÀevtüv * Aéyovea dÀÀov sivot Osóv, *) de woeivvovo, 4) wc Tttovü, 7j 
0sLOGTLOTe ÀÉyOVTO TLUQU vOY OvTOG OvTO-  O y&Q OrvtOC Qv oUtóg doct», 
oU Uv uopqyv vo av8gusov Ücorá(s. opo, oU tivenev Ó oUgovOg xol 
Tvtüwtec oí dovépsc Unéqewvov Oovievciv, xov ovoiov upgsivtoysc Ovvec, Tu10 
xuv ovcie yelgovi, Ót& vyv coU xge(vvoVOc j00QQV.  ToGoUTOV O deüc 
vnig móvvac) svepyévuxe vov üvOQusov, lvo sic vo sigOoc vv svepys- 
.GM0V OV sUeQyftyv dyommooc Uno ovvyc uyónzc xol sig ov 9 ÓsU.cgov 
aiàvo OouO vor Óvygóz. | | 

VIIL — 4ovooxgc oUv sic owwjotav 17) eig Ocóv cvOpustov cvogyy. — ei-45 
Óuc 0à7.6 novgoog, Tuv onevOovtav voig eso iÓvuüy niovtetv. uéAlov- 
cL» évóg xoi uóvovy OsoU ép wvyoic omsigsty viv aOGvacoson0V stpoc- av- 
vOy üvÓgOsov? gropyjv, ovvOog 0 mow9oog xava VOV cyvoovvtOV ixcvóy 
0nÀov Zyov stQüc óÀeOQov omovOuncet stoÀÀov Ocuw 4 xol évog Oc uoslvvó- 


poenitentiam attulerit. Qui autem non ducuntur poenitentia, per ignis suppli- 20 
cium finem quoque accipient, etsi in reliquis omnibus sint sanctissimi: verum 
.Ut dixi, certo tempore plurimum igne aeterno vexati, exstinguentur. Non enim 
amplius sempiterni esse possunt, postquam impie se gesserunt erga aeiernum 
ac solum. Deum. 

VIL Impietas autem in illum est, in ea circa religionem opinione. mori, 25 
qua dicatur alium esse Deum, seu ut majorem, seu ui minorem, vel quomo- 
documque praeter eum qui vere est. Nam qui vere est, ille est, cujus for- 
mam humanum gerit corpus: propter quam rem coelum et omnia astra, quamvis 
secundum essentiam praesiantiora, servire sustinuerunt. ei, qui secundum es- 
sentiam minor est, propter. Numinis formam. Tantum Deus hominem prae a0 
omuibus beneficio affecit: ut intuitu plurimorum beneficiorum, illorum auctorem 
diligens, per dilectionem eam et in secundo aevo salvus esse possit. 

VIIL  Sufficiens ergo est ad salutem caritas hominum erga Deum. Videns 
autem malus festinare nos, ut in eorum animis, qui ex gentilibus credituri 
sunt, inseminemus immortalitatis operatricem caritatem hominum in unum ac35 
solum Deum, ipse, inquam, Diabolus, contra imperitos sufficienter ad necem 


. meguzzóv C in marg. $. Malim zac, S. 

ot om, O. 6. czóv adjunxi c. O. 

xci anle guóvor excidit ap. S. 7. à addidi c. O, 9 e/0Às conj. D. 
. Minus accurate ser. S, C exl. ce- 8. av»Üpgomo» accessit ex O. 
Aevz&p, quod est ap. Cl. 
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voc omeiut vv UTIOANUY , Ivo cvi fóvres «cà ovpmnetoÓivreg Q qum 
Ope, enogavopreg Og imi poryslog. dyuAyuaeti, vc cUvoU aotsiac 
eoi dou. 


IX. E 0UV Tc eimoffoMje T;RQ WOO vijc voU OsoU nuoveoyiac QUvÓ- 


5 póvoy MG? OGXOUGOL XL TOLOUTOV 8eMjoac, eb 0b we yougois veo oprküc 
40TO TOU Oso? voÀug vue xov duoUery , ystQU vov éxeivO uo: ovyevOupueivn, 
0T, €v TIC &UAOoyov éovvo Óoyue oc BovAsva QvasÀo0g inepto esraic 
ipii? Óduvavog Povot molddc nio 0U inAicoto Óoyptocos G7 QUTOV 
puugvuprag qégeuv* swüg oUv émà vovvorc uoto voU Oeo0 Oaoppsiv Pow, év 

10nic 2) svávvoy fovuAy sicevoloxevots 

X. óviwa yo)v Zippo aUgtov piv cvtavsiv? udAAov Oguocig uoto 
vjc voU Ocov puovogyioc voÀuG^, Oclav molde iE eUvtOy vOv ypaqgüv 
qovac iveyseiv, 0vt 9 stoÀAo! elo Oaoi, sic Od vic oUy 0 vOv uóopov wvicac, 
cAAa S voUtov qwovepoc* xal ÓjtOg vog dmo0sizeig dyyonqove Zyec rrogoayetv. 

15 xol zjieig Ót é& ovvvOv moÀÀdg sepixomtac Ósibor coq &yopev, ovt eig éoviv 
07 Geóc oUvog 0 vóv wócuov wticac, wol GAÀocS9 ovx Por. sw cvvov. 
oÀÀx xal et vig GÀÀOG sc simeiy O'eljoei, &Eeu wol odvoc i£ oUvOv oc fov- 


armatus, nititur multorum Deorum sive unius tamquam praestantioris opinionem 
inserere: quo homines, tenendo ac credendo quae non licet, moriantur quasi 
20in adulterii crimine, et a regno Dei ejiciantur. 

IX. ltaque dignus est qui abjiciatur, quicumque conira Dei monarchiam 
vel tantum quid simile audire voluerit. Si vero, quasi Scripturis confidat, con- 
ira Deum vel audire aliquis audet, primo illud mecum consideret: si qui dogma 
aliquod sibi probabile pro voluntate confinxerit et postea Scripturas fuerit in- 

251uitus, ex iis poterit multa testimonia pro fictitio suo dogmaie proferre. Quo 
modo igitur in iis adversus Deum confidere fas sit, in quibus cunctorum pla- 
citum invenitur ? ) 

X. Nunc ergo Simon, cras nobiscum publice disceptaturus, contra Dei 
monarchiam aggreditur, multasque ex ipsis Scripturis voces afferre vult, de eo 

aoquod multi Dii sint et unus quidam, non quidem creator mundi, sed illo su- 
perior. Simulque argumenta ex Scripturis exhibebit. Et nos quoque ex iis 
ipsis multa evidentia capitula ostendere possumus, quod unus sit Deus hic qui 
orbem condidit, nec alius sit praeter eum. Sed et si quis alio quocumque modo 
dicere voluerit, habebit etiam is ex ipsis, prout volet et de quibus volet, pro- 


1. Wa S, cvverDvusco C, ocvvepyÜv-  — 5. £y (Sic) ózi p. óc: O. 


peii 9. 6. &ÀÀXà om. O. Tum ópógc' S, 
2. iywvwg O c. 8, £yauvwat C. Sub- Opoc C 0. 

inde Ovrazó» O. T. ó inserui c. O. 
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Aevat megl cw fovAevar vog omo0s(terg swopanysiv.  mov7o y«o ol yoagal 
Aéyovoiv, lvo pwgósic vov cyvopóvoc Cyrovvtov v0 GAyÓic svQor, &ÀÀ GO 
BovÀsvot, voU cAgOoUc voic eUyvauoo: vevgoyuévov. suyvapuocvvyg Oc vir, 
vÓ! spüg vv coU sivot zu&c aluov cnoodtsw ovopygv. 

XL "Oósv moo mowvvov elócvar oqsíAst, Ove ovOnpiodev oUvyv sUQi- b 
0xet, el quj àv am sQogrvou dÀgOeleg. pogqvtc 0$ cg dovuy 0 vive 
TLOV'tOTG educ, Bu ó? sol vg stüvvoyv éyvoloc, dvopuQvaroc, wg sep 
v9 ygojva0suc QUTOU jug emàde OroÀe pem, «ÀA sb Óvvovor &vev écé- 
gos 7LQO(po.0E0e OUVEOTOVOL GUTOU 7 ytQ6yvo0tc. à yao oí looi ngoléyov- 
et , ontofiefMauéviy pw &yovvec v0U vooOoUFTOC TOV OQUVJLOY , Gb ob ju&v 10 
nun, oí 0$ Ovjezo, xol GÀAoL &ÀÀac Diac noAÀag Ótagógovc vn ofcn- 
 uévac Kyovvec vtgoAéyovou , wol Jtgogijvet oux eloiv. 

XIL —.Ei 0? BovAgósin vig Adyetw, viv Oii vov votovvov stQopprocow ? 
zi óvcOgG ipgito mpoyveioet oproíom &yat, 0A fjGtyTOL. CO ydo vor- 
eve mapóvvo poet pióvov , xol voUvo si eM sie &ÀÀoc Ó€ uo xal 15 
oUto eU qgnosel , sgoyvacty ydo eivot quviaviow 5 Ób voU póvoy xol dMj- 
joUc Jgóyvante 0U uóvoy v napóvio énlovoroL9, GAAe wol uéyoig oriroU 
piéAÀovvog alüvog dmégovtov ixreivet vov mgoquvsiav, wol ovóevog Otivo, 
z;90c éniyvaooiw , uc] ^ mgoqqvevorv cuavoo «oi dugifoAo, iva GÀAoU stQo- 
quvov yosíov yg «o Aeyóusvo móc éniyycOw, GÀÀo Quzd? wal dmÀa,20 


bationes dare. Omnia quippe Scripturae dicunt: ne ullus eorum, qui ingrate quaerunt, 
inveniat veritatem, sed inveniat quod cupit; veritate gratis hominibus reservata. 
Gratitudo autem est, servare caritatem erga eum qui existendi nobis auctor fuit. 

XI. Unde ante omnia scire oportet, non aliunde inveniri veritatem, quam 
a veritatis propheta. Propheta autem verus is est, qui omnia omnino, atque 825 
etiam cunctorum cogitationes novit, estque impeccabilis, ut qui de Dei judicio 
sit certissimus. Quocirca nos debemus de ejus praescientia non simpliciter 
judicare, sed si absque alia causa consistere potest praescientia ipsius. Quae- 
dam enim praedicunt medici, quia subjectam materiam habent aegrotantis pul- 
sum; item alii aves, alii victimas, alii alias multas et varias materias subjectas 30 
dum habent, praedicunt, nec sunt prophetae. 

XII. Quod si quis dicere voluerit, 'praescientiam per has praedictiones 
similem esse praescientiae verae et nativae, multum fallitur. Illae enim prae- 
sentia tantum indicant, idque si veraces fuerint. (Quin et mihi eae prosunt: 
demonstrant enim esse praescientiam.) At illius, qui solus et verus est, prae- 35 
scientia non solum praesentia cognoscit, sed et ad futurum usque saeculum 
infinitam extendit prophetiam: nec ullo indiget ut intelligatur, nec obscura et 
dubia praedicit, ita ut verba alium prophetam exigant interpretem, sed clara 


1. c» C. 4. [ta D, xa; € O. 
2. D legi vuli zgopgryou. Recte. 5. Qqc« D, dgoygee C O. Sic infra 
3. émiocqrou O. . €. 26: óqc& mgoguzsosi, cag Aéyet. 
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dioreeQ 0 OidsoneAoc judy noL mgogrieue Qy éntpóvo «ol devvoQ mveopott 


"LO/VO. SLOLJTOTS 1t0tat0. 


XIII. 240. veSaggxwovog ievidero soi vuv ueÀÀóvvow Posodwu, Aiyo 


Ób m5, vónovc, OQovc. 


* » DE , - 1 
s;QogT;720 yag €» amvolovog, melon WuyTG 
6 opO'oÀuQ sivo xotornvevaoy éniotavo, AavOuvav. 


, 
el 0à nagodstopeda ? 


c € ,. : 3, 4? , 
zusic, Xe ol szoAÀol, ovr xal O dÀnÓTne noog5vgc ov nüvvove, (AA iviove, 
e » Y - ' - : , , ,, 3 aas 
óvs Éy6L v0 TvwUPsURLE , XO Ót& voUTO TtQoyivOOXer, OstO76 Ób oU Pyet, oy 

- VC « , - » 
vost, — xv oUvac vnoÀi(ousv, xol énvvovc osovOusv xol cÀAoug &vs- 


Ópsvoouusv. 


- - , ? 
vO yàp voioUTov uasizüc ey ovauivvov. 9 dvi UnO we uotoc * 


fügrofíoe, vv sepu Ówopoic uedvóvcov xol uvícoyc àipqogovuévav. 
XIV. Tui yàp moopyvelay inayyéAeoóat Qéloysi éay ovy yoonóf 
"LL0TeU6OÜ 0L àv oic VeUovts qoQuTvarL, Ovi tOTEe TO vije mgoyveoeuc &yLOV 


0UX elyev nyevpo , 9UX sv&Asyuwroc Joco: Vevovqc Und yov 9,0061/t26 * 


y 


oig y«o de stoAAn Aéyov OÀlya émuvuyydver, vóve «0 vweuUjuo Üystv TULOTEUS- 
i9v0:, 0t te ? vài move Poyovo Aysi, woi và doyovo mQüvo , vd yevopevo 
Og àcópievo , và écÓpevo ug gÓg yeyovóva, GÀÀa xoi dvoxoAovOa, 59 xol 
dE diÀev vgnouuévo «cl uevouejoppouévo, à Óà ueuewupiéva, ovetüen, 
cy0qva, GugioAo, cOo£o, donÀa, 9LUO7)G xeXQoyOva OvoovvsiÓmotac. 


profert et simplicia. 


Quemadmodum doctor noster, cum esset propheta, innato 


20ac perpetuo spiritu omnia omnino noverat. 


XII. 


Ideo fidenter futura exposuit, 


casus dico, loca, terminos. Nam 


cum sit inculpatus propheta, immenso animae oculo omnia occulta speciat et 


novit. Si vero et nos, ut multi, 


admittamus , 


verum quoque propheiam non 


semper, sed interdum, quando habei spiritum, tunc ideo praescire, cum autem. 


25non habet, ignorare: si ita existimemus, 


mur. Nam id ad eos pertinet, 


et decipiemus, nos et aliis insidiabi- 


qui a spiritu inordinato furiosé concitantur et 


ad aras bacchantur atque ingurgitantur nidore. 
XIV. Etenim prophetiam ostentare volenti si concedaiur, ut cum mendax 
deprehensus fuerit, tunc credatur spiritu prophetiae sancto caruisse, non facile 


go arguetur falsus esse propheta. 


Nam in paucis iis, in quibus, utpote multa loquens, 


veritatem attigerit, credetur spiritum possidere; elsi prima ultima dicat, et ul- 


lima prima, praeterita ut futura, futura ut praeterita, 


ilem consequentiam non 


habentia, vel ex aliis compilata et iransformata, nec non quaedam imminuta, infor- 
mia, stulta, dubia, inopinata, obscura, totam clamantia conscientiae pravitatem, 


1. wvyij (sic) O0. Tum AuvOdrovra 
conj. C, ac ita verlit. 

2. mogaOsbopus0n C. 

3. lta O e. S, évOovoiov»zo» C. — 

4. Scribendum crediderim z»svudzor. 
Credebant veteres Deos participes fuisse 
-oífge vs, wvícoge v8, v0 TU A&yousv 
7íoeg !jusig, ub ait Jupiter apud Hom. 


lliad. // 49. Postea Philosophi malos Dae- 
monas sanguinis eb nidoris pabulo gaudere 
siatuebant. Iníra cap. 39: c0 8m! xvícoy 
cagxGv ncOgrat oix &yc0ov. Vid. modo 
Porph. de abst. II, 42. Tert. Apol. c.22. 23. D. 

5. óc. v6 C O, ive D. "Proximum zai 
add. c. O. 

6. 3 om, O. 
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XV. 'O à djudeegoc diüdowoog OUÓSP v£ TOLOUTO dyoxvevoovo!, cAA, 
uc qpócooc cinov, ngo tjvirc Qv ingbvo xol ceyvog nveóndui TLOLVEOTE 
émiovépueya ? veQoporxoc &eriOero, dc rtoocAeyov9, cagóc, vo01, vonove, 
dptQodéopovc, vQóstOUC, OQoUCc.  «UTÍxa yoUv mwcQi voU cyicOJuOTOG TtQO- 
Aéyav qq *' ogdte züc olxo0ouce vovvac; Gpugv. piv Adyn 5, AtlOoc. énl6 
Ai9ov oU ud eqpsO5 wís, 0g oU quj waOciQeO8* wol ov py] moptAóg 7) ye- 
ved GUvy, xal 59 xeOoígsoic aoynv Ajwevor. éAsvcovvor ydg xol xadtoU- 
ew ivvoUOo, wol negryagoxaovOr, xol và víxyo UuOv ivtaUÓe xorooQá- 
Eovow.  Oji0c xoi và éiyc siouxe ooqst QurZ, c*iwva ovcoic 0pd0Àuoic 
ideiv ? Pyopev ' ivo àp Gv O0 Àóyog ippé&n, wol «o Foyov yfvovat — o0c10 
yàp moviv oxovovroy» vOv ÀÓyov voc cso0siisugc O i aAmóetag ! moist 
9s00pyVvuc. — . 

XVL  Ilv solÀot siot vág mÀrQc. w5ovxec, £va 8 voy Tác woxlac 
Qysuóva. dyovvsg* à. Àoyo 0? vie cAgSelag xol ovvOg sic Qv vüc evoeflelac 
gyspav i» idío:g wotgoig vov v&vvog nerdagoUc sUgeDévtoc Ee t got o.c. 15 
4j 0b moÀA] vüv nemAovuuivoy oivie yiyovev avt5 10* vÓ uj ngóvegov voy- 
cet vOv vgc ovivylac Aóyov, Ov ilg vpiv $xcorovs oU movoopot ixviOc- 
pievog wegaAoruÓQc* s0A0 ydp tO xov  celüoc Adyeiv.  Ujieic oUvV vOv Àeyo- 
pévoy yéysodé uot quAaMyO eie xprvat. 

XV. At praeceptor noster nihil simile prophetavit, sed, ut supra retuli,»0 
propheta qui erat, innato ac perpetuo spiritu omnia penitus cognita fidenter 
exposuit et evidenter praedixit, casus, loca, praestituta tempora, modos, ter- 
minos. Sic igitur de templo praedixit: vedetis has aedificationes ? Amen dico 
vobis, lapis supcr lapidem mon relinquetur hic , qui non destruatur: et non 
praeteribit generatio haec, quin destructio initium sumat.  Venient enim et se— o5 
debunt hic et vallo -circumdabunt et filios vestros jugulabunt hic. Pariter clara 
voce sequentia pronunciavit, quae ipsis oculis videmus: ut in quibus sermo 
dictus fuit, et res eveniret. Nam veritatis propheta ob auditorum fidem ser- 
monem demonstrationis facit. 

XVL. Verumtamen multi sunt. erroris praecones , unum habentes malitiae 30 
ducem: qua ratione qui unus veritatis juxta ac pietatis dux est, propriis tem- 
poribus omnes puros inventos habebit prophetas. Praecipua vero erroris mul- 
torum causa haec est, quod non prius conjugalionis doctrinam intellexerunt, quam 
vobis seorsum non cessabo frequenter et summatim exponere. Longum enim 
est singula dicere. Vos igitur dicendorum mihi estote veritatis amantes judices. 35 


1. zposQuzsvooro C. 7. i8» O c. 8, eeu C. 

2. émiorüperog Ü. Deinde d» p. c O. — 8. lta O c. D, i»& C. Clr. Hom. VII, 3. 
3. ]ta D, zootAsyev C. O. 9. 0 depromsi ex 0. Ibidem sig àv 
4. Maith. 24, 2. 34., Luc. 19, 43. xoi oVcóg C, 

8. Aéyo om. O. 10. avc S 0, avc; C. 

6. Inserui 7 c. O. 
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XVIL — Tov 0b Adycww Gotopu Og. Oso voU vo mw&vTa ssnonjuóvoc 
vó péyo. xal íyiov vic sooyve0suc oUvoU svevpo si pu vO vno yeu. 
oUvoU wvotopróéve. avOodro Ógy vig doyguivor, nuc iw .évégn vo! ix 
pvoagüg Ovoyóvog yevvadévv. 0 cmovépav oU và péytovo cpiogvodyers uot 
&oUx olpot ajvóy OUyyva utc vuyjévew?, xdv V5o voOov 1'ooqiie *oTü TOU 
savvy TovQoG Ótuvo vosiy dniavi geli)" 0 ydo sinóya,, xoi voUro aiaviov 
factu , üfioicac , mov dpiagsiav eis éneiyov dvaqegouéviy Eyes 0U7L6Q 
xad óprolaciy 7 sixov TU yyovev ov0e. GÀÀG, quoi , apiagvijoovvo ku t- 
dAetme vO Óeioy myeüpa, 0UXOUV Guy] po gvev* XGl sw 0 vOUTO AMyuy 0U 

1901y0vveUs.; dÀÀAd eva vO dpagryoot eiÀnqst v0 swyveUjuo. | oOixorg coo ÓE- 
JoveL* xoL soU vo Oixoiov; cÀÀo Onalong xol düfxoic inupopuyeieau. 10070 
máyvav adiwirasov. OUTUG TLUV yevop, iM Avolatg émivoroic floyójvat, 
voy Peyyov ucy i» nouoo Xoóvo Aafsiv S. 
XVIIL My dmovaodc. Ó mavyo uo» ovüOiv zyvóst.  Omóvs wol o 
1505 uo0íg wsipuevog vópoc, oyyolac* iysMjuoavt did vovg avotlove oxémov 
«Uvov, voUc? aAgds(og yluyoutvovuc àm «Ürov dvonéunsi Àéymv 9* iiiva- 
coy vOv TtotéQo OOV wal igeicor, voUc scvoso(fUTéQoUG GOV, xoi dvayyslovot 7 
coL. TvoUTOV jygnv vOv movégo Dyv5cor, voUrovc ToUG moto jvtigovg imi- 
CqvjoonS. aÀX ovx dyvgooc, vívoc Boviv 0 vgc faorielag yoovoc, vivog T) 
20 XVII Jam vero dicere incipiam. Si quis homini, a Dei omnium auctoris 
manibus formato, non concesserit, magnum et sancitum praescientiae illius spi- 
riium possidere, quo modo, si alteri ex impura stirpe nato id tribuerit, non 
plurimum aberrabit? Nec illi puto veniam dandam, licet ab adulterina Scriptura 
in fraudem inductus sit, ut adversus omnium patrem dura cogitaret. Qui enim 
25imaginem, eamque aelerni regis, affecerit injuria, peccato se implicabit, in eum 
referendo, ad cujus similitudinem imago illa facta est. Sed, inquit, post pec- 
catum reliquit illum divinus spiritus. Igitur cum illo peccavit: et quo pacto, 
qui hoc dicit, non periclitatur? Sed postquam peccavit, accepit spiritum.  In- 
jusüs ergo traditur: et ubi justitia? ^ Sed justis ac injustis suppeditatur. Id 
3o0mnium injustissimum est. Sic quodlibet mendacium, mille licet adjuvetur ex- 
cogitationibus, confutationem demum sortietur. 

XVIIL Ne decipiamini. Parens .noster nihil ignoravit. Quandoquidem et 
publice posita lex, quae illum ignorantiae culpa ob indignos onerat, propter 
veritatis cupidos ad eumdem remittit, dicens: ?nferroga patrem tuum et dicet 

35libi, seniores tuos et annunciabunt tibi. Hunc oportebat patrem, hos seniores 
quaerere. Sed non quaesiisti, cujusnam sit tempus regni, cujusnam prophetiae 


1. |t S. Cfr. Hom. III, 20. zà C O. 5. cc O. 

2. «vwyycyg O pr. man. 6. Deut. 32, 7. 

3. Lege £ye S. 7. £pgovo. O. 

4. lta O et ex conject. C, cuj. textus 8. "Vocabula zoízove vovg zQso(vzi- 
&y»oix. Cfr. Hom. II, 48 et 38. govg émieijou. recepi ex O. Matth, 23, 2. 
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vZc spoguvstag xadédpo , xoivor aUvoU éaUrOV pujvvoyvoc vU A£yeuw: ini 
vic x&dédgac Movoéoc. exe050av * o) yoeppotcio xal oi Dagisaior* muvva 
obv 00e Àdyuciv Opp, cxovtve aUvOV.  cUrQw Oi, simsv, cc vy wÀtióo 
vgc facilelag meniotceUMSVUV, Jug io-i yvaOig, d) pov vuv nvÀQv vüc 
Cwüg dvoita. ÜUvovot, OV dc uóvgc sic viv aloviav (ugv. siocAOciv. £oviv.8 
dÀÀd vol, quoiv, wgotovot uiv? viv wAsv, voic Ó& foviouévotc elosAOsiv 
oU TrGQÉy0U6LV. | | 

XIX. zia voUv0, Qni, ovvOc vic xo060poc eycoD elc 9, oc movgo vnio 
vénvav , vd dr * alüvog iv wguswvQ diiorg vapodidoutevo wyovocov , uéypre 
avtüy iOyov vov JAsov ixveiyov wol wyvydc návvov sv, lóiov ofjavocio 
di£Àet. — SÀAovvoc yao aivoc ÓaoiAsUg slvat wovtgbwuévoc mwüc vov vUv 
dusigogeouoc 5 smopeiMgósa vouto vrv GoecrAsiav. xot vÓ péyiovoy OncQ 
oUzO0v Àlav dAUsst iov voUTo, Ovi Unio Qv dc víxvoy vy pnayqv inodo, 
Um ovv dyvoluc civi émoAegueivo. xol opu yiri xol voUG picOUvTOG, 
xui Puoi 9 voUc cmeiGoUvvoc, ual svÀóyst voUg AoijogoUvvac, mUyevoi5 
onio dyOgoivóvvov. wol ov uóvov vobvo émoisi Gc sov5o, dÀÀa wai voUc 
cUvoU uadtxc7, wc mtQ0c cÜsÀgoUc Cyovrag, và Opore vorciv. éQidnousv 9. 


cathedra. Quamvis ipse seipsum significet dicendo: super cathedram Moysis 
sederunt Scribae et Pharisaei: omnia igitur, quaecumque dixerint vobis, au- 
dite illos. Illos autem dixit, velut eos, quibus credita erat clavis regni, hoc? 
est, cognitio, quae sola potest aperire vitae portam, per quam solam in vitam 
aeternam datur ingredi. Sed ait: sane clavem quidem possident, at intrare 
volentibus non praebent. 

XIX. Propter hoc, inquam, ipse e cathedra surgens, velut pater pro 
filis, quae a saeculo in occulto dignis sunt tradita praedicans, misericordiam 25 
usque ad ipsas gentes extendens, misertusque omnium animarum, proprium 
sanguinem neglexit. Futuri quippe saeculi rex esse consecutus circa hoc sae- 
culum, quod lege accepit regnum, accuratus est in promissis. Quodque eum 
maxime coniristat, hoc est, quoniam ab iis per ignorantiam oppugnatur, propter 
quos tamquam filios bellum suscepit. "Verumtamen etiam osores dilexit, flevii3o 
incredulos, benedixit conviciantibus, et oravit pro inimicis. Neque solum ista 
ut pater fecit, sed et discipulos suos, adfectos ut erga fratres, similia facere 

1. éxéáOuca» O, ex quo adjunxi ovr. Oécuoe moapsAypog v0up cy» uoc 

2. lta O c. marg. Ci, in cuj. textu A&/«r est diabolus cf. Hom. XV, 7. — 
xpouzovusy. Cfr. Luc. 11, 52. Matth. 23, 13. Etiam Neander, ut postea cognovi, hunc 
Credner, Beitr. Ll, 317. locum sic explicat, gnost. Syst. p. 411. 

3. Explanavit hune locum et a Schlie- Post f«oisixv excidisse putat v» cy 
manno vindicavit Baurius Annal. Theol. zowzo, quod idem in versu insequenti 
Tubing. 1844, p. 555 S. legitur. S. éuzpoS£ouo O. 

4. mà O. 6. £&xAÀaiat C. 

5. Legendum, si quid video, $uzpoóZc- 7. voig avrov uaOwrois O. 
pog. At deest aliquid. ^ 'O v)r éuzgo- ^ 8. Matth. 5, 23. 
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vOUTO TLOT3Q, TOUTO TQOQuvcC, v0UTO tUAoyov vO avvO» lOimv véxvev. Ba- 
cLÀeUGoí* lvo vj i& sovQOc sQüg véxvo OvoQyg wai vüv vóxnyov ngog vov 
sto7éoo ivoradévo "up alóvioc elo» yevéodot LL ER 70v yao &U- 
Àoyov Bacilsvovvos , éni voUg BaciAevopiévovc aÀq9c Xeoc s56Ql voU fo0t- 
Ü Aevovvog yivcvat. 
XX. IL ini vóv nQüvov ;vjc oÀgOsioc ànüvsiui? Àóyov. dày vo 
7,0 eov Osov svopognóévvt ovd 'guriQ v0 Gytov Xeiovoo jo 9 xc Pyeiw 
n»cóna , zug évégo vivi iw uvoapauc cvayóvog yeyevipévo dido yewy oU 
vU u6yi0vO dosfiei vo b uéyiova. evosffei * , dày évéou niv ui dp * ye, 
10éxeivoy Ó$ nóvoy $yerv Myr, € 0g «Tm coyy elovogc ipo voic Ov puot 400- 
gage cÀAÀcooQv vÓv olüvo voeyet niyere 075 ioiey Xgóvav vuv, Ót? voUc 
«aui moUG Osov àAéeL yoroóeíc , elc cel 9 éEer vzy dvomQVOLV. oUvoc ayer 
ve xol suQuedery swivvov vOV àv céQL xol yá *oi9 vao: vevipaeoun TLQ0€ 
voUvotc Ób aUvoU vOU stemonjuóvog vOv GyÜQunOY viy vwozyv coyev, Vyvyre 
1500974t0V megiffodojv , LS dj«votog sivat ÓvyO7. 
XXL ' O)voc ovvog póvog aod ondoboe igo prjtaje éndov pop xov 
aav .vijc qUocac, «ad0e O memorie ovUzóv 9, oiueiuc véQcuxe vo. ovópeta. 
eL vr yOQ émavópwauocv, voUvo mv xol ix vOU TwswOLQKÓTOQ OvOjM TO yeyt- 


docuit. Hoc pater, hoc propheta; hoc rationi est consentaneum, illum suis filiis 
20imperare, ui per patris erga filios amorem, perque insitum honorem filiorum 
erga patrem, oriri possil aeterna pax. Cum enim bonus imperat, apud sub- 
jectos verum gaudium ob.imperatorem nascitur. 
XX. Verum ad primum veritatis sermonem redeo. Si illi homini, qui 
Dei manibus productus fuit, nolit quis concedere ut sanctum Christi spiritum 
25 habuerit, quo pacto, si alteri ex impura stripe nato eumdem concesserit habere, 
non plurimum impius est? Maxime vero pius fuerit, si alteri quidem eum spi- 
ritum non tribuerit, sed ei soli assignari, qui ab initio saeculi, formas una 
cum nominibus mutans, percurrit saeculum, donec nactus sua tempora, propter 
labores Dei misericordia unctus, requiem in aeternum possideat. Hic honore 
30 donatus est imperandi et dominandi omnibus, quae versantur in aére, terra et 


aquis: ad haec ipsius a quo homo factus est flatum habuit, animae infragile 


vestimentum, quo immortalis esse posset. 
XXI. ldem, qui solus verus propheta est, unicuique animali apte ad na- 
turam, sicut ejus creator, propria imposuit nomina. Quod enim nominavit, hoc 


1. eic» C. 6. x«i c. O, deest in Cod, Hom. Pa- 
2. émógo uot €, égógx uot S. ris. teste €. 
3. svospg C et S, licet nostram lectio- 7. vov adjunxi c. O. Idem deinceps 
nem commendet. palmariam largitus est lect. dogrgarov P. 
4. 040. Dein &z' &oyjs SO, àzag- Cooyco» Vulg. 
yis €. c 8. lta C O, a?zó legendum censet S. 


5. cione C. 
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vauiva.  Oi0 stüc £c. qutoU yoelav siys mooolafisiv, iva vi noté? or 
i0y 4GÀov dy xaxov, si ivevéÀlevo M qoysiv ; cAÀa voUTO Ju0TeUoUGIy oí 
&ugivoL, oí &Aoyov O1jplov Oeo! vo) ? wricavtoc oaUvoUg ve xol va sicco 
ivepyntiuotepoy 5 yeyeviodo oinüévvsc. . 

XXIL  IIAgv vovv * ovGvyoc ovvexvio9s QrÀeia quoi, rt0Àv at00£0vca 9 
QUTOU , 0c ovoio qevovofog * ; oc TMov ocivi, ac arc v0 SLUQ. Gv 
v0U vUv u60poU Oc drÀeto Optolov coyovoo "gov ngogseic elvat stestioveu- 
toL, peo nàvvaov v0» iv yevonvoic yvvatudy mpotpyveiav énoyyeMopiér. 

0 0b &regog, Og vióg avÜguwsrov cpoyv dv, xol vc Otogégovro Oc Opocvi 
vu péAÀovvt alvi suQognyvevet 9. | 10 

XXIIL — 4o oUv viv ysvixol Fovocow zQoqQteiai* d) uiv cgosvunj?* 
uoi duogioów, Ovi 9) ubv stQU'tx CQo9V oU00 Üsvripa voU AormoU vérowroL 
xoto vÓV vc vgoó0ov Aóyov, v Ói devvégn one ovc« sov: opio Zo- 
yeodot àv vy vüv ovivyiüv swposievost. dj uv ov» dy pevvivoic yuvatudy 
oUc0, Oc OQAeo vov vov xoopov? inayycAlouévg 9, dposviuy elvat vtt0Tev- 15- 
ecOnt Üchs. O10 wAénvovoo và voU Ouevog onégjtoTo, wol volg lÓlorg «nc 
cagxog oméguooir éunoxémovon 19, ng 0Ào iÓta cvveuqéoet vd yevvijuovo, 
et erat nomen rei creatae ex creatore. taque quo modo adhuc necesse ha- 
buit arborem attingere, ut sciret quidnam sit bonum vel malum, si mandatum 
accepit non edendi? . Verum baec credunt qui judicio carent, qui arbitrantur 20 
brutum animal.potentius fuisse Deo, ipsorum omniumque conditore. 

XXII. Caeterum :cum eo conjux creata est natura feminea, multum eo 
deterior; distans ab eo, tamquam substantia ab accidenti, tamquam a solo luna, 
iamquam a luce ignis. llla huic mundo velut femina simili imperans, prima 
prophetissa esse meruit, et cum omnibus qui inter natos mulierum sunt pro- 25 
phetiam annunciat. Alter vero, quasi filius hominis, mas est, et futuro saeculo 
velut masculo egregia prophetat. 

XXIII. Duae igitur nobis sint generales prophetiae: altera quidem mascula: 
et certum sit, quod prima mascula est,.et ut secunda deinceps ratione pro- 
gressus collocatur, secunda vero, quae est femina, prima in conjugationum 30 
adventu venire definita est. Ea ergo, cum inter natos mulierum sit, ut femina 
praesenti mundo annunciatrix, mascula esse credi vult. — Quare semina masculi 
subpilans, suisque carnis seminibus obtegens tamquam omnia sua comproducit 


1. mov O0. Lectionem zexor, ei &re- 5. Sensus efflagitat, ut voluit D: og 
véÀÀero ui] qoysiv: erui ex notula mar- ovoíag uerovoía. 
ginali Cod. O, in euj. textu. legitur, uti 6, lta O, ut jam recte viderunt D et 
ap. C: xaxór; éveríAAero ; Ultimum inter- Neander; zQoczvs C. 
rogandi signum in punctum mutavit S. 7. &goperixg C. 

2. 0) praetermisit S. 8. cà vov xóoug D. 

3. évegyerintocepov O. 9. émeyyeAAouévov O. Subinde dgpc- 


4. Quod S annotat, C edidisse zovro, »ux; C. 
intellige de Cl. 10. émioxémzovoa O. 
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ToU Pgvi và yo uoo l.— xol vov magóvva éniyctov mÀoUvov d riQoixo Odcoecv 
énoyyéAAevos, v voyel vó GondU?, vo ÜgoyU vo peltovi vstaAAd Eo, Gélovoa. 
XXIV. ll1oÀÀoUc uévvor QcoUg Aéysetw xol auoUct» ov ju0vOV voÀuucO, 

«ÀÀe wol avevo ysvéoDoni sioTsUOVOU, xol dÀniÓ: voU ysvéodor, O quy dye 
Ó pooty, xol 0 &yet mQocostoAlVoUVGa, xol Gc Oso (pwvior 5 yaouévy 
mgomacet Ovotày clpicoétor, xol ovtOG TOUC Wovovruc avvZc uoÀvet. 
indv Ób cviAafovon vo)c moocualgovc víuvy * faciAsig, voUc eiua noÀo 
yéovvog éysiget mwoÀéuovc.  voUg Ób mog ove noódsv5 dÀfjOsav Opsyo- 
pévovc vQ và novva Aéycw ivavvia xol moàÀdg wai Ówqógove sagéyetv 
i0Umovoyiog DyvoUvtag del? wol qwuóbv cUpiokovtoc uéyorg oUvoD Oavávov 
xediovyoiw. d» apyyc ydo dvOgosomg vwqàoic Ouvorov wcivor mpóqaote" 
nÀovo ydg wai opupifoAo xol Aofd stQoqmyrsUoUGa vOUG TiLOVEUOVTOG (QTLOtG 
XXV. Zhó? «à mpurovóuo ovrcc ejupovegi Gov énédqjusv 0 vopioc ovopoS, 
xaAécaca Kaofv' O0 diyg yer vic égumvelag vov ixdoygv. | égugvevevor yao 
15xol wvggic? wol Unioc, cc CgAovv avvov uéAÀovvog àv toic écopiévorc 2) 
yvvaiwo 1 wvijpovo yj vyV vOV yovéev spóg ovv9v 9 cvogy5v. el Ób go 


germina, hoc est, opes: et terrestres has divitias quasi dotem daturam se pol- 
licetur, et tardum cum veloci, parvum cum magno vull commutare. 
XXIV. Et.vero multos Deos non solum dicere et audire sustinuit, sed et 
20ipsa talem se futuram credidit: atque spe evadendi, quod natura non poterat, 
eliam quod habebat perdidit. Et quasi femina in menstruis sacrificiorum occa- 
sione cruentatur, sicque tangentes eam inquinat. Cum autem concepit, ac 
temporales reges genuit, bella suscitat quae multum sanguinis fundunt, Porro 
cupidos discendae ab ea veritatis, quod contraria omnia dicit, et multa et varia 
25praebet ministeria, quaerere semper nihilque invenire usque ad mortem facit. 
Ab initio enim caecis hominibus posita est mortis occasio. Falsa siquidem et 
dubia et obliqua praedicit, sicque credentes decipit. 
XXV. Quocirca primogenito suo lex ambiguum. imposuit nomen, et Cai- 
num vocavit. Quod nomen duplici interpretationis sensu accipitur. —Exponitur 
30enim et possessio et aemulatio, quod in futuris aemulaturus esset vel mulie- 
rem, vel possessiones, vel amorem parentum erga illam. Quod si.nullum eo- 


1. ónjpaca C. 7. 4i 0 C. 

2. có (gaOv, quod deestin Cod. Paris. — 8. Dedi zéOqxs» Ó vóuog Óvouc lo- 
et O., addidit S auctore D.C voluerat: gices ratione inductus, éméO:xev óvouc C, 
vj voysi zÓ (pa0v, cQ ueíLovw, có evo»  $méOqxsv Ó vópog O. 

UVmXÀÀ. uzÀ. 9. ]ta O et ex conject. C, cuj. Cod. 

3. £&» uqwiowg C. xvícig. Cfr. Gen. 4, 1. 

4. lta O c. S, cixza& C. 10. avróv OÓ. — Facile erat corri- 

5. lta et O in textu, pa«0j in marg. gere 248éA. Sed nos in istis Àpocryphis 
Cum eodem omisi Ci cz& anie év«vciíu. aegre quidquam mutamus. Quis enim scit, 
Arlticulum. delendum esse jam notavit S. an non alludatur ad aliquam fabulam de 

6. aie C. uxore Ábelis, aut alia muliere? C. 
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pujdev vovvoy yéryvor, xoi ovtOG TO wine AéysoOnt waAcC inivévevuear. 
avtÓv ydQ sQüvov iuv5coTo, OssQ ovv! xol dyggolpsvoev.  qoveüc yao 
Qv xol wWevovyce xol uevo GpoQvio» govyolew uos ini vQ Goyew Odhov. 
Pvt. uv wol ol dmO ví voUrov Óiwdoync moosigAvdóreg npüvor uoryol àyé- 
Vovto* xàl woAvaois xol xeO'Gpuc 9ou0covtTo?, xot yoÀxseic onAov rtoÀspu- b 
wr» dyévovvo. Ou) wol 5 vdv éyyOvwv .spogwysio , uoryOv wal. qaAvgoluv 
yéuovoa, ÀavOovovvac ut vy vÓvnadecuv c voUc svoAéuove dys(ost. 
XXVL 'O ób iv wioig &vOgunov mpopyesiov Zuquvov weync iav 
Üyav, Quvüc dc (ooqv 9 voo ucAAovvog aidvoc vdc dÀmióng uyvvnv, cóv 
&vToU viov sgoonyóosvosv 'A0dÀ, 0 &vev sone dppifoAog név&og éputg- 10 
vevevot. TievÓei»v ydo voic cUvoU viole zGQéys: voUc ifomavouévouc cdtÀ- 
qoUc eUcQy.  cwyevotei^ aUToic iv vg péAÀovzi olds vov saponAnouv 
vnicyvoUusyoc 9. Osóy dva uovov aiveiv Adyet*. JeoUc ovvs ovvocÓ Aéyei, 
oUvs &ÀÀQ Aéyovvi suotcUtt.  WaAOv O yer wxgosi wol iml sAsiova avEci. 
Ouclac, otjuovo , ostovÓGc puosi* üyvoUc, waüopgovc, oolovc eyes.  swUg19 
Boudv cfévvvow , noliuovc wovogysi, cigryuv? Odoxst, cappooUrsv év- 
véAÀevot, voc cpiopviac xodolost, ydjov vopurevcr, éyxodveroy | ovyyopsi; 
elc dyvelav stávvac dyst, Aennovino)c srorst, ÜronoUyg» vopuvever, toc 


rum sit, etiam sic recte possessionis nomen sortitus est. Nam eum primum 
possedit, quod et ipsi commodum fuit. Fuit autem homicida et mendax et cum 20 
peccatis quiescere neque a principatu voluit. Sed et qui ex illius successione 
progressi sunt, primi adulteri exstitere. — Et psalteria citharasque temperabant, 
nec non bellicorum amorum excusores facti sunt. Jdeirco ei posterorum pro- 
phetia, adulteris et psalteriis plena, clam per voluptates ad bella concitavit. 
XXVI. Qui vero inter filios hominum insitam prophetiam animae propriam 25 
obtinebat, expresse, ut masculus, futuri saeculi spem indicans, filium suum 
vocabit 4be!, quod absque ulla ambiguitate vertitur /wctus. Filiis enim suis 
iribuit flere fratres suos qui decepti fuerint. Non mentitur, dum promittit illis 
consolationem in futuro saeculo. Ait unum solum Deum rogandum esse: Deos 
nec ipse dicit, néque alteri dicenti credit. Bonum quod habet servat, am- 30 
pliusque auget.  Sacrificia, sanguinem, libationes odit: castos, puros, sanctos 
diligit, Exstinguit ararum ignem, bella abolet, docet pacem, castitatem prae- 
cipit, peccata expiat, nuptias sancit, continentiam concedit, omnes ad pudici- 
tiam adducit, miscricordes facit, justitiam decernit, eorumque perfectos con- 


1. ]ta O0 c. D, ave; C. Eo spectat Ci conjectura cwsvó;, quam S 
2. uei xvÓ Goat C, qui postea scr. Ór 0. parum intellexit. | 

3. pow O. 5. lta conj C, idem in textu ut O: 
4. (wevorei» O. Qua lectione recepta wvmicyvovusvove. Deinceps Aéysw , Oeo)g 


scribendum esse videtur: zsrÜsi» y&Q zoig Ü; Ayo, Osove S. c. D. 

&vv0U vioio mag£fst vove ébomovouévove 6. avrovg O. 

5 jJ » - 3 € , ^ 3 * " : . 

&Üslgove aUcOv, cwsvovsiv ovroOig xvÀ. 7. esigngry» in O additur ad oram. 
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velelovg oUtUY opoeyiet , XGi vOV TEC üvostQUOSUQC yov éngalvet, óyce 
9vQ0 p1yt&UEL , coq] À&yst, TtUQ oGlovioy xoAccsog nvwvüic Uto qu purifowet, óa- 
GtÀeiov Osov ovveydüc novayyclaet, mÀAoUrov oUgXviov puvuer, OóEoy ava 
at Qétov Umeoyvervot l ene dpegtioc vrv cqeow Poyo Ósiuvvouv. 

6 XXVIL Kot vi Ósi Aéyews 0 doo? 0Àng cÀ5ydcta, 7 o7 0À9 vt Àovy, 
ó Ob à& dootvog xol nelae yeyovog o py weUOevor, x Ói doeet. 7 
yep e5Àso lie olov: Goncpo iguOgg mvgl msorBaAlovon vO voU Goosvog 
AsvuOv coméguo, cÀÀovoloig ipslopaciv Ooréov v0 coDtvic ovvüc ovviovry- 
GV , X0l VQ vc cogxoc vgocxoloo dvder vígrovoo , wal Bpnysiate Tj0ovalc 

10vo0 ÀoytouoU vov ioyUv UmoovAGOGa, voUg stAsiovac eic potyelav cyst, ual 
oUtoc voU péÀAoyvoc xao ovsploxst vupplov. "vopquv yag iov: Ó mac? 
dvd gusto , ónóvav. voU dÀmSoUc^ spogrivov. Aeuxg Aóyp cAgOsloc omeigó- 
quevog qocitycat v0y VoUy. - 

XXVII | Zh05 évog nóvou TOU vC deles 7,00 Q1/t0U GuOUety óei, 

15 5100vo 0t Ó nag évépov omaogste Aóyoc, uoryelag EyxMjua Aou 5, ic Orto 
vupugiov? vgc Bociieiag oUroU ifAAsvur. — vole ÓS v0 pwovzoiov si0óctv 
omo wuyue uoryelac xoi Ouvovoc ylvevar. — onovov 8 5 wy, vp évé- 
QüV OTtQQZ, vÓV6 0c vt0QveUcOGO 7) MOLySUGO EVI) URLÓ TOU TWeURLOTOG Éyua- 


signat, et requietis sermonem profert, certà prophetat, clara dicit, ignem sup- 

20plicii aeternum frequenter commemorat, regnum Dei assidue annunciat, coe- 
lestes divitias ostendit, gloriam perpetuam pollicetur, peccati indulgentiam 
opere demonstrat. 

XXVIL Quid opus est verbis? Mas totus veritas est, femina tota seductio: 
qui autem ex masculo et femina ortus est, partim mentitur, partim vera prae- 

2$dicat. Femina enim, proprium sanguinem velut rubrum .ignem albo masculi 
cingens semine, alienis fulcimentis imbecillitatem ossium suorum firmat: ac 
temporario carnis flore delectata brevibusque voluptatibus vim mentis deprae- 
data plures in adulterium ducit, sicque privat praeclaro sponso, quem habituri 
erant. Nam quilibet homo sponsa est; quando veri prophetae candido veritatis 
30sermone conspersus mente illuminatur. 

XXVIII Quapropter unum solum veritatis prophetam auscultare oportet, 
sciendumque est, quod ab alio seminatus;sermo, adulterii sumpto crimine, tam- 
quam a sponso e regno ejus ejicitur. lis autem qui mysterium cognoverunt, 
per animae adulterium et mors contingit. Scilicet cum anima ab aliis semen 
acceperit, tunc velut fornicata aut adulterium operata deseritur a spiritu: atque 


1. ]ta D probante O, $zocysicu: C. — 4. cxAgbov O. 
Et. vz0cyezet legi posse notat Cl. 5. ZW 6 C. ' 
2. Non C, sed Cl 4posv: unde S cor- 6. lta O c. D, Aaflsi» C. 
rigendus. Tum ó2oc O. 7. In O esse videtur uotyeiac. 
3. C haec vertit, quasi legi voluerit — 8. ónóv àv» C. 
mg 0. S. Tum ómóc à» Vulg. 
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vaÀelnevOt, wol oUvoc vtÓ Spvyo» oOjg, voU CwomnoioU swveUjLOTOG yugi- 
cdévvog, eig! ygv dvol)svut; xal voU Quopuryuovoc 7 xov abíav uoÀaotc 
iv TQ Vic uglcsec woipg csuo0idotat vZ Wuyy neto vyv ToU OOjeTOG Gvo- 
Àvotv* domeg im üvOguswav 5X énl uotysig qupagsion ngdvoy vuv olxov 
dx nAAevat, e£O" vovsgov ini uovodiuy wgivevot. ' | E 
XXIX. Tov llévzgov voUvov oUvOv uéÀÀovvog Suiv veÀelag dugalveiw 
VOV poovtnÓy Aoyov?, Zaoxyoiog mue Agam * $0 Aoinóv, & llévzQe, uoigóc 
"góc vo àxfovvo OraAeyorvat ge. TmoÀvc yop àni Ure avAijc ovvodoorad clc 
cyOpuéveL ge 0yÀo€, oU év uéop dic moAénagyoc vn eovoU JogupogoU evo 
fovque ipn. o Ói Ilévooc cxovooc, 'eUyne yagtv Unoyopsiv 5 not usAeU- 10 
cog uc uino ellqggoct. vó dS oueqglo fonti, vole 505 veleloig Pg 
&yegOéveeg eviuedo, ivo o Osóc voic dvenàeisvvorc QUtOU oixviQuoie ovy- 
eoyriog pot óppiwet yv:Q0g oc tyolQ» vOv UT. QUtOU wticÜEvtoy dvógdnov, 
uoà voUv * cixiv ev£agtevog dfe sig tÓy ÜrteiO gov vijc oUÀTG vónov (iéyav 
Ova, ÉvOa ovveAgAvOOTec Toov s0ÀÀol 100 énosrrÜoot yoguv, vic Óua-15 
«olosuc? curoU imi vo omsvÓstv voU dwoüew ovtovOotOTéQoUG ieTtOLTWVLOG. 
XXX. ZXweag o)w, uoi iduv pera voc jovytac vO0V QüVta ÀoOv sig 
QUTOV avevíSovea, Zipovo ÓP vóv uyov sic.uéoov écvüta, vo) Aiysw 
zo£avo ovcvuc' eleiy el soi» Uvpiy vole ézoiguuc 7 ioo DIT ddovo 


ita corpus animatum, ablato vivificatore spiritu, in terram dissolvitur, et pec- 20 
cali condigna supplicia tempore judicii retribuuntur animae post separationem 
a corpore. Quemadmodum inter homines, quae in adulterio deprehensa est, 
primum aedibus ejicitur, ac deinde condemnatione multatur. 

XXIX. Cumque Petrus hunc ipsum mysticum sermonem perfecte nobis 
declaraturus esset, Zacchaeus venit dixitque: jam nunc, Petre, tempus est ut?5 
exeas ad disserendum. ^ Multa enim turba in atrio congregata operitur te, in 
cujus medio tamquam belli dux ab eadem protectus ac stipatus constitit Simon. 
Quo audito Peirus orationis gralia secedere me jussit, ut qui nondum accepis- 
sem salutis baptisma, et ad jam baptismo perfectos dixit: surgentes oremus, ut 
Deus pro suis perpetuis miserationibus opituletur mihi, qui prodeo ob salutem 30 
hominum quos creavit. Utque haec locutus est, oratione facta, exiit in atrii 
locum subdialem et magnum, quo multi convenerant spectandi causa, nam ejus 
disputatio fecerat, ut diligentiores festinarent ad audiendum. 

XXX. Stans ergo, cernensque universum populum universo cum silentio 
oculos in ipsum conjicere, ac Simonem magum in medio stare, hunc in mó-35 
dum loqui coepit: pax sit omnibus vobis, qui parati estis dexteras dare veri- 


1. c& tiv O. Legerim zozs sig. 9. D vocem Oizgioie verti vult per ; ex- 
2. Ci covrov ante AOyov omisi c.O.  cellentiam"* vel ; eminentiam", cf. 1. Cor. IV,7. 
3. bzoyopijaat C. Dein óg umo uo: . 6. nolis C. 

pro og pij oo 0. 7. - érotpoig. edid. Cl et S contra aucto- 
4. cov C. . ritalem Codd. 
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v5 voU OsoU cÀnjÓsiy, cv ovtoU geydAg» ve wol covysQutov dp vg vov 
| M4OOfUD Undgyovoov Ómpsav o etoovelÀac jns. voU éV Usvepoy7 cupupégov- 
vOG dipevóri. vridQyov 9:00 (jV) , To.UVV ! djniy éveveiAovo stQoqdoet 71900- 
qyoploc v.00 70V v5c Ót0n0xaAlag Àóyov viv inupüéyyen9ou, ivo iav 7 

5 qug dv vpiv elgqw)c vénvov , Ou «yc Oujaoxoliac cudOv xovaAdfy oviov 7 
elgyyg, si 05 vovvqv Aeafsiv: vudv vig ij OéAor, vóve cele ostovuvola- 
qevot elc qpeguugiav v0 Tbo0(v jay VOY in vU» OÓQv xovi0QtovV, Ov Oto 
TOUG ko quitoUc faovatevvec ? Qvéyuapuev "pog VAüg Ong owdve, eig évé- 
ouv aicpuev olx(oc xol nóAeig. 

10 XXXL Kol aAgóüc Vpiv Aéyopev* deexvávapop. 4ovor yg? Xodouuw 
xoi louópooc àv uépe wgícsuc, 7 vq wvygc onetOslacg vónQ éivOLaTEÀGiv* 
LOU TOV (Év, Ovi vO sUAOyov o £ovtüyr ovx vocas *' ÓeUzegov, Oti 
dxovcovtee vx xoÓ' vuüg ovx ZÀOeve mtoÓC TjiXG" TQivOV, OTL Xo) AO ODOLV 
piv qnetóaq0aTs. —ÓQ0 5 perüópievor vjuw stpotuo. evyopeda 9. vrv. clgmvgv 

i$5u0» iv iq vue. seb oUv vavvuv Üysv OécÀevs, Ósi UpGc noodUpuuc 
vO quj GOixsiv QvodsbaoSg or, wol v0 cÜrxcioO Qt yevvaluc qégst» , Oneo dy-- 
 4gunov qUorc oUx Oy vr0010/57, ikv ju) mgóvsQov voD iv vrsQoyy ovu- 
qégovvoc vZV pvo Adfig, Omeg doviv vO siÓévor vov suxvco Umsp£yoyvog 
vyV. Ótxaiov quoi , Ott GÜtuoUUévovG ndr 9 qupopel, xol voUc evoe(oUs- 

20 tog elg «eL svegyeset. 


tati Dei, quam, magnum nempe ac incomparabile ejus munus in hoc mundo, 
ut salutationis causa vobis ante sermones doctrinae acclamemus, praecepit nobis 
qui misit nos verus excellentis boni propheta; quo si aliquis inter vos sit filius 
pacis, per docirinam nostram. pax eum complectatur, si quis autem vestrum 
25eam accipere nolit, tunc nos, excusso in testimonium. pulvere pedum nostro- 
rum, quem collectum ex itinerum laboribus salutis vestrae ergo attulimus, ad 
aliorum domos ac civitates abeamus. 
XXXL Ac vere dicimus vobis: tolerabilius erit in die judicii, manere in 
terra Sodomorum et Gomorrhae, quam in loco incredulitalis: primo quidem, 
30quia quod rationi convenit, ex vobis non intellexistis: secundo, quoniam cum 
de nobis audiissetis, non venistis ad nos: tertio, quia etiam cum venissemus, 
nobis non credidistis. Quare gralificantes vobis ultro oramus, ut pax nostra 
veniat super vos. $i ergo eam habere vultis, oportet vos alacri animo susci- 
pere, ut injuriam non faciatis et vobis faciam feratis fortiter: quod hominis 
35natura non sustinebit, nisi prius eminentis boni acceperit notitiam, id autem 
est, cognoscere justam ejus qui cuncta exsuperat naturam, quod punit, ut in- 
juria affectos ulciscatur, et pios beneficiis in sempiternum afficit. 


1. Cfr. Matth. 10, 12. Marc. 6, 11. Dier. 291 seqq. Cl. 5. àv o C. 
Luc. 10, 5. . 6. Ita O et S c. Epit. c. 35, ebyoiueDo. C. 
2. w&move(acorkoavzegO. — 3.50. 7. Umocrat O c. S, ozoozs(g C. 


4. Respicit ad Hesiodi vers. Opp. et 8. éxÓixd» O c, D, &uxsip C. 
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XXXIL Zug ovv 0c OcoU ÓoUAot eÜyvetovec, oq énvtGv TO sVÀO- 
yov v0oUveee, viv QUtQ aoczovcow dvedéEucde nolmneíav, iva oUvvOg cv- 
v0» quove xol qiuiovjevon Uv qUtOD sig del vO oupupépov Éjorve ?- 
eUvQ ycQ uOÓvo TO ste Qao] ety ÓvravüvcTOy dovww , vg và quj OvTO eic TO 
eivat ovovqyoauévo, oUgovoy Ontuovoyroovet, yv mAoOcoyT., O«Aacoav5 
7zsQtoD/coyer, v& iv Gg vopusvoovcL. wol và süvva aigog? mAnpucovct.. 

XXXIIL | Oovoc uóvoc viv utav wol stoutyv? novosióy ovcíov vecoa- 
jGc xol ivavviac PvpeWev' sivo jiEnc wouosuc dE ovtQv émnoiyosv, lvo sic 
dvavciag * gUcoctg vevgapuidvor uol pepuypévot vov Civ qdovyv ix efc ov- 
vuovOvy(oc igycouvan. Ojtg ) oUvOG [10vVOG Opnove eyyéhov «oL nosuua- 10 
vov DovÀyc veia. Onputovoyiouc , ince TOU oUpevovc* Og wel v0 Qat- 
VOLLSVOV ovegcopia a oTQorc &nóoputjoev , oic xoi volfovc Ggige xol Opoptov 
Ürofev' yüv imniÀocsv sig wognov ovi5ygov: OuÀcocov Ób suepuópucev, dv 
avv0gorg 9 olyoww dqpopicac* và àv dí vojusver, Vvydy yopov ovopaocac* 
vo Ób svvo ÜnÀgoev aépog, iva sz&yvo và Loo mpóc v0 D.v cÓsQgc dvo-15 
swyéstv. yos ?. 

XXXIV. Mà v5c ueyoAge Oso) qoovipov yetpoc vic àv mot moavta 


XXXI. Vos igitur, ut gratos Dei servos decet, ex vobis quod ralioni 
consentaneum est intelligentes, vitam ei placentem amplectimini, ut sic, amantes 
eum et ab eo amati, quod bonum est possideatis perpetuo. lllud enim ipse2?0 
solus maxime potest praestare, qui non exsistentia ad exsistentiam adduxit, 
coelum creavit, terram compegit, mare conclusit, quae in inferis sunt recon- 
didit, cunctaque replevit aére. 

XXXIIL Hic solus unam ac primam simplicemque substantiam quadrupli- 
citer et conirarie convertit: ac deinde commiscens mille inde produxit mista, 25 
quo conirarias in naturas mutatae ac permistae res vitae voluptatem per op- 
positionem procurarent. Ipse etiam solus populos angelorum et spirituum nutu 
voluntatis condidit, iisque implevit coelos: sicut et quod videmus firmamentum 
condecoravit stellis, quibus semitas definivit cursumque ordinavit: terram, propter 
frugum incrementum, compegit, mare autem conclusit, habitationem in siccis 30 
locis secernendo: quae apud inferos sunt recondidit, animarum locum nuncu- 
pans; cuncta vero replevit aére, ut omnia animalia respirationem vilae neces- 
sariam haberent liberam. | 

XXXIV. O magnam Dei ac prudentem manum, in omnibus omnia facien- 


1. .Leg. &ygce. S. Honem consliiuens." ^ Absurda est Cote- 
2.. &£gt C. lerii versio. D. — Voluit Cotelerius in locis 
3. Fortasse scribendum agora. S. ^ siccis seu aqua non tectis datam esse ter- 
4. évaweioi 0. res&ribus animalibus habitationem. Cl. 

5. Ita S, ópoc C. O. 7. £y] (sic) O. 
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7tw0010U02c! uvoíoc yoQ oyloc Teva Un ovcvoU ysyévmcor, voL ouo 7L0t- 
siÀog ,. ngos vOv Pvegov wovo! nóvvo dye y névoc, Aéyo Ó? và v6 Xnpuete, 
ócug), ürvyac y ÓAéuuoto, yvouag, qoéynova. wal vd Aoimo TtOvru. TLO- 
car 0$ xol QutQV dréqogor ioco, yooueor xol yiotót1j0t xol óópoic inei- 
$. goig ? Orogiopiévos ! s:000 Ói vis y$000U Coo xal viv iy VÓacww 5, wv aÓv- 
vaTOV timely eytiuiova, pootpás, oégetc , goo uoto *, Blove, yvopos, qUoete, 
OyAov' KFvt ve Ogéov sArOq wol Uwg, AiOwuv Ótagopdg, nvyove * qofiepoUs, 
"ujyás , novepoUs , Mpae , QeÀ«coog, Auiévag, o5oovc, VÀac, olxovuévtv 
v6 TtGOv xol coiwQvOUG TOTtOUC. 

10 XXXV.. Ilooo ó$ wol &Àào ayvaovo voyjóret, 010y00416Y dvOgdnav 
inneqevyóva vüy Ói àv soto Miet 0vtQv vic dvd unam &vo .0gov oidev! 
Àéym Ó&, vog oUpovóg gldeivas , 9LUG dorQu qégevat , 4L vivag Óyovor vac 
puoopog xal vov nv viv cUovocuy , viveg v& oi voUtoy cspuOetc veto, 
stogev vs xal "d QVÉMUV TUvsVpLOTO neguoD itat , «cl Óragógovc Pyer vac 

15 évepysloc , stc 9 aveAlinüc Bovovaty al nayoi, «oL cévvaot? noteuol yt- 
vópevou elc &aocav xovavtOOiV, wol oUts OÜtV Sgyovvot wevoUvtot , 
[s 07EOU anégyovee mànjgovoty pXOL roD vov amegds to vogvágoU zO 
&nergov B&Soc*. inl vivi Goo. énsoosivur 0 srivvo mtegiéyov ovgavóg' nuc 


tem! Infinita quippe volatilium multitudo per eum exstitit, adeoque varia, re- 
20spectu alterius omnino diversa, dico autem colores, rostra, ungues ,. aspectum, 
sensus, voces, caeleraque omnia. Quot autem etiam sunt variae plantarum 
species, coloribus, qualitatibus, odoribus innumeris distinctae! Quot vero terrae 
et aquae animalia,. quorum impossibile est recensere figuras, formas, situs, 
colores, videndi rationes, sensus ac instinctus, naturas, multitudinem: ut nec 
25 montium frequentiam et altitudines, lapidum diversitates, antra terribilia, fontes, 
fluvios, paludes, maria, porius, insulas, sylvas , universumque orbem habitabi- 
lem, una cum locis inhabitabilibus. 
XXXV. Quanta vero et alia ignorantur, humanique animi aciem fugiunt! 
Eorum autem quae cognoscuntur, quis hominum vel unam novit definitionem! 
30 Quo modo, inquam, coelum volvitur; quo modo astra decurrunt, et quas ha- 
bent formas, undeque vivunt, ac quaenam eorum aériae semitae. liem unde 
ventorum flatus obtruduntur, variasque habent vires. Quo modo indesinenter 
fontes scatent: et fluvii perpetui ad mare descendunt; et nec unde veniunt 
vacuitas fit, nec quo abeunt plenitudo. Quousque pervenit immensi tartari in- 
35finitum profundum. Super quo suspenditur coelum, quod omnia continet, Qua 
ratione nubes ex aére diffluunt, et in aérem imbibuniur. Quae natura toni- 


1. Cl xez& sine causa ac tacile mu- — 5.: uoyove C. mur&g p. myyag O. 
lavit in pezc, quod repetiit S. 6. moQe» C. 

2. ETT 0. 7. &£vaoi C. 

3. Scribe z& £» viuo: D. 8. xerovroi C. 

4. 4ocouc C. 
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véqy iE dégoc ff gUen, ual ele dépo ovjmivsvot* vig quoig govvov uai Gorga— 
Tv, ytovov , yoAcQuc, OpiyMje , wovovaAlar , wovoryioov, OpBgov , veqav 
odagoupévav* xoi TL gvvá, Coe mÀogGeL" wol vovvO jepogui evagtó 15- 
vorg 75002; ouptÓeio ovveydie anovelotpeva 1, 

XXXVL "Oyuwe i&v vig v0 mv angifrác Aoytop ovviOy ?, sUgtjost ór 5 
&vOQustov coy Osov nestonyxovo. oi ydg Oppo! xapgnov &veuo yivovvat, 
ivo dvOgunoc ucvolc(59, xol Coo voapr, onec ivd Qum qoyorusvy. «aL 
toc qoivet, ual * vov cégo sig véooopoc vooriug voémsr, Iyo. Éxaotog uoi- 
oóg và làn dvOgnmp mopocyZ.. wai myyol Bgvovcw 5, ivo sopo avOu- 
"oig 0o97.  «ÀX &w uiv XGrG TO ÜyvavOv vic Émi v9c wvlcsog wUQieUsL ; 10 
ovy! cy ügumog , 0c gogíay elÀggev, yv yeupyciv , Qalacoav nsciv, viii, 
swtqVo, "olo cypeUsuw, dOvQuY Ópójuov Aoytoreterm, piv pevoMeven, $a- 
Àaccov cjOew, móÀs Bysloswv , Bactieic 9 Opileuw, vopove vicos, Óua- 
(etw , Osóv aópavov vosiv , aypélaov ovopoaco yvogitew, Ooíjovoc amnsAaU- 
y&LV , vÓOOUG (QUuouoxioig mwergioO OL moUc, wuori OQ lofolov égmnsvawvi5 
émooidug sUpioxetv , evvimodetog enivosiv; 

XXXVIL |.Ei 0$ evyvoiovcic?, cvs, vevoxxoc vov àv suot sveg- 
yevijoavvo ce Osóv, ual dOdvavoc àv qc, vOv Ott os wvioOEvvov Ov evyva- 


truum et fulgurum, nivium, grandinis, nebulae, glaciei et crystallorum, pro- 
cellarum, imbrium nubiumque suspensarum. Et quo pacto plantae formen- 20 
iur et animalia: atque haec innumeris diversitatibus omnique diligentia conti- 
nue confecta. 

XXXVI. ltaque qui universum accurate consideraverit, inveniet, hominis 
causa id factum fuisse a Deo. Nam imbres propier fruges fiunt, ut homo 
sumat et bestiae nuiriantur, quo homini inserviant. Sol apparet ac lucet, et25 
aérem in quatuor anni tempestates vertit, ut unaquaeque tempestas quae habet 
homini largiatur. Fontes scaturiunt, ut potus praebeatur hominibus. —Adhaec, 
quisnam, quantum fieri potest, dominatur in creaturam? Nonne homo? qui 
industriam accepit colendi terram, navigandi mare, capiendi pisces, aves, feras; 
expendendi astrorum cursum, scrutandi terram, findendi mare, condendi urbes, 30 
designandi reges, ferendi leges, judicandi, Deum invisibilem cognoscendi, sciendi 
nomina angelorum, expellendi Daemones, tentandi remediis morbos sedare, in- 
veniendi incantationes adversum venenatos serpentes, animadvertendi rerum 
muiuo se abigentium repugnantiam. 

XXXVIL Quod si gratum te praestas, homo, et intelligis tibi in omnibus 35 
beneficum Deum, etiam immortalis evades, resque tua causa conditae ob gra- 


1. lia marg. Ci, cuj textus «zoze- 4. i»c c. apa elg 7. €. TQETI , xoi 
Aovuéry, ut O. ipu, wz4. C. 

2. ovy O c. S, ovreióg C. 5. fovovow S O, fgocw C. 

3. peraAcfy om. O. 6. Lege facis(ag. Cl. 


7. siyrouó»ug O. 
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poor LI Orapiéveny dyóvvav. xol vov Ób yevécOo: Óvvaco: &gO'epoc, 
idv inge 6v Fasc, div dyomjoyc Óv xorüAuneg!, idv ovvQ uovo 
ngooeUyy, vo ? ode gov xot ygyw xoÀdcat xot coGcOL uva pdvn. to 
St Qo sovvoy ivyooU, Oti oUÓslc QUcO cvvágyet ; ovdele vic QUTOÜ x0iVQ- 
& vei óvopacgiac, voUto 0 Oz Aéyevat Oecóg.  uóvoc ydg oUvüc wol Adyevoi 
«aL ügcv. &ÀAov Ob oUvs vopucor, oUce cinsiv disovuy* sl ÓÉ vig volpu- 
ceiey , aiOleg vr wuyrv xoAacónyor yet. 
XXXVII.  7ov Ilévoov va)vo cimóvvoc, 0 Zípev Jio voU OyÀov (jo7 
peydàg Pu ví wevüoutvog env OéÀeg vOv sagsovoTo oor iÓwwtyv 
10 Gov , Wsiduy ovtov Ócovc uec volts , urine Aéyew. id£Ov &lvot ^ v 
7,0 Qo Jovdaiouc Orpooiay Big Aav nolAoUc Gcovc sivo: Aeyovotv xal vOv 
0b uev swí»vov cw oUTü» GOL tüy ifia suspi vov Osiv Oeoc. vopiiben 
ov(5vycat* OéÀo* sgoveQov siegh ov quc OsoU, Ósifoac qum ovUvOv sivoi 
v0vÜó gQyrotáto xol movva Óvvausvov9, xoS0 cngoyrvoovog dotw , ovcÀne, 
i5dyÓejc, ovx ayoO0c, wol noÀloig wvploic 7 yoAesoic Unousipevog svo deotv* 
Ogsv voUroU ÜcetyOévvoc cst0 vv ygogüy, wc iyd Ayo, Érspog c ypdguc ? 
mepileisuevor elyou, stQoyvaoteuOG , véletog, Qvevüeye, oyodóc, soveoy ya- 


litudinem perseverare habebunt. Et vero nunc incorruptus fieri potes, si quem 
ignorasti agnoscas, si quem reliquisti diligas, si ei uni supplices, qui corpus 

200uum et animam supplicio afficere et servare potest. Quare ante omnia co- 
gita, neminem cum illo imperare, neminem cum eo communem habere appel- 
lationem, id nempe quod vocatur Deus. Solus enim ipse et dicitur et est: 
alium vero neque arbitrari neque dicere licet: et eum, qui id ausus fuerit, per- 
petua manet animae poena. 

25 XXXVII. Quae cum Petrus dixisset, Simon extra turbam voce magna 
infit: quid adstantem tibi imperitam multitudinem vis mentiendo decipere, dum 
persuades ei, Deos nec arbitrari licitum esse, nec dicere, cum publici Judaeo- 
rum libri multos esse Deos asseverent? Et vero nunc coram omnibus ex iis 
libris tecum disputare volo de eo, quod Deos exsistere sit existimandum: et 

30prius de eo Deo quem protulisti, ostendens eum non esse supremum ac omni- 
potentem, quia improvidus futurorum est, imperfectus, indigens, non bonus, 
multis milibus gravibusque subjectus affectibus. | Unde hac re demonstrata ex 
Seripturis, quemadmodum ego assero, restat ut sit alius in Scriptura non com- 
memoratus, praescius futurorum, perfectus, non indigens, bonus, ab omnibus 


1. xacéAsuzsg C. 6. Seripsi Ovrcuerorv, ub zÓv Art. ha- 

2. «ó C. beat, quo referatur; Ovvauévgv C O. Post 

3. Ovroué»ro x«i oco. O. Dein iv Ov»auérvyv in Epit. c. 36. additur zpó- 
yov p. é»»oov Cl, non C, ut falso anno- »oi:x». S Ovrouiv excidisse putat. Tum 
tavit S. xa à C. 

4. wopitst» xai cviyrgoar C. 7. Delevi Ci ze: ante meiois c 0. 

5. cmqw C. 8. Fortasse leg. &yoeqog. S. 
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Aemawv &mxAAoyuévoc moda. Ov Ói oU qnc Onuovoyov, voic ivovsioi 
avvixs(uevog! vvyyowet. 

XXXIX.  4vvíuo yov 0 xaO Opolecww oUvoUD yeyovoc 'dómp wai 
vugAoc wvitevor? nol yvooitv cyaOo0 y xoxov ovx Zyuv nogoórsdovor, xoi 
mogudenge sUploxevot xoi voU sogaósicou ixócAAevat wol Savaro viua- 5 
peivot. Ópuolug ve xol 0 mÀacog evóv, &msl qu sovtoyóOcv Aene, ini 
vj Jodópev xovoctgog Aiysti* Ódeívs wol wotafdvzsc lOnpev, ei wovo 
vüjv xoovygv avc» vuv dgyouévygv npgóc us ovvveloUrvvot* si Ób jj, ivo 
jvà* xol iyyooUvto éovtóv * Ósinvucu. tQ? Óh cinciv ssp) vov oup 6* 
àxfa Anus» oUrÓV, uüjsUC Éwveivuc vy» yeige oUtoU GUyrar xov EUÀov vüci0 
Dwyc xol quyn xol Ügosvot? ci; vóv alüvo' vQ sinsiv wwüjmog, «yvosi* «0 
d imoyoysiv, w5) swoc qayüv Cjosvor9 sig vóv olóvo, xol gOoysi. xolg 
yeyocqOot, ovi éveOvgwOw 0 Osóc, ovt inolgyos vóv &vOgurov, xol us- 
vovosi waL oyvost' v0 yaQ iveOvjrOx oxéyie doviv , 2? vig Ot Cyvoiay 
àv ÜovÀevar TO véÀoc &«oufioon ÓdAcer, 1j énl vg qu xov yvopuv cmo- 45 
Bévve uevapelopévov 9. xol v0 yeyodqOat, xot QoqQgávOt wopiog oov 


malis affectibus liber. llle autem, quem loqueris, mundi opifex contrariis op- 
positus est. . 

XXXIX. Statim ergo qui ad ejus similitudinem factus est, Adamus, etiam 
caecus creatur et cognitionem boni vel mali non habuisse traditur, et trans- 20 
gressor invenilur, et ejicitur e paradiso morteque mulctatur. Simili quoque 
modo, qui finxit illum: quandoquidem undique non videt, in Sodomorum exitio 
ait: venite et descendentes videamus , an. secundum clamorem ipsorum, qui ad 
me venit, perficiant; sim minus ut sciam; en, ignarum se ostendit. Et cum 
dicit de Adamo: ejiciamus eum, ne forte extensa manu sua attingat lignum 28 
vilae, et comedat, et vivet in aeternum; dicendo, ne forte, ignorat; addendo 
autem, ae forte comedens vivat in aeternum, invidet quoque. Cum scriptum 
est: secum reputavit: Deus, quod fecisset hominem, eV poenitentia ducitur et 
ignorat: nam illud, secum repuiavit, consideratio est, qua aliquis ob eorum 
quae cupit ignorationem finem diligenter explorare vult, aut convenit eam ob 30 
rem poenitenti, quae non secundum sententiam contigit. Quod etiam scriptum 


1. dmoxsiusvor O. Haud male. 6. Gen. 3, 22. 

2. MeminitPhilastius haereticorum quo- — 7.  Cyoqgzo( S. Tum zó eizrei» — zo 0: C. 
rundam, qui Adamum et Evam dicebant ^ 8. Djogzo. S. Tum c0 yeyocgóo C. 
caecos fuisse, antequam gustassent de ar- 9. 5 D, C O et Epit. Illud expri- 
bore; posteaque aperuisse oculos, et vi- mit versio Ci. 


disse nuditatem suam. €.' 10. uszausÀone»ov, quod spectat ad 
3. Gen. 18, 21. cxépug D, uezopsAguévp C, uerapekov- 
4. ovz0v C, avr0» S. - pérov Epit. , uezeueAoué»o O. 
5. «cQ Epit c. 35, v0 € O, "Tum 

éavzó» O. 
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saine, dvósovc dovty, wot vTO iyu avicog " gaQuay roO vot, ovw oyod o0). 
v0 Ó$ metQaety , ue yéyoonvo. 2, wol émelgaos wUQuog vOv popu, nouo 
xat vO véÀoc t7nc Un 0 piov; dyvoobvroc. 
XL. 'Onudgc$ o Zigu 7,0148 emo và» ygogor &Óouet Derxvetv vÓV 
5 Ocov sovti nae Ustoxei pevoy. xoLO Ilévgos ngoc* TOUTO Pu el pajüevr 
ayand Ó uxaxog woà tov US 2) oic dpi guiver éavtov Bépyerv, 
anósgai pot. xol Ó div üpy* ovx ayoná. Xo O IHévooc épyg' noc? 
ov koaxóc uot 40x 91006 elvat üvvovat 0. Ocóc, einep evvoU Anpozi9 co 
XOT eUTOU PITT Onptoote j'ongévva sugocevéd4; sol 0 ipo évOsjevot 
10407 oco mpoaioscu eUToU VQ évépac dvvd pec 10V XQ QUTOÜ jgoqpivo 
PAey yov xal o [lvooc Peu 7z.0t0V oUv voUTO (QgvzcOusyv. sh uiv Uno 
vic éavTOU Boviii énvrov vÀsyisv, uc qOccoc cuvonolóynoae, (103925006 
oUx Zottw, el Ó& vg écégac Ovvepisoc, Ümeycéov uol novri oOéves dievo- 
ovéov , fj vig aUTOv p0voy cyadOy Ovvo inl mci volg xoxolc vnéfaAsv 9. 
15 XLL Kol 0 Xipow* moóÓnÀoc el qcUyav, as0 TOY yQoQuv vOv xoa 
Oso) cov cxovcot Füsyyov. wol o llévgoc ovzóc uot gaivy voUto nou. 
ó yàg votuv Üyváosec qeuyov ibévooiw cy ysvéodo: oU BovAsvat. | 086y 


est, ef odoratus est Dominus odorem suavitatis, indigenlis est, et nidore car- 
nium delectari, non est boni.  Tentare autem, sicut scriptum est, ef tentavit 
20 Dominus Abrahamum, mali est, ac ejus qui ignoret exitum patientiae. 

XL. Sicque Simon multis ex Scriptura locis assumptis videbatur probare, 
Deum omni perpessioni esse obnoxium. Et Petrus ad haec dixit: an qui malus 
ac plane improbus est, nullatenus velit se ipse arguere in iis quae peccat, 
responde mihi. Respondit Simon: minime velit. Excepit Petrus: quo modo 

25igitur malus ac improbus esse potest Deus, cum ipsius voluntate opprobria in 
illum conscripta publice apposita sint. c Simon: fieri potest ut illius reprehen- 
sio contra ipsius sententiam ab alia virtute sit scripta. Dixit Petrus: primum 
ergo hoc quaeramus. 5i suo quidem consilio se reprehendit, ut tu prius ultro 
confessus es, improbus non est, sin vero alia virtute, inquirendum est ac omni- 

30bus viribus examinandum, num quis eum, qui solus bonus exsistat, omnibus 
malis subjecerit. 

XLI. Et Simon: manifestum est te reprehensionem Dei tui ex Scripturis 
nolle audire. Ac Petrus: tu ipse id facere mihi videris. Qui enim ordinem 
quaestionis fugit, examen verum fieri non vult. Unde ego, qui ordine utor, 


1. lta S. ldem est Ottoboniani z»í(c- ^ 5.  Subnolatum est éevzóv in O, ad 
cet , O uvíogy. Gen. 8, 21. . euj. oram al. man. toog zzàg. 
2. Gen. 22, 2. 6. Ita O c. D, Aeiuuaze C, Geliuact 
3. lia S, ópoc C O. Post yoag y Epit. Tum zposzéO: Epit. 
Epit. c. 38 adjungit xax éxAaufevor. 7. p S ex Epitome; deest in C O. 


4. mpóg praetermisit S c. Cl. 8. vonélo[ev Epit. 
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dyo vf vober qoujsevoc, xol fovióuevog sQürov vov ovyygagén vonüTwor, 
ngód Aoc etu viv eUO'eiov Odevew OéAov. xol ó Xia: ópoAóy toov 7LQ0— 
vov, clys va XOTO TOU Ongutovoyoo y'ejouuiévo aei dovi, wol ovuw &ovi 
vy 0Àov c'vajreQoc , xovü vüg ygoQuc náoy UrLOMNELpL6vOC po ogíg «at 
vVOT5QOV Coe opev vov ovyyouiwoavea. x«i 0 Ilévgog' ivo jw Óófo, cwvi- 5 
Aye cov vy avotig n5 OéAuv !, Cnesiv, emroxgivoguau* éyo, qopue ove ei và 
xavG voU CoU yeyoauuévo cAnOm si, oUst vov Osov Osiuvvor poyonoov 
xal 0 Xípew fu 7L0Q voro Gvat?jcat Ovvocot; 

XLIL Kol 0 Iévooc* 0T: voic eUvOY woxüc Aeyovcorg Quvaic? cd 
àvavtia yéygasivat , ov 5 siysuep ovO Omóvegov BeBoimDijvoa ÓUvoToL  xoli0 
ó 3ipov* mac OUy TOV y'goqui TOV niv QUTÜV WOXOV Aeyovcav *, viv Ói 
ayadO», cO apos i fov émiyyayot; xol o llévgoc* 600: v0v oeguy qovolt 
cvpupavodot 17 n QUTOU pevouéva Wtioet, dA eic elow , 0004 Ób évav- 
víot, )evOeic vUyyevovoty. xol 0 3iow ép Ttc Üvvocat évavrioviéy ag 
éoavvoic Ósibat vdg yooqoc; xol 0 Ilévgoc iqyg* vov 'Óap vvwgàov Aéysigis 
yeyevijoSon , 0msQ oUu Jv. ov yug &v vuga évvcAAOuevoc disiuvve Aéyav, 
o7L0 Ó& coU EVÀov toU yivaOxewV uoÀOv xol mwovyoOv uy yévocoOt?. wol O 
Zipov: vupàov &ys vOv voüv ovvoU. xol o llévgog' ng wol vOv voUv 
vvqQàÀoc slvat édUvoavo, O vg0 voU ysücacÓe: voU QuvoU cupQuvüoc vQ wti- 


et volo primum considerari seriptorem, manifeste cupio recta via incedere.20: 
Tum Simon: primo fatere, an vera sint quae scripta sunt in mundi opificem 
nec sit omnium supremus, cum juxta Scripturas omni nequitiae subjaceat, et . 
postea scriptorem quaeramus. Petrus autem: ne .videar inquirere, nolens 
confusioni tuae contradicere, respondeo. Ego aio quod, etiamsi quae adver- 
sus Deum scripta sunt, essent vera, non iamen etiam sic Deum ostenderent 25 
esse improbum. Et Simon dixit: quo modo potes hoc adstruere? 

XLIL At Petrus: quoniam contraria scripta sunt iis vocibus quae Deo 
obloquuntur. Quapropter neutrum polest cerium ac firmum reddi. "Tum Simon: 
qua ergo ratione verum cognoscere licet, cum ex scripturis aliae Deum ma- 
lum dicant, aliae bonum? — Et Petrus: quaecumque Scripturarum verba cum30 
creatione ab ipso facta concordant, vera sunt, quaecumque vero cum ea pu- 
gnant, falsa. Excepit Simon: qui ostendere poles sibi contrarias esse scriptu- 
ras? Respondit Petrus: Adamum dicis caecum formatum fuisse; quod tamen 
ille non erat. Non enim caeco praecipiens ostendisset, ac dixisset: de ligno 
duiem, scientiae boni et mali ne gustetis. Et Simon: caecam dixit mentem 3$ 
ipsius. Ac Petrus: qua ratione mente caecus esse poterat, qui, antequam gustas- 
set fructum, convenienter creatori ipsius propria omnibus animalibus imposuit 


1. ItaSo.var. lect. Epitomes, 8922s C D. 4. AsyovcQ» xaxGg O. 
2. ygegeie O. - 5. lta S yevogc0s C, yevoscOn, O. 
3. «cov S c. Cl male. 


Ill, 42. 43. 102 


covt. eUcoy oixeio vt&Gt volg Cooirg éntÓ sic Ovópiavo ; wol 0 Xipov* si ngo- 
yvtoctw. elyev 0 "dónpo, Ott vl ov spodyyo vóv! vv yurvoixa aívoU uéA- 
Àovta anozv? 0qw; xoi 0 Ilévgog* el swgóyvacuy jt eiyev 09 npo, suc 
voic vioig aUTOU spO0g vàG icopévog mwpuEeig, Gia TQ yevrgO vor, vd 0vo- 
& (unco AudOsuev ^, vov. jb» modvov wolicag Kv, 0 iop5vevsvat (rÀoc, 0c 
xal DuÀcoag cveils «oy adslqov oXov vov9 ABA, 0 éouqwevevat mévdog' 
in' oUvQ yao vQ mQUTQ qovsvOévr, inévóxoav oi yovsic. 
XLIIL Ej Óà '4ódy Zoyov Osov Uncgyov mpóyvactw siysv, noÀv nàà- 
Àov 0 Ontuovoy5coc avuvov Ceóc. wal weUd0c dovo vo ysyotqóoa ivsovjwdg 
100 O:óg, dg Aoyiopà xyoxcogévov? Oi vrv dyvorey. Pet piv? xol el énsi- 
poce wUgroc TOV "food, Iva yvQ si Ünouévst. xol vÓ ysygoppévoy* 
navo(jurrsco lOopuev ci xoa vov ngay aUrów , TV égyopiéviy móc T 
cvvteAobytat* e 0$ ux, ivo pvo. xol iva qu ele 7:0ÀU pps TOV Ayov, 
000 TLOTÉ qovai &yyoray ? QUTOU soo ÀEyOVOLy q &ÀÀo st gahenóv , vp 
i8évégmv quvov va ivovtio AeyovoOv ovooxevotópervor iysevósic elvat dAdyyov- 
vot. 0L 0b Ovvoc tpoytvooxet, Aéyen vo " Afigaups 10* yrvaoxov. yvuoy, Ott 
s.&gorxoy Zovor vo oméouoa cov àv yg ovx iÓig, xai idoviecovot avro, xal 


nomina? Simon vero: si Ádamus praenotionem habuit, quare non praenovit 
serpentem uxorem ejus decepturum? Rursum Petrus: si praenotionem mon 
20 habuit Adamus, quo modo filiis suis, simul ac nati sunt, nomina imposuit se- 
cundum futuras actiones? et primum vocavit, Cain, quod exponitur aemulatio, 
qui etiam aemulatione ductus interfecit fratrem suum bel, quod nomen ver- 
üitur Jucfus: super eo siquidem primo hominum occiso parentes luxerunt. 
XLIII. Quod si Adamus, qui Dei opus erat, praenotionem habuit, multo 
25 magis qui condidit eum Deus. Et falsum est quod fuit scriptum secum repu- 
tavit Deus, quasi usus fuerit ratiocinatione propter ignorantiam: porro autem 
et hoc: Zentavit Dominus Abrahamum, ut cognosceret an is sustineret: et il- 
lud, descendentes videamus , an secundum clamorem ipsorum, qui venit ad me, 
perficiant: sin minus, ut sciam. | ÁÀc ne sermonem longius protraham, quot- 
3oquot voces ei objiciunt ignorantiam , vel aliquod aliud malum, per alias voces 
contraria affirmantes evertuntur ac falsae probantur. Quod autem revera praescit, 
ideo dicit Abrahamo: sciendo scies, quod peregrinum erit semen tuum in terra 
non sua; et in servitutem illud et offigent et depriment eos quadringentis annis: 


1. có O. 6. cQ addidi c. O. 
2. Ottoboniani uéAAovza maciiw super- . 7. ggrgoéuevog conj. D. 
fluam reddit Di conjecturam &norücorta. 8. Vbb. £z: uz» c. O.additis superflua 
avrov (avrov S) &zazk» C. fit conjectura Ci, qui ejiciendum esse zi 
3. 0 om. O. putabat. Cfr. Gen. 22, 1. 
4. éméOquev deest ap. C, émuzéOsuev — 9. lta S, &yvoíag C O. 
€ in marg. ex Epit. 10. Gen. 15, 13. 


5$. «oy» om. O, 
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x0XU0UOt X01 TOTLELVOCOUOL? GUTOUGC verQuxooi Puyg* vo OP jÓvog w Gv 
dovievoo0t ugurG iyd. quevd Ób vovva PcÀsvcovvat Qs uero crnocxeUZG 
v;0ÀÀZc, oU di dmeAsvo? stQoc voUg sovépoc cov uev sipyvuc, vooqelg àv 
J'íost uA verágvg Oi yeveG cmoorQaqtcovvor düs* oUm0 ydg Cyansnátg- 
povtot oí Guogvior vOy "duopoaiay Koc voU vov. 5 

XLIV. TY óé, ovyi xol Movozgc! và cguogvyuovo voU Àaov Ttpoc5y- 
poiver, wal vyv Oraonooey vyv sic vo COvy noodyAoi; si 0 Movosi ? av- 
vog dfdwxe swQoyivaouety , tg ovvO0C ovx siyevs Zyet Oc. ei b Pyer, boneo 
xol édeiEapev, svsQiooov Pots vü ysyoupupidvov* àveFOvjwr Om wol pevepieAndg* 
xoi v0, uovofac OWojor, ed uova vy» zgovyyv ovtüv?' xol oca voryUvo 10 
& viV& T6Q0 voU yevéoOot, dc cmnofoiverv TjucAÀAsv, vtgoyracóévto , olxo- 
vopie copy apevouélgvov * Aeuaver vuv Cxaocuw. 

XLV. o0 ó& Qvwoióv ovvov qu) opeyOdvot, goivevor &x vo voUc éni- 
Oupurcovvoc xosüv cjuo vQ yevoacdot QvorgeO vot, xol yocOéveag ini vg 
vg Üfovvor inigvuióv sipocoyogeuOTvot. 0 Ób viv apyrv éni Qvoci Coov15 
gaAenolvov, QUscOot aved jj Silv, Quolag dic éniDvjuv ov stQocévac- 
c&V , xol cmopyouc9 ovx cmyve. vev yog OUcsoc COGV ovvs Ovoiot ve- 
AoUvtat, oUv6 9 dropyol ÓoOzvoi Óvvovvor.  sw)c ÓS oxóvo wol yvógo xol 


genlem aulem, cui seroient, ego judicabo: post haec vero exibunt huc cum 
multo apparatu: tu autem abibis ad patres tuos cum pace, nutritus in. senectute 2o 
bona: quaria vero generatione reverlentur huc: necdum enim completa sunt 
peccata. Amorrhaeorum usque ad praesens tempus. 

XLIV. Quid vero, nonne et Moyses delicta populi praenunciat et disper- 
sionem in gentes praedicit? Si autem Deus Moysi praescire concessit, quo 
modo praescientiam ipse non habeat? Habet profecio. Quod si habet, ut et5; 
ostendimus, modüm excedit quod scriptum est, secum reputavit, et poenitentia 
ductus est, et illud, descendens videbo an secundum clamorem eorum, aliaque 
ejusmodi, quae prius, quam accidissent, praecognita quemadmodum eventura 
erant, prudenti administratione non poenitendum sortita sunt exitum. 

XLV. Sacrificia autem ab eo non expeti, apparet ex eo quod, qui carnes30 
desideraverant, simul ac gustarunt interfecti sunt; iisque in sepulchro aggestis, 
"locus appellatus esi fwmwulus concupiscentiae, Qui ergo ab initio immolationem 
animalium aegre.tulit, quia ea mactari nolebat, sacrificia, quasi appeteret, non 
praecepit, nec primitias exegit. Nam sine animalium jugulatione nec sacrificia 
celebrantur, nec primitiae offerri possunt. Quo modo autem poterat in tene- 35 


1. goce Q. 5.  Neandri conjecturam &z& 9466 (Gnost. 

2. pgovo5 O. Syst. p. 382) confirmat O, cz apyiic C. 

3. Vbb. e| xaz& tijv xgQavyjy» «óc» Ad oram Cod. Ottob. vóOc xacà vov vópov. 
accesserunt ex O. 6. ovr «i C, o09 ai S. 


4. GperauéAgen C. 


Ill, 45—4'. 104 


$viAAg! cvveivot duvoavóy? (uoi ydp voUro yiyguntor) v6 x«Oapov ovouy- 

G0yTtt 0UQavOV , Xo QOc galvery ÓOnutovoyzcovtt. vOv. 7]4c0V , wol TLUOL TolC 

dvagtOquyrore ovgorc? duevapiéAqvov Oglcavr. vy» Ógopev, vnv vakuw. 

ovvoc, 0^ Zijv, vo vov OsoU Xetooyooqov , Ayo Ób vóv ovgovov, xa- 
8 Qopev xoL BsBalov vgv vo Tiestoruóvog Ócínvvow yyopuv. 

XLVI. Ovvuc oi v0U TOV oUgavov «vioevvoc Ocov Oud fBolot qaval xot 
Umó vü» cVv 'aUvaig ivoavtiov guvóyv dwugoDvtat, xol VsO vüc wtiotuc 
FAéyyorvot. oU yag UmO ystooc noopiyeruije éyoáuoov. 0:0 5 xoi «1 voU 
va swvvoa wricovvoc Osov yeigl dvovvios qaivoytat. «oi 0 Zipev iq 

107:0g€ vOUTO emvoOsiBou 0ovy; 

XLVIL Kot ó llévgoc' 0 vov Oso vouoc Ow Movo£oc 9 éfOopuovvo 
copoig dvOpaoiv cypiQuoc 80097, mopods00cOo:r, Ivo v Ouedoyr noAmsU- 
egdat dUvgrot. — uero 0b axv. Movoéoc? dvdlyyuv éygoqu vnó vivog, ov 
pov ono Moevoíec?9. dv aUvd y&üg vQ vou yéygunvor?*.uol anédave 

15 MoUozc, wol ZOQuwov avvóv iyyüc olxov ODoyóo, wol ovóslc ois viv vagrv 
evToU £c vic o9usgov.  oióv ve "v onoOovóvvoMwvotzv yodgew , ané- 
Qavev Mavoges inet àv v9 nueva. Movoéa 9 q90vp, üg ys Cw mov nev- 
voxÓcio 7| waL so0c, iv vQ wrioÜévtt vod wsipevog eUolousvor, wol ueü" 


bris et caligine et procella versari (hoc etenim scriptum est), qui purum se- 
29renumque constituit coelum, et solem ut lucem exhiberet creavit, aique omni- 
bus innumerabilibus stellis cursuum irrevocabilem ordinem definivit. Ita, Simon, 
Dei chirographum, coelum inquam, puram et stabilem opificis ostendit sententiam. 

XLVI. Sic voces erga conditorem coeli Deum calumniosae per voces con- 

irarias similiter dictas infirmantur, et a creatione arguuntur. Neque enim ex 
25manu prophetica scriptae sunt. Quare omuium creatoris manui contrariae de- 
prehenduntur. Et Simon dixit: quo pacto id poteris ostendere? 

XLVIL Respondit Peirus: Dei lex per Moysem septuaginta viris sapienti- 
bus absque scripto data est, ut caeteris traderetur, utque per successionem 
observari posset. Post Moysis vero assumptionem scripta est ab aliquo, non 

30autem a Moyse. In ipsa enim lege scriptum est: e£ mortuus est Moyses, et se- 
pelierunt eum prope domum Phogor: et nemo cognovit sepulchrum ejus usque 
in praesentem diem.  Potuitne mortuus Moyses scribere, mortuus est Moyses? 
Quandoquidem tempore. post Moysem, quasi quingentis annis aut circiter, in 
exsiructo templo posita lex reperitur, et post alios similiter quingentos annos 


1. oxórog ssi yvógog xoi OvsÀÀa O. — 5. OU 0 C. Tum addidi zi; c. O. 
2. ltaSauctore D, iüvvazo C O. Hanc — 6.  powvoéog O. 
lectionem retinet Neander Gnost. Syst. p. 398, 7. govoéog O. 
et addit zi post y£ypozeou. Clr.Psalm. 17. — 8. uovo£og O. 
3. di» mot», voig àv. &crgoig C. 9. Deut. 34, 8. 
4. 6,0 8$. 10. uovoi 0. 
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érsgu voy mwswvaxOÓota un qégevan, xal ini vov Noffovyodorócop oUvOG 
épmoroóele ! dnólÀvvon — wol opu pevo Movojv yooqeic xal rode 
émoAelos viv v0U Movotoc? stpóyvooiy xol ovTog apio ÓyQ08P , OTL TOV 
aqeviapóy QUTOU igoerduc 0UX &youev" oi à yotoveec Lm vÓV c qavt- 
Gpt0V ygoeyyamévot ém' üyvociac Bey jüévuec , mooQijcat 0UX jjoav. $ 

XLVIIL Kol 0 Zipav' énvecór] vó nepl Osov, 0c Pie, i& fc poc 
vv wrioww moga(foAye &ov. vogoot, stg vo Àoura iv vq vopuo, ix moga- 
0óceuc Movoéuc vro xol dÀuin vuyyavovva ucl voig qsvóéo, usptypuiévo 
éniyvOvoi ovt Óvravóv: xoi 0 llévgoc équ nsguont vig ày vg yogoqéevvt 
vópo pera vyv* vov 2500 ngóvoray dnToloreg imeuvQuovsuU5, Gov owv10 
cogog Ócifot vov y6y go uio stilo égviv [ULP s;oio Ób wevór. wol.o 
Zigwv* vic dovip avv, puapvvoov zin. 

XLIX. Kol ó Ilévoog iqw* ovvina go. yéygostvot àv vq Tt.QUvO TOU 
vopov fifi mgoc 9 voic veAsvtalotg* ovs ixAslyer doyov dE "Tovóa, ovós 
fyovpsvoc ix vàv wgoóv oUvoUv, Peg üv JAÓg oU &oTiV' ual oUtOg st Q0000- 15 
xta iOvov. dv vig oUv vóv, uevá vov 9 àE 'lovÓe éiuieivo: Goyovvo xol 

jyoUpevov, gwoore xaL vmo éÓvOv soocdoxGoOo, udÀlovto votjoot Üv- 
vió, oUvoc vpv sspuxomv?. iu vv anoveheodéveoy uAyOT vov dv- 


remansit: sicque sub Nabuchodonosore periit incendio. Et tamen post Moysem 
scripta et saepe deperdita etiam Moysis praescientiam professa est, quia ille?29 
ejus abolitionem praevidens non composuit eam: qui autem composuerunt quod 
abolitionem non praeviderent, in ignorantia sunt deprehensi, ideoque prophetae 
non erant. 

XLVII. Tum Simon: quandoquidem, quae ad Deum pertinent, ut dixisti, 
intelligenda sunt ex comparatione ad creationem, quo modo reliqua legis, quae 25 
ex Moysis traditione et vera sunt, sed falsis permista, dignosci possunt? Ad. 
haec Petrus: quoddam, inquit, capitulum in scripta lege secundum Dei provi- 
dentiam salubriter commemoratum est, ut clare appareret, quaenam e scriptis 
vera sint, quaenam falsa. Et Simon: quodnam illud sit, nobis indica. 

XLIX. Respondit Peirus: jam dico. Scriptum est in primo legis volu-39 
mine, circa finem: »on deficiet princeps de Juda, neque dux de femoribus 
ejus; donec veniat cujus est: et ipse exspectatio gentium. Si quis ergo eum, 
qui venit post defectum principis ac ducis de Juda, quique a gentibus ex- 
spectandus erat, potest cognoscere, ille per capitulum et per ea, quae evene- 


1. épumoqgoOiv O. 6. có» om. C. 
2. govofoc O. lta constanter. Tum 7. Locus mancus. Suppleri potest hoc 
ovzoe mavult S. modo : ÜvyQcszoL obrog Oi cv TIEQUXO- 


3. qoevcéog 0, qui deinde zv»y&vovzot. rv;z4. C. Locum mancum esse non puto, 
4. civ om. O, qui tum ser. zgosoíe sed nonnihil corruptus esb, atque hac ra- 

üncotoco. üone sanandus : v0TjG0. * Ówq05 obrog cj 
6. smpó O. Cfr. Gen, 49, 10. zEQiMOT ix TOP XTÀ. D. 


Ill, 49—51, 106 


901 éwuyvvaw o) c5 Ot0ncxoMo nerDOMsvog yvocevot viro doti vuv yga- 
quU» vX cÀgO9, vive Ób và wevdg. wol o Zípev: ovvigui Ov vov * "Ig- 
coUv OjQ» ÀéystG, dc ovtOóv jUmO vic yoogüc mpopqyrevOévro* OsÓ0090 
voryagoUv ovtoc Pyctv. Aéye volvvv, suc jig Otauolvem dc yoagac &idaEsv; 
5 L. Koi IIév goc* out pivot vd cigóc cvoic vevücow, piunot 
LOU avtov obvio pievov voUc XaÓ0ovxalove eineiv* TM voUTO 7t4ovacOe, Lr 
eidóvec v« aÀq91 TOV ygoqà , oU? sivsusv ayvosive vyv ÓUvapiv voU 
Ocov. si Ób và clqó5 vuv yoga» cyvosiv avvovc vnéfloAev, OrAov dc 
Ovvov wsuóGr. cÀÀO xol iv vQ qvo yíveods vgoneGiver ? dowtpiot , üc 
10 Joxipov. xol mifarow Aoyav Ovvov. wol vQ* cimeiv' Quà ví ov vosite vo 
sUloyov vU ygogoys Befoi0vegov vov ovC«cipétuc eUyvopovobvvoc vLOq0L 
vO0V voUy 5. 
LL 76 ó$ xoi vàv ygoaquv moousipievov9 ini yocp prexelc xol d dacouo- 
Aove mzépmetv , 0c voU Ovvoc^ vóuov slüóvag và GAgOT, Ógiov dovuw. x0 
1502 wal eimeiy oUtóv9: oUx ZÀOov watalUco: vov vópov, xoi qoivsodai: aU- 
vOv wüToÀUovtO, OyuMOUVOVTOS TV, Ott, & unvéÀlvOtV, OUx dV TOU vOHOU. 
vo ài nol eisteiv9* 0 oUpovoc xol j J5 magsieoovtat , ivo 0$ 192p » pia 
xegoío oU Qu] nagéA9y Q7tÓ TOU vópov- t 700 oUQuvOU xol yc waQgtQyo- 
pevo doyuovs wy üvrà TOU OVTUG VOHOU. 


20runt, agnoscet verum esse illum qui venit, cujus docirinae acquiescens sciet, 
quaenam in scripturis vera sint et quaenam falsa. Ac Simon: intelligo, quod 
Jesum vestrum dicis quasi a scriptura prophetatum. Id ergo ita habere con- 
cedatur. Dic itaque, quo modo vos docuerit discernere scripturas. 

L. Et Petrus: quod vera cum falsis mixta fuerint, memini ab eo, cum 

25Sadducaeos aceusaret, dictum ita: $deo erratis, mescientes vera scripturarum, 
propter quod ignoratis virtutem Dei. Si autem objecit, eos vera scripturarum 
nescire, falsa quoque scripturarum esse apparet. Sed et dicendo: estote probi 
irapesitae, ostendit, in scripturis et probos contineri sermones et adulterinos. 
Cumque ait: quare mon intelligitis quod in. scripturis rationi consonum est? 
30firmiorem reddit animum hominis qui candide intelligere vult. 

LI Quod autem scripturarum propositum ad scribas et doctores remittit, 
clarum est remittere tamquam ad eos qui verae legis vera cognoscebant. Quod 
eliam ipse ait, non veni solvere legem, ei tamen conspicitur solvere, id signi- 
ficantis est, ea quae solvit non perlinuisse ad legem. Sed et dicendo: coelum 

35 et lerra. transibunt, sed Jota, unum aut unus apex non praeleribit a lege, ma- 
nifestavit, verae legis non esse illa quae ante coelum et terram transierunt. 


1. có» praetermisit S. 6. TTQOREIÉPOYy C. Cfr, Matth. 23, 2. 
2. «oV S c. Cl sine Codd, auctoritate. 7. Owvrogc C. 

3. lia O0 c S, cgazeisízon C. 8. Matth. 5, 17. 

4. :$ 8 O, có C. 9. Matth. 24, 35. 5, 18. 


5. iw (id est iycov») O. 10. 02 add, c. O. 
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LIL "Essi oUv ovgovoU wol yüc Cc ovvsotovov sag19Agov Ovolot, Ba- 
oidcigi , ol ip yevoqvoig yuvoixdü ngopgrsiot xoi 0a! voreUvo, Oc ovx 
óvra Oto mpocríüyuoto, ÜvOty yoov Adiyst?' móce Quvrela, yv ovx ipv- 
véUGe» Ó TtGtEQ O ovQuyLOG, Éxgi(oO rosvor. Oti voro ovrOc cAÀgÜTc Ov 
z9oqQmvye Keyev 5* 2pd elju dj svo vic Cugc^ 0 Or duod elocgyojtevoc elc-5 
égyevot sig vnv: Lumyv' Oc ovx ovoyc étégog voc ooleww Óvyauévge Ói- 
ÓncxaAlag. 0.0 * uol ioo Adymv* ÓsUve stQÓc jue sv vec oí wosttvetec, vovt- 
égvuv , ol vyv dAgOtiav (yroDvvsc ual jg evgloxovteg oUvry. wol zoÀw' 
vc iud ngofleva cxoUti S vyc uc Qovüc xol GÀÀove 9 Quvsivs wol sj- 
Qioxeve, Gc uu mpodZAoc ustuévzo vic ag eiac. 10 

LIL '42Àd sel dE ovoavov? udovwc qewm 59xovo9:5 Ayovoa' ovtoc 
doviv 0 vióc nov? o cyamnwvoc, sic 0v evOOxxon, vovvov ixovevs. wol noc 
vovTorc émumLASiOV aUToUC? semiovnuévovc déytot Oéhav voUc mpogoytac, 
nep ov Ó5 neuodquévot àfeffaiovr , àniOvpoDvzog dÀgósiag ual py ue- 
pedoxotoc velevvtjoovvog Gnequvovo cinav 10* solAol mgoquvar wol fact- 15 
Àeig émeOUQgoav iósiv Gd Opsic DAimeve, ual cuoUcor & Ujueic cxoUeTe, xol 
cuv Aéyo vv, oUvs cidoy 11, ovvs jxovoav. Fri jv. KAeyev 1?*. yu eltu 
zsph ov JMovo9e mgosqQvevoev elimav: mgoqmyeyv iysgei9 vpiv wUgrog ó 


LII. Quando igitur coelo et terra adhuc stantibus transierunt sacrificia, 
regna, prophetiae, quae inter natos mulierum, et quae his similia, quasi quae o0 
non essent Dei mandata: inde ergo ait: omnis plantatio, quam mon plantavit 
pater coelestis, eradicabitur. Propter hoc ipse, verus propheta, dixit: ego 
sum poría vitae: qui per me iníroit, introit in. vitam, quia non est alia doctrina, 
quae possit salvum facere. Quocirca clamabat, dicens: venite ad me omnes 
qui laboratis, hoc est, qui quaeritis veritatem, nec invenitis eam. — Et iterum 25 
oves meae vocem meam audiunt. Et alias: quaerite et invenietis; quod veri- 
tas clare non sit posita. 

LIII. Sed et de coelis testis vox audita est, dicens: Aic est filius meus 
dilectus, in quo mihi complacui: ipsum audite, — Et adhuc magis demonstrare 
volens ipsos prophetas errasse, a quibus se didicisse affirmabant, eos mortuos 30 
esse in desiderio et non in cognilione veritatis pronunciavit, his verbis: «multi 
propheiae et reges cupierunt videre quae vos videtis, et audire quae vos au- 
ditis: et Amen dico vobis, neque viderunt, neque audierunt. Dixit praeterea: 
ego sum de quo Moyses prophetavit, dicens: prophelam. suscitabit vobis Domi- 


1. Oca excidit ap. Cl et S. 7. ovgaro) O. 

2. Matth. 15, 13. 8. gov ó vióg C. Matth. 17, &. 

3. Joann. 10, 9. 9. covc O. 

4. (4 0 C. zgóg us om. O. Cfr. Matth, 10. Matth. 13, 17. Luc. 10, 24. 
11, 28. 11. Ita O c. S, ióo» C. 

5. &xovovci (sic) O. Joan. 10, 27. 12. Joan. 5, 46. Act. 3, 22. 


6. Matth, 7, 7. 13. £yeioi O. 
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$soc (uv, àx vüv dÓsÀiqOr Upuüv, domso xoi dud, oUTOU quovers xod 
T.ivTO. Og Gv» Ób! quj cuovoy ToU moogrtov àxeivov, anodavcivat. 

LIV. "OóSev dvvorov iow vev vnc vovrtov Oujmoxalog dAgOsio 
ceCovory éniovivar, xüv vov aldvo vig (avg, dvOo «0 ÜDpvoUusvov ovx 

5 Zoviv. 3v Ób wol Kov, iv vQ uooo Quov Àóye. mnàÀQv vcAgO7? voU vo- 
piov eldig Xaddovualote nvvOovouévoic, ua9* ov Aóyov Movore énvo ovv- 
eyoproev yausiv, /qn5* Movoge xavd vqv oxAygoxagóloy Vue inévoswev 
Üuiv. cm dogygc ydg ovtoc ovx iyévsvo. 0 ydg wzícoc dm apyne vov &v- 
jourov &ocev xol OqÀv émoigosv ovvov. 

10 LV. Toic Ó& vopuCovotr , Qc oi ygogol Otütouovow, ott 0 Osüc Opwuer, 
£yyg* Foo Uuv v0 val, vol, ucl * v0 oD, oU. *0 ydQ negioc0v vovtav 
ix voU mwovWooU ic"iV. xol voig Aéyovoiww Ovi /fgoog) xol loodx wol? 
"Iaudf. ísiéd'avov 9, &py* ovx Zovw. Osóc veugov , cÀÀo QGovvov. voie Ób 
olopévoig 0v, 0 Os0g metgüer,- tg ai ypgoqol Aéyovoww , 899* 0 novuypóc 

15ioviV O steiQO Lov, O xol oUTOV teipigog. oig 0?7 UmoAÀogfovovo , óvt 0 
Oc ov mgoywaoxet, £9 olüs yag 0 movyo UjiOv? Ó ovgavioc Ott y07j- 
Ceve voUvov dT&yTOV, ztQiv ovvOv dEu)cete.  voig Ób swovevoUvOiV , Gg oi 


nus Deus noster em fratribus vestris, sicul me; ipsum in omnibus audite, Qui 
aulem non audierit prophetam illum, morietur. 

20 LIV. Quare impossibile est, sine ipsius doctrina salutiferae insistere veri- 
iati, quamvis in aeternum quis quaerat, ubi quod quaeritur non consistit, con- 
sütit autem et consistit in Jesu nostri sermone. taque cum sciret vera legis, 
Sadducaeis interrogantibus, qua ratione Moyses matrimonium cum septem con- 
trahere permisisset, respondit: Moyses ad duritiam vestram permisit vobis. .Ab 

25énilio enim non fuit sic. — Qui enim ab inilio creavit hominem, masculum et 
feminam fecit eum. 

LV. lis vero qui arbitrantur, quemadmodum docent Scripturae, Deum 
jurare, dicit: sif sermo vester, est, est; et non, non: quod enim his abundantius 
est, a malo est. Et iis qui dicunt, Abrahamum, lIsaacum et Jacobum esse 

3o mortuos, ait: non est Deus mortuorum, sed viventium. lis autem qui Deum 
putant esse tentatorem, sicut aiunt Scripturae, dicit, tentatorem esse Diabolum, 
qui et tentavit eum. lis vero qui Deum suspicantnr non praescire, infit: scit 
enim paler vester coelestis, quia his omnibus indigetis , antequam petatis eum. 


1. xai O. 6. Ita conj C, &mé8uv»ev id. in textu, 

2. c& &Àq95 O, in cujus marg. mo- ut O. Matth. 22, 32. Vbb. ovx &oriw — Gg 
netur: vóOc xocü vouov. Gi yoaqot léyovcw , £g; des. in O, 

3. Math. 22, 23. 19, 8. 4. 7. 08 praetermiserunt Cl et $. 

4. xoi inserui c. O. Matth. 5, 37. 8. Matth. 6, 8. 32. 

5. xoi om. O hic et post "JaxoB. 9. $uà» om. O. Tum da£wogee C. 
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youqpoat Aéyovoiv, Ot ju Ttüvva ÜÀémei, &qui' iv vo ugumvQ sUysoOs, 
eise ?, xol 0 muvyo Uv 0 DAéimov và uounvd dmoÓwcst Vjiv. 

LVL hic 0? oiouévotc ovv0v ur dyad0v clvot, uic ei ypgotqoi Acyovow, 
Jpn'. viva. ouor 9 olvyos vios dorov, ug Aidov iniüuott avvQ; 7) ual 
ly9Uv oivroe, nm Oque éniÓnost ovtQs ei oUv vucic, novigol óvvec, oi— 5 
Üave 06pirco ayadu O)Ovat voic véxvorc pav, y009 p&ÀÀov Ó nomo Unóv 
0 oUgávioc Ócost ayodo vole aivovuévoig ovvov wal toic morovor vo Óé- 
Aca avvoU; voic Ó? avvóv* OuBefotovuévorc iv vog elvat, &qu* uu ojó- 
o7jve vóv ovpavóv, Ort doóvoc doi OcoU 9, uice viv yv, 0: VnonóOtov cav 
7000» cUTOU ioTtY. volg Ó$ mooAofoUciw, Ovt Ovoióv opéyevat 0 Ocog, £qq 910 
0 Oeóc £Aeoc Oéler wal ov Ouoioc, éniyyociw oUtoU xol ovy OAoxovsouaco. 

LVIL  Teic 0à sergogévorc wouóv avuvóv eivat, ac oi yoaqot Aéyovor, 
&gy' uy| ue Aéyere? dyadov: 0 yap dyodoc cic doviw.  uol moAw?* yivscós 
oyoOol xol olwcipguoveg, vg Ó savyo 0 iv voic oUgavoic, 0c avovdAÀet vOv 
5Àtv in dyodoic 4L stovTQoic, xai qégst9 vov verov éni Otualorg xol aOí- 19 
X0ig. voic Ot Ajmovipévorg s;0ÀAoUc ÜtoUc Urtovosiy , oc oi ygaqol Aiyov- 
otv, £p109* quove "TogasjA, wvoiog 0 Osóc cov! xvpioc cic doviv. 


Et iis qni juxta Scripturas credunt Deum mon omnia cernere, oraíe, inquit, 
in abscondito, et pater vester, qui videt abscondita, reddet vobis. 

LVI. Existimantibus porro Deum non esse bonum, ut aiunt Scripturae, 20 
ita locutus est: a quo ec vobis filius petet panem, numquid lapidem porriget ei? 
Aut et piscem petet, numquid serpentem ei porriget? | Si ergo vos, cum sitis 
mali, nostis bona dona dare filiis vestris, quanto magis pater coelestis dabit 
bona petentibus se et facientibus voluntatem suam? — Asserentibus autem, eum 
in templo esse, dixit: nolite jurare per coelum, quia thronus Dei est, neque? 
per lerram, quia scabellum est pedum ejus. Et praesumentibus, Deum sacrifi- 
ciis delectari, ait: Deus misericordiam vult, et non sacrificia, agnitionem suam, 
et non holocausta. 

LVIL Ad eos autem, qui secundum Scripturas Deum esse malum credunt, 
ait: ne me dicatis bomum, wnus etenim bonus est. Et rursus: estote boni et30 
misericordes, sicut pater, qui in coelis est, qui solem oriri facit super bonos 
et malos, et pluviam demiltit super justos et injustos. | Ad eos vero, qui in 
eam fraudem inducti sunt, ut cum Scripturis censeant multos esse Deos, sic 
loquitur: audi Israel, Dominus Deus tuus Deus unus est. 


1. £g om. C. 6. Mauh. 9, 13. 12, 7. 

2. lta S, sio» C O. Mah. 6, 6. 7. Aéys O. Matth. 9, 13. 

3. wvuoór excidit ap. Cl et S. Luc. 8. Luc. 6, 36. Matth. 5, 45. Credner, 
11, 11. Math. 7, 9.— Beitr. I, 309. S. 

4. Repetuntur vbb. Oà a?zó» in O. — 9. qoe O mendose. 
Math, 5, 35. 10. Marc, 12, 29. 
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LVII. "Ogwc 0 Zipew, ovvióOv Ovi llévgoc ovtOv ovvayst vic yga- 
qoic ygnoSo:r dc "TucoUc ididatev , sic «dv ! nsgl. Ocoo Aóyov iévacww ys- 
vécóot oux qOchyosv, ual vol ys pevodeuévov vov [lézgov, oc ovvóc Zi- 
piov. dElaoev, vpóc sisUguv xol cnoxQuouP. yevécDa, vov. ééivaci. nov 1) 
Dieyoig vQiOy énexgotgoev vuspóv. inipooxovoyc Ob vác vercotuc vuyioc 
de dni "Tügov vc GDowiwgc itegugosv. wol oU qevrü moAÀae miégeg T7À- 
$óv viveg vüv mgoódov, llévop Aiyovvec" Xipwev ueyiÀo Sovuacu iv 
TUgu moi» szoÀlovg vv ixi wovemAntoto, xo ce moÀAeig Ote oAoig pu 
ceioOnt énolnosv. 

10 LIX. "'avva cxovoac 0 , IHévgoc 27; 5j.iiovoy vuxvi vuv dxgootüiv VOV 
0yAov ovveAOsiv iso(gosv. oqc MOUTH i9y' ogpavvóg gov? slc vo 
KOvyn và noÀAotc sovc Adyorva, wyoU£at xat Ord Ear Ovi eic &ovuv 0 Osóc, 0c 
ovpuvoyv iwvios wol yv xoi vd iy oUvolc ztOvva, On0c CyoTpUGOYTeg QUTOV 
cadq2vot OuvgOdoiw , ngolofovca: 7) waxia v0? vic ovivylec vopuo noooné- 

45 07e. Zipiva, Uva oi Gvgustor, Qv voUc voAÀoUG OtoUc Aéysu» mom 

vui, MütoyVOVTteg vOv ini yüc Asyouévav , iv oUgovO moAAoUG OecoUc sivat 

vopicooi» ** ivo. uuüénovs v0 vic uovogyloc vpuoorteg xaÀOv cle v0 mov- 
vsÀbc queva xóÀaciuv dmoÀaevtoL. xol vO ÓcwvOvoTov, émsb aÀgO9c Aoyoc 
anoo Amgvoy loyOv Zyet, nooAopfüvov voi OtafoAaic steíOei oUvoUC avt, 


20 LVIIL liaque Simon, intelligens quod Petrus eum cogeret Scripturis uti 
quemadmodum docuit Jesus, inquisitionem noluit versari circa sermonem de 
Deo, licet Petrus rogatu ipsius consilium mutasset, inquisitionemque conces- 
sisset per interrogationem ac responsionem fieri. Caeterum disputatio per tres 
dies duravit. Quarto autem illucescente, Simon nocte versus Tyrum Phoeni- 
s5ciae profugit. Nec multis post diebus venerunt quidam eorum, qui praeire 
solebant, et dixerunt Petro: Simon magnas praestigias Tyri edendo multos in- 
colarum perculit, teque multis calumniis odiosum reddidit. 
LIX. Quae postquam audivit Petrus, insequenti nocte auditorum turbam 
fecit convenire, atque congregatis dixit: cum ego properarem ad gentes quae 
3o multos Deos asserunt, praedicaturus et docturus, unum esse Deum creatorem 
coeli et terrae omniumque quae in iis continentur, quo dilecto possent salu- 
iem consequi, praeveniens malitia ex conjugationis lege praemisit Simonem, 
ut homines, si forte multos Deos, damnatis iis qui in terra dicuntur, desine- 
rent affirmare, jam multos in coelo exsistere putareni; quo, dum monarchiae 
35seu unitatis Dei bonum nullatenus in. pretio habent, in perpetuum post suppli- 
cia intereant. Quodque pessimum est, quia verus sermo incomparabilem habet 
vim, anticipans Simon calumniis persuadet hominibus ne me ullo modo reci- 


1. lia S, uu C. 0. 3. «vrQ C. 
2. inuàj ópuG»róg Mov p. ÓpuOr- ^ 4. vopicovotrC. 


vóg pov O. 
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pàóà viv doygv dvodctaoÓOo! uov!' jj sec 6 OwfiÀAev aUvOc v ovvi 
diiffoloc eyyón, xol ó cAÀQOyc Àoyoc dvaderyel sLotevOmvot jorge j 
qy09 00v gus voy QUcOV inioradaffely iva quj 7 Ótafoly dyyogovicaca 
TLOyTeÀdg sveyvov àniugovtoy ? 

LX. 'Emsl oív Óci vivo Ogícos vv àpob vóv pov dvonAgpoUvto vÓ- 5 
7L0V , putG TtQootQécer OeqOdGusv voU OsoU 9 ol svüyvec, orc vov Ovvaov àv 
quiv vov * xps(vvovo oUtOg moóÓnÀov noujoy, iva ini vf; XpoioroU xadé- 
Ópag uoOscÓti; vyv ovvoU Agoiov evosfiGc oixovouz. vic &oo 0Qr087- 
osToL5 OcoU yog Dovig9 ovadciuvvtor poxdgiog 0 GwüQurtog i)xsivog, OV 
XO7u0770c O0 wvQroc Ó aUvoU ini vác Ospossiac viv ovvÓovÀQv aUTOU, vOU 10 
Óidóvot aUvTOic vdg vgoquc àv woipo oUtGv, ju5 ivvoovusvov wol Ayovto 
iv «7 wagÓíg oUvoU' yoovi(er 0 wvpi0c jov dÀOsiv' xol Gobyror vOnvuv 
voUc ovvÓoUAovc oUtoU, oOicv xoi Ttvoy ust Ts? sr0Qvoyv xol neOvóv- 
vuv' xal vier 0 wUQioc 9 coU ÓovAov ixcivov iv gg 7 ov mgoodoxG, xoliv 
$uégo 2 oU yuvooxei, wol Oryovojurost Gv1vór , xol v0 ostuoTOUr cUTOU uépoc 15 
uevo vov onoxgutQy ost. 

LXI E? ó£ wig vv stogeovovov , Ótotxeiv Óvvouevoc vgv dyvoauooU- 
99v vy kvOQurov, vnooviAÀevat, vic oUvoU cvastavosoc Qoovritov p0- 
956, X0l oUTtOS TtQocÓoxcovO OxoUcoi' ÓovÀs sorgob xol Oxvgoé, iÓct oe vo 


piant, ne forte, qui calumniatur, revera esse calumniator deprehendatur, ei ne »o 
verus sermo, cum fuerit patefactus, credi possit. — Oportet ergo me cito ho- 
minem assequi, ut ne calumnia diutius immorata omnes penitus invadat. 

LX. Quoniam igitur necesse est aliquis constituatur qui meum suppleat 
locum, uno animo Deum cuncti oremus, ut eorum qui inter nos sunt prae- 
Stantissimum manifestet, quo sedens in Christi cathedra ipsius ecclesiam pie»; 
administret. Quis autem designabitur? Dei quippe pronunciatur consilio beatus 
ile homo, quem constituet ejus dominus super famulitium conservorum suo- 
rum, ut det ilis cibum in tempore, qui non cogitat ac dicit in corde suo, 
moram facit dominus meus venire: si enim sic coeperit percutere conservos, 
manducans et bibens cum meretricibus ac ebriosis, veniet dominus servi illius 30 
in hora qua non sperat et in die quo nescit, ei lividet eum, partemque ejus 
infidelem ponet cum hypocritis. 

LXI Quod si quis adstantium, cum possit hominum improbitatem regere, 
iamen detreciat, de sua solum quiete sollicitus, et ipse exspectet audire: serve 
male et piger, oportuit te tradere pecuniam meam mummulariis, et ego veniens 35 


1. Lege ye S. 6. Matth. 24, 45, Luc. 12, 42. 

2. éimuparyos O. 7. -c& praetermiserunt Cl et S. 

3. vov O. OsjÜOyuzv C. 8. Matth. 25, 26. Luc. 19, 22. éxe(- 
4. cÓv om. C. yov excidit ap. Cl et S. 

5. 


Ita O c. D, fovA:j € 
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eoyvgró» nov ngofoAetv emt TV TQomebrty , xol iyd dv 90v Fugo 
v0 ipóv* infldleve * vOy a ypetov dovÀor sig vo 0x0v06 vÓ ébregov. Xa &U- 
Aoyoc. cov yc, quoiv, tvOpurts, vovc Aoyove pov oc Goyvotov inl voonseti- 
viv GoAsiv? xoi cg yonjveva Óouuaoor. — v0 oby. mÀgJoc vr TuoTtOv Osi 
6 évi vivi melOsoO ot, lvo. oUvtUG v Ojtovolg OrazeAciv ÓOvvqgOg.  vO ydg sic 
dgyyv uide Acyov étovctag, povagylac sixovt, vo)g Unsixovtoc civ(q sv— 
vobíag elgzvyc omoAovew víiOqow' vo 089 navevac qiiogyoUvcoag ivl uóvo 
Uncifor ju] Gélew , ual alviq* Ótatgécsue save wol segumeosiv ? Zyovorv. 
LXIL '44ÀX ivi uv mstüévo và mog 0gOnÀuoic viOcpievo 9, rug vov 
407,01À0v wovc SLGoOV (iv yüv Ovctwy faciléay gvveyac v.0Àspu0t yivovtat. 
der yao $na0v0c moo eig v.oÀspiov viv érégov dgyyv. düv Ob cic y 
vOU TLOVTOC jyepow, ob eiveuey mLoÀejuel 0UX £yuv cíÓrov voy elo Eyet. 
vzégug yoUv 0 Ok0c voic wovobiovuévoig aluviov Cogo &vo àv vo vóve oitvt 
focilén voU savvog uaOiovgow , iva oivig niovopylac dnrwutog sigyvy yc- 
15 yqvaL 7. xor oUv éví vrvt cc 00gyg vovc sayvac ÉeoOnt, dic éixóvo OcoU 
voovipQvvag, vOv Ó& oÓnyÓv civoir wc sic vev dyiov moÀw siotovogc 
eloó0ov érniov1 uova. 
LXI  Tívo ó$ &AÀov oigycopwat vov sogóvvov, 9 Zoxyoiov, poc 


ecegissem quod, meum est.  Ejicite inutilem sereum in tenebras exteriores. Et 
20merito. "Tuum enim, inquit, est, o homo, probare verba mea, tamquam apud 

nummularios argentum et pecuniam pendere. [taque fidelium multitudo uni debet 

credere, ut ita possit vivere concorditer. Quod enim in unius ;potestatis im- 

perium desinit, monarchiae repraesentatione, íacit ut subjecti per bonum or- 

dinem fruantur pace: qui vero omnes volunt imperare, nec uni soli cedere, 
250b divisionem penitus concidant necesse est. 

LXIL Sed et te persuadeant quae ante oculos posita obversantur.  Sci- 
licet nunc, cum multi per omnem terram sint reges, assidue bella oriuntur. 
Unusquisque enim occasionem ad bellum sumit ex alterius imperio. Si autem 
unus esset mundi imperator, ille desinente bellandi causa aeternam obtineret 

jopacem. Denique iis qui vitam perpetuam consequentur, unum Deus in illo - 
saeculo constituit universi regem, ut per monarchiam pax exoriatur stabilis. 
Debent itaque cuncti unum tamquam viae ducem sequi, sicque Dei imaginem 
honorare: is autem ductor scire debet viam, qua intratur in sanctam civitatem. 
LXIIL Quem vero alium ex adsiantibus eligam. quam Zacchaeum, apud 


1. éiufiere O. 5. msosi» C. 

2. (aàAsiv adjunxi c. O. — . 6. ywóueva C. 

3. Legendum cj Ó&. S. 7. yéngvoi O0. Ya legendum esse no- 
4. itio» var. lect. ap. Turrian, pro tab S, quamquam et ipse repetit lect. Ci 


Epist. Pontif. 5, 9. yeyemrat. 
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0v wol Ó nuoc duy! elo desto oq , T0U od tendu wpivog ciiov 
&ivat; xdi voUro eine, rveosóvami Zeuyolp éufolor viv yeipo, àfid- 
$evo émi Az QUTOU xod ecÓTjvot so ddpav. 0 0$ Zoxyotoc mgocneodv vols 
00b QUTOU &dcevo, OTLUQ VOU dgyer QUv0» cam0ÀV09, evo vU | VT0 y vei 
odo sol Aéyeiv , OTt. ónóco 7z.07À qo?) vÓv &pyovvo moteiy , nouo, pióvoy $ 
Hot t0 óvo pre voUto ju Bye q&otcor*. evAafovuo: vào v0 TZG eye iy- 
dcocÓca € 0v0pa* TuugoU- yo qóóvov XàL XwvÓUVOV yépet. 

LXIV. Kol o0 llévgoc équx* si voUto svÀo(5, Goyov uiv qu nodos, 
cÀÀd 0 waOsovruc, voUto coU xvolov OsÓuxóvoc AdysoDn:, vQ sinciv?* na- 
«dprog 0 &yOgonoc ixeivoc , 0v xovootQcs: O wUQroc eUTOU inl vpc jega- 10 
selag vüv cvvOoUÀcv oUtoU. ti Ól movcceÀóg ov chere yvocóüTjvot Ot. 
&ovoíov Otoreyósog Pyetg, cyvosiw uot Foimec, Ovi Tj óuoloyovuévg TOU 
meo xo defoptévov i&ovoía v0Àv vi Óvvorou npoc Óvoamiav voU nAmjSove. 
ue9 yao silo. viyv. i£ovolav £xaovoc msiDevor, uc ueyalgv ovoyuqv vov 
cvveldnorw Eyuv. ví 0$ ovjl wol cogoldc yuiouste , 09i ovy Gc oi &Qyov- 15 
vec TOV iOvov doyer £yete , aA. oc dovàoc evcoig VzostUY, dc novyo 
ddrmovpiévote 5 ag lovooc énuowenvóuievoc , Qg TtOLUTV quiaoooy , OUvsÀuv 
égü, vdc sdcac Unio vygc oUrüv cwvnyolac ipgovtiduc Syovs Ovi olt 
ayvosiy pi&, olov xopwitovc ivadsEaoOol ce Bidzopar, vri OyÀav woiveocot 


quem et dominus noster ingressus mansit, judicans dignum esse qui salvare- 20 
tur? Quo dicto manum praesenti Zacchaeo injiciens, cogebat eum in sua 
cáthedra sedere. At Zacchaeus accidens ad pedes ejus rogabat, uti principatu 
ipsum liberaret: simulque pollicebatur ac dicebat: quaecumque qui praeest fa- 
cere debet, faciam, tantum mihi dona non habere hoc nomen: vereor enim 
principatus nomen induere, quoniam acerba invidia et periculo abundat. 28 
LXIV. Dixit Petrus: si hoc vereris, noli princeps vocari, sed constitutus 
seu praefectus, eam quippe appellationem dominus concessit per haec verba: 
beatus ille homo, quem ejus dominus constituet super famulitium conservorum 
suorum. "Quod si. omnino refugis agnosci pro eo qui habeat gubernandi potesta- 
tem, ignorare videris, professam praesidentis potestatem multum valere ad30 
persuadendam ílectendamque plebem. Ei quippe tamquam potestatem adepto 
credunt singuli, conscientiam pro magna necessitate habentes. Quid vero, 
nonne et certo scis, te non ut principes gentium imperare debere, sed ut 
servum ministrare hominibus, ut patrem tueri injuria affectos, ut medicum vi- 
sitare, ut pastorem custodire, uno verbo, cunctas pro eorumdem salute susci- 36 
pere curas?  Àn putas ignorare me, quales te compellam labores sumere, dum 


1. mquowv deest ap. C. 4. éOuaxgüóuevog conj D, &»ipuervog 
2. Math. 24, 45. Luc. 12, 42. vel &oíxo» vio» conj Cl. Ego scriben- 
3. «d conj D. Seq. vj» add. c. O. dum putaverim éOuxobperog. 8. 
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oe GE, oic agécat viv ouryavovs; Ocg Ób eU mpivcovva ! Óvvavazetov,. 
0:0 Ócouot ngoUpue ovoóctocOar, Ow Qeóv?, Ói&. Xptovov , Unio. vyc 
aÓsÀqav cucqpíoc , Unio cvvuov oiwovopiog. uot ojc apeAelag. 
LXV. Koi «v0 évcgov Óà Aóyicot, Ovi, djomeo ai pietoy. xol xivdvvov 
6 dyes; v0 viv XoiovoU ixxAyolav oluovojusiv , vocovto usitov 0 uioO6c* lA 
Kvi quw wol 5 wólacig ueiGay và Ovvopévo xol amaüncovri. — SovAopnot 
oUv, zoAvjiadovepoy clüng ce «Gv svagsovovav, Oovelteuw * ualde vagas, 
Gg mood voU xvgiov scesiloteUOQL. iva, eU OoUÀs cya xal vt0TÉ, UXoU- 
oye, wol j5 dGomep 0 vO zv csougvwag volovtoy, fysÀguo Aoffnv xolacet 
10 U7zcvOvvoc dvagavzc. ci Ób uy fovÀs cyad0c qUAaE xovaorgvuiLS cre 
duuAgolog, &rsgov dvví coU uqvvoov, cov solvpaddoregov ual suavóvegov. 
dA? oU Óuocsug. ov yop uol vg wvglo ovv9c, wol vuc Qovjaclove stod£sce 
íovopgooc, xal Otolingouy ibunÀqoioc pepe. 
LXVI . Koi cov piv &oyov &ovi usàevery à & ei, vOv ddsigür 9 , Ustel- 
415x509 wol ju GmeLOslw. vmsitavteg àv oUv omOqcovror, anuttÓnoovveg Oi 
Vx0 vou Xgotovov? xoAacódovtar, Ott O v.goxaOelouevoc XoiuovoU TOTLOV 
svesigveuvQt.  Ót0 deor vigi] 2j Uffpig voU mgoxaOsc(ouévou sic Xoiovóv gé- 


ie volo a plebe judicari, cui placere nemo ullo studio potest; cum maxime 
fieri queat, ut, qui bene operatur, Deo gratus existat. Quocirca oro te, ut 

29alacriter episcopatum suscipias, propter Christum, pro fratrum salute, pro 
eorumdem gubernatione, et tua utilitate. 

LXV. Aliud etiam reputa, quod, sicut labore.et periculo non caret, gu- 
bernare ecclesiam Christi, eo. major est merces, sed et major poena ei qui 
potest, recusat tamen. Cupio igitur, qui te sciam adstantium eruditissimum, 

s5foenori des pulehras sententias, quae tibi a domino traditae sunt; ut audias: 
Euge serve bone et fidelis, e& non, quemadmodum qui unum talentum abscon- 
dit, opprobrium feras, et obnoxius supplicio declareris. Sin vero non vis bonus 
ecclesiae constitui custos, alium pro te indica, qui te sit doctior ac fidelior. 
Sed non dabis. Tu enim et cum domino versatus es ac vidisti mirabilia opera, 
30et ecclesiae administrationem didicisti. 

LXVI. Tuae igitur partes sunt, jubere ea, quae oportet; partes fratrum, 
subjicere se et non refragari. Subjicientes ergo se salvi fient: refragantes 
vero a Christo punientur. Quoniam qui praesidet, Christi locum accepit. Quare 
praesidentis sive honor sive contumelia ad Christum refertur, et a Christo ad 


1. Oz» Óà sv mQ&rrovzo ai(Omw C. 6. D legi vull xoazaozaó vat. 
2. OX Osóv om. O. 7. &ÀÀ« O. 

3. nip vc ovràv C. 8. «vobis GOsAgove O. 

4. Ouavita O. 9. xvgiov C. 

5. Math. 25, 21. quj non omillere 


debebat S c. CI. 
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pevat, c5. 0i XpiovoU sic Gsoy ! dvaqégevat. vóvvo ài elgyno, bya. wot 
avtol oi ddsÀqol vje stpóc 06 drietOciog voy wivivvov ovcaw ? "lj ayvoüórv, 
Ovi. OQ €V GOL weAevOOVeL dnedoy , Xouovg óstidci 9, Xorovo Ó? anedy- 
cac Osóv mo gopiet. 

LXVIL Xo ovv viv &xnAgolov, Og noÀw àv vwer oluodopiovuévgv ^,5 
qiióSeov Pew và xo Ónlugow woMy. . npo süvcov 6 éànioxomog Gc 
doyow. s;egl àv Aéyet cuovéon. — oi rigen (Uv ego o nelevopievo yivsoóai" 
onovdoécacov. | oí Ótéxovor dvmegtepy ógrevot TOV cÓsÀqGOv T€ oORoTO xol 
vdc wvyag à iniouenséoD cov , xol vg inioxóno avvtfoAlévucov. oi Aormol 
Tüvusg &OsÀqol v0 cOtxeiodot dvodeyloóucav* ei ó$ npivegdat 9'éAovor sceol 10 
Qv aümoovcor, ini vüv nosofvvéguv ovtrfif teo cav" voy Ót ovpfi- 
f'aouov oi npsofvvspo: du énioxoT ngooovopspésacav, 

LXVI  Néuv ài "i pnovov noreneryévagay toUG yápous , &ÀÀa Nol 
vüy spoffefhyuovov, uz sue Céovow 7) Opsktc wTgogager vrogvelag 7 poryelag 
Aorptow stoocevéyuy ^. "Ü eunaapoíg. ónip mácav ydo a pagriay 59] voc quot- t8 
geroc aoiferi. Oso dovvyqta:t , ÓTL OU póvoy QUTOV v0 epu guioovco G»oi- 
gel, GÀÀA€ xài vovg qvveavioMéyous xol ovvapud a piévouc *. Ace yao &ot- 
xev, OTt trc lÓtac poviac pievoóróóvot qom &yet.. 009000U0v9G 0Uv yov 
O7tevyÓcvOOQvV TOUC yápove iruselety ud povov ob spso(jUvepor, cÀÀd wal 


Deum. Id autem prolocutus ;sum, ut ipsi quoque fratres non ignorent, quanto 20 
in.periculo versentur qui tibi non obtemperabunt. Nam qui tibi jubenti non 
obtemperahit, Christo non .obediet, et dum non obedit Christo, Deum ad 
iram incitat. MEM 
. .LXVIL Oportet ergo ut ecclesia, velut civitas in excelso aedificata, Deo 
dignum habeat ordinem praeclaramque administrationem. Ante omnia episco-25 
pus, velut rector, in iis quae dicit audiatur. . Presbyteri curent fieri quae ju- 
bentur. Diaconi cireumambulantes considerent fratrum corpora et animas, atque 
episcopo denuncient. Reliqui omnes fratres affici injuria suscipiant libenter. 
Quodsi de iis, in quibus injuria afficiuntur, cupiunt judicari, apud presbyteros 
concilientur, et presbyteri conciliationem ad episcopum referant. 30 
LXVIII. Non modo autem juvenes ad matrimonium compellant, sedet 
natu provecios, ne fervens cupiditas per fornicationem vel adulterium pestem 
in ecclesiam inferat. Super omne enim peccatum impietas adulterii odio a 
Deo habetur: quia non solum interficit ipsum peccatorem sed et convescentes 
ac congressos.  Rabiei quippe est similis, quandoquidem a natura habet, ut35 
suam communicet insaniam. Ergo propter castitatem festinent nuptias conci- 


.1. c0) Xp. sig vÓv Ozóv C. 5. qywécont C. 

2. lta D approbante O; «vzQ C, qui 6. Post xazsmewézocoa» repeluntur in 
conj. «cO. O vbb. zóv 8à cvp[ifaouór expuncta. 

3. ]ta S, «za; € O. 7. mpoocsvéyxor C. 


4. oixodouguérgy» €, qxodopzuéyg» S. 
S* 
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oi nvusg. 7] ydo v0U uoryoouévov apagslo inl voUc návvag éAO iv 
Piaevon. vo ! oUv onsvütuw 00 poovely zoUc diosigove, v0UTO T6 uiv] Sen- 
progiiyn* Vvyys yao ét, Depomelu* Tv» yop v90091) TOU ouipsato ovánav- 
oig éoctY. 
5 LXIX. "Onde idv aüyonowce: voUc odéAqoUc pv, oddiy QUT. dgeu- 
Qiosode, àv Ob. Ppeve pevaddosrs?* ssupQyvag yap Op£Usve, drpaor vovov 
Tto 0éSeve 5, yupwoUe &vóUocce, voooUyrag énionéyecÓe , voic iv sipwvoig «c 
Óvvovoy forfjosvs, Bévove elc «d énvvav gio ao rtgo9 tuac dmodébenDe, 
unoeva quojaece. Gc Ó» Oei evaefieiv , eUyvopiovoUyrag Upác ó opévegoc 
100:0GSer vovg. srpO Ob mvemv, el wai si Upiv Myew, OV ey cave gov evvép- 
q8096, ele * uo9^ aav, inel ys àv voie vevopuouévotc vic vuvódov jns- 
Qoic. dv yup voíTo nores. 89, àvcOc veryov dovAioac dové* doy? yep dmnu- 
Asieg dmovokio. quyre ouv Trigo qaast pekootpuyiuc voc" "poc adsl gov o 0- 
Aeméod'o Tig v0U cuv edpeUety, idv ydp "ug Üudv? dnoAspón voU cuvc- 
15 yeodou, TV guopnutóveay viv Xouvov iwigolav Aoyio9oevot, xol dec T 
woTü TOY TOU XQiOTOU pomdy Unopbac. xoloóOT0eva, xol? peto uote 
yüv amofAOnoevot 19, ag ydo uoryóg On vov iv avtQ svcevpuotoG 7tQo- 


liare non modo presbyteri verum etiam omnes. Nam moechi delictum ad omnes 
necessario venit. Prima ergo misericordia est, fratres ad pudicitiam impellere, 
20quoniam animae est medela, at cibus corporis est recreatio. 

LXIX. Caeterum si fratres vestros diligatis, nihil eorum auferetis, immo 
vestra commuhicabitis: esurientes nutrietis, sitientibus praebebitis potum; in- 
duetis nudos, visitabitis aegrotantes, carcere inclusis succurretis pro viribus, 
peregrinos in vestra tecta suscipietis lubenter, neminem odio prosequemini. 

25 Quo modo autem pie vivere oporteat, vos attentos vester docebit animus. 
Verum ante omnia, si et vobis dicere necesse sit, frequenter convenite , uli- 
nam singulis horis, alioquin conventus statis diebus. Nam si hoc feceritis, in- 
ira muros estis asyli.  Perditionis quippe initium est ista desertio. Ne igitur 
quis, praetextu quod animo erga fratrem pusillo ac iniquo sit, desistat con- 

$ovenire. Si enim aliquis vestrum a congregatione destiterit, cum iis reputabitur 
qui Christi dissipant ecclesiam, et ut ejus discipulorum inimicorum princeps 
punietur atque cum adulteris ejicietur. Nam tanquam adulter, per spiritum in 


14. «ov C. 7. Hta0c S, 
2. gezaOcojee C. Tum idem &o£wzzs. — 8. Vuov O pr. man. 
9. magégeze (lege zogé£gre D) C, qui 9. Vbb. xoi Gg và» x&Tà TOV TOi 
deinde exh. irü/cere — émixéwgo0s — —Xqiczov naOqtOv vacobac xolaOjerat, 
Bog8ijoyrs — &moüésac0e — pucQojrs. accesserunt ex O. Subsequens xoi addidi 
4. cvv0éqscÓs, cioÜae p. cvvépyecÓt, ex conjectura. 
eda 0, 10. BAg8cers O, qui tum pour. 
5. «aig O. . 7 


6. lta O c. S, mówíits C. Tum cov- 
qi«s p. &ovA(ag O. 
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qooet vevdg éavrOy oquQucsv,. xoi vQ mtoVQOO xoT QUTOU Aeoer. ése noó- 
ffavov &gnaoor!, üc ty opay &bo euge c». | 

LXX. lij» vot énioxómov vuv cuoveve, wol uu oov ovUtQ 
dzuovépovveg jur xoqute, eldóveg?. Ovi stQoqdost v7 svgóc avvOv eic Xotovov 
qégevs, omo Ób XouovoU eic Osóv ewvogépevs?* wol và swpocevéyxove: mo- 6 
AvmAaoieg cvvanodidors *. dpovoy oUv XQuotoU viuocve 5* Ovi xot Mov- 
cétc xoOéÓQny vipuy ixslevoO ve, wüv oi moon c(óusvor opagvoAol vo- 
pitGovcaL9. | wol; vavvo uiv Ui eUráguag elpirmat * ovvü Ob, móc cuéu- 
noue fiov , sisgivvoy fy ov pio AMéysu, OstoTS TOU nt uà didtnr tóc Óoxiuogc 
vucpyy uoOwv5)c. 10 

LXXL. - IlAjv. dósAqot, iyie ov qorj ovapéver duoveiw, dài ucl de 
éaveGv vó süAoyov vociy.  Zoxyeloc uovoc vuiv OÀoc éavrüv coyolsiy 
enods0oxoc, xoiMoy Fyov wol énvvQ jr eVOyolOv, stc Üvvovot viv avoy- 
xev stopi;ewv vooqqys3 oUyi 0$ ceVÀoyov iow mwávvac UVpg voU Dv oUTOU 
stQóvorov? storciv ,. ovx üvojévoyvoc ovvOv vjuüc aivsiv; voUtO yoQ mooc-15 
aitoUyTOg dowww' quAAov Ób vedvobevon Aug , 2j volvo moii» vnoo0rou,?. 


ipso exsistentem, praetextu quodam sumpto, seipsum separavit, et malo locum 
conira se dedit, ui ovem raperet, nimirum extra caulas inventam, 

LXX. Porro episcopum vestrum audite, omnemque ei honorem. tribuere 
ne cessetis: scitote quod per illum adducimiüi ad Christum, et'a Christo ad20 
Deum.  Adducenti ergo multipliciter retribuite.  Honorate Christi thronum. 
Quandoquidem et Moysis cathedram honorare jussi estis, quamvis in ea prae- 
sidentes peccatores habeantur. .Atque haec quidem vobis sufficienter sint dicta. 
Zacchaeo autem qua ratione inculpate vivat, superfluum puto dicere; cum etiam 
illius qui me docuit probus sit discipulus. a 25 

LXXI Verum, fratres, nonnulla ut audiatis exspectare non oportet, sed 
ex vobis ipsis quod aequum est intelligere. ^ Zacchaeus solus, 'se iotum quo 
vobis vacet tradens, cum ventrem habeat, sibique non provideat, quo modo 
potest cibum necessarium comparare? Nonne vero jusium est, ut omnes vos 
vietus ejus curam geratis, neque exspectetis ut petat. a vobis? hoc etenim30 
mendico convenit, potius autem peribit fame, quam id facere sustineat. Bi 


1. &gmáce S. Tum ebgsOérra C. in ipsum (episcopum) collati fertur (honor 
2. i00vsg O. ille) in Christum et a Christo ad Deum re- 
3.. C legi vult pépscóe eb &vogiosoDs, fertur" S. 
atque hanc seripiuram in versione latina ^ 4. »zaoüiDorau O. 
secutus est. Rectius D proposuit pégezot — 5. viujoaze C. Tum uovodog O. 
et t»agépezat (Sc. 7) vti), cir. supra c. 66, 6. lta O c. Turriano l. e, »opitovco C. 
ubi idem legitur iisdem paene verbis. Prae- 7. Fortasse legendum póvotg; S. Tum 
terea cum Cl scribendum zgog&cer vie Acc O. 
(se. viue) mpóg avróv.  Vertendum ita- ^ 8. ajromóvou p. ejc0V z90voux» O. 
que: »Scientes, quod sub specie honoris 9. Ita O c. S, vzoorég C. 
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müc 07 wol juslc 0U Quy vgébeve, m Aopwü evo nl &Eóg dowiv Ó 
dgyatnc v0U (0700 aUTOU ; xol wj Aeyévn "ue 0VXOUV. 9 Ómgso» maQuoxe- 
eic Àoyoc noditet j ut yévotvo. el uu ydo Ejov , nó0t» Qv ,- Adfy?, 
0UT0C noàei vov Àóyov, sb 0h au Éyov: doU [jv gu Aenfávet «pog, 
5 dic xol 0 wUQtoc Peer éy v  Osirovoic wol qíÀotg, ovÓtv éyov , 0 elootOte 
vd navvo 5 Zyov , oUy dpogra ve. axoAo ac 00 vtpidte mosafiveégovs, 
avi yoyode s Óraxóvouc yeoipove, LUI &Ü BsBwwvioc, óopavove Qc &xÀ9- 
cíac vényo" cÀÀd wol Ove yosio T1906 yw090U TQóc vi^. dvoyuoioy. gévoro, 
d ol mo yvec ovp Aeogs; . elg eAMjlove evge(feive , qi ÓxvoUrTéG qv 
100v:00v vrig vüc óovvüv covqoíac UTLONÉVELV. m 
LXXIL Kat vovca sinov end apu yetoo v6- Zauyolp ipw dianota 
xol xUQLE Ov oÀov , ó nov) xot 9:66, I) Ju giAatoy LOLIUEV o. peva. 7L0L— 
pane eU 7 v96go0t6 ; eU jd JUvepug. jest v0 fouSovuevov, d 0 oy- 
$0c , ó lovoóc , 0 0Uv)yo, TO velyoc, 7 £o), 7 Bnis, v] nove QUy, , 7 90000- 
15xio , Ü Gvüstovorc* GvrcAdv égu* 60 gui 2 sca * 7:00£. alivio Uniagbww 
covpoloc ovvégygoov, Qucos, qQvAafov. s:&vvo Óvvaco:. 00 yoQ Cpyov 
doyovvov, xoi wvgioc volo», Ósonóvgc Óaciée». cv 0c éovolav và 
stgoxadezopivo , AUstv € Osi Avst, uot Óscpieiy. c dei Otogieiv. ov. o0quooy" 
cv Gg Ov ogyavov5 Or avvoU «v5» àxxAgoíav voU XoiovoU Gov Og woÀQv 


290 qua ratione vos poenas non dabitis, si. non reputaveritis, dignum esse opera- 
rium mercede sua? Nec dicat aliquis, an ergo gratis datus sermo venditur? 
Absit. Nam si quis, qui habet unde vivat, accipit, hic vendit sermonem:: non 
peccat vero, si non habens accipiat cibum ad victum, sicut et Dominus in 
coenis et apud amicos accepit, qui nihil habebat, in posterum tamen omnia possi- 

25 debit. Convenienter igilur honorate Presbyteros, Catechistas, Diaconos utiles, 
viduas recte viventes, orphanos velut filios ecclesiae. Sed et cum ad neces- 
sarium opus erit pecunia, omnes pariter conferte. Mutuo exercete pietatem, 
nec pigeat omnia pro salute vestra sustinere. 

LXXIL. Quibus dictis manum Zacchaeo imposuit, dicens: Here ac Domine 
300mnium, pater et Deus, tu pastorem cum grege custodi. Tu causa, tu potestas. 
Nos sumus ii qui adjuvantur; tu adjutor, medicus; servator, murus, vita, spes, 
refugium, gaudium, exspectatio, requies; breviter dicam, tu nobis omnia es. 
Ad consequendam salutem aeternam opitulare, libera, custodi. Cuncta, potes. 
Tu enim es princeps principum, et dominus dominorum, herus regum. . Tu 
3&antistiii da potestatem solvendi quae oportet solvere et ligandi quae ligare 
oportet, Tu doce. Tu per eum tamquam per instrumentum ecclesiam Christi 


i. Luc. 10, 7. | 5. Vbb. Ov ógyívov, quae male ex- 
2. Adpou C. ciderant e textu Schwegleriano, reposui 
3. eig ab0ig mürvra C. c. O. In eodem seq. mendum 9v «vzó. 
4. ri addidi c. O. 
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vojupyv OtaquAeEor. | coU yup doviy Ó0Ea aluvioc, UVjtvoc, savol xol vio 
xal eyip mvevpus. !, eig vovc oUumorvac alüvocg. "dugv. 

-cLXXIIL | Kol vu0vo eiszv puer vaUvo (Qu: 0cot sob (fomvioOTqvot 
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xi szspb y» Ocleve vwuvOdveoÓOe. vt ydg t)uspOv O£uo vpiv inuueivat GéAa. 5 
(i810. 08 vosic c égoc fonvits agbkpevoc, dub quytioac uot "adnvAav xol 
Nugv 9 du: udiAoy inl viv TUpgov 0gu&v usó * 5uépac énvd ffovAo- 
pot dE esci vjiOe ansidovenc, nogo vj Xovaavivióu9 Beoviug 'Iovovtgc 
Quyovol Aovóavóvcuc éiisvoOÉtvtoc, mop cvvgc và xatà vov Zípevo 
dxoufog po dóvvoc 9. yocor uoi toà ydg or ovuflillsvor, lvo mpog 10 
aUrÓ Gouócopor. O10 àE ovTZe mopgsUecUs uev sipnvuc. xol Óg? Bomnci- 
Covvo evrov éccayvec, woÜung éixéAsvosv, sig JUgov oUvOv mgorteusv 
vye Ooings. | 


OMIAIA 4A. 


.L Koicagelag Óà vc Zwokvovoc 3E» By KAywge, Go Nuwumpege 1s 
vc 9 L2 "uiae, cic "TUgov vc dowiwgc sioéflaAAov, uoi xav! ivvolQv 


tui velut pulcoram sponsam tutare, Ad te enim perlinet aeterna gloria , laus, 
patri et filio et spiritui sancto, in omnia saecula. Amen. 

LXXIII. . Quae cum dixisset, postea infi: quicumque baptizari vultis, ex 
crastino die jejunare incipite, et singulis diebus manus impositionem accipite, 20 
ac interrogate de quibus volueritis: Adhuc enim decem dies volo vobiscum 
manere. . Post tres autem dies, cum baptizare coepisset, vocavit me et Áqui- 
lam et Nicetam, et dixit: Tyrum profecturus post septem dies volo vos statim 
abire, et apud Chananaeam Berenicem Justae filiam clam hospitari, atque dili- 
genter eam percontati mihi perscribere quae ad Simonem pertinebunt. Multum 25 
enim proderit mihi, ut ad id me praeparem. Quapropter jamjam cum pace 
pergite. Igitur deserentes eum baptizantem, quemadmodum jusserat, in Tyrum 
Phoeniciae praecessimus eum. 


HOMILIA: QUARTA. 


I Caesarea ergo Siratonis egressus ego Clemens simulque Nicetas et 30 
Aquila in Tyrum Phoeniciae intravimus, et juxia Petri mandatum, qui miserat 
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Ilévgov vo) amootsiÀovvog ug i&evioOquev mapà Beoviwn Ouyovi vue 
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dovca v& vác dyorgc dmonigoócot? uégy. mgoviuriog Ot vabvTE 0 nooc 
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10 II. Ilvvóovónea* yéo Ov Zipumv o uoyoc, éni vyg év Kowcagelo 
y;Q0Q vÓV wUQtOV dj piw JIévoov yvijosue joel , mogoyeipo astodode 
iyvavÓo solid woud Dromouogevos 5, 5. mpáct yoQ voig Uxtevavvio.g napc viv 
ri guer Aoidopgóv vov llévgov v&g vy stoÀÀOv ovvegnüet wvyag.. ayoc 

6 yg eUrOg Qv piov éxsivov dtoxaÀsi, wal mÀcwvoc avro QV mÀovov 

15 éneivoy drtoWtQU cost , ol iv vaig (wvyosoww inl návvav vo wvvov dnevey- 
sqievog xot quyav avg qiouer veviugusyot?, wol vot Ilévgov ui Üsiy 
QxOUtLV TUUXVOVEQOV PvvÀÀevo:, dc id x5óopevoc, ivo ui: Unio ÓsLVoU 
«oüToyoycevOwot piov. 

III. 7oovà ov» uaSQ0v o &UQi0c [1777 Ilévgoc mgonnéoveidey dne 


20 noS, hospitati sumus apud Berenicem Justae Chananaeae flam, quae luben- 
tissime nos suscepit; atque multo erga me honore et dilectione erga Aquilam 
et Nicetam concertans, ut familiaris gaudens ac confidens, magna nos humani- 
lale prosecuta est, nosque ad corpus curandum comiter incitavit. Intuitus ergo, 
quod hortaretur ut faceremus breves inducias, recte, inquam, agis, dum cari- 

251atis implere munia festinas. At ipsi praeferri debet timor erga Deum nostrum. 
Veremur enim, qui pro multis animabus contendimus, recreationem .nostram 
anteponere earum saluti. u 

Il. Audimus enim, quod Simon magus, in disputatione quam cum domino 
nostro Petro Caesareae habuit superatus, statimque aufugiens, hic. multa per- 
gopelirat mala. Apud omnes enim adversarios Petrum falso calumnians: multorum 
abripit animas. Nam cum ipse sit magus, eum magum appellat: et cum sit 
impostor, impostorem eum proclamat; cumque in disputatione per omnia victus 
cesserit ac fugerit, vicisse se profitetur; frequenterque praecipit Petrum: non 
esse audiendum, quasi videlicet sollicitus, ne a pessimo illudantur mago.. 


35 III. Haec accipiens dominus noster Petrus praemisit nos futuros verbo- 
1. Xavovizidog C. 5. xaxa rà modoccezou O. Subinde C: 
2. dàmonAqgoov» C. Malim ;in omnibus enim contrariis. - 
3. lta S suffragante O, in cuj. marg. 6. «6 inserui c. OQ. Idem. om. vbb. 
sec. man. nolavit iccg ós. Apud C Óé- &moxaAst, xoi mÀ&rvog av0g Ov mi dipoy 
Oenkev. éxelyor. 
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Ógravveg wivoUvTOL, xol Oxiab st0ÀÀol mQozyoUvVtar, OGOTSQ GUTOCT Wwuyac 
TOv veüvquOvov sivat Adyst.. voAÀoUg 0b yógto. ovvov, dAéyyeuw steugmpuévovc 
ÓraAAdEag mpog énvzov, FmstO" vovsgov 5 rigopdos. evoy(ac, Bovv Ovoog uoi 
doviéooc uUtovc, Otngoporc vóoorg megiéfoÀev ual Ooipuocty onéffolev xol 
Ivo wf mold Aga, 7:0ÀÀ0UG uoxadoag O'sog sivo. UnoAygSsic , "roóc vQ 915 
qofegov. eivot sol moovevipmvan. 

V. -O8«v ovx olouot. Ovvijasa dai vtya vocoUtov cvoQoly nup ofié- 
gut. ovS yag évdord Ger vig mveph àv iucivog énmayyéAlevat, QÀo vovto oU- 


rum illius exploratores: ut si ita habeat, ipse scribentibus nobis edoceatur, et 
adveniens arguat eundem cominus de calumniis erga se. Quando igitur pro?0 
multorum animabus. periculum .nobis adjacet, ideo, corporis nosiri refectione ad 
breve tempus neglecta, a te quae hic degis certo scire volumus, an vera sint 
quae audivimus: jamque nobis singula edissere. 

IV. Berenice vero rogata, haec quidem, inquit, eo modo se habent, quo 
audivistis: cetera vero ejusdem Simonis, quae forte ignoratis, audite: phan-55 
lasmata enim et spectra ac simulacra in medio foro quotidie ostendens totam 
obstupefacit civitatem: et procedente eo statuae moventur, ac multae umbrae 
praeeunt, quas ipsas dicit esse animas defunctorum. Multos autem, qui eum 
praestigiatorem nitebantur ostendere, cum sibi conciliasset, tum postea, praetextu 
convivii, mactato bove ipsisque in escam dato, variis implicuit morbis, dae- 39 
monibusque subjecit: ac ne plura proloquar, multos afflipendo deus esse cre- 
dilur, et, praeterquam quod formidabilis est, etiam honore afficitur. 

V. Quocirca non puto a quoquam ignem tantum accensum posse exstingui. 
Nemo enim in dubium vocat quae ille pollicetur, sed singuli confirmant rem 


1. pu&0g C. Tum éxsivowv O. 4. avrog S ex Cod. Reg. 804 et Epit. 
2. £0: O0. ldem om, conject. Ci c. 45, a&)r&g C O. Deest vox apud Ana- 
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Cedrenus et Nicephorus. : Quorum locos ^ 6. lta O c. D, có C. 
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éonépa woveiAo qst, aànv pevaAefRovrec vnvooupsy. | (nOsv, Od vig v5 DBeg- 
vixy cvv5fgOnc dOny &qu,cvóv Zinuvo sig v5)v Zuüvo innsnisvxivor, vov 
0$ ovvoD novo» uovoÀsiomévor 'dnniovo vóv nÀnuovorviugv?, üvópoa 
"disbapdpéo, J/9otipiaeckoy vi éniovr ummy, 0v "góc t0 QÓ C. 04 qiàov 0710 
t5énéyvav, xot "Arvovétiva TOY ZliognoMvqw vivà i0tQoÀ0yov, xol doqvé- 
Otgov. Tóv "Aónvaiov v "Eniwogov*. digsoxóievov Aopo yueig Óà và 
XOT TOV Zi guo po dóvvsc , &nQev ndvvo yocavvsg xol lévop Óranépn- 
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VIL /— Kal 'dmmiov asswunjoovo 5 uiv, ov. uovov perd vov ngostpy- 


20iía se habere. Quare ea gratia, ut vos in periculum non veniatis, hortor ne 
quidquam tentetis adversus eum, ante quam Petrus venerit, qui cum sit Do- 
mini nostri Jesu Christi probatissimus discipulus, poterit solus contra tantam 
potentiam dimicare. Tantum quippe metuo hunc hominem, ut, nisi alias cum 
domino meo Petro disceptans discessisset inferior, consilium dedissem vobis, 

25jpsum quoque Petrum persuaderetis ne cum Simone disputare niteretur. 

VI. Et ego respondi: si dominus noster Petrus ignoraret quod ipse solus 
adversus ejus potentiam praevalet, non utique praemittendo nos mandasset, ut 
clam Simonis gesta discentes ei scriberemus. Porro cum nox venisset, sumto 
cibo dormivimus. Mane vero aliquis Berenices familiaris veniens dixit, Simo- 

30nem in Sidonem navigasse, ex suis autem discipulis reliquisse Appionem Plisto- 
nicem, virum Alexandrinum, arte grammaticum, paternum meum amicum mihi 
cognitum, et Ánnubionem quemdam Diospolitam, Asirologum, atque Atheno- 
dorum Atheniensem Epicureae sectae addicium. Nos autem edocti res Simonis 
mane cuncta cum scripsissemus ei ad Petrum misissemus, ad ambulationem 


38 convertimus gradum. 
VIL Et occurrit nobis Appion, non solum cum praedictis duobus sociis, 
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opOüc iyovca qiÀlag mpogoost évsüpsverv ayoviGevat. xol 0 dnnioy Puy 
dyvocía coL? sivo, doxci, và svdtQia ZO: quAavrovsao vd "EAÀgvov qQo-15 
Vel 5 woyO astenguvd apr" vo» svos(jeiy !9 mgoctQoUpievov oU S«üvTOgQ QU- 
docet Ósi và mwOvQuo , GÀÀO quA&cosuy piv dv 7 eUcef, csto0ticodnt 


sed ei cum aliis viris triginta circiter. Àc simul aique me vidit, salutans et 
osculatus ait: Hic est Clemens, de quo multum ad vos sermonem habui, de 
ilius nobilitate ac moribus liberalibus; quod vir ex genere Tiberii Caesaris, et20 
in omni graeca disciplina exercitatus, a Barbaro quodam, qui vocatur Petrus, - 
fraude compulsus esset ad péragendos ac praedicandos Judaeorum ritus. Quare 
rogo, ut me in illo corrigendo adjuvetis. Et coram vobis eum interrogo. 
Respondeat mihi, quandoquidem arbitratur, quod se, ut pietatem coleret, de- 
diderit, quo modo non maxime impius ud qui patrios dereliquerit, declina- 25 
verit vero ad barbaros mores. 

. VIII. Et ego respondi: Tuam quidem i in me praeclaram - voluntatem habeo 
acceptam; at ignorationem amolior. Scilicet, praeclara quidem voluntas est, 
quod in iis, quae tibi bona videntur, me versari cupis: verum cognitio non 
recte habens praetextu amicitiae insidiari nititur. Dixit Appion: Num ignoratio 30 
libi videtur, patrios ritus servando sentire cum Graecis? Et ego respondi: Qui 
vitam pie agere statuit, non omnino debet servare patria instituta, sed servare 


1. évégov O. Idem xa érégo». $. ]ta O c. Cl et S, xazaAsurow (sic) 
2. Ita intellige lectionem Ottoboniani C. Dein £8»y Cod. Reg. 804. 
&Asvüsgomoezsiae cum Cod, Reg. 804, . 6. 'Eyà C. 
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&stuvveg yw?olug szpooéQyovvor vj vOv Oyvov uice. lopev yàp moAAoUg 
xol TOv imi quAocoQio peyologgovosvvav? nevodo5oUvroc , 7 Xon pwovio iot 
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quidem, si pia sint, abjicere vero, si sint impia. Usu enim venire solet, ut 
20aliquis, patre impio natus, velit vivere. pie, patris imores sequi nolens. Excepit 
Appion: Quid ergo? patrem tuum ais malae vitae exstitisse? — Respondi ego: 
Non quidem erat malae vitae, sed malae opinionis. Et Appion: Quae illius 
fuerit mala sententia, cupio audire. Et ego dixi: Quod falsis ac pravis Grae- 
corum fabulis habuit fidem. Atque Appion sciscitatus est: Quaenam sunt hae 
25 Graecorum falsae ac pravae fabulae? Respondi: Non recta de diis opinatio; 
quam, si aequo animo fers, cum discendi cupidis audies. 
IX. Quare ante dissertationeni jam secedamus in quietiorem aliquem lo- 
cum, ubi vobiscum disseram. Quod autem velim seorsum colloqui, causa 
haec est, quia non accedunt sincere plerique, neque etiam omnes philosophi, 
30ad judicandum de rebus. Multos siquidem novimus, eorum quoque qui de se 
ob philosophiae professionem magnifice sentiunt, inani gloria duci, aut lucri 
cupiditate non autem virtutis amore indui pallio: qui, si non invenerint id 
propter quod philosophantur, vertunt se ad cachinnos. Ob istos ergo aptum 
aliquem locum eligamus, in quo soli simus. 
38 X. Tum quidam ex illis, vir dives, qui agrum possidebat frondibus ele- 
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ugovuvscat, wol. ovvs dAMj9si* üvvt aUvQ Osa. 0 stapoAouv, ovs weviei 
&yOevat. oU ydg? woloer, eAÀx swQoÀQwet 0 voroUTOQ TiETLÍOTEUXEV , yVU[I9 
vüV 7(Q0 cvvOU iw o0yÀp vuyg9 ccv iOiov énidsÓoxGe dAmíÓn. wol oUx 
&0TL eine drtodécacÓa, TÜV nisotov ? veQugoÀrv, wcv mvU ovctQ Ósux- 
yUTUOL puopo xol ko vo yéAonvoc ovod. 15 

XIL  24Uvíixa yovv dyo vyv nàcov 'EAMvov noidelov. X0X0U Qc t0vOG 


gantissime ornatum, dixit: Quandoquidem vehementer adurit aestus, paullulum 
a civitate ad hortos meos secedamus. Et progressi consederunt, ubi pura 
erant gelidorum laticum fluenta, et arborum omnigenum tegmen viride. Ibi 
ego lubens sedi, et reliqui circa me; qui silentes, pro voce qua me rogaturi 20 
erant, per fixos in me oculos clare videbantur quam  promiseram demonstra- 
lionem poscere. ltaque sic loqui coepi. 

XI. Multa est, viri graeci, differentia inter veritatem atque consuetudi- 
hem. Veritas enim sincere quaesita invenitur: consuetudo autem, quaecumque 
assumatur, seu vera, seu falsa, temere a se ipsa confirmatur; neque cum vera 25 
est, laetatur is qui assumit, neque cum falsa, coniristatur. Non enim judicio, 
sed praesumta opinione is credidit, incerta fretus fortuna, majorum scilicet 
placito suam ipsius spem confisus. Nec facile est exuere hereditarium senten- 
tiae amictum. licet ei penitus ostendatur stultus ac ridiculus. 

XII. Jam igitur ego universam Graecorum doctrinam dico esse pernicio- 30 


1. smoppiovoor qvAAov» C. Prior vox 
dubio procul est barbara, nec satis li- 
quet quid sit reponendum. Forte za«p- 
píxvov qUvÀlov, nam postea zovcoíowv 
0£vÓpo» meminit. D. Crediderim legi posse 
zoupgjvor qvÀAo», ut significentur arbo- 
res per omnes menses folis abundantes, 
etiam media aestate. Cl. Praeterea con- 
jectaverit aliquis zepuvoéov. Sed maxime 
placet, quod proposuit Lobeckius Aglaoph. 
p. 107. zaumioici qvÀAow. S. mup- 
povcoy QvÀAo» O. 


2. Ita 0 c. S, fooy? vj C, qui con- 
jecit Boo? ?L. 

3. omoOdécsog S. 

4. lta conj. C, in euj. textu &Aois. Et 
0 áMjés, in marg. al man. t6oc cgi. 

5. yàg om. O. 

6. cvyy om. Joan. Damascenus, qui 
lotum caput repetiit in Eclogis: atque de- 
lendam eam vocem censet D. S. Tum add. 
idiav c. O. 

7. mazoQou» Joan. Dam. 
»vytos S, Osiuyveos C O. 
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yolenatdvqv ónóOscw sivat Xéym. oi uiv yap avvQv noAloUc OcoUc sic- 
2yQ)0ovvo, xci VvOUTOUG «"cXkOUG: ol. stovtOTtO Oti! lvo O0 vo: Oporto iQ - 
vety -Délov qj08 alózvoir!, óneg doriv avOQusov iOrov, apdósiyuo Éyav 
viv uuGoAoyovuptévay Oeuüy vovg xaxoUc xoL oo£cqwvoug Diove.. 1o Ót pde 
6 aidsioD'at ovÀS dÀmiÓn peTtovolac.0 voroUtog: duipaivet. Aor 5 eipiagqié- 
vq: clonyjooveo , d Aegopéviy yéveatv *, TQ dv poo noocyev vig 7 
zoiiv Qvvovoi 9. Opoloc oUv xol vovvo v) n90TQ vOUTOY dOviY. vojpitoac 
yág tig Ov szoQo yévcow ovOslg oUvs rtcysei ovte moriv vi Ovvovo: *, 
(u0lac inl vó dpogvuvew Zoyevui, xal Gjogtóv ov petopsleivat iQ oic 
10702f«ev, cm0Àoylav qéguv Ov: vno yevéceug a)vd soniv 5yvoyudtevo: 
xol Oc voyv yéveotv xovogOGoar S u) Ovvajuevoc, ul ole é£oogvóvsr oU? 
vo clóstoOo: Eye. 
XIII "44iàor Ó? &spovomtov qogav &layyovvvot , Qc oUvóndcoc TV 
ndvev sspupegouévov, oU0evóg dpeovzuovoc 9 Osomovov. vo)vo. 05 ovvo 
45 vopultetv , ig. elgijkapiev, vacQv Üokov vuyyávet ovoa yolenovavy.. oc yaQ 
ovx üvroc TOU épsovüvoc xol mpovoovuévov xoi éxcovo v0 xov cilav? 


sissimam mali daemonis disciplinam. Alii enim illorum induxerunt multos deos, 
eosque malos omnibusque obnoxios perturbationibus: ut qui similia ' patrare 
velit, non erubescat, quod est hominis proprium, dum pro exemplo habet fa- 
20bulosorum deorum pravos et inhonestos mores. Ex eo autem quod. neque 
erubescit, poenitentiae is.nec spem ostendit. Alii vero fatum seu Genesin 
invexerunt, praeter quam nemo quidquam vel;facere vel pati potest. . Similiter 
ergo et hoc idem est cum primo." Existimans enim aliquis, neminem praeter 
Genesin quidquam vel pati vel facere posse, facile ad peccandum accedit, et 
25post peccatum non ducitur poenitentia impie gestorum, affertque pro defen- 
sione, quod a Genesi ita facere coactus sit: et quasi qui nequeat corrigere 
Genesin, neque verecundiam habet in peccatis. E | 
XIII. Alii vero introducunt providentiae expertem casum, ac si omnia 
sponte sua circumferantur, Domino nullo praesidente. Haec autem ita censere, 
30ut diximus, omnium sententiarum est perniciosissima. Tamquam enim nullus 
sit praeses ac provisor singulisque pro merito distributor, omne quod fieri 


1. Ita O c. S, oióeizoi C. 4. ]ta scripsi c. O, ov0sig ovre md- 
2. Cír. Hom. XIV, 3. 4. I'Eveotg signi- cyew éyet C, qui obze zowiv ex Epit. 
lieat in libro nostro astrologicum coeli sta- reponendum esse recte vidit; ovósig ovre 
tum sive constellationem, in qua quis na- czo«iv ovee mücysty iye S. 
tus est, c0 vig yevécecog OuxOsua. Hom. ^ 5. Ta O c. S. UIS C. 


XIV, 6.  Asirologia est zzg yevéosog 8zt- 6. & geo rixórog O, in marg. al. man. 
ozjug. Hom. XIV, 5. S. égeocaxócog. 
3. la D, o oivecoo C O0. Epit. "T. xaTaiiu» O0. Tum Ovvarszai.Cod. 
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dr0vépovtog , vy ott Quvovvor Qui vuv aqoffiav eüxoAuc Opis 9. "Oder 
oU ógÓioc, 7 vdye, ovÓb OÀeg oi vd vore»UTo QgovoUwtec OtQpgoritovvat* 
vov ydg émigTQégovta wivÓUvOv oU npoogüvcor. 0 0i vUy, wc UVjielg qaté, 
Bag agov 'Iovdoiov Aóyoc sUcefféovavóc vw, ivo mavéga wal Ónptovoyóv 
vOUÓs voU sroyvOc silewyoUuevog, vi qvasi nyoO0v xal Óizoiov*  cyod0ov$ 
fév, dc pevapshopivoig yaguióuevoy và cpaovyuovo, Ódixcrov Od, dc 
éxa0TQ puevo vv pevávoiaw? wav abioy vor Testo. péva inebióvvo. 

XIV. Ovrog 0 Aóyog , &i xal nog 0v TUJ YO VeL , eUcefrje ye Ov 0Ux 
GaU pupogoc Gv ey TQ io.  éxao0vog yo 7500000310 T0U 49r9270600at Uno 
vOU TvwovtemOTiTOV Ü)soU spüg vÓ coqgoveiv uiÀÀov v5v opguzv Aaugavet.10 
&i 0$ nal aAnOTe sin Ó Aóyoc, dnAAake piv vOv. cu póvuc Befuova "íc 
eluviov x0À0050c , mgocevegyévqus 9 Ói voic vno voU CoU oiütoig vs xol 
QT.0007/70:€ yiyvopévoirg ay eoi. 

. XV. Ili» énüveu dul did TLQUTÍOTV VOV "Elijva Jófov, vv 
s0ÀÀoUg xol szovvomoadsic Qsovg eivot ji doloyoUcav ^.  XGL iva ju sig và 45 
can soÀUy dvolioxo yoóvov, éxkcvov vüv Aeyopévov Dev vac oace(eic 
yztQuEerg slouyovpwevog, stivvac ubv oUx àv sivorut oUTOV voUC Ko0vog, VOU 
Zhog ve xal llocstónvoc, Iliotvovog vs wol 'dmnmoÀÀovoc, Zftovvcov ve wol 


potest, facile ob metus vacuitatem perpetrant. Quare vix, ac ne vix quidem, 
qui ista opinantur, honestam ducunt vitam: quia ingruens, quo converti pote- 20 
rant, periculum non praevident. At vero docirina eorum, quos barbaros Ju- 
deeos vocatis, maxime est pia; quae unum Patrem et Opificem totius, hujus 
mundi inducit, natura. bonum ac justum: bonum quidem, ut qui poenitentibus 
veniam delictorum concedat, justum autem, ut qui unicuique post poenitentiam 
pro factorum meritis irroget. — . 25 
XIV. .. Haec doctrina, etiam si fabula esset, cum pia sit, vitae non esset 
inutilis: Singuli namque dum exspectant futurum erga se Dei cuncta intuentis 
judicium, ad temperate vivendum majorem impetum capiunt. Quod si adeo 
vera sit doctrina, aeterno supplicio liberat eum qui vitam moderatam traduxit, 
simulque pro beneficio largitur futura a Deo bona aeterna et ineffabilia. 30 
XV. Sed ad primam revertor Graecorum ac Gentilium opinionem, quae 
deos fabulatur multos, et omnibus obnoxios perturbationibus. Ac me in res 
certas multum insumam temporis , dum uniuscujusque eorum qui apud vos dii 
nominantur impios actus recenseo, cunctos quidem non dicam illorum amores, 
Jovis, Neptuni, Plutonis, Apollinis, Bacchi, Herculis, ac singulorum, quos ne- 


1. Docet 0o. . 4. VWbb. eir moÀÀoóg xci — pnvÜOo- 

2. p perasooUrzt Cod. Reg. 804 el Aoyo?cav des. in O.  Annotat S, C edi- 
Epit. c. 50, quod praestat. Tum xaec«- disse zuvrozasic, quod quidem. non nisi 
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3. mgocevuoyézqae O. 
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"HoouAdovc ! ual vàv o0 £o Ékoorov , y 2 ov0S eUcol ayvosiue, éx Tta 
Óstog EXxaowic óggispuevon , oc inaideó que Biove, iyo dc CnAevol. vov 
jsuv và OuoL ngévencs. 07 : 2 
XVL '4mw ovvov Ob TOU Baer dco 4c dglopen, o0 ó piso sa- 

70 Koóvoc và iÓuw. véxvo, D: Àéy6te , XOTOTULOV Z $ gE aócpuorcoc eng 
ToU TtG7Q0€ Üvgovov vd pópue Seglóng, vie móc yoveic svosfeiag wal 
vic v90c véxvo qiiiog voic vd quvovixd TOv Otuv [yÀoU0! vOv Uno- 
yooppiov 5 Zdeikey.: aUvog 0b 0 ZaeUc vov oUToU matéga Ójooc xaOsiptev 
sic "ugvagov, wol vovug &Àlovc woAcQet OeoUc.  voig Ób ogpyvovoysiv Qé- 
10Àovo. vv. Misit yevvüoog xotémiev: 4v 0i 59 Mange yov foéíqoc ydo 
xotosisiv cÓUvovov. nig Ób omoloylog moidsgaovov l'avvprónvS «g- 
mobet. — quocyole d? Unio uoiysleg Bongücv Uoc noÀÀaxi uoryOc eDolaue- 
vot. QOsÀgopóogsiv 7 0t ngovoéner aüsAqoic ovveAd uv , " Hog «ol Zjumgeo 
ucl vj ovgavio 'dqgoóívg, dv viec. Zduduvgy 9 Aéyovoi.: voic 0à 9vyávoator 
15 uiyvvodat Bovlopévorc Tisgoegort ovvteMjAvOwG magiderpa wovwQr én 


que ipsi ignoratis , ulpote in Graecorum litteris instituti, quas vitas edocti estis, 
ut tamquam deorum aemulatores similia peragatis. ' 
. XVL Sed ab ipso maximo rege Jove ordiar. Illius quidem pater Satur- 
nus, liberis suis, ut soletis referre, devoratis, et adamantina falce" demessis 
20 patri Caelo genitalibus, pietatis erga parentes et amoris in liberos iis qui deo- 
rum mysteria aemulantur ostendit exemplum. Ipse vero Juppiter patrem suum 
vinctum: in Tartaro conclusit, et alios deos punit. Pro iis autem, qui nefandam 
patrare volunt obscenitatem, Metin cum genuisset absorpsit: porro Metis erat 
semen: infantem enim absorberi impossibile. In defensionem vero eorum qui 
ss puerorum indulgent amoribus, rapit Ganymedem. :Adulteris autem in adulterio 
opem ferens, ipse saepe moechus invenitur. ^ Ád sorores etiam ducendas in- 
vitat, congrediens cum sororibus, Junone, Cerere, Venere caelesti; quam 
nonnulii Dodonam vocant. lis vero qui cum filiabus commisceri cupiunt, cum 
Proserpina congressus exemplum improbum ex fabulis efficitur. Alia queque 


1. Ita S, "Hoaxhéug C, flpaxAdog 0, Epit. c. 51, Z0eAqoxoireiv conj. S ex ana- 
qui subinde ger. xa éva. logia vocis &opzvoxoiziv. 

2. Sede pronominum mutata, scri- 8. Leg. Zfww$v. Haec. vox haud raro 
bendum: o?6 (sc. fnac) oii a)?roi (v. Jacobii Lex. Myth. p. 260), illa num- 
&yrv., m0i0. 6A. Ópu., dw émoiDsvÜgre quam Venerem significat, — Eandem con- 


Brove. D. jecturam proposuisse video Valckenarum 
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4. mpóg và véxvo C. Hom. V, 13 eodem iterum mendo legitur 
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vov uvG«wv ylverat..— dÀAo v6! pola qoifyxev, iva vnuó vov Ovocefüv 
Óta vov dnsofaÀlovcav dxpaciav sóc? elvat 0 uoc Qoyuoiodg. 

XVIL "Jióvoig Zqoig megh vw voioUtov Omnolysov ayavawreiv gus- 
volec evtÀoyov.  voic Óà ix meiÓslag Opumuévorg vi. Osi nol Adyews dv vi- 
vec 5 yonpituoviuol xol coguotol afioUvreg sivat vag voro rag sorteo Ücdyb 
dElag elvot feffaro oiv.  ovvol yap dxgaveic óvtsc , LZ vc pvOuxgc 
s.popoosoc Aofojevor, ug Or upra TQ? WOtLvTOVOV GOtuvO ÓtaTtQoTTÓ- 
nevot mapgnotditovvot. 

XVIIL — Zh& vovto avvdv st01ÀQ PAovrov oi xav dygov fiobvvsQ Pa- 
poovivovow , ovx siogyuévor * sovgouc Or ov cloyyOgonv oi vobva vo1-10 
pivisc, ix swoidslag waxgc dos(feiv pepadipuorec. oi ydp éx moid0g Oi 
vy tOL0UTOV UUOUYV pavódvoyveg yocppava, PF dna; oioy v7 Vy 
vüc vOv Asyouévay Oedv aos feic mod£ere elg v0y odvzuv OUjipuoVot yoUy. 
0dey inavbndeianc vic Tuxiog 0g xoxo anéonova soveB lS évvo t5 Vvyr, 
vcÀ60Qo0QoUOLV* xol TO TOvTOV qoÀenavotov, Ott oUÓRS ixwoswjvot DgUingi5 
Kev. vo. éveopiQuuéva docete , óntotav 9 avóguOsiouw eroi yoàena ei- 
vot voycat iv. oic yag fxoovog en vtoi0my  iOibevot, v0UTOLG ippévety 
jÓstai, xol oUvOC, Vic Ovv5Otiac ov svoÀ) ZAovrov mpüc vyv Quow Óv- 
vapévge, OvausvofiAyvor yiyvovtor mpog vo p: cn ooyye evvoig woraflAy- 
Oévvo vf Vvyy xoàa. 20 
innumera impie gessit, ut ab impiis hominibus propter exsuperantem intempe- 
rantiam fabulosum dogma de illius divinitate persuasum fuerit. 

XVIL Homines quidem indoctos aequum videatur circa has opiniones 
haud multum indignari. lis autem, qui in litteris instituti fuerunt, quidnam di- 
cere oportet? qui Grammatici et Sophistae esse gestientes has actiones diis25 
dignas esse affirmant. Cum enim ipsi incontinentes sint, fabularum accepto 
praetextu, quasi numinum imitatores, libere perpetrant turpia. 

XVII. Quocirca multo minus iis aberrant illi qui ruri degunt, non prave 
instituti in iis, quibus imbuti sunt qui ista audent, quique a mala eruditione 
impietatem didicerunt. Nam qui a puero per has fabulas edocti sunt litteras,30 
cum adhuc tener est animus, impias putatorum deorum actiones menti suae 
inserunt: quare adulta aetate, instar malorum seminum in animam dejectorum, 
fructum ferunt: et quod est omnium gravissimum, facile non exscinduntur ra- 
dicatae impietates, quando illi viri facti eas graves noxiasque esse intelligunt. 
In quibus enim unusquisque a teneris assuescit, iis gestit immorari: sicque, 36 
quia consuetudo non mullo minus valet quam natura, aegre convertuntur ad 
ea bona, quae principio in ipsorum animos non fuerunt injecta, 


1. ys C. 4. eiGiryoipevot 0. 
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XIX. 4o xen xai voUG véouc LZ voic Otaqóetgovotv coxsiodo: ! qua- 
$5uaociww , zol xoUc ini vüc oxuyc Ovrag imiucÀOg vUnoovélleoó0. «9c 
"BAMjvov inauovew pvOoloyiac. moÀ) ydp auodíac qelgova Jovi và mag 
ovUvoig uog15uota, dc ix vuv wov oygov oluoUvsov, Out v0. v) cot0svOY;- 

5 vat và mag Àj Povcov Gpiagrovoveov, dnsüsitouev. — qevuséov. àr 
toUG toroUtoVG uUÓoUC oUtUV xol cà OforQo xol vo BiBMoc ele Juvoàv 
jv, xoi vüg soÀsig. woxov yup uonudvoy yéünovrec xol nvéovvsg voic? 
cvroqianévore diosteQ Àvocov 5 voic nnoíoy pevadidoooty Qv nenóvOa- 
OV QUTOI.  vO Ób qehenovamov , OcTiQ siQGQ aGUvoig suÀeiov mrieTtLOi0sUTOL, 

10 770449 voU * woo quo ovcoc? qgoveiy énvévgonvou. 

XX. Twice Ób vÀv smog ovtoic not qrÀooó gor eivoL dévoivsee. v0 v0L—- 
oUta Cuopvyuoco aÓtd qoga? videvzor, &ol tovc. énl voic vora dvo moá- 
Ésot Jaienaivoyvag avoljTOUG Myovouw. | oU yop doviv, .Qo0í, vc voreU vo 
77 quasi Qu ovy poto, 000 -D'evolc asipyóoevat vóuOtc UTO TOV Xov. dyes 

18 yevopiéya cop», Oud vo siüsvor, ovt oi &vOQusto: eUgemiatto yvy éni 
toic TOr0VtOIC peydag ay8ónevot 7LQOG eAMajiouc nólepov eipovvou. Qv 
&vewa vouov Oévveg ol cogol «à voroUvo dc c uapvyuoTo cnyyogevcov. 
ysAoiov 7 0$ oUvog UmxoAaqGvew. de yog oUy Guogvuavo clau và do- 


XIX. Quare oporiet, ut pueri corruptricibus non exerceantur disciplinis, 
20et, qui in flore aetatis sunt, diligenter cohibeantur Graecorum audire fabulas. 
Multo enim, quam inscitia, pejor est eorum scientia;. quemadmodum ex rusti- 
cis ostendimus, qui, quod graecam non acceperunt eruditionem, peccant minus. 
Fugere igitur oportet tales illorum fabulas, et theatra, et libros, et, utinam 
fieri posset! etiam civitates.  Malarum enim institutionum homines pleni et 
25spirantes, congredientibus proximis tanquam rabiem quae ipsi passi. sunt tra- 
dunt. Et quod est pessimum, quicumque apud eos magis est institutus, plus 
ab ea, quae secundum naturam est, ratione deflexus est. 
XX. Quidam autem inter eos, qui et philosophi esse gloriantur, ista pec- 
cata faciunt indifferentia, eosque, qui talibus succensent actionibus, stultos di- 
30cunt. Non enim, inquiunt, haec natura sunt pec:ata, quae per latas leges 
interdicta sunt a primis sapientibus, scilicet quibus exploratum erat, homines 
mobili facile animo, circa talia vehementer offensos, bellum in se mutuo sus- 
cepturos: quapropter sapientes, lege posita, ista velut delicta prohibuere. ta 
vero arbitrari est ridiculum, Qua enim ratione peccata non sunt, quae iumul- 


.1. d&oxsioda. var. lect. ap. Joan. Dam. wv éxzérQamea:. D. 


&c.cedente 0, quam lectionem merito com- — 5. ]1ta O c. D, ovzog C. 
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2. Dole zoig S. Qicgoge in textu. 
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7. nde a verbis y&loío» 0à Clemens 
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oua» xol qóvov xol vagayric nane ! civio 5; 7 yàp ovx éx poryelac dva- 
wv9t0VOL fiov ety gaqpal , oluov oavoovdoeie, payeior, Ó0Aor, Gmogiat ? 
wat cÀÀo suAe( xod 

XXL. 4iàd dud vi, quoiv, ó cv)5p id» dyvog vyv éovtoU yuvaixo 
pouyevoiiévgv , ov Cyloi, ov OupoDtor, ov Oogvfci, oU soAsusi; oUvoc 5 
oUX Por. vj QUGeL vd voirgÜro xax, cÀÀg 19) dÀoyog óvópomnov Óownotc 
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tus producunt, et homicidia, omnemque conturbationem? | Nonne enim ex20 
adulterio oriuntur festinae mortes, familiarum perturbationes, magiae, fraudes, 
angustiae, et plura alia mala? 

XXI. Sed cur, inquit, vir si ignorat uxorem suam adulterare, zelotypia 
non effertur, non irascitur, non tumultuatur, non bella ciet? taque ista non 
sunt natura mala, verum iniqua hominum opinio gravia ea facit. Ego autem 25 
aio, quod, quamvis illa non accidant incommoda, ex consuetudine cum adul- 
tero fit, ut vel maritus deseratur, vel et uxor insidias struat, vel labore viri 
paria moecho praebeat; utque peregre profecto conjuge, cum illa ex adultero 
conceperit, metu reprehensionis uteri foetum nitatur labefacere, fiatque infan- 
licida, vel, dum perdit, ipsa simul pereat. Quod si, cum ea manente viro, ex30 
moecho concipiens parit, educatus puer patrem nescit, eum vero qui non est 
esse puiat; sicque moriens, qui pater non est, alieno filio bona sua derelin- 
quit. Quanta autem et alia mala ex adulterii natura oriri solent! Nescimus 
iamen malorum occulta. Quemadmodum enim rabiosus canis, quos tangit, 
interimit, occultissimam rabiem communicans, ita et adulterii absconditum ma- 35 
lum, etsi ignoretur, posteritatis procurat exscisionem. 
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XXIL Verum hoc nunc relinquamus. Illud certe scimus omnes; plerum- 
20que eam ob causam homines eflraenate irasci, propterea bella exorta, factas 
domorum eversiones, ac urbium expugnationes, aliaque innumera. Quare ego 
ad sanctum Judaeorum Deum sanctamque eorundem legem confugi; cum fidem 
certo judicio habuissem, quod ex Dei justo judicio et lex fixa sit ac definita, 
et anima omnino pro meritis eorum, quae gessit, aliquando recipiet. 

26 XXIIL Haec cum dixissem, Appion orationi subjecit: Quid enim? nonne, 
inquit, e& Graecorum leges mala prohibent, et adulteros puniunt? Ego re- 
spondi: Ergo Graecorum dii, quod contraria legibus faciunt, supplicium meren- 
iur. Quo modo autem et coercere me potero, dum existimo deos ipsos pri- 
mos una cum adulterio cuncta flagitia perfecisse, nec poenas dedisse, quas 

30ideo magis dare debebant, quia non serviunt cupiditati? | Quod si cupiditati 
obnoxii fuerunt, quo pactio dii erant? Et Appion: Sint nobis pro scopo non 
dii sed judices, in quos respiciendo, peccare metuemus. At ego excepi: Non 
simile est, o Appion. Qui enim ad hominem respicit, spe latendi audebit pec- 
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care: qui vero Deum omnium inspectorem metae loco animae suae proposuit,20 
gnarus quod eum latere non possit, clam quoque peccare supersedebit. 

XXIV. Quae cum audisset Appion, dixit: Intellexeram, ex quo accepi tibi 
cum Judaeis esse consuetudinem, te mutavisse sententiam. Praeclare enim a 
quodam dictum est: Mores bonos colloquia corrumpunt mala. Excepi ego: 
Igitur mores malos colloquia bona corrigunt. Dixit Appion: Hodie abunde; 
mihi sit, tuum certo agnovisse institutum: quare primus ut loquereris permisi- 
mus. Cras vero hic, si tibi videtur, iisdem amicis convenientibus ostendam, 
quod dii nostri neque adulteri sunt, neque interfectores, neque liberorum in- 
leremtores, neque sororum vel filiarum vitiatores. At veteres, dum mysteria 
a solis discendi cupidis volunt intelligi, ea fabulis quas dixisti occultaverunt. 30 
Jovem enim ferventem esse substantiam, physica ratione asserunt; Saturnum 
autem tempus; et Rheam semper fluentem aquae naturam. Verumtamen, ut 
pollicitus sum, cras vobis mane convenientibus, singulas species allegorice ex- 
ponens rerum manifestam faciam veritatem. —Ad haec ego dixi: Crastina die, 
ut promisisti, ita facito. Jam vero hinc et adversus ea quae dicturus es audi.35 

XXV. Deorum gesta si, bona cum essent, malis fabulis obtecta sunt, 
magna ejus qui texit ostenditur malitia, quod honesta pravis occultarit narra- 
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tionibus, ne quis eorum fieret imitator. —Quod si dii vere gesserant impia, 
20contra oportebat illa bonis fabulis velare, ne homines, velut qui in numina 
respicerent, illis consimilia niterentnr peccare. Haec me dicente, qui aderant, 
non obscure videbantur incipere dictos a me sermones amore prosequi. Ete- 
nim frequenter et studiose roganies, ut omnino postridie venirem, digressi sunt, 


HOMILIA QUINTA. 


25 L Sequente igitur apud Tyrum die, quemadmodum pacti eramus, in quie- 
tum locum adveniens, ceteros quidem cum quibusdam et aliis intuitus cum 
salutassem, Appionem vero non viderem, causam cur ile non adesset rogavi. 
Et aliquis respondit, illum ex ipsa vespera aegroto jacuisse corpusculo. Cum- 
que ego dixissem, aequum esse ut statim profecti eum visitaremus, fere cuncti 

so deprecati sunt, ut prius eis edissererem; sic enim postea posse fieri ut illum 
inviseremus. Quia ergo una erat omnium voluntas, loqui coepi. 

]L Heri hine abiens, o amici, multum, fateor, sollicitus de futura ad- 
versus Áppionem disceptatione somnum capere non potui. Vigilante autem me 
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occurrerunt, quae Romae contra illum commentus fui. Sunt autem haec. A. 
puero ego Clemens veritatis studiosus, quaerensque animae ulilia, et in con-20 
futationes ac probationes tempus insumens, nihilque valens veri invenire, in 
morbum ex mentis impotentia deveni. Cumque decumberem, Romam advenit 
Appion, paternus amicus, et apud me hospitatur: audiensque in lecto me ja- 
cere, ad me ingressus est, tamquam medicae artis non imperitus; atque rogat 
causam decubitus. Ego vero hominem non ignorabam summo Judaeos pro-255 
sequi odio, adeo ut et contra eos multos scripserit libros; nunc certe Simo- 
nem ipsum in amicitiam admisit non quidem ob discendi studium ac eruditio 
nem: sed quia novit eum esse Samaritanum et Judaeorum hostem, adversus 
quos etiam sit progressus, ideo eum sibi conciliavit, quo possit aliquid ab illo 
contra Judaeos discere. 30 
II. Haec ego sciens de Appione, simul ac causam morbi peliit, respondi 
simulate, me juvenum more affectum dolere animo. ^d haec ille dixit: Fili, 
iamquam patri confisus narra, quinam sit animi tui morbus. Cumque iterum 
ficte vehemens ducerem suspirium, quasi veritus fateri amorem, silendo et 
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contemplando suspicionem dedi ejus quod indicari volebam. — At ille re vera 
20me mulierem deperire persuasus dixit: Nihil in vita est, cui non possit adhi- 
beri remedium. Ipse enim ego, adhuc juvenis, cum in amorem incidissem 
elegantissimae mulieris, non modo impossibile judicabam illa frui, verum neque 
salutare umquam sperabam: et tamen nactus aliquem Aegyptium, magicis in 
arlibus peritissimum, et coniracta cum eo amicitia, amorem meum declaro: ac 
25non solum ille se mihi ad cupita omnia tradidit; sed largissime mihi gratificans, 
eliam carminis per quod potitus fui scientiam non invidit: atque per illius ho- 
minis occuliam demonstrationem, persuasus magistri munificentia, et semel po- 
lilus, amare cessavi. 
IV. Unde si et tu tale quid hominum more pateris, mihi confisus depone 
30curas. lnira enim septem dies omnino te mulieris faciam compotem. His ego 
auditis, meum respiciens ad scopum, aio: ignosce mihi non penitus credenti 
magiam exstare: multos quippe jam expertus sum, multa pollicitos ac mentitos. 
Atiamen movet me ac in spem adducit promissio tua. Vereor autem, dum 
cogito, forte daemones interdum magis ad mandata non obedire. 
35 V. Respondit Appion: mihi concede, ut haec plus quam tu cognoscam. 
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4L evtol oi dyytÀot woavO voU ugsívvovog UTtO uáyo  Spnibó uevot vLel40U- 
6t», pu7.06 anterdelac. ngtüévveg asóÀevcot. si yc um suivre Bppvja óvco 
sal Aoytapéva yugoeuQe vyv àx v0U ugelvvovoc Oiwyv, ovyjvorc àv. dysyover, 10 
v0» süvvov ovaoiovyvor spoc cÀÀgAo. 

VI. Kyo ÉÜpgv* ovxoUv ép yet vo vno Tore wal qiÀocóQuy 
Aeyópievo $, Qc ày &Óov oi vvtat vüv aos xgrOcigos àp oic dvo uoay 
xoAccovrar, oiov Téiovoc «oL "Tovvolov TiwwvoU vs xal Zioígov xoi TOV 
Zavaov Suyasépur xal oc0t stotb cGÀÀoL ivvosóa goéfnoovs wal sug, ciye 15 
voU0 oUvac uj &m^, Puvavóy &v poyslav Upeovüvos B vov Ób einóvvoc, 
ovto và iv cov dye , iyà énvó 6p" Óud vi 07) xol ovcol pee ^ 0v 
nepofrípea, éni potystagc memet opévot váv ày Gov Ou; poryelg yao 
fiacaodot vr» uy OéiAovoav ov ourviOepot clyot Oiuatov. — el Oc vic QvU- 


Ne tamen nihil videaris ex me audivisse de eo quod dixisti, disce, qua ra- 50 
tione cogantur daemones obsequi mandatis magorum. Nam sicut fieri non 
potest, ut miles duci contradicat, et sicut ipsi duces non possuut imperatori 
non obtemperare (si quis enim praepositis resistat, omnino poenas solvet), ita 
fieri nequit, ut daemones angelis ducibus suis non subserviant; per quos ad- 
jurati cedunt trementes, ut qui bene noverint se non obsecutos omnino pu- 25 
niri. Ipsi quoque angeli, per Deum ab magis adjurati, obediunt, ne inobse- 
quentiae rei pereant. Nisi enim cuncta anima et ratione praedita justitiam 
Numinis praeviderent, oriretur confusio, omnibus nempe mutua seditione la- 
borantibus. 

VL Et ego dixi: vera itaque sunt quae a poetis et philosophis narrantur, 30 
in inferis animas impiorum judicari, et pro facinoribus puniri? Exempli gratia 
animas Ixionis, Tantali, Tityi, Sisyphi, et Danai filiarum, nec non alios omnes 
quicumque hic vixerunt impie. Ac quo modo, si haec non ita se habent, 
poterit magia subsistere? Cumque ille respondisset, ita esse de inferis, ego 
interrogavi: et cur ipsi magiam exercere non timemus, qui certi sumus de35 
poenis adulterii apud inferos? Siupro siquidem nolentem feminam comprimere, 


&jev O. 

vgsocá»o: O. 

peysía» C. Tum ézi uowsíe O0. 
Leg. uoysíg c. D, cl. capp. 7 et8. 


1. vmogyei» O. 

2. àmeabüQoarrsg Cl; Oltoboniani &zzei- 
Osicavrsg idem valet, &zeiO5jco»rsg C. 

3. gàeyópero O mendose. 
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vÜV TelÜcV inoyyélevan, noóc v0UTo, puevA vOU xol y&Quy OpuoÀoyelv, 
évolue yo. | | 

VIL | Kot E "Anniov Iqg' o Jouet 00L vwróP élan, elve uo yelg aU. 
viis inis orc l sive meta Aóyote; » 0:0) éguv OU Ttov tOC Üptotov 7,0ÀU 

6 yap dqéovipkey aAMÀoy éudivegoy" ó uiv yag cmnovoov yuvaixa v7 vic ua 
yeiae 6t enoveynáoos , oc iruffovAsvoag. coi pgovt , Johenanóvqw Unéyet 
vv fev, ó 0$ Aoyo neioog , xol énl vy avvyg iovoig wol fov "ou- 
cuuievoc vjyv olosow, ovx ifiucao. jvvov Óà oipaL s0Àa0O0s0O ot v0y 
memsuóvo voy ÓMocopévov' voiyogoUv. si uiv neioot dvacoL, - yao o 

10ésttvUyOy , (ÀAÀnc 0$ 50t0v? uot veDvdyot. uüAÀov, d vqv gu5 fBoviouévgv 
PTT énowaynácot. 

VII. Kol 0 "dnniov aAqoóc ÓteTtoQUv igmy' vi pe xor sgg O6 Àé- 
qe, movà uiv yao Qe UTt0 &omvog évoyAoUpevoc ex énievyetv , D TT 9 
0g ovx é&pgüv S vyc éntÓvjag nootiugc vOV qofiov , xot olet TteLO0G uiv ae. 

150voguoQvstoc tCosodaL aveUOvvos, Bio 0i 77 vic poyelac: duy vgé- 
£y * dixo. AX ayvoeic 0g vO T£ÀOC navóc v9 y prorvoc ugivevat , 0TL 
yéyovev, oU «0 cuc yéyove OoxtpecGevat. — xol o0 OR dav potrei oq ovi mov 
pyelg piv QvviDeic , dc aoefiric 5 norójoy , stsiooc Ób viis xotO V/V oL 
jslov. djwagviag omoÀvOTOgs udyd sqqv' dà vÓ &püv stüvecc uot moxei- 


20justum 'esse non assentior. Sed si quis persuasurum. se illam pollicetur , ad id 
ego sum paratus, insuperque habebo gratiam. 

VIL  Excepit Appion: nonne tibi videtur idem esse, sive per magiam ea 
potiaris, sive per verborum suadelam? Respondi ego: non omnino par est: 
multum quippe distat unum ab altero. Qui enim invitam mulierem per vim 

25 magiae cogit, tamquam insidiator pudicae gravissimas dabit poenas: qui vero 
sermone persuasit, atque in ejus arbitrio ac voluntate posuit electionem, is 
mon intulit vim. Minus autem, opinor, punietur qui suasit, quam qui coegit. 
Quocirca si quidem. persuadere potes, gratiam habebo compos. factus: aliter 
vero dulcius mihi mori quam nolentem vi adigere. 

30 VII Et Appion vere dubius animi dixit: quid me tibi effari oportet? In- 
ierdum enim quasi amoris impatiens frui desideras; interdum vero, quasi non 
ames, metum anteponis cupidini, et existimas, quod, si persuaseris, impune 
tamquam qui non peccaveris evades, sin vero per magicam vim compos voti 
fias, poenas dabis. Sed ignoras, cujuscumque negotii finem judicari, et factum, 

35non facti modum expendi. Et vero iu si adulterium commiseris, numquid, 
per magiam compos, tamquam impius condemnaberis, per suasionem vero, ab 
adulterii peccato absolveris? Et ego respondi, cum amem: omninoque mihi 


1. émwvyé» C. Verum jam vidit S. ^ 3. «igà» O. 
Idem zaícag mendose. . 4. vgé&w O. 
2. dóió» S O, qóuov C. 5. Gosfrncag C. 





139 V, 8—10. 


niévou Uysiy v5e épeuévage, dvdywg: uev pot éldodar Oavegor , algioo piat 
0E, ei! oiov ve, nolonsiont ual , 7 pio yeboot, «AX ovOS woAousto steL- 
Oe oUvOV óddtov* movv pep devi 5 yuvij quAocogog. 

IX. Kol ó 4nniov &qu' vovv puàAÀor eUsÀnic citu neigen? QUTZV 
dvvijosoD au, de eUvOc dfÀec, 6t JeQ ys m9000f4À700L QUT uv ieo. $ 
MO 0) om expry d up * dO svavov. uolo mni ind Oevo, el. éniovelÀot etf 
Üuvavóv iowww. wayo fguv: Ovvoxóy voUvO ys. wot Ó nniav &y* &u$ 
v] VUXT» TOUT) ovy goapo Giov , poryelac àyuouoy , O9teQ oO naQ éptoU 
Aafaw Oranépbeus QU, sol dito ove svctod eioo ovyó osten, xo * ovy- 
voro 0 "Anmniev iucivo vo Bio &Óidov ipo, msg ov wol àv vj vvuvi 10 
LZ ivevóqoa, xol eUxaignc * dystv QUvO nep oon, ovv cÀAÀoic BifMore 
oic pev. épavvoD 9 enigégouaotr. duryjoó pevoc Ó$ vovvo d voic mogotiot 
v0 BifMov , xol Boviouévoic énouoDoor üvéyyav , wai Ór dvoyvovgc éprv* 
act &oviv , &vüpec, 7) vOv EMiyov naidea , yevvoiaw UsL0D 60V &yovoa 
7v;00g *O diede 2Énpapvdvewy. v0 0b BiflÀlov dv oUvoc Pyov. 15 

X. 'O dpóv vg igeuivg (Gvevüpec Ótà voUg ix vüv avoyvov dv- 
O'ouruov vópovc) enivoyaic" Épovog voU stivvov scosoffvritov soid0e yep 7. 


proponam frui amata, necesse quidem est ut alterum eligam, malim vero, si 
facultas est, adulatione uti, quam magia. Sed nec blanditiis facile erit mulie- 
rem ad consensum adducere, valde enim sapientiae studiosa est. 

IX. Et Appion: eo magis, inquit, bona me spes habet, posse ei persua- 20 
deri, quemadmodum cupis; si cum ea colloqui detur. Ego respondi, fieri ne- 
quit. Appion autem sciscitatus est, num posset ad eam scribi. Et ego dixi, 
id quidem fieri posse. Tum Appion: jam nocte hac conscribam libellum, moe- 
chiae laudem; quem tu a me acceptum ad eam mittes; et spero quod flexa 
consentiet, Aique Appion compositam eam epistolam mihi dedit, de qua nocte 25 
ista cogitavi quamque opportune recordatus sum me habere una cum aliis li- 
bellis, quos mecum defero. Haec cum narrassem, adstantibus ostendi episto- 
lam, cupidisque audire recitavi. Legens autem dixi, haec est, o viri, Graeco- 
rum disciplina, quae largam praebet ad audaciter peccandum occasionem. 
Epistola vero ita habebat. 30 


X. Amator amatae (absque nominibus propter leges a stultis hominibus 


1. si addidi c. O: quam particulam 5. Hane Ci conjecturam confirmat O0, 
deesse jam suspicatus est S. evxoupog C in textu. 

2. Ita S, zeicew C O. 6. lta S, us0^ éavzov C O, 

3. imi conj. D. 7. Leg. quípetr. 8. 


4. axi omittere non debebat S c. CI. 
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Éyvav ce qiiocogíu ! stgocavéyovcov , ual apevijg rexo vOV q6V wosrvrovoy 
CnAoUoav Bioy. vivec 08 Gv eicv ugsívvovec, 7) eol by cwtvvov, oyógorev 
0$ oi quÀOcoQoi; oUro. yàp Hóvor louctv, vov Joyav soia uév iow quce 
wouo 7 xoÀd, sroto Ó& «7 vv vopay Oécci oU ovra vopiterot. — oUv(ua yoUr 
8 vyv Aeyopévev potyelav vwQüEIv vuveg vreiAdqoow sivot xoxyv, xoivor wa- 
Àjv wavd nevva Undagyovcuv. elg ydp vyv vov fov solvyoviav ima- 
yaig "Epwvog yivevot. "Egugc 0d davw 0 náüvvav Ocov sQeoBUtovoc. Qvev 
ydo O9 "Epwvoc ov ovoiysimv, oU Ocóy , ovx cvégurov , oU Giov cÀoyav, 
oU vU Aormu Gnoycov pii 5 yévsoig? yevioOos ÓUvavot.  svüvveg yap 
10v0L Opyovo iopsv vov Eguvoc. aUvog Ób9 O Or quw veyvivuc, movcüg 
voo ysevvopévov )vyoic iniÓyuc» ov. voUg. 0O9ev oUx aUvol OdÀovcsc, 
cÀÀ Ovov Um oUtOU xcelevodüQsv, vo Zxsivov fBovAgua soiiv éntOvuoU- 
qu89.— 0l 0R* Excivov fovig iniOvjoUvteg, qeguy. vig. Aeyouévgo coQpo- 
cÜvrye xpovsi» vrc iniQvpiac éniysigrowmuev 5, v0 vo stowvov ngsoffvroto 
1506» vc xol dyÜQümtoyv dvvimotvvovcscÓ? oU và u£ytovo coe(fjotpuiev; 
XL '4lÀa m&cor uiv ovegyOwooov? avg Qvgot, mtüvvsg 0 pnoyOqool 


sancitas) jussu amoris, antiquissimi omnium pueri, salutem dicit. Cognovi te 
animum ad studium sapientiae applicare, et ob virtutem aemulari meliorum vi- 
tam. Quinam vero meliores sint, quam inter omnia dii, et inter homines phi- 
20losophi? Illi namque soli sciunt, quaenam ex actionibus natura sint malae 
aut bonae, et quaenam per legum decreta tales, cum non sint, habeantur. 
Jam ergo adulterium, quod dicitur, nonnulli actionem malam esse crediderunt, 
licet omnimode bona sit. Nam ad generis multiplicationem jussu Cupidinis 
exercetur. Est autem Cupido deorum omnium antiquissimus. Absque enim 
25 Cupidine non elementorum, non deorum, non hominum, non brutarum anmi- 
mantium, non ceterorum omnium congressus vel generatio fieri potest. Omnes 
etenim amoris sumus instrumenta. Sed ipse mens per nos opifex, ad cuncto- 
rum quae gignuntur animas adveniens. Unde non quando ipsi volumus, sed 
quando ab eo jubemur, illius voluntatem facere desideramus. Quod si, qui 
goejus voluntate cupimus, cupiditatem propter id quod vocatur pudicitia uitamur 
comprimere, quo modo dum omnium deorum hominumque antiquissimo refra- 

gamur, non maximam impietatem admittemus ? 
XL Universa itaque ipsi aperta sint ostia, et omnes molestae ac adsciti- 


1. lia O et ex conject. C, qgtAooo- 6. Post avzwuzQétroveeg in O. legitur 
gia» id. in textu. &»s0y9000, quod ex sequentibus perpe- 

2. yévvgoig C. ram irrepsit. 

3. 6 add. c. O. 7. reQyO9oon» O, ut jam proposuit S; 

4. 6 C. . &veQyOnonr C. 

5. émwewprncouz» O. 
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uauí Oevol AvéoOuoav vopor, CuAovunog avógunorg xcijevor, of viveg Uno 
cvotlag xoatoUjtevor xol vo eUAoyoy vosiv uy fovÀOuevor, mgogévt Ói wol 
voUg Aeyopdvouc juoiyoUg UVqoguüpevor, Um qUvOU 10U Zhóg Ó.& ys vOU 
Mívo xol vov "PadeucavOvoc ? sVAóyog Qevoig staitovvat? vouoic. " Eguzo 
yàg émióquoovvo wuyole ovx £ovww inioysiv. ov yog &ovuw éxovotov x05 
vüy éguvtuv moÓoc. ocUr(xa yoUv Ó Zeug aUvOc Ó voUTOv vojloÓétzc uv- 
gíotc cuvrAvOcv yuvoiktv, wol vs àviov piv copüv susQyévuc stQoc vexvo- 
zt0iÍov , iviove «1v ovvov? uilw cvógunog- duos pevoc. snp oig Óé end 


9j yag ?0n(ovoco *, ayvooUpuevoc qievepogpoUvo vEV iocav, ivo pwyvs av- 


v0U€ vni; , (Mj*6 voie Um avvoU vedelot vópote. aycu Qavteuy doxz,. 0ci10 
oU Tj qiiocogiío mgogavégovoav , XoÀ0U fiov yápiy pupeiodat vovg Opu0- 
Aoyovpdvove &gelvvovag" oy ai pibeie pola. ysyóvaotv. 

XIL . Kai vmip voU ju vÓv ygóvov mopovoAoxety wotyv elg vag oso 
ÓciEsig Tuc nÀeiovag , Gs avUtOU TOU Zhóg, voU stocTQOG edv v6 40i QV- 
Soonav , &oEopnar vig iviavy qU Dew xoaviag" s000» yag vrouvyoódtvot15 
Óid và nÀy$oc dÓvvotoy.  Ouovc voivuy evvoU oU utyulov hog, Ou 
vjv vOv cvopvov cvOoov CgÀovvniov, vüg Ót v5c uevopopquosug Àov- 
javovcog xorvoviag. iv mnguvorg ydg vic Oraqógov ul&suc vrv vnovoov- 


liae solvantur leges, zelotypis hominibus positae, qui mente capti, nec vo- 
lentes aequum intelligere, insuperque et dictos adulteros suspicati, a Jove 20 
ipso per Minoem et Rhadamanthum juste illuduntur latis legibus. Nam Amo- 
rem animis accedentem coercere non possumus. Neque enim voluntarius est 
amanüum affectus. Ipse itaque Juppiter, harum legum lator, innumeris con- 
cubuit cum mulieribus; et quidem propter quosdam sapientes viros beneficus 
in liberorum procreatione factus nonnumquam congressum suum hominibus 25 
donavit, apud eos vero, qui gratiam non intelligebant, clam mutabat formam, 
ut nec illos contristaret, nec a se positis legibus videretur derogare. Quae 
ergo philosophiae incumbis, praeclarae vitae gratia imilari debes eos qui ex 
confesso optimi sunt; quorum infiniti exstiterunt concubitus. 

XII. Et ne tempus frustra impendam in plures demonstrationes, ab ipso 30 
Jove, deorum ac hominum parente, incipiam quorundam indicare complexus: 
cunctos enim memorare, ob multitudinem impossibile est. Audi ergo magni 
ipsius Jovis ob stolidorum hominum zelotypiam clancularios per transformatio- 
nem coitus. In primis enim variae mixtionis sive moechiae subdolum peccatum 


1. óa0auarüov O. qovzo xzà., quod interpretatur »apud eos 
2. ]ta O c. S, za«ícorro: C. vero, quos hocce beneficium moleste ferre 
3. mg vexvomotixv évorO:, vq» evt0U novit, formam mulavit.* — Ci versio, quam 
pi&w legendum censet D. ego relinui, 'constare cum graecis verbis 


4. lta O c. S, ézíozazo C. Ceterum nullo modo potest. Quae sit loci senten- 
totus locus corruptus est. D eum sic vult tia, apparet ex seqq. S. 
restitui: zmíorazo y0opiroig, psTtHOQ- 
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néviy ! vu potyelo apogriav gogoic Àvoat ocho, 07LOT& Ense yepeiv 
XOGL (g mi mut] eUvy MotÓ Toc noliovc JroryoUc educ, ov yuvópevoc? ; 


Óià v5yc doxovone , oc égyv, duagviac TOV ivap&sgvptor yogor évtopícaco. 
cOeAquv y«o oUtoU "Hoov oUoav yopei , óptorodelc ? nowivyoG ^ spvepg, é£ 
6 7€ Hu v6 XO Eilsiovte Syévevo. vyv Ma ydg yoole wüc sw90c viva 
(i Semg -avonviaxer, uc xal " Hoo «ov " Hgoiovov. 

XII. "Er; 0à uíyvuvor aósigg v d£ OUgavoU wai Oniacoyce ovvo 
yevouévg 5 ánó vig Koóvov éxvoptc, "Egoc xol Kngu, 9v xol dedu- 
vn» 8. Aéyovow* uyvvvat 08 uoi '"dyvióng vi Nusséog, oovUQo mopenao- 


i0dum sapientibus solvere vult, quando uxorem ducturus fuit, et ut in primo 
concupitu juxta plures moechos sentiens, ibi cum fuit, per creditum (ut dixi) 
peccatum contraxit inculpatum matrimonium. Nam Junonem sororem suam in 
uxorem.accepit, assimilatus avi cuculo, ex qua natae sunt Hebe et llithya. 
Metin namque absque ulla penitus mistione peperit, sicut et Juno Vulcanum. 

15 XII. Adhuc vero cum sorore miscetur, progenita ex Coelo et Mari, vel 
ex Saturni virilibus exsectis (unde Cupido et Cypris) quam. et Dodonam vocant. 
Miscetur eliam cum Antiope Nyctei filia, similis factus Satyro; ex qua orti 


1. Vbb. eje 0uxg090v uí$sog edv ozo- Opsmdvov, d éeerspuy TOU Ovgovob z 
voovuérgv largitus est exemplar Ott. a.tOoto, Ó Kpórog, n Ó Zec và c0U Ko6- 
2. Relinui Ci textum et versionem, elsi vov." Tum éxeouic (i5 59e "Egoe xoi 
ille corruptelae manifestus, haec perversa .Kvzgic) 7v scribi vult D. — Recte. Idem 
el ne graecis quidem verbis éonsentanea verba é$ Ovgavov mutanda esse putat in 
sit. At ego nihil video medelae ex con- £x Kpoóvov. Licet enim, ait, ex demessis 
jectura. Haud enim acquiescere possum Coeli viribus et in mare projectis orta fer- 
in ea emendatione, quam D proposuit, dum . retur Venus, quemadmodum docet Noster 
scribi jubet xozc& 7. z. gpouoic &£ouxoe, Hom. VI, 2 (ix voc &moropije zov Ov- 
o? yu»Ouerog, quod vertit ;u& multi cen-  gavov — 17) Z4qgo0írzg dyévezo), ea tamen 
sent, moechis similis, non revera tamen Jovis non soror, sed amita censeretur,. nisi 
moechus facius.* Malim scribere poryove scriberetur ix XKoórvov.  Confirmat hanc 
có siüog ov ywopusvog. S. ' Scripturam auctor Recogn. X, 20: Jupiter 
3. óuowoÜeicav O. desecta Saturni genitalia in mare projecit. « 
4. ]ta O c. marg. Ci, cujus textus Mirari aliquis possit, Cypriam loco nostro 
xóxxvzog. Deinde JAi05« C in textu, venditari pro filia Aphrodites: at idem lo- 
lectionem Oi in marg. gitür Recogn.1.c.: ;—  Aphroditen, quam 
5. lta O c. marg. Ci et D, yevouérge apud nos Venerem appellant, ex cujus con- 
C in textu. Qui quidem annotat: ,uon re- cubitu, quae eratulique soror, hunc ipsum 
pugnabo, si quis intelligere voluerit ex- Jovem ferunt genuisse Cyprin, ex qua 
sectionem, quam fecisse, non quam pas- ajunt et Cupidinem natum.« S. 
sus esse dicitur Saturnus. Utrumque enim 6. Nemo unquam Venerem auti Cyprin 
tradunt fabulae, Saturnum et genitalia patri Dodonam vocavit, sed multi Dionae filiam 
Urano seu Coelo abscidisse, et genitalibus dixerunt.  ltaque legerim Z4Gvnge sc. Ov. 
privatum fuisse per Jovem filium. — Schol. y«zéoe. Cl. Cfr. Hom, IV, 16, 
Apoll, Rhod, IV, 985: ZT'uetog 08 iu cov 
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Gjévoc , &E de Vui xol Znj$og ysyóvaow. "AÀuuyvg ve! ag Auigi- 
voUnvog yuveixl guvégyevat , Oopotoóelg và. Jdupicovovt vq peyopuuónt , E 
"je HoouMic iyéyevo. «ol Aiyivg 77 ' Aounov ? TLÀ20tG066, yevOuevoc ee- 
vO0c, dE v9 ilauóg vinveva.. — duolócig 0 vj dOüxov OponPelc Guo 


cuveuvü(eva.. — uot Zavog vg ugioiov yovooc énsppgug, iE wc llegos)g o 
&vénvy *. KolAovoi v5 vxaovoc wygubÓn Aéov, xol GÀAÀlov cíwvst '4g- 


xu0c. .Evguny vy Ooivisog Ótà voUgov ovvgAOtv, 3E cc Mivoc xoi "Pa- 
Od pi&vOvc xol Zagngdóy 5 iégucav 9.  Evguusdovoy vij yshdov, wipyt 
yevopevoc, i& $c. Mugjudov?.. Eocalov vvuqn, yevousvog yvw, E dc oi 
iv XuusMig swiÀos coqot. Etpe vg? ygyevet iv "Póón ài Opt figov 0Uv1/À- 10 
Oev, dE mic Tooyeios , Kpgowvioe , Kvrvoc. xoi Kocotómeiav ?. ivo ipsvosv 
ópoioDsic vg ynruovvi Doiyuu, & 9c 4yyiviog 1? oisQ iiéqu* Nepidoe - 


Congreditur cum Álcmena Amphitryonis uxore, specie 
Anmphitryonis mariti sumta: unde genitus Hercules. Et cum Aegina filia Asopi 15 
consuescit, mutatus in aquilam; ex qua nascitur Aeacus. Cum Amalthea vero 
Phoci concumbit, speciem ursi referens. Et in Acrisii Danaen forma auri in- 
fluxit; ex qua exortus evolavit Perseus. Propter Callistonem Lycaonis filiam 
in ferum leonem versus est, aliumque peperit Arcadem. Europam Phoenicis 
per taurum inivit; ex qua procreati sunt Minos ei Rhadamanthys et Sarpedon. 
Eurymedusam Acheloi, formica factus; ex qua Myrmidon.  Hersaei nympham, 20 
mutatus in vulturem, ex qua veteres ilii sapientes qui in Sicilia. Imam terri- 
genam apud Rhodum in imbrem transformatus viliavit; e qua suscepit Pargaeum; 
Cronium, Cytum. Cum Cassiopeia se junxit, assimilatus marito ejus Phoenici; 
de qua ilii natus est Anchinius. Ex Nemesi Thestii filia, quae et Leda puta- 


Amphion et Zethus. 


mutari vult in zfizrg (cfr. Recogn. X, 22: 
p»Ihaliam Aetnam Nympham, mutatus in 
vuliurem, ex qua nascuntur apud Siciliam 
Palisci*), et zceAet cogoi in IlaAuxot. 
Conferas, quae dederunt Servius et Hey- 


1. «s inserui c. O. Idem om. zg ante 
Augurovopt. 

2. lta O et C ex conjectara, cu 
zi0v in textu. Vulgo enim Aeginae pater 
ASOpUS; non Aesculapius perhibetur. 

3. og O mendose. Deinde l4paAOsz(e nius ad Virg. Aen. IX, 584. S. 

O et ex conject. C, cujus textus z4uacà- 8. epe 0. Leg. "Tuoi, cl. Diod. 
Üuic. At ex quibus fontibus sua hauserit Sic. V, 55: ózse 0; Zevg Acyezou égao0 1. 
auctor Homiliarum, nescire me fateor. Ma- vae ue dA Nvyugiàr , Joa óvopa- 


gis eliam mireris ea, quae tradit auctor 
Recogn. X, 22: 5»Mantheam Phoci (siuprat) 
mutatus in ursum, ex qua nascitur Arctos.* S. 

4. lta scripsi cum 0. — Emendationem 
&»ízv5 prius vidil D, KoAArovot 8; &veizr 
el xoÀAicQ C. Tum Avx&ovog O. 

8. cugmiov O. 

6. é$égv O. 


7. pgvgjujdow O. —Recle C 'Eocaiov 


Couérge, wei Teig iE avro vexvOcai 
zoiüue, ZXnooraior (al. Hopzator), Ko0- 
210v , Kvzov. S. 

9. lta conjecit C, 
in texiu; xaczíiar O. 

10. Commutavi Ottoboniani &yyímio in 
Lyyiviog. Apud C yyívoos. S propo- 
nit zdeopriog. 


qui exl, Oczíaw 


V, 13—15. 144 


ov?! Ocosiovc v7 xol Aide vopuoelog , wixvoc 1 xiv yevópevog  EAéygyv 
àveuvdcovo, tol oU dovio yevopievoc Kaovopa xol Tlokwdeiwiy é&éq- 
vev?. dopo énepio qi) énoy. 
XIV. Mwwypuocovgv, oU10c sinacOtic suivi, Movo» amoqalver utj- 
6 céga* Xepuélqv viv Koopov nvgoaivov5 yai, 2E cldhóvvoov velei. Ilsg- 
cegóv5v oavtog éxvujuQsUer tz» OvyavéQa , avtoc^ Opodelc Opduovst, uol 
«75 yuvoixi toU. a0sigoU avtov Illovvavoc elvat vopucósiog. uoi GÀAoig 
s0ÀÀeig xol Oiyo uevojioppuosog piyvvrat, CjAor vüv ovyüpov ovx. 2yóveoy 
Oc ép cpuagtig, dÀX eU eidovov 0v. cp0vag voig yvvor&iv oUvtv xonm- 
iü0pQv yevvG, yegilopevog ovzoic Egueig, dnóAAevec, Zovvoovc, ' Eyóv- 
piovec nal 00oUg GÀAovc clgjuopiev, ix uiteuc aUvoU uaÀAer Oromperveovo tovc. 
XV. Kai ivo u$) elc dnetgov 9 2bgygow vóv ygovov Óonava , navvov 
neta Zhog OsOv aqOovovg cUpraeig uoroviag' oi dvóyvor 03 poryetag Aé- 
yovot vüv Osüv, qujÓb vàv dgoivov «dg piteig qvAaccopirov oc aloyoac, 
15GÀÀd émwvgÓsvüvTOv xal voUTO Og cUnQenéc. aUvixo yoUv ovvOc O0 Zevg 
lavvjoovc? idoà* Iloosónv Ililonog: '4nolÀev Kuvogov9, ZaxvvOov, 


tur, in cycnum seu anserem muiatus genuit Helenam, et iterum in stellam 
conversus Castorem et Pollucem produxit. Utque Lamia potiretur, transfor- 
matus est in upupam. 

20 — XIV. Idem Mnemosynen, pastori similis factus, matrem facit Musarum. 
Semelen Cadmi filiam, mutatus in ignem, ducit; ex qua Bacchum procreat. 
Ipse, forma draconis accepta, Proserpinam filiam comprimit, quae et uxor 
fratris sui Plutonis esse existimatur. Et cum aliis pluribus etiam non mutata 
forma concumbit; hominibus, qui.zetotypiam quasi de peccato non habent, sed 

25probe sciunt quod saepe ac honorifice cum mulieribus eorum mistus generet, 
iis inquam hominibus donans Mercurios, Apollines,.Bacchos, Endymiones et 
alios, quorum mentionem fecimus, ex ejus concubitu forma praestantissimos. 

XV. Sed ne tempus in narrationem infinitam et inexplicabilem impendam: 

omnium cum Jove deorum multos munificosque invenies concubitus. At stulti 

30homines adulleria deorum vocant: qui tamen dii ne quidem a consuetudine 

cum masculis tamquam turpi abstinuerunt, sed et illam ut honestam consectali 

sunt.  lpse etenim Juppiter Ganymedes amore ducitur; Neptunus Pelopis; 
1. cov adjunxi c. O, qui exh. Ozozíov 4. Fortasse eve. S. 

ut Cod. Hom. Parisin., Csovíov conj. C. 5. Verba xei zjj xzÀ. ad 'sequentem 


Tum OvouacÜsíoy p. vouicOs(og mavult periodum trahere voluerat Cotelerius; at 
Valckenarus Diatr. in Eurip. reliq. p. 68. scribendum auctore Davisio x«i zzv (sc. 


Ed. Lips. llsgceqóvQgv) yvrvaixa — vopicOsicos, S. 
2. Leg. éiéqvot». S. Deinde Jfouíg 6. 15a marg. Ci, qui in textu &zogor, 
conj.C, eujus textus Zfouiíg, in O Gausíg. ut O. 
3. mvgoai»ov dedi ex conjectura, zvg- — 7. yevvugbovg O. 
ceQ» C, mvpcevov S, nvocéro» O. Tum — 8. :uvripov O. 


in codem vox z«Aei bis exarata apparet. 
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Uouivdov , Oópflavvoc, " TAa, "dopsjvov, Kunapgicoov!, 'dpuxAa, TouiAov, 
Boayyov Tuuvoiov, Ilágov llowwiéoc, 'Ogqéuc* Zhóvvcoc Óà aóvidoc, 
- "Munéov , "T'uevatov?, "Eguaqoodivov, yiéuc9: ó 0$ " MouAqmiog In- 
— $wÀUTOv' xol Hqoatovoc Ilyiéoc* liv 0b 4gwidoc ** ó 0 "Eoje Isgosoc, 
XoVoov , O£ocov , 'OógUcov: "HooxAgce 03 80goov, Aovonoc, loxdovov,5 
Qiiokvgvov, "TÀo, IHoXvgruov, Ziovoc, Xovov, EvovoOdogc 5 

XVI làvvov ovv cou vv imuo9uovéguy Osüyp ix uégovg voUc Zoo- 
vog napsOuqw , quAvo tq, ly 9 eiürc, 0vt uovoig dvOQunoi volg evortotc 
7y:6Ql voUvo yivsvat GuÀowvunioa. i0 xoi Üwqvol vuyyavovow , xoi Avnqpoüc 
vov Óiov OneveAo ot , [Z vo 0obovvo Toig 9 «oic XaÀc ovvoL Óig TOV» QU-10 
v» Üpiov xau elyat asieqir oo, qioxapia oU jon vO0U ÀOLTLOU, RLL4OU- 
peri QecoUc xol ovx ovd gostovc. dy gumoi yoQ váv voputopéviy gaxpgo- 
ovvqv. idovesc? os OtaqvAnooovoav, Oa vo iOtov nad oc éstoutvovot pé, 0UX 
«Q&Aov0t Ó*  OsoL? Ó& ifoporovjuévzv os éovcoic 0QUvveg xoi émnouécovor 
XaÀ 0p5A500UOLV. — 16 

XVII. "dóyiaos y40 pot, 7,006€ fpsiyaweo igupivas, Qv vác dd xoT- 
gotéguGoy, vurv Ó& xol véxva xol OUvsQyoUg ev5oyévgoov.  ovtixa yovv 
Zeug wovqgotégroey KolMovo, vrv Acyouévgv Gguvov uiuo, Tv 40b 4vyo- 


Apollo Cinyrae, Zacynthi, Hyacinthi, Phorbantis, Hylae, Admeti, Cyparissi, 
Amyclae, Troili, Branchi Tymnaei, Pari Potniensis, Orphei: Bacchus vero Lao-20 
nidis, Ampeli, Hymenaei, Hermaphroditi, Achillis: Aesculapius autem Hippolyti: 
Vulcanus Pelei: Pan Daphnidis: at Mercurius Persei, Chrysae, Thersi, Odrysi: 
Hercules denique Abderi, Dryopis, locasti, Philocteüs, Hylae, Polyphemi, Hae- 
monis, Choni atque Eurysthei. 

XVI. Omnium itaque illustriorum deorum tibi amores ex parte proposui,25 
carissima, ut agnosceres, apud solos homines stolidos oriri ea ex re zeloty- 
piam. Quare et mortales sunt, vitamque in tristitia transigunt: quia quae a 
diis judicantur bona, ipsi zelo suo ducti mala esse censent. Igitur deinceps 
eris beata, si deos imiteris, non homines. Nam homines, intuiti te. servare 
quam putant castitatem, propter affectum proprium laudant quidem, at non ad- 30 
juvant: dii vero, cum te spectabunt sibi similem, simul laudabunt ac opem ferent. 

XVIL — Cogita enim mihi, quam mulias remuneralti fuerint amicas: ex qui- 
bus alias quidem retulerunt in numerum stellarum, aliarum vero et liberos et 
adjutores beneficiis affecerunt. Jam ergo Juppiter Callistonem stellam fecit, 


1. wwmugícov O0. Deinceps scripsi Tv- — 4. óO&gn O. 
pvatovr (viuvatov 0), Tuusiov ex con- 5. Ita S, 'Evovozéog C, evovOcog O. 
ject. C, eujus Cod. Tupurato. 6. ba C. 

2. lta O c. marg. Ci, cujus textus 7. iüóvseg O. Idem üutqvAazcovcav. 
"Tuouv£ov. 8. lta O et ex conject. C, in cujus 

3. «yyàéog O. lexiu. Oeoic. 


10 


V, 17. 18. 146 


covguv ? ngocayogsvovol vrvec. — llooctóóy ÓsÀqiva Ote vov "dugusoiegy 
évévabe v9 ovgavO. wol 2plovo, vóy EUgvaAge vc Mivo, or Evgvdiqv 


3 , - » D r 1 , ' , : 
vrY uucipga vuv cO0vQup wovniiooev.  Zi0vvooc vOv oiukÓvye ovéqovov. —.— 
* 1 ) - - 1 3e MEE ' 
Zug vov detov ovvegyoovvo éni «5j lovopÓovce égnoyü, xol avvóv vOv | - 


5 luvvuzóqv iv '"Tógoyoov viu £vabev' wal vavgov Ot Ewvgonqv àvipqosv. 
diÀd wei Kaovoga wol IloleOsuwQv wol "EÀévqv 4iíÓe yogifóouevog inoizg- 
ov covégac* xoi llegoén Ot Zovdgv' wol 4douádu? dud Kalluvo* mag- 
Sévov, vry wol Zio, )u Oct: "Hoouiéo 0i "MAuvqv. — uel oluétt 
paprovo màéov' uoxgoy Ob vÓ0 xav elóog Àéysew , 000v i4 moÀAag dgmué- 

i0pog eUsQyevzxooi» ol Ocol voig mQ0g üvOQUnove xoivoviatc, &c oi dvoqvot 
0g xaxüc vQuteig GTtOyogevovouv , ovx cid0vsg Ovi 0ovy dovwv 5 ueycog 
ày QvÓgurnoig dróAovorg. 

XVIIL — 77 0£; uot vóv coqov oi msgufosgvor ovy qj0ovyv supoxgivovou, 
«al oig dfovAgóqoov àniygoovs àv ngutoc 9 0 «rc Ellcdog Ou0xoxoloc, 

157,600 ov oUTOg 0 Goifogc iqpy' avÓQüyv cnuüvroy Zuxoovgc coquüvovoc* ovx 

àv vy evvopwvatg nó, vz dausdoiuovi*, xowoc spovidqor vic yvvoixac, 


quae vocatur Ursa minor, quamque Cynosuram appellant nonnulli. X Neptunus 
in caelo collocavit delphinum, Amphitrites gratia: et Orionem ex Euryale, Mi- 
nois filia, natum propter matrem Euryalen astris donavit. Bacchus coronam 
20 Ariadnae. Juppiter aquilam, qua in rapiendo Ganymede usus fuerat: ipsumque 
Ganymedem in Aquarii honore constituit: ac taurum honoravit ob Europam. 
Quin et Castorem, Pollucem ac Helenam, Ledae gratificans, stellas fecit: et 
Perseum, propter Danaen: et Arcadem, propter Callistonem : virginem, quae 
el Dice, ob Themin: Herculem, propter Alcmenam. Et ne adhuc magis pro- 
25ducam sermonem; longum enim est singula referre, in quot alios, multarum 
amicarum ergo, benefici exstiterint dii, per humanos complexus; quos stulti ut 
mala opera prohibent, ignari voluptatem maximum esse inter homines commodum. 
XVIIL | Quid vero? Nonne et sapientium celeberrimi voluptatem maximi 
fecerunt, et cum quibus placuit mulieribus commisti sunt? Inter quos primus 
30ille Graeciae magister, de quo ipse Apollo pronuntiavit: omnium hominum So- 
craíes sapientissimus; nonue in civitate optimis legibus gubernaia, Lacedae- 


1. «wv»óg ovg» C. est. [ta saepe legitur apud Aristotelem ó 
2. lta O et C ex conject, 4oxa Cod. JZexgázge év vij moAÀwsíg, cfr. Polit. II, 
Hom. Parisiensis. Dein zj» O et excon- 1, 2 (domeg &» vj moAÀws(g vij llA&zo- 
ject. C, qui e; in textu, cs in marg. v0g, éxsi y&p 0 XoxgázQe quoi Oei» 
3. mpcrov O. XO cà víAvU XGi Tàg yvvaixag sivo). 
4. S: Verba ej .axsüm(uos,, quae 1l, 2, 14. IL, 3, 1 (év e moÀweíg Ou- 
scioli cujusdam manum redolent, expun- (Qixe» 0 JXoxgirgo mspi yvvouxGw woiwo- 
genda esse censeo €. D: :j evvogozázi viag). IV, 3, 12. V, 10, 1. VIII, 7, 8. 
z0Àig haud dubie significat Platonis Rem-  Stahr. Minus bene suspicatur Cl, excidisse 
publicam, in qua Socrates disputationi prae- aliqua, alque totum locum sic esse resti- 





147 V, 18. 19. 


xol Unó vg tgifluvi vóv xoÀóv "inifidügv ualvncei; wol 0 .Xaxgotixoc 
0b uvruodd»gc migh voU Osiv w5yv Asyouévqgv potysiav uj amoceicodo: ! 
yokqst. . GÀÀa ual Ó vovvov uaOrye duoyévuc oto? ov« inl piodo 10 
qépeuv ovvryv in Gov Óyuooíg woiovel uevo viaggnotacs oUx .Einixovgoc 
z0ov5v ngoxpiver; ovx "dolovisimog pupioOeig 0Àov evvóv 'zígpodítry yogi- 5 
bevot; oU Ziyvov o0iegogeiv  aivicoóusvoc Ói& novvov vo Ociov sivo? 
Àdyet, ivo. yvoguptov voic cvvevoic yévqvot, Uva à * àv vig puyn, oic éavto 
py voor, wal steQLGoO0y vÓ amnoyopsvety vdg Aeyouévog poujslog, 2) nibcic 
pueooc 9 Ouyovoog 9| cÓsAq9e 9) noióov; XoVoinog Ób iv voic éguvixaic 
éz0T0Àoig wol vác év "oysr eiuóvog péqumvor, mgóc vu vou Züog aidoíq 10 
qéoov vic "Hooc v0 npóouov 5. 

XIX. Oi0« ovi voUvo toig 9 aAgOclac euvgtotc qofega! xol aloyuovo 
xotagoivevot, «AX ov volc? EAAQvov Ocolg ol quiocógore, oU voig Zovicov 
xot zhjumuepog 9 wvovgolorg.  «ÀX dg! &sact voUvorg, Ivo. jur] moveor Qcóv 
xal qiÀocóoQuy vovg (llovc Aéyav swagovoA(oxo voc yoóvovc, Qvo Zovucav15 
cot uéyiovor oxonol, Osiyv uv Zee, avüOpor Ob quAocóguy Xoxoüvuc. «o 
ÓP Àoma, Qv cot ygdwWog OnéuvQon, ovpcicm Pmcye, uünovs dgacvyv oov 


mone, communes uxores proponit? et sub pallio pulerum occultat Alcibiadem ? 
Et vero Socraticus Antisthenes de moechia quae dicitur non repellenda scribit. 
Sed et hujus discipulus Diogenes, an non palam ac libere cum Laide concum- 20 
bit, ea mercede, ut illam ferat humeris? Nonne Epicurus effert voluptatem ? 
Nonne Aristippus unguentis delibutus totum se Veneri addicit? Nonne Zeno 
promiscuum innuens coitum, dicit deum esse im omnibus, ut intelligentibus 
exploratum sit, cum quovis misceatur aliquis, cum ipso numine misceri, frustra- 
que prohiberi vocata adulteria, vel concubitus cum malre aut filia aut sorore 25 
aut liberis? Chrysippus autem in amatoriis epistolis et Argivae imaginis me- 
minit, apponens ad Jovis pudenda os Junonis. 

XIX. Scio, haec veritatis ignaris terribilia et turpissima videri, at non 
Graecorum diis ac philosophis, non Bacchi et Cereris mysteriis. Verum super 
his omnihus, ne cunctorum deorum et philosophorum vitis referendis tempus 30 
insumam, duo tibi sint maximi scopi, inter deos quidem Juppiter, inter homi- 
nes autem philosophos Socrates, Reliqua vero ex iis, quorum his litteris men- 


tuendum: cezsQ .vxovgyog iv «vj 44x- — 4. Leg. 0c o S. - 


xsÜmiuovt cüg mupÜfvove yvurág, QcaU- 5. € refert ad Theoph. ad Aulol. III, 
v0 xot»g mgoziOgci vüg yvvoixcg. p. 122. 

1. lta O c. marg. Ci, cuj textus àzo- —— 6. 4s C. 
GieoD at. 7T. 59e O. 


2. .4eió: om. O. Dedi igi juoO v —— 8. zuwujcgue C. — Subinde  uvccoug 
c. eodem, émi ve pio0Q c0 C, imi zj conj S, qui et lectionem Ottob. Z/ugroog 
picüg cov D. proposuit, 

3. (Évot conj. C. 


10* 
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Àvmqogc* ine we Óeoig wal Zouoww ! và dvavsio modtaco, acef'rc ugrdeico 

viv Jigo0Tnovooy Ugéteic vupunglo. édy Óób movil igo.0vjj éüuvrv naga- 

GyZc, eg deovc pipiovpévn "c TtGQ QUTQV veUEN svegyeolac. và 0à Aownza, 

gisemy, ueuvopéys qvsgi. 09v. oot éBéuvo pvovyplav , Óix ypoupiotov uo 
6 vov ogv Ósi£ov foo Qeouv. &ppucó tot. 

XX. 'Eyo voivvy voóve? Aoffày v0 fiBMov v0UT0 maQo TOU dnin- 
y0o6 , Qe OovvuG dienénpay QvtO 77 épopuiévy , énàocdqy ug énelvij 7íQoc 
vTOUTO avwyganpaon , xol i vovegaíg ? éAÓovt. oUvcQ iniÓmxa vd n- 
nio. Uc Óróev viv nap éxeivgc avviygagnv, ovcuoe Jy0VOOV.. 


' 40 | ANTII'P.ADON EIIZTOAHZ* 
stooc 'mmiovo de sega vic égopérmc. 


XXL  Oavudio mg ini copig je dmouvécog de voco yokqQsu. — eic 

y&o cov szcdoc? msioni ue OcÀqgcac à vow mcgh voUg tovc jwOoAoyy- 
poto» inoujoo và noguÓsiypovo, foowva vov saüvvav 9 ngscfUvotoy, dg 
15/57, éni sávvov sov ual avógunav, BAoogyugont uy qofnósic, orug 
vjv àucv qOsiggc Wuyygv, xol v0 iuóv oOue negufglogc. &gug yog Dcov 
oUx £o GQyuyévue, 0 éy oig énidvjiiore. el yop éu)v. éniQugsi, oUtoc 


lionem feci, intelligens, cave ne amatorem iuum contristes: quoniam sicut quae 
diis et heroibus feceris contraria, impietatis damnaberis, congruensque feres 
20supplicium. Si vero omni te praebueris amatori, tamquam deos imitata ab iis 
beneficium reportabis. Ceterum, carissima, memor a me relatorum mysteriorum 
mihi per litteras tuam indica voluntatem. Vale. 
XX. Ego igitur hoc libello ab Appione tum accepto, quasi vere missurus 
ad amatam, tamquam illa rescripsisset confinxi, et posiridie venienti tradidi 
28 Appioni velut mulieris rescriptum, quod ita habet. 


RESCRIPTUM AD EPISTOLAM 


ad Appionem tamquam ab adamata. : 


XXL Miror qua ratione, cum me. de sapientia laudes, tamquam. stultam 
compellas. Nam dum cupis me ad tuum adducere affectum, ex deorum fabulis 
30sumsisti exempla, Àmorem, (quem omnium antiquissimum dixisti, et supra 
cunctos deos et homines) non veritus infamare, quo meum corrumperes ani- 
mum, meumque contumelia afficeres corpus. X Ámor enim non est deorum 


1. é£gdcw O, Zoocw D. 5. m&Üog Om. O. 

2. «óc& adjunxi c. O. 6. nado Qo, 

3. ltaO c. marg. Ci, in cuj. textu vozepéa. 7T. VWbb. og £gre des. in O. Subinde 
4. £microÀj O. imi v4e C, émiüsig in marg. 





149 .V, 21. 23. 


dovuv énvroU madog wal nóÀ«ote , xol cóc oUx Gv elm Ó nácyov énv* d 
Ób dxov dpg vic píécac , xol vog Tpievépoc Oiegyóprevoc Vuyde Greg Ór 
ogyávav v fj peevégo oatévuy elg vag vàv votyváy qépevou guvovotaz, 
ó voUtoy dgàw TLOLUV Gl Qégov pel(v avtoU TUyyOrtt* ua) siaÀtv aUtoOU 
éxsivoU vov qégovoc évéop z0Ó€Q qegouévov, usitav &Àloc Ó qégov &xei- 8 
yov sUQíoweton' waL sic dnégowvoy émrovaqogdy * TOV dgóvvoy ylvezot, o 
éovuv aÓUvavoy. 'oUvoQ oUx Javi ovTt O QíQuV, oUTG Ó ego puevoc , "2v M 
ero) vT0U dguivvoc vo éuÜvurIxOV dors mOOo6, dmilót aUBOuevoy xat 
QTLOyVO GEL JL5LOUJLEVOV. | 

XXII. Oi à wgevsiv oloyoug imiQupioc ur Boviousvor víy evi 
wavuevOovcar, Iva egi ow sQdvrovotr, vovg Ósovc Og stQotépove dod- 
covvag Urto0siuvuvceg cxaAÀcooovcar.? voc nuépWenc. si yop satdorntoríoc 
&vexerv, wai ovx agelyciüg, oi Aeyopuevor col vdg uoryelag énevélovy, «i 
xoL voie &Qoeotv dpgiyvuvvo $; cAÀa yagrCóuevot, quoiv, vaic dgouévote uov- 
govégizov * ovUvuc.  oUxoUV s:QÓ vovrov oUx oov cotégec. uéyguc Ove 15 
dosAysíog stQoqaost Ust noryóv o ovgovóc Govporg éxoopmO; mg Ob wol 
oí vüv wovyorspg.opévov 5 dvyovot àv Qov noMfovtan, 0 v5 " ]ÍvÀag Bagoi- 
pevog;, ual 0 "Távcoaloe dg 9 avuipevog, xol o Zíovgog. égeíduy TÉTQUV, 
Twvoc và onà&yyvo dtogvvópievoc, "I£iow sveol vQoyOv QTEOVUOTOQ -MUÀLV- 


princeps ac ; ductor, is qui in cupiditatibus versatur. Nam si sponte cupit, ipse 20 
est sui perpessio et supplicium, nec deus est, qui voluntarie patitur: sin vero 
invitus. appetit concubitum , et nostras pervadens animas tamquam per cor- 
porum nostrorum instrumenta fertur ad congressum eorum quae sub intelli- 
gentiam cadunt, qui eum inducit ad amandum, major est eo: iterumque cum 
hic. qui inducit in alium inducatur amorem, major alius qui hunc inducit re- 25 
peritur, et in infinitum amantium numerum fit progressus; quod fieri non potest, 
Igitur neque est qui inducit, neque qui inducitur; sed est ipsius amantis affectus 
concupiscens, qui spe augetur et desperatione minuitur. 

XXIL | Qui vero turpem nolunt cupiditatem coercere, de diis mendaciter 
fingunt; ut in iis quae perpetrant deos primos esse auctores ostendendo culpa 3o 
liberentur. Si enim suscipiendae sobolis gratia et non libidinis ergo, qui dii 
vocantur, adulteria commiserunt, cur cum masculis quoque miscebantur? Sed 
ut gratificarentur, inquit, mulieribus adamatis, illas in astra converterunt. Igitur 
antea astra non erant, usque dum lasciviae occasione caelum stellis exornare- 
tur? Et quo modo in stellas relatarum liberi ac nepotes apud inferos puniun- a; 
tur? Atlas gravatus pondere, Tantalus enectus siti, Sisyphus petram retinens, 
Tityus pertusus viscera, Ixion circa rotam indesinenter volutatus. Quomodo 


1. émevagopc conj. Cl. 4. wayornuowor C. 
2. ]ta O c. S, &zaAAGocovcot C. 5. xecsochuoicuépo C, 
9. éuiyrvreo O c. S, duyvoirco €, 6. Ohwa 0, 


V, 22-—24. 
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ÓoUptevoc; swoc OS xai of $gaovol $eol Ovvtg, oUgG ipiovav, xov2076gizov !, 


é£avvoic? voUvo "ij yagtod uevoi s 


XXIII. 


Ovx agn "joa Boi, dA vUQOVVOy aiviyposo, Koóvov y«o 


iv voig Kovsaoioic 0p50tV, O0Ux iv ovQuvü, oÀX dv yc vugoc vic Ósiuvvtat, 
b avgoc ayglov ual vexvofjógov. «ÀÀd xai voy acsiyoUg Zhióg, voU pihvxod 5, 
v0U Opolag TQv Ouyevéga Mijvww uovonióvtog, iy. Koyvg 95opeivo: voc" 
wol àv vj "yepovoig ó$ Arg IlÀovvovog xoi Ilocetwvog * "Hàiiov ài iv 


"Aavgote «ol Zelivge iv Kapuolc* 


10&ÀÀotg vOTUOLG. 


' Eouo) à iv 'Eouovnola' 
Oocug* -"Agoodieng iy Kinw Zhovécov iv Ornfoic* 
nÀQv qeí(vorvor ovvüv voy AsyOcvvov oi vdqor. 
c0, y&Q ouv, wcL vcaUvo noyÓwool wol pyot. 


"oso 9 dv 
xol vov» GÀÀov év 
evópu- 
oUÀs yàp GÀÀeg povoxga— 


P] , 1 4! € ' 1 [4 2 M - 
vogeg éyeyovetoav , Zeug Aéyo o uvduxog xol zi0vvcog, si ju] vr uevopuop- 


, € UA 
quet wv 70sÀov émenodvovy 9 


* 3 5» 
elg ómep ovvol ZOsÀov. 


XXIV. Ei ó$ vovvov Ósi QgoUv vovc fíove, w9 uóvov vàg uoryelac, 


i$vero ui amatores dii eos, quos polluerant, 


id muneris non sunt largiti? - 
XXIII. Non ergo erant dii, 


sed tyrannorum velamina. 


inter astra retulerunt, sibi autem 


Saturni namque 


in Caucasiis montibus, non in caelo, sed in terra, sepulerum ostenditur, ho- 


minis feri ac liberorum voratoris. 
20 Metin filiam deglutivit, 


rumque aliis in locis. 


Item lascivi Jovis, fabulosi, quique similiter 
in Creta cernitur sepulcrum: 
Plutonis ac Neptuni: Solis vero Astris, et Lunae Carris: 
mopolin: Martis in Thracia: Veneris apud Cyprum: Liberi apud Thebas: 
Itaque eorum, qui dii vocantur, 
Homines enim erant, iique improbi et magi. 


ei in Acherusia palude 
Mercuri apud Her- 
alio- 
sepulera comparent. 
Aliter siquidem non facti fuissent 


25 Monarchae ac Domini, Juppiter, inquam, fabulosus et Bacchus, nisi per trans- 
formationem, quos et quas volebant, ad id quod volebant compulissent. 


XXIV. Quod si eorum aemulanda 


1. xacsoz5oitov C. 

2. Leg. «voie, sc. voie digopévoig. 
Cur, inquit, Dii mulieribus a se adamatis, 
quas inter astra reiulerunt, non id quoque 
largili suut, ut eorum posteros (2xyórove) 
a poenis infernis liberarent. S. 

3. guvÜOov O. 

4. Post xoi llocsüovog Lobeckius 
Aglaoph. p. 576 excidisse censet d» T'j»q. 
S. InHom. VI, 21 évII&cpatc p. &v dozpoie. 
Et eó íegó» zov 4z0AA.cvos iy IHazootg me- 
morat Pausanias in Áchaicis. Ad lectionem 
"orpoig propius accedit ?4e9oig.. Tà 24cox 
anlem seu oí ege oppidum est inter 
Euphratem ac Tigrim. Legi quoque posset 
ll«rágoig, ob Apollinem Petareum, Sed 


est vita, nom modo illorum adulteria, 


"goig certa lectio est, quia Hom. VI, 21. 
Sol jacere dicitur in Mesopotamia, hoc est 
inter duos memoratos fluvios. C. ".4zpoig 
probat Lobeck. l. c. S. Ad oram Codicis 
nostri posita est manu recentiori emenda- 
tio his verbis oe oijuou xa«gxivow. Ego 
tamen legerim Koo , ex Hom. VI, 21 
ubi habetur i» K&getc. Certe ad Carras 
Deus Lunus colebatur, testantibus Hero- 
diano et Spartiano in Anton, Caracalla Luna, 
iestante Ammiano ]. XXIII. |. ooo autem 
Theodoreto H. E. II], 21 et Sozomeno 
VI, 33 sunt Kaegou. C 

5. d&geog O. 

6, lta O c. S, &zexg&zovr. C. 
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aÀÀd wal voc? voamé(oac oUvOv uuu uego. 0 yàp Koóvoc tà aUToU véxva 
xoVéTisV , wol Zeug Optoioc VrV oUtOU Üvuyovéga. ucl vi Oei Acyew; IléAow 
müvvor» Oc» Osmvoy dyévevo.  0Oev wol $ueig moo vuv dOcpituv yop 
0j0t0v. Üsizwvov voig O'eoic érttveAéompuev. ovra ydg &v ciy vo Ósistivov dv 
yupov oft». ocÀÀd voUto oUx Qv Unooton? nott, Gc ovÓÀ dy TO uor- 5 
quoacSoi. móc voUrorg ÓÉ nor Kguvog Oc Óvvotov OcoU ameneig yOÀov. 
éoug Seóc ovs Zoviv, olog dousi, cÀÀ dx vmc voU (ov wodcsag mtQOg Óta- 
Ooy5yv voU Blov, uev sugóvorav voU và mzdvco évtoyroovvoc, ovpflaivovoo 
éntOvuln, Iva v0 sráv yivog woüenunose inils(ng 5, aÀÀa vpopaoei q0ovyc 
ix vio voU quéÀÀoveog veleveüv ovoíoc mdAÀw GÀÀog yévyvot, vou 10 
swQosxTeQuxüc yop, OTt0G TO? wvmporQopsiv vóv GUvoU sotépa yvooÓ" 
Ost6Q vLoteiv oí àx poryelog ysyovóveg ovx ty dOUvavvo, quow ovopyre vo0c 
vOUg yevvyGovTOQ oUx Üyovreg. 

XXV. 'Ensi ovv Ówadoyrc &veusv uolS yvgolac imovirosec, dg iyw, 
$5 iuióvpula cupfoivs, vj dpnviuz, xor) voüc yoveic, cuqpoocUrZG stQoVo- 15 


] D M € v - * - , , 1 - ' 
QU/LEVOUGS , VOUS GUTOV s. oióoc 790 t9ng ÉntOURuOG Óio vOv aaqpovibovvov 


fife stponoidsUcw 7, «ol oic ngsíveoctv ovuvoUc ngosOitsu Aóyorc* oti 
A - ' 
Ósvvépu vote 7 cvviOeio* mpog voUzoig à svxvOc oUtoUG TGg woÀaote 


sed et mensas imitemur. Nam Saturnus liberos suos absorpsit, pariterque 
Juppiter suam filiam. Et quid opus est verbis? Pelops omnium deorum epulum 5o 
fuit. Unde et nos ante nefarium conjugium deorum peragamus epulum simile. 
Sic enim dignum fuerit conjugio epulum. "Verum id nemo facere sustinuerit, 
ut nec ego moechari. Ad haec vero mihi amoris velut potentis dei minaris 
indignationem. | Ámor deus non est, qualis videtur; sed est cupiditas, quae ex 
temperamento animalis, propter successionem vitae, accidit per omnium Oopi- 25 
ficis providentiam, ne universum genus aliquando deficiat, sed ut occasione 
voluptatis ex morituri hominis substantia iterum alius nascatur, legitimo pro- 
ductus matrimonio: quo patrem suum cognoscat, quem in seneclule nutriat: 
quod facere nequeunt qui ex adulterio geniti sunt, cum naturalem non habeant 
erga genitores benevolentiam. 30 
XXV. Quandoquidem igitur et propter legitimum progeniei incrementum, 
sicut dixi, amoris oritur cupiditas, oportet ut parentes, de castitate solliciti, 
liberos suos, ante quam veniat cupiditas, erudiant in libris, qui bonam men- 
tem ingenerare valeant, eosque probis praeassuefaciant sermonibus: quia con- 


1. Vbb. z&e uowsíag, &ÀÀà uoi re- — 4. lia O c. S, mgosxgvxoc C. 


petuntur in O post 44A za. 5. có O et C ex conjectura, 70 pj 
2. moozoig dedi ex conject., vmo- in textu. 

oré] C, vzoovij 8, qui legi vult $zoozie, 6. xai add. c. O. 

vnoocai O. 7. Ya O c. 8, zpooneibevew C, 


3. qj 08 momovs émülómg O. 
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Ungu rij oet vdc à 2v vp , vo dos jon LUE qoo Xgopievo: 
volg crOmOLQ ju] guyeocpmoty. Tjdovaic ! . ggooQuer ÓÀ xol mg vo) cov 
énuDvuíay inoxpuioot yino vo quorov vis junioc: stÀcpogopsi» sv&doc, 
TLQOTEQOY neioevvag eic eldoc évépac jovaruóc uj éveviterv. 
5 XXVL 'O ydg voUc piov omóvov? vo stQoto vj végiet v0 eldoc vc 
égmpévne a ofiEncot , diosa iv zotómtop évogüiv del vov poogr, óc 
v5c ugs Bacevibetot xal ut vUyyyay piv v9 éniD poc, v9gdG óct- 
vvylac peheva v&g O0oUc, inuvvya 0? AÀov avisvot, ajomeg v0 "uo LT. 
UÀgc sUmoQoDV, xoà uOÀtoÓ Ov v v5 WvyZ voU igüvcoc T;p0 TOU sto.D'oUG 
10ss9ogevvevurtORévoc qu) stpoonapkg qófjoc. wc yap vÓap OQ xovaofévru- 
01V, OUTOG xol qoflog vic aAoyov émivHiec ioi ofFovüotoc. OOcv iyo 
£k vwvoc lovóolov và Osu mngénovto wol? vosiv wol gtoreip. dure D ova, 
eUuAO0TOG TtQOQ ptOLyel o UTLO WJevOOv usbur oU p(vopioa. Oélovvi * 0d aot 
xol onovda ovv copporeiv, pAsynorvovog 5 wvyg spo Poza; Bonóoiq 
15 Ococ xol vov laotv mapaoyoín. 
XXVIL  'Esxoxovoec 0i 0 'dmniov wvüc Unoxgivov cwiypogüe iou' 
pu wt alóyoc "ovóaiove uio05 vOv yoUv vaUvuv 9 vic nove ovvevyav ' ov- 


suetudo est altera natura: ad haec autem frequenter in eorum memoriam re- 
vocent legum poenas; quo metu tamquam freno usi absurdis non consentiant 
20 voluptatibus. Convenit vero, ut ante quam ferveat cupiditas, naturali aetatis 
affectui per connubium salisfiat: persuadeamusque illis prius, ne formam alterius 
mulieris contemplentur. 
. . XXVL Etenim mens nostra, cum primum sibi impresserit cum voluptate 
adamatae imaginem, quasi in speculo semper formam intuens, per memoriam 
26 torquetur, et si quidem voto non fruitur, potiendi artes meditatur; sin autem 
fruitur, crescit cupiditas, sicut ignis materia abundans, praesertimque. quando 
in amatoris animo timor ante affectum impressus non praeexstitit. Nam sicut 
aqua exstinguit ignem, ita eliam timor vim habet exstinguendi pravam cupi- 
ditatem. Quocirca ego, ui quae a quodam Judaeo didicerim et cogitare et 
3ofacere quae Deum decent, per falsas fabulas in stuprum adduci non possum. 
Tibi vero, cupienti ac studenti caste vivere, animaeque ad amorem flagranti, 
Deus auxilium praebeat, atque tribuat medicinam. 
XXVII Audito autem fictitio rescripto Appion dixit: an. sine ratione Ju- 
daeos odi? . Nunc ergo hanc aliquis Judaeus nactus, adductamque ad suum 


1. Oor5gc O. tucw magácyo. D. S textum vulgatum 
2. óOmor dà» C. posse relineri existimat, dummodo scribatur 
3. xol inserui c. OQ. gáeyueurovone woyge. 
4. 'Turbatus est, ut opinor, ordo ver- — 85. lta O c. D,  gAÀewpowovoy C. 
borum, qui sic videtur constituendus: 9&- Tum zegcoyo. O. 
Aortt à co, xai onovüdtovet co gporei» 6. D legi vult cavvy (sc. yvrouxt ). 


Bouóois 9eós, xoi qAeypouvoton ipvyt civ 
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doioc xol elc vyV Oonoxelav pevayaydv QvémteLoe guxpgorti, uot adUvatóv 
dot toU AorroU: ovi i elc xo oviav érdpou vivóg ovvsAÓeiv , Ovi oi. vot- 
oUtoi toV Ósóv dc mavrenónvqy. TV too Ee sngod épievos ogóodpo guqpgo- 
yelv. dyuagvegoUot, dc Aa civ Bü Ov pievot. 

XXVIIL — Tovvo GnoUgoc üpuy vo dnnievi* yov 00! va aÀgóv 0u0-5 
Àoyyow.  àyÓ yvvoixóc ovx vodcÓnv ovÓb dÀÀov viwvóg, süwv quov yc 
wvygc dsdomovquévue vpóc dAÀloc éniSvplac xal mpüc ciy8dv? Qoyuovay 
eUpeoiy. xol péyou voU vOv mtoÀÀdc yvojuog QuiocóQur Ótacxomicog tQ0C 
oUOéva evvOv Cvevoa, d sgoc vo lovÓniev uóvov, iunopov vuwóg oUtQw 
08óvac sstQicuovtoc ivcatÓo vp Poug émiüósÓnugkovoc, wol Cu vivocio 
ovyvvyloc ayaóTe &mniovotspov qot vO poyagyrióv ooo mogodepévov. 

XXIX. '"4xovoag Óé gov vic aiaoelac 0 Anny, 0 aAóyog (tuov 
70 Jovdaiav , xol vi stOTÉ POTLY QUrÓy TO s0tOv ovce elÓng oUve siÓfvo: 
9éAav , exoivac 09ytoSelc u cizvy dE avvijc 10m v5c "Pope dna iooevo" 
xol éwvoOTE vov mouvov CvtQ gUvvetUyqpuc 30v &E éwsiyov voU 4góvov Ov- 15 
pov vore cluovog. mÀgv àp vp cUvOU zeUcouor, vt( Xv Pyor Àé- 
yo $ suspi vOv Aeyouévav OegOv, àv oi Bíor movvonaóDsig sivat puiolo- 
yoU pievot , 7tQÓC v7 ToU óuoiou plpagow ànivyóie GOovvar Oyuooío, àv vigoc 
voig &vOQurtivoig svdOcou , vc &poyv, uat oi Xov TOTLOV ÓsixyUvYTOL TOOL. 

XXX. "TaUva oi Pregot stQoouoUcavvec dpioU xoi uoOsiv va ébüc mo-20 


cultum, in castitate degere persuasit, et deinceps impossibile est ut ea in cu- 
jusquam complexus veniat, quia isti, Deum tamquam omnium operum inspecto- 
rem sibi proponentes, pudicitiam admodum retinent, velut qui non possint latere. 

XXVIII. Quae cum audivissem, dixi Appioni: jam tibi verum fatebor. 
Ego mulierem non amavi neque quid hujusmodi, animus quippe meus in alia25 
omnino consumitur desideria, scilicet, in reperiendis veris dogmatibus. Et huc 
usque animo ad varias philosophorum opiniones adjecto, ad nullum illorum 
inclinavi, nisi ad Judaeorum religionem, cum ex illis mercator aliquis linteo- 
rum heic Romam advenisset, et bono quodam casu mihi simpliciter sententiam 
de uno Dei principatu commendasset. 30 

XXIX. Appion vero, a me accepta veritate, qui legem Judaeorum ini- 
que oderat, nec quae esset illorum fides sciebat aut volebat scire, absque 
judicio iratus clam statim Roma discessit, et ex eo nunc pimum illum nactus, 
iram temporis illius merito vereor. Attamen coram vobis interrogabo, quid 
dieere habeat de vulgaribus diis, quorum vitae, quas omnibus vitiis subjectas 35 
referunt fabulae, palam de industria ad imitationem canuntur, quorumque prae- 
ier humanos affectus, ut dixi, etiam sepulcra per loca ostenduntur. 

XXX. Ista cum a me alii ante audivisseht, et consequentia desiderarent 


1. «vcr om. O. 3. Aéye Cl, non C, ut parum accu- 
3. mpgóg v» GAgOG» C. rate asserit S. | 
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SoUrvec ovvQAOOv uot, dc énu geo evo '"dnninvo. uol Oy AsÀovpévov 
avvÓv dà saelagigvopiey ip évoipu Tpaséby. dóneg oAcya jgufo- 
Aoyqod peto ele vOV meQl ÓDcóv Àóyov. 0 0b olet GUVelg TOV vrv Jigo- 
eisot , ele v)v énioícav dye ? vL 6bTUely UTLÉGy6TO megl Sev, xol vOV 
6 cUrOV mood Aaosy Zuiv vónoy , oc dwei ÓtnAekóuevoc. "usig Ób oOv c7 
Unocyéoet , y&grv Ops0AoyzGOvVTeg avg, olnaÓs &unotog dneyognaopev. 


OMIAIA gs. 


, € 3 , - ' - 
L  Teivy ó? 4uégg eic v0 ngooprouévov vic TUpov yoplov ovv oic 
? , , i] »y 5 € , 1 3 nn ? , , 
oiuciovovoig àÀOwv  Fymys9 cugloun vov "Jnuniovo, 'dvovfiovóc ve wol 
, - E ^ 
10 449mvodupov xeOsi0uevov uécov, wai useva sztoÀAOv cÀÀlov voy £x notÓsioc 
Li - [4 - , , e J 
GvÓQU pg cvauevovcor. xol ope ovOiv^ xovostioysig, mpocoyopsy- 
3 ' -93 , ^ "EJ , Y , LA , 
cec ovtuxodebouor vo doiovi, 6c uev. ov moÀv Aéyew doEavo* ovào- | 
- , ' " - 3 - 2 J 
(iat mQu voe cagbauevoc àvesUdey dg voyéuc iAOsiv inl vo Cyvouuevov. 
M - ' , € . - 3 ; e 5 E 
7:00 toU 6£, téwvov KXnumuc, 9v nogcivot, AAvovGiav ovtoc 9 xot "I d0q- 
15vodegoc, oi yO5c cio voic Aog émoaxovooavvéc cov ÓtaAeyouévov, dqu- 
yücovvó poi9, suc ip vr Pouy, cvvegyóusvoc? cor Gg igóvzvi, , noÀAAG 
vOv sv uoveyevoduv , eiiov ovtoUc stoi0spuovac, Gosiyelg, puyvuué- | 
vovc pumvoaotv , nsAqoic, vyovoxoiw , wat wuglote uoryslare éveyouévouc. 


discere, convenerunt me, ut Appionem invisuri. Et vero eum jam lotum in- 
20 venimus, mensa parata. Quare pauca examinavimus circa doctrinam de diis. 
Ille vera nosiram, opinor, intelligens voluntatem, crastina die se aliquid de 
diis dicturum promisit, eumdemque nobis indicavit locum, in quo essetlocuturus. 
Nos autem cum promissione, gratiis illi actis, singuli domum reversi sumus. 





HOMILIA SEXTA. 


25 L Tertio autem die ad praefinitum Tyri agrum cum familiarissimis ego 
veniens Áppionem nansciscor, in medio Anubionis et Athenodori sedentem, 
unaque plures alios eruditos viros, qui nos opperiebantur. .Attamen nihil ve— 
ritus salutans consedi ex adverso Appionis, qui non multo post loqui coepit: 
volo, primum incipiens hinc, jam cito venire ad quaestionem. Ante quam iu, 

30fili Clemens, adesses nobis, Anubion hic et Athenodorus, qui heri una cum 
aliis audierunt te disserentem, narraverunt mihi, quo modo Romae tibi ut amanti 
occurrens multa contra deos mentitus fuerim, illos praedicans paedicones, lasci- 
vos, siupratores matrum, sororum, filiarum, innumerisque obnoxios adulteriis. 








1. O6 ómszg C. 5. [ltaO etC ex conject,, otzcg in textu, 
2. D proponit 7xzw. 6. &gnyuooiró pou S mendose. 

3. éyó ys C. 7. cwvegyóusvóe C, cvregyovuevog S. 
4. ovó& O. 8. éGvsyouévovg C. 
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«A Heiiv ce, vénvoy , eidévon , 0TL jj VTOLOUTO nep. Qsov qgovey * 
iyoagov, cÀÀc ovo9yf 7 noóc 06 TO dà Adyew. dmeupvmtOjMV, GT6Q 
&i vUv dOécisig, nag. &uoU cxovooy. 

IL Tuv nalot &vÓgov oi cogoiveror, nácov aAgOctov ovo! napi cg? 
pepadquovec , vOUC- dvobiovc WO qu ógéyopiévove Oelaüv podupava ose- 5 
nQUovvo Vy inuovi py Aof civ. ovre "d av OvgovoU xoi viíje pupooc 
avtoU lY yeyóvaot ssaideg ÓdOsuo , Qg 0 uUOogc xovapiOuei* Cogevec uv 
M2usavóc, Koioc, Koioc5, Tnegliov, Iansvoc, Kgóvoc Q7Àeor* Oi Oed, 
Ocnic , Mvyuoosvg , diuo, Tuve, "Péa. ovvs T dE oda uovsoc & agri) 
và oiÓoig Kpoóvog OigovoU v0U moTpog Bveuiv , ügc qose, eic fvoóv 10 
dméponev: dÀX ovÀ x vc amnoropüc voU OUgovo) ovayóvov Qvévroc 
oluovog 2 "dqoodicig iyévevo. oUÀ av Koovoc v5 Pég puyelg wol yevynj- 
cuc Ilov:vo mottov xovésusv, Ott viva Ioopnócoc Oeopóy ósÓide, uz- 
mous yevinósv if ovvov Bocqoc, yevvotóvegoy oUvOU yevópevoy , , dgéhipeat 
avTov» vc ÉaciAslag5. ov vóy lloosióQyo ÓeUepov yevv5ooc Oópoleg wa-15 
vénitV.  0U peva voUTOUC vtOV 4o yevyuOévva v wwe uovraxQUeco 7 
"Péa anow9cavv. và. Kgovo uovoaniiv ÀiGov 8 avvéduxey. 06g oU wota- 
nodelg vovg mpoxoavoanoOérvoc OÀiwae éEdocev?, dc 7:006.D6lv ngo» piv 


Sed te oportuit, fili, scire me talia non ex animo scripsisse, sed amore iui 
vera occuliasse; quae si nunc desideras, audi a me. 20 
IL. Antiquorum hominum sopientissimi omnem veritatem per laborem 
edocti, indignos divinarumque disciplinarum non cupidos celarunt scientiae 
iraditionem. Neque enim ex Caelo illiusque matre Terra progeniti sunt duo- 
decim liberi, quemadmodum fabula enumerat, mares quidem Oceanus, Coeus, 
Crius, Hyperion, Iapetus, Saturnus; feminae vero Theia, Themis, Mnemosyne, 25 
Ceres, Tethys, Rhea. Neque Saturnus adamantina falce exsecta patri Caelo 
virilia, ut fertis, in mare projecit. Sed neque ex Caeli exsectione per fusi 
sanguinis gultas orta est Venus. Neque etiam Saturnus ex Rhea primo sibi 
genium Plutonem absorbuit, propter Promethei oraculum veritus, ne ex eo 
concubitu natus infans fortior ipso exsisteret, privaretque ipsum regno. Non 0 
secundo genitum Neptunum simililer absorpsit. Non post hos natum Jovem 
mater Rhea occultavit, nec expetenti Saturno lapidem ad devorandum tradidit. 
Non is devoratus prius absorptos irusit et coégit exire, primum quidem, qui 


1. qgpoord» desideretur in O. 135. 371. Apollod. 1, 2, 4. Dein zv- 
2. Pro Ci xeu&zo» D legendum cen- vg O. 
sek Ó.& xopixzov: conjectura jam superflua. 5. Lege ey» Üacilsiav. S. 
3. lta S auct. D. Cfr. Hes. Theog. 134. 6. AtOov addidic. O, quam vocem deesse 
375, xgióc C O. jam monuit D. Cfr. Recogn. X, 19. óe 


4. O5Àc: O. Tum id. 9e& sine ac- in exordio sequentis periodi addidi c. O. 
centu, COsíw conj C. Cfr. Hes. Theog. — 7. lta S, ££ooe» C, i$ó6e» O. 
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10V TtQGroy xovoasodéyca Iovtavo , à ovg i! Ilooeidóya, XoL TOl- 
voy voy Zfía. ovOÉ ye, dic qoot, qnyoooc sgovoie Óracodeic ó Zisve, xol 
elg oUgavóy évoflüg, cóv novéga vC Baoilslog waOsiley. ov motgüc ? 
dÓeÀAqoUc $«0Aacev. oUx eig szt0O0v. yvvaiuOv Ovqvür uoviAder. o) dósÀ- 
5 goic 7j Ovyavo&ow, 0UX adea yovoi&iv , ! OU. TLOLOLV aioyodic Ovveyéveuo, 
oU Os Miviw yevvijoug xovémiev, iva am 9 &jueqihov pv viv EL 
avaQUoy ix vyc MQvidoc, à» à 00 pauooU cóv Zióvucov vény s Ov Uno 
Twavov dfonagéySo: A yovotv. 0U deinyov. éni vo Gévidoc: nci IIjiéue 
pono OUVTSÀtl. . oU viv Eom TY VOV dmedooo. ovx ovt ^ 7 " Bois, 
10 gt piooó sica, pyxv xoi ovoouy voic 5 éorwopvorg imevógosv. oV fiov 
yovosov ix vàv 'Éonspgióov wjnov Aofovco éinuéygowsv, ÓOGgov vg xolg. 
éstetv o pudoAoyosior oc "Hoo ve wal douvá xoà Jdqopodívy sUpioxovo: 
vO QwjÀov, xat qiioverotoo, fgyovva. góc ' 8 coy Zía' aig «sog uiv ovx 


énguvev, Ov "Eouoo Ób noc vov Stotuuévo Il&guw ugiótoopépac s56Qé wOÀ-. 


i$louc é&émespnev. dÀX ovv éxgiOqoov sol, oUve 0 llégug vg "4pooóívg 
M - , 1 » , ) - - - € f 3 /«* ? 
v0 u5jÀoy anéÓowsv.  ovu '7qppoUívo vipuOsion vo vc. EAivgc avrov av- 
veviuuoe yüpug. oU yog &v vy vyv Oskc vuv? ngógoorg àyivevo maupu- 
Àov moÀéuov, wol voUTo im OoÀ£0Qp voU viv viv dnstpovog wol cy- 
yioveVovvog vQ vüjc Jpoodíeuc yévei. — AA Gg Équv, e) véuvov, Zyser. vw 


20primus absorptus fuerat, Plutonem , postea Neptunum, tertium Jovem. Neque 


ui aiunt, matris consilio servatus Juppiter, ac in caelum ascendens, patrem. 


regno depulit. Nec patris fratres supplicio affecit. Non in amorem devenit 
mortalium feminarum. . Non cum sororibus vel filiabus, non cum fratrum uxo- 
ribus, non cum pueris turpiter concubuit. Neque filiam suam Metim deglutivit, 
25ut a cerebro quidem Minervam produceret ex Metide, ex femore vero gigne- 
ret Bacchum, quem a Titanibus ferunt discerptum fuisse. Non coenam in 
Thetidis et Pelei nuptiis celebravit, Non discordiam expulit e nuptiis. — Non 
discordia probro aífecta pugnam et seditionem epulantibus commenta est. Non 
accepto ex hortis Hesperidum malo aureo inscripsit: donum pulerae. Postea 
30fabulantur, quod Juno, Minerva et Venus malum invenerint et contendentes 
venerint ad Jovem, quas ipse quidem non judicaverit, per Mercurium vero 
miserit ad pastorem Paridem, de pulcritudine judicandas. Sed nec deae judi- 
catae fuerunt, neque Paris Veneri pomum iradidit. Non Venus, honorem con- 
secuta, Paridem Helenae conjugio vicissim honoravit. Neque enim deae honor 
35causa fuisset belli inter iot gentes, idque in perniciem ejus qui honore affectus 
fuerat, quique ad genus Veneris jure propinquitatis pertinebat. Verum sicut 


1. à transscripsi ex: Q. . 5 cv O. 
2. murépog C. 6. émi O. 
3. ém O. .. 7. la seripsi c. O,. qui quidem pr. 


4. ,oUx Ur C, ovy c)r5 (sic) Cl man. in textu exh. cj vic Oe&g vut», 
o?y avcq O | "E ap. € q v. 9. cun. 
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Aóyov o torgUta. oiusioy wol quàónodov, dAMjyoolg qgaod vot Üvyousvoy* 
dove Oe (xOUOQ/TO dovpaoor. woyd. Pony: Qéopio Mo ue avafaAAopevog 
fecovioge. ual oc épu* iiid qofnónc, ov yaQ Unepbijoopios, &ÀÀ &obo- 
pac YÓy Aéyetr. 

Ill. *H» novs 0ve ovóiv ny» dog uol ovoryelav QTONTO 1 dy, 0v 6 
megognpiévay uite doLiuuros , voUto xol 5c qucene GpioAoyov one , xol 
vy pieya avógu» ovrac Zyetr veyonkovav. «al puüpvuQo vv peau 
iv cogíe vOv ueyiovov "Ojgoov oUvóv co. mogébouor, simóvva swegl vc 
avénord ey cvyyvoeuc 

'"4ÀÀd Upusic ui TL tec idup xal pulo yévotos ?. .10 
Ug éxsidey cnovcav viv yéveow de ypmuóvav, «ob uev 5 avdAvo vac Uyois 
«oL ynív9c ovoiag slc viv TOU toV TLOÀLV enoxadiovauéyoy Qvo, 0 dovi 
y&oc. .Hoiodog 03 iv Tf Ocoyovie Aéyat | 

" Hvot. uv mQustoTa g&oc éyévevo *. 
vo Ói Speosvo Onloóri yeyevijoóo, a yevieo O5uoiveL, oU TO Cl elyoi 16 


e 


oc cyévqvo. xol OggsucÓ Ob «0 yaog Gg Ta gerna Get, iv « vüy muovoy 
ovoryeiov Tw 7 odyquou. TOUTO * Holodoc j&os Unovidstar, oso  OpgsUc 
mov Àéyct yevitov , dE dmveigou vc vÀye moofefAguévoy, yeyovóc 0$ ovv. 
dixi, o fili, haec rationem quamdam habent propriam et philosophicam, quae 
per allegoriam potest explicari, adeo ut tu, cum audieris, admireris. Et ego2?0 
dixi, oro ne me mora torqueás. Ille respondit , nihil timeas. — Non enim dif- 
feram, sed jam incipiam loqui. | | 

III. Exstitit aliquando tempus, cum nihil erat, praeter Chaos et elemen- 
torum confusorum, adhuc aggestorum, mixturam promiscuam. (d enim fatetur 
natura, atque ita habere, asserunt viri magni. Et inter sapientia praestantes 25 
praestantissimum, Homerum, tibi afferam, dicentem de prima confusione: 

Vos equidem cuncti lellus fiatis et unda: 
iamquam hinc omnia ortum habeant, atque post substantiae humidae ac ter- 
renae dissolutionem in primam iterum restituantur naturam, hoc est, in Chaos. 
Hesiodus vero in Theogonia dicit: | | 30 
Primo nempe Chaos factum fuit: 

Per illud, factum fuit, clarum est quid significet, ea ut genita ortum habuisse, 
non autem ut ingenita semper exstitisse. Orpheus autem Chaos ovo comparat, 
in quo primorum elementorum erat confusio. Hoc Hesiodus Chaos proponit, 
quod Orpheus ovum dicit genitum, ex infinita materia productum, faciumque ita. 35 


1. Leg. &zóxtog. D. 5. OgÀov 6v C. 
.2. Wa O c. S, yévgoOs C. Cfr. lliad. — 6. Cfr. Lobeck, Aglaoph. p. 475 seqq. 
VII, 99. " Brandis. Hist. philos. graec. rom. 1, 60. 
3. pec O. |. 6T. S. 


4. V. Hfes. Theog. 116. S. 7. obrog S. 
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IV. jc vergayevo)c UAge ipwüyov oVoyc, xol OÀov czsigov vuvoc 
fju&oU dsl Qéovvog, ual dupivagc pegopiévov , «al uueloc QveAelg aggere elg 
c ÀAovs dius * énavayéovvog , Xol Óud voUto evi evaÀvovtoc vg cafe, 
«ol ueysvóvoc 10i? elc yévvqow bou debivat ju] Ovvopiévov, cvvéffo) ové 

5 avt0U TOU emelgov neMyove,. Uno iüioc Uaec megioD ov uiévov mvtoet 
Qvoixg , eUti»vOC QvyvoL c7LO TOU cQUTOU tic v0 avtO, Oonso lÀyyo , wol 
piíar vie oUoiac, xol ovvuc i$ dxovoroUS coy navrov vó vootiuiO otov, 
OseQ TtQÓc yévvoow Cwov énuvgÓet0vaTov $v, domnsg iv yüvg wava uécov 
Qvjvat voU voVTOC, wol (m0 vc sXvto qsgovongc lAuyos yopnoat sic 

10aOoc, xol vO Tspnueluevov sreUuo éniamacocdat, uot og elg yovipuova- 
vov ovÀAyqOiv story xguvugv oVorauoiV.  oneg yog iv Uyo quel ylve- 
0Oot nop poÀAvE, ovtuc oqporgosiósc sioyvoy09ev ovveljgO155 wovoc. énstva 
evt0 iy éovrgQ wvnyócv, UrO voU magetdqqóroc ? Beódovg JUpeUquet0G üva- 
qegóptevov , vgoéuviev eic quc pig vL TOoUTO O704UUU, Og Ov fW 

457509 T0Q v0U amelgov fv9ov dnoxexvijnévoy &uwvyov Ónuiovoyuue, wol v7 

meQuepelu tv Qr Q00EOIx0C, wol vÓ véyet Vüjo mtyotug. 


IV. Cum maleria quatuor genera complectens haberet animam, et totum 
immensum quoddam profundum semper flueret ac temere ferretur et innume- 
ras imperfectas mistiones subinde profunderet, atque ideo illas ob confusionem 

20solveret, nec non hiarei quasi ad generationem animalis non posset compingi, 
aliquando contigit, ut illud infinitum pelagus, per propriam naturam concussum 
motu naturali, ordinate ab eodem ad idem instar vorticis flueret, substantias- 
que misceret; sicque mirum in modum, quod omnium optimum ac maturissi- 
mum erat atque ad generationem auimalis aptissimum, velut in fornace per 

25mediam decurreret universitatem, et per cuncta ferentem vorticem iret ad pro- 
fundum, circumfusumque spiritum attraheret; nec non quasi in maximam fe- 
eunditatem conceptum faceret discretam compositionem. . Quemadmodum enim 
in humido fieri solet bulla, ita orbiculatum undique comprehensum est corpus, 
Deinde ipsum in seipso conceptum, a divino qui assumserat spiritu subvectum, 

30in lucem prodiit maximum hoc germen seu fetus, tamquam ex omni immenso 
profundo progenitum opificium animatum, simile ovis per rotunditatem et avi- 
bus per celeritatem. 


1. wp&óte &ÀÀove GAÀag, deleta prae- — 4. eig excidit ap. Cl et S. 

positione, legi vult D. 5. cvvsii O5 mavult Lobeck 1, l. p. 475. 
2. e C. S. Tum x$zog conj C, »vxzóg uterque 
3. $E éx«&orov scribit D, probante Lo- Hom. Codex. | 

beckio Aglaoph. p. 475. Quod C vertit — 6.  xavsAggórog recte scr, Lobeck 

»mirum in modum*, nescio unde hanc in- ]. 1. S. 

terpretationem hauserit. S. Sequens eo» 

inserui c, O. 
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V. Koóvov oU vóv yQovov oí vost, vov O6 "Péov vO jov vic vypóc 
oUG(ag* OTi ygópp qegopévy T VÀ dmaoa domeg Qov vOV vwwvvo mtQré- 
q0v*« oqoigostÓr cmexvgosv ovQavOV' Ort xov cagydg voU yoviuov pue- 
ÀoU szÀjoeg yv, Gg àv Ovorysia wol yoouiovo svovvodosta $wveueiv Óvva- 
(iV0V , xol Ojuog TtavtodasvEP Bx uic oUo(ac ve xol yoopevog óvóg Ppsoe 5 
tV Qavcracioy.  üoyteQ yoQ iv v voU voO yevvií ust £v piv vov cov 
Xonio dousi , duváuet ó$ qugto Kyet iy énuvQ vov uéÀAovvoc veleoqogeiad a 
gospova,, oUTOG sol TO d otl QoU vÀmc astoxvidiv Epivyoy 00V, Ew vc 
Uroxstuéve wol cel ósoUoye UAÀgc wiuvoUnuevorv, suvtodunac ingaiver vpo- 
s&g. évdodev yàg vic nsoupegelac (60v vr agpevoOsAu clOonoieivar ngo- 10 
voíg vo0 ivóvioc à» avvd Oeílov mnvevpuotoc, 0v Duvyva "Oppe)ce waàci, 
Ott avtoU Qavévcoc v0 sv dE oavvoU ZAagnev, vQ Qéyyet voU Otamgsse- 
Otd70U vüV Gvoryeiov mwuQOc dy vQ Uypo veAeoqogovpiévov. wol ox GxutOTOV, 
óvi xol énà Àapnvglóuv?, Ósiyuovog civeua 9, T quoi vuv Opüy vypor 
qug dÓoproovo. 15 

VL 7o piv 0U» nourocboteoy (0v unodegnavOiy $nó voU JowOsv 
Cnov Qryvucat, éncvrvo 0$ uogqudtv * nigoépyevot 0toióv vt wo Ogqevse Aéysr, 

— ugovolou 5 oyrodévvog soAvyavÓcoc cov. 


V. Saturnum igitur mihi puta esse tempus, Rheam vero illud humidae 
substantiae, quod fluit: quia per tempus versata omnis materia, velut ovum,20 
caelum quod rotundum est quodque omnia complectitur, peperit. Quod ovum 
principio fecunda medulla plenum fuit, quippe quod posset elementa et omni- 
genas species procreare, attamen omnigenam ex una substantia unaque specie 
tulit imaginem. Sicut enim in pavonis fetu unus quidem ovi videtur color, 
potestate autem mille in se habet perficiendi animalis colores: ita et quod ex?5 
immensa materia genitum est ovum animatum, ex subjecta semperque fluente 
materia commotum, omnimodas exserit mutationes. Intra enim circumferen- 
tiam aliquod animal, quod est masculofemina, per inexsistentis divini spiritus 
providentiam formatur, quod Phanetem Orpheus vocat, quia cum apparuisset, 
universum ex ipso fulsit, nimirum splendore ignis elementorum excellentissimi 30 
in humiditate perfecto. Neque id incredibile, quandoquidem et in cicindelis, 
exempli gratia, natura nobis concessit humidum lumen contemplari. 

VI. Ovum igitur quod primo constitit, cum calefactum esset, rumpitur 
ab intus posito animali: postea vero forma accepta prodit illa species, quam 
et Orpheus describit , 35 

— disrupta testa ovi quod cuncta tenebat. 


1. mAgoeg q»oca» C. —— 8. évexa C. 
2. OC affert Plin. H. N. 18, 26: ;Lucen- ^ 4. poggojs O. 
les vespere per arva cicindelae. lta ap- 5. xgavatov c. O, xpo«uoiov Cod, Ci, 


pellant rustici stellantes volatus, Graecivero in cuj. marg. conject. «oepetov p. xega- 
ampyridas, incredibili benignitate naturae.*  getov. S: &xuaíov ex conject. scr. Lobeck 
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ul oUvQ jpu6yuÀg Üvvajiet QvvOU TOU "vQosÀgAvOOToc Qovévroc, v0 pàv. xv- 
voc! «yv eguoviov Aoufgiave, nol viv. Otuxoojugotw loyer, avtoc 0b conso 
ém ocugeQeloc ovQuvoU mtQoxoétevor, wol àv omogputvorc vOv üsvergov Tie— 
già dunay clivo. 7 Ó& vov xUvovc &vOo8sv yóviuog Unolspüsion vA, 
60g iv moÀÀg vg ygovo vnoxsuuéveg £&ac quoixoc? Unoléovoa *) Otouovmc, 
vac? süvvOv Ói£uguwev oUcíag. vo uiv yagxovaveQov ovtrc TtQUtOV QDOTL6Q 
Unootóádqu v0 vov Ügovc eig và xdvo vUrousyogusev *, 0 Oud viv. 0À- 
x0vyvo xol Ou «v0 àufgiOie xol soÀv «nc Unoxeuiérgc ovotag TtÀ5Ooc 
IlioUvove m9oc5yogevcov, &dov ve ualvexQv Bactéon eivot arogmduevot. 
10 VIL — Toveqv uiv ovv vgv noovgv ual moÀv 9 Qunagov xol vgayeiav 
ovcio» Uno Kgogóvov voU ygóvov xovonoOQvot Àéiyovoi qvoixoc, Ott wv 
wütu UnovOÓcTqoiw cUTZC. era Ób vy» sguvygv vnootoOQgy vo ovooviv 
UÓwp xai mov énimoÀacay vnoovaost lloostóóva ngoogyógevoav. vo Ó5 
Aoiov vQívov v0 xcdogotovov xol xoguperoraTvov ce Üivyig Ov mup 
18Zhjvo avópocav, Óux vgv iv ovi Üovoov qvoiw' avagepig ydg Ov «vO 
TLUQ 7LQOÓg juby vo xüvo Uno yoovov vou Kgovov ov uoven0dq, «ÀÀ wc 
épyv, 0 mvgüÓgc ovcio (wv Ue ob ovOQsonc Lovoa sig otov avénty 


Sicque per magnam iliius qui prodiit ac apparuit potestatem, moles quidem 
cohaerentiam accipit et ordinem digestionemque consequitur, ipse autem velut 
20in vertice caeli praesidet, et in arcanis immensum illustrat saeculum. ^ Molis 
vero intus fecunda relicta materia, ut etiam per multum tempus usque ad na- 
turale subjectum calor fervefaciens cunctorum discrevit substantias.  Infimum 
elenim illius, primo tamquam faex, pondere ipso in inferiora cessit, quod 
propter gravitatem et pondus et subjectae substantiae copiam Plutonem ap- 
25pellaverunt, quem inferorum mortuorumque regem pronuntiarunt. 
VIL Hanc itaque primam multoque sordidam atque asperam substantiam 
a Saturno seu tempore fuisse devoratam ajunt; convenienter naturae, scilicet 
ob illius substantiae recessum ad inferiora. Post primum vero sedimentum 
confluentem aquam ei primae faeci supernaiantem Neptuni nomine donarunt. 
go Tertium autem reliquum, purissimum ac eminentissimum, quod nempe esset 
ignis lucidus, nominaverunt Jovem, propter fervidam ipsius naturam. Cum 
enim ignis in sublime feratur, cum inferioribus quidem a tempore Saturno non 
est absorptus, sed quemadmodum dixi, ignea substantia, utpote vitalis et in 


l Ll p.479. 'Hpouxozaíov conj Herman- 3. cüg O eb ex conjecl. C, zze id. 
nus ap.Lob. In collectione sua fragmen- in textu. S: Ceterum tota periodns haud 
torum Orphicorum Hermannus hoc frag- sana. Sensus flagitat, ub legatur ci — 


mentum praetermisit. Deinde post cyicÓe»- yóvigor VzolgOeiour UA — i 9sQ- 
vog Lobeck addit vzéx. pocuc els ve c. Ó. ovotac. 
1. mvzog O. 4. wnsyoQyoc» C. . 


2. wmoxtérye émg quouije C. 6. molàqw C. 
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à ,,! ^ 1 an mrmhal 2 1 1 , - Li TU 
vov oigo, 0c xal Qoovipuovotoc ! dovi Org «xv xoadogogva. vy ovv idrg 
, g € , ,' € , - » 0, i ; À gi ? " 
Oegnóviet " Zeis , voVTéOTiv 3j Déovóm ovoia, v0 xovaÀeupOüiv iv 10 
Unoxetuévg Üygg, TO ingogivasor xol Oelov avtpigaoL* mysUpa , Oncp 
Myvw. encóAscav. 
VIL Koza- xogugie db5 aUvoU diy vo) al9égog xol ovpinoOiyv vn 6 
, - 
oUtoU, dGomeg vygov ego uyev, vov osxivytov noluóv innonoav, 
yevvg vov ovvsow, 2v xal IlaAMdÓn énovouatovot ti «0 noA2soOat9, vey- 
, . e , 1 *. 
ViuxoTOtQV ovcov (govgoi , 7 yoopevoc voy süvca óveyváoatOo u00;t0V O 
alóüfgioc veyvivnc. on avvoU Ob voU Ónjxovvoc Zióg, voU OeguowdcTov oi- 
óépog, o e(o péyor vov ivzaDÓn. Óuxveiva, cónum , vov énovopiiCovoty 10 


-Heo». xoL O07 Óy wüc vot ai opos xoSogorovye ovolac vn of efywvia, 


Qc Aste vuv sagapoVgve, 7:00€ 0 yx voU Woelvtovoc cÓsÀqy 4c 
xotO vO &ixoc évopicó , Oc i& vre evvgg ovoiag yeyevupuévay yaneri 0? 
Óià t0 wg yvvoixa Unoxeiodot. 

IX. Ilagolopfiévewa o E uiv Heo s;pog «égoc * evxpaotav, ài Mo. 18 
yovipiared un doviv* jj di ELLE ?v xot IlaAÀAa0o Afyovow , Yid vo dxgue 
Oeguov yéveoiv vuvog moujoot uy Óvvauévyg, nagüévoc broplobo opLoioc 


altum tendens, in arem evolavit , qui et prudentissimus est propter puritatem. 
Suo igitur calore Juppiter, hoc est, substantia fervida, haurit quod relictum est 
in subjecto humido, scilicet tenuissimum divinumque spiritum, cui Metis no- 20 
men dedere. 

VIII. Ad aetheris autem verticem veniens, et ab eo imbibitum, velut hu- 
midum sicco permistum, quando perpetuum indidit palpitationis motum, gignit 
intelligentiam, quam et Palladem a palpitando cognominant; quae est artificio- 
sissima prudentia, qua usus aethereus arüfex universum mundum fabricatus 25 
est, ÁÀb ipso autem penetrante Jove, seu fervidissimo aethere, aér ad haec 


usque loca pervenit, quem Junonem nuncupant. Atque ideo ex aetheris pu- 


rissima substantia delapsa, tamquam femina ralione puritatis, comparatione 
praestantioris soror Jovis rite existimata est, ut quae ex eadem substanlia ge- 
nita sit; uxor vero, quod velut mulier subjaceat. . 930 
IX. Sumitur autem Juno quidem pro aéris bona temperie, quare et fe- 
cundissima est: Minerva vero, quam et Palladem vocant, cum ob summum 
calorem. nihil possit producere, credita est virgo.  Similiterque interpretantur 


1. Inieligenüam aeri primus a$signa- 3. loyrórorzov C. 
vit Diogenes. Apolloniates. «t£ uot Ooxést, 4. lta D, ov (pg zw C, óvogaci O. 
aii apud Simplic. in Phys. fol. 33, zó zj» ^ 5. xoi O. 
20yow &yov tiva 0 tQ xosopucrog. Plura 6. Cfr. Lobeck Agl. p. 550 seqq. 8$. 
dabunt Brandis, hist. phil. graec. rom. I, 7. og O. . 
280. Panzerbieter, deDiog. Apoll, Fragm. ^ 8. 2Osoowv O. 
IV—VI. S. 9. à à C. 


2. Osgnócqra 0. 
11 


VI, 9. 10. 162 


Ói xol " dovspue éommvevoneyi, jv. sig vov ntt TO TOV qnyov vo0U céQoc 
Tto 9oqiBovovou , xol Or Gx907qjca xoVoUc ayovov ovoay Opoiog napbé- 
vov ixáAecav.  Zhóvugov Óà oc qgevüv OoAuvixOv ! óvopiaCovot v9» ono 
vv dvo ve wol xivo GvuOv (olv uai usÜvovcov cvozaotr. v0 Ó$ 

5 no roréQu vic y5)c VÓwQ, iv Ov «5 quoc, wal Oud swüvvew vüv yspocitv 
mogov Oreigov ?, xol sic st0ÀAd OtoigoU uevov , aosteQ ovyxorvcopievov, " Oot- 
oiv éxdÀscov. Aepfavovot ÓÀ xoi "Owviw . eig uipatovc notQoUc, "dpgodi- 
v5v eie pitw wol yévsow, Züuyroe sic yngv, Kopgv? sic. onégnera, xat 
Zhovvoóov viweg cic &pimelov. 

10. X. Kol mávra và votxiva ouoloc vorsvvqv vrvà diMgyogiov. Zyovsa 
vost pot* "AnoAlovo Ób v Arov vÓv sepirtoAoUveo eivat vópu(s, yovzv ovco 
vov Zióg, 0v xol Mi$9av ixcÀsoov, iviovtov ovunAggoDvta sepíodov. 
aDrol 0b oí uevoapoppoce:e * coU sovcayr ÓOujuovcoc. Zióc ai stoAÀol vosi- 
o8ocov coL vposiui, vüc Ób uvpoioc aUtoU ? yuvaixac àviavToUc 7] yeveac 

i5imivOci. — QV  oUtoU ydo toU aióépoc 5» Óuxvovuévg8 vov? diépo Óvva- 
(ug, éxdoto iyiavTQ wb yeveg cuvovotátovoo , ÓraqoQue. avzov tQénst, 
X&L oUvOG yevvá ? qüsípsu vo wool, xal mnoaióec gbv Aéyovvor oi 


Dianam, quam pro infimo aéris recessu accipiunt, quamque, quia ob summum 

frigus sterilis est, similiter virginem appellavere. Liberum vero, tamquam qui 
20mentem turbet, nominant turbidam eam inebriantemque compagem, quae a 

superioribus inferioribusque vaporibus oritur. At aquam terra inferiorem, cum- 

natura sit una et omnes terrestres meatus trajiciat atque in multa dividatur, 

quasi concisam Osirin nuncuparunt. Et vero sumunt Adonin pro pulcris tem- 

poribus, Venerem pro concubitu et generatione, Cererem pro erra , Proser- 
25pinam pro seminibus, et Bacchum quidam pro vite. — 

X. Atque omnia hujusmodi pariter aliquam ejusdem generis habere alle- 
goriam existimato. Apollinem vero pula esse circumeuntem solem, Jovis fe- 
tum, quem et Mithram vocaverunt, qui anni ambitum complet. Ipsae autem 
Jovis ubique pervadentis transformationes multae a te intelligantur temporum 

so conversiones. Plurimas vero illius feminas anuos vel aetales reputa. Vis enim 
quae ab ipso aethere per aérem vadit, cum singulis annis ac aetatibus con- 
gressa, varie illum convertit, sicque gignit aut corrumpit fruges. Et filii qui- 


. d$ 
1. $O0Àorwuóv C. Cum O omisi Cizjv —— 4. gezogopgpoceug O in textu, uec 


ante QoAsQ«v. poogooye al. man. ad oram. 
2. Oiéomorv conj D, Óujxov conjectare — 5. «vzeowv O, 
possint alii secundum 8. 6. Oupovpévg Cl et S, qui conj. óux- 


3.  Ziuuzgov eic civ eg. Juv), Kó- wovuérj, ub jam evulgaverat C. 
oy» C, iuro eie ym , Kópy» S, Oj- 7. v0» O. 
wurQe xol qr xógqv O. 
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digoiot xe070i, Gi Oi mpoc vovg &ggovog Ósiterg! ai xav. éviovg wueigove 
exa oat. | | 

XL Tovro voj '"Ansievog dAMjyopoUvtoc, ovrvovo cw iyo idofa 
voic Un eUroD Aeyopévorg gu stagaxoAovósi. 00? vov Aoyov dyxowyoc 
fr por el ui magexoAovO eic oic Adym, vi xol vv cpy)jv OreAéyopiat; 5 
X0 y0) drengry d ur" "t ue Unodufeve dvotoOdcoc ye TV Uno GOU 
Asyopévov.  swtvvU ydo QUT cvvititu , &v& O5 ov "oTov oUTQr cw5xocc. 
Üvo Óà yvdg Ovi ovx dyvoG vc vnó cov AeyOousvo, và gév oor Qnüévco 
émuvepoDuioL, TOV Ot sopoAstpOevrov cor xav duolovüloy, dc sop écé- 
Qov Zxovoo, cnomAooce voc oAAgyogiac. xoi Ó nsiev qu nolgcov 10 
OUVTUGC Og Aet 

XI: Koyo dstenguy e py" mapltypi vov éim' ougific Aéyetw TÓ x tfe 
dTelgoU VÀuc xav 9 énivvylov xodosuc omoxvandiv Epbvyov QóV, OU óeyév- 
toC xoütó TLVGG dggevó9 quc é&édogev Dovic. xol zy ixsivo nave 
nar, péypic ov. 20. óayby i "roc vnvV egpoviav fAafev , UnoAlstpüsionc cv-15 
voU. uucAQÓoVc UÀgc' xol vov Àoyov vOv vm * ovvgc PvdoOcv yevouévav 
éniuegoAouUv 5 ueri vov dxoAoUOwnr inmgéya. — dysvsnów yup, wc Aéyce, 
&x Koovov ual 'Péac, Ómnó ve yoóvov xot vÀgc, và. uiv spdvo IIovcuv, oc 
759 xd*» nagoyuprcaca vnooradQ* Ósírega Ó? lloceióov vjuiocta? doviv 


dem dicuntur fructus maturi: apparitiones autem ad stultos vocantur quorum- 20 
dam temporum sterilitates. | 

XL Quae cum Appion allegorice exponeret, ego cogitabundus visus sum 
dicia ab eo non assequi. Quocirca sermonem interrumpens dixit mihi: si quae 
loquor non assequeris, cur et ommino dissero? Respondi ego: nolí suspicari 
me non percipere sensum verborum tuorum. Plane enim ea intelligo, ut qui?3 
non nunc primum audierim. Quo autem cognoscas, quae profers. a me non 
ignorari, quae quidem dixisti, in compendium redigam, quae vero omisisli, 
eorum ordine, ut ab aliis accepi,  supplebo allegorias. Et Appion: fac, inquit, 
ila ut dicis. 

XIL Et ego subjeci: praetereo nunc accurate referre ovum animatum, 30 
ex infinita materia per adeptam temperationem progenitum, quo disrupto juxla 
nonnullos exsiliit Phanes masculo-femina, Et cuncta illa praecido, usque dum 
rupta moles cohaerentiam accepit, remanente illius medullosa materia. Et ser- 
monem de iis quae intus ab ea facta sunt abbrevians, cum consequentibus 
percurro. Natus enim est, ut dicis, ex Saturno et Rhea, id est, ex tempore; 
et materia, primo quidem Pluto, velut faex quae infra secessit: secundo au- 
lem Neptunus dimidia est humida substantia, inferiori naturae ponderosissimae 


1. d&goeveg pí&eg palmaria es& con- ^ 4. Leg. fort. ém'. S. 
ject. Ci. 5. dmi xeqoAoior O. 
2. à 6 C. 6. 5 add. c. O. 
3. xaca O. 7. llocaüG» 9uícsx scripsi ex con- 


11* 


IV, 12—14. 


Uyp ovota énimoloaco 75 wit olwovocy! quoe. 
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t t [! D , L 
9j Ó$ cp üvor(ty 


te xol aiio oóou , 60meg doti Zee, quc? 0U evenoón, diÀd 9eoye 
0voco loyuc xoL avaepij éyovou véV QUON, GOT6Q ÜTO ciyoc Que eic 
tOV (VO Tjyepovexacomoy Oven aid ipo. 

XIIL ecu di v& Kgórvov iotiv y ovni odgavod XL Fg, wc xot 
dÀÀov d)Myogo vea eno, $ 0b dmoxony vov uoglov O vay otorjelov 
opta pios «ol Ouiwguouc , 0T, vtt. d vüc idiec vosuc ener quón xol aqu- 
Q/o95 9, xa" éovia veva pot &xua0TOV' xoi oUX Kt yevvG Xeóvos , cÀÀ« vo 


yevegóévvo Ór ovTtoU vOyu qUocue stotéit ou voc. redox ác. 7 


Ó$ dx. 00 


10 B vov QV oxUUacO -"Agpodívr, 5j ix voU UygoU yórvipoc oUG(o , 9 tO. Jep- 
moy myev po (uyiv v0v v9c tissue sLoteivat &Qovo , wol veheatovopei v0U 


X00gp0U 1O «cÀÀog. 


XIV. T0 ó& ovjmoorov co paper, dyÜa vo Ótinvov idu Zee, 


vnéo ve vc. INzotídoc^ 


ióravtQv, iva yvQg Ovi xod GveU O0U, 
I4 H , '6 2.3 f . - - 
oí ó& duóÓsua, v« ovgovie: vOv. uotgav 


1 1 , * c ' 
v0 jibv Óy cvjumOOtoy O xoO0j0G* 


supernalans. 


Teriia vero soboles suprema est atque aether, 


Gévidog wol 100 xolov llyiéog dAlayoplav . &yet 


1 - 5 
"Anniav?, va | vorotvo qxovcopev. 


scilicet Juppiter, 


quae absorpta non fuit, sed cum esset calida vis, haberetque naturam sursum 
vergentem, sicut impetu quodam in superiorem ac maxime principalem aethe- 


20rem evolavit. 
Salurni autem vincula sunt caeli ac terrae coimpages, ut alios in- 
Abscissio vero membrorum genitalium 'est. elementorum 


XIII. 
terpretantes audivi. 


sejunctio ac discretio: quoniam omnia a sua natura abscissa fuerunt et sepa- 


ralà, ut singula seorsum collocarentur: 
25per illud genita sunt, naturali ordine faciunt successiones. 
est humidi fecunda substaniia, cuin qua mistus calidus spiritus 


emersit Venus, 


nec amplius gignit tempus, sed. quae 
ÁÀt quae ex pelago 


coitus cupidineni indit, et mundi perficit venusiatem. 
XIV. Convivium autem nuptiale, cum Juppiter coenam celebravit propter 


Thetidem Nereidem et eximium Peleum, 
Convivium itaque mundus est; duodecim 


3opion, eliam sine te ista nos audiisse. 


vero illi regionum caeli fulcimenta sunt; quae 


jectura, IlocsióÀv, 0c 5 vie C, lIloct- 
. ÓO» Óg «uie (sic) O, llocsüGv, 0otic 
legi vult D. 

1. ]üa S, óAumrárQ C 0.. Compara- 
livus 0Axóvegoeg occurrit Hom. IX, 15. Tum 
oozep C, Ómep vel Oomeg jam propo- 
suit S. 

2. «rig (sic) O. 

3. «qogícón O. Tum leg. 
éxvri tézaxcaL Enn OTOy. S. 


, 
Aui aa 


nem non salis capio. 


hanc habet allegoriam, ut scias, ÀÁp- 


signa vocant: Prometheus pro- 


4. wygoyidog O. 

5. '4amioy S. 

6. «& adj. c. O. D: Cotelerii versio- 
Legendum videtur 
ovgé»i0. vàv Motor  meguGeuoiyuazo, 
»duodecim coelestes (sive Dii) sunt Par- 
carum fulcimenta.« ^ Astrologos enim ex 
Zodiaci signis fata nascentium praedixisse 
nemini latet — Vide Achill. Tot. Isag. ad 
Arat. Phaen. c. 23. p. 1465. 
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meptovzQiy nova , & cma. CoÓro «o AoUory Tlootajó eie 5 sgoumóetu , Up 
ye và vtoüvTO éyévevo* Ieve "»15À0g 0 «nó yyc elg cvdQumtov yéveoty gLE- 
givondeigl! sol quyeie. T Niosíói , vovríOoTiy VÜuvi. i4 Ó$ vyc vov Óvo 
piEeoc , VOnscg ve ual yne, O nooc , 0U yervióeie , «Ale mAacósie cé— 
Àeiog xal? Ou c0 peoic yet i "gooeveyuciv | M yileUg vgocxyogsv $1" 6 
éoti 0i evtóc xob? augu, qug dav émiDvpiov , Ioivkévgw , ag aMjoslac 
dAotplav 0vO0V sol Evov *, énidvug, io opens overgsivat, (féÀen xovo 
sTéQyov xol xovo fyvoc éyégnoveog voy Oarotov. 

| XV. -Hea voivur xol Aya xat "qgodizy xai "Eon xoL aov xal 
Eopne wok wolotg wal moruzw  votoUtóv vivo voUv Onaomíocevot* "Hoao10 
GEJLV OT 4c" dona 5 avdgsio * "Adppodíar at jjdovol. "Eoteíje ó égpmr- 
evteuoc Aóyoc* Ü nott Ile otc 7 dÀóyrovoc opp] xoi Beofapgog. dv 
0Uv xaüTQ Tv ap vZG rAemloc 0 v4y wuyygv monucivoy àoyiopio Vm 
ay É&offagos , xol segaAttOV vo OUuQEpovta, dvdosioy v6 xal capgoov vi 
TLOLQU)O CE (L6V'OC pióroc Prot vg 50ovac "TT nova TZ ini vpig TV vixi 18 | 
eod, ec mop aUvZyc vc típnovvo avtiop(9nvay , én oÀéd Qo cavtoU ve 


videntia, per quam omnia facta sunt: Peleus limus, qui e terra ad hominis 
generationem excogitatus est, et cum Nereide, id est aqua commistus. Ex 
amborum vero mistura, aquae et terrae, primus non genitus, sed formatus 
est perfectus; et quod uberibus labia non admoverit, Achilles nuncupatus fuit; 2o 
est autem ille robur, quod propter amorem cupiditatis, Polyxenae, ut quae a 
veritaie aliena sit ac peregrina appelat, serpentis veneno interficitur, irrepente 
morte ex sagitia per calcaneum et. vestigium. 

XV. Juno igitur, Minerva, Venus, Discordia, malum, Mercurius, judicium 
et pastor hanc habent significationem. Juno, honestas: Minerva, fortitudo: Ve-55- 
nus, voluptates: Mercurius, sermo rerum interpres: pastor Paris, impetus ex- 
pers rationis et barbarus. .Si ergo in flore aetatis intellectus, animae pastor, 
barbarus sit, qui utilia deserens, fortitudinem repellens ac temperantiam , solas 
eligat voluptates, solique cupiditati tradat victoriam, ut qui. ab ea vicissim 
dulcia consequatur, ad. sui suorumque perniciem, qui non. recte judicarit, ob- 30 


1. Soribe z«gcAgpüsi; cum Davisio, Av$érg»v, quod interpretatur: 5esí vero 
vel, quod ego praetulerim, z«pezi«cOsie ipse in aetatis flore, quo tempore si quis 
vel simile aliquid. $. ducere cupiab Polyxenam«, Parum apte. 

2. x«i male omisit S c. Cl. Tum zgoc- Meo quidem judieio sie scribendum: £z: 





evéyxew OQ. 

3. Cotelerius legi vul& xoi epp, nuc 
igüv imiÜvu(urv, quod etiam vertendo ex- 
pressit. At ea scriptura neque graeca est, 
neque Cotelerii versio ex ea efficitur. 
Quare Davisius locum corruptissimum ita 
restituendum esse putavit: £ozi 0 «coc 
xav xwv, qrug dXv EmiOvug Eye. IIo- 


(non £oz£)) O9 aoróg xaT xus Bo, 
&yeiw. &miÜvuor TlolvEgyg», — avoigsizat, 
(vel etiam xac xu» gAwtag SmuvuOv 
IloAvísryp»: nam verbum ézivusiv a 
scriptoribus aetatis inferioris cum accusa- 
ivo conjungi notum est, cf. Hom. XVII; 12.) S. 
4. Virgulam delevi. post $érg» et ad- 
didi.£ziQwuij c. O, in quo émiOvpei, 
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xal v9» avrov O0 ur» ogOOQ xoivac vnv végyuv Agyyevor. — "Égic Ó£ doviv ! 

$j quiovesxovon waxío. v0 Ob voy "Eoncgiduv yovooUv qjÀoy 0 mÀoUvoc 

Gv si, 0g éviove xol VOU 06 pgovag , dose vv " Hoo, tóc ópdvpiav ? 

| égiovavet?, xci voUC evÓpsiovg, om vv 'A8wgvüv, sic và ju avtoic 

57,05710y v0 qiioversovégove *. oTtspoycCevot, wol Vvytic udAios, (07,60 Agpo- 

He mooqdoet vQvQ' c aTt0ÀÀUet.  ovvTOQGS ou" vXvvog elc wownv Pu 
vepediQst 0 novo. 

XVL 'O ó& zóv voU nàioUvvov jyepóvo xal qiAoxe der cyeAov -Hoa- 
4ÀZc Ó yv5oiog xal quÀócoQ0c do, voUc, Oc 5 mao5c xoxiac yvpvóc uv £u- 

40 TieQuvoovel T0Yy X00LOV , iniOnuay veic Apvyoig xol ooggoritov voUQ àvivy- 
qyavovzag, Aéyo Ob dvóguimove domóveg Afovo: voàpmoois 7 Puigoie 0ci- 
Aeig9 $ xazpotg dyploig 7) UvOgotc moAvvQUmo.  Óptoiog Ob xal va àAàÀo 
Twivva, 00€ cOÀ5cot Aéiyevai "Hooxigc, voepác agevgc dovwwv oiviyuazo. 
eUvogxac 07 vOv iyévo vd ciopévo* sig ydg &xoovov sinsiv ovO? 0 oUp- 

157.06 q9QOvogc couéacr 9. 

XVIL  Ilijv Sovuco(o, ng vavvo coque xoi evot(jüc xol aqs(qunc 
uxcÀvneo vj sucio OyAovoOo: Óvyaueva, oi mAoylorg amoxoviiovesc ai- 
viypuaor xoà uüdorg cra QoxoÀvVavteg wXoxolc Un0 00v Zuggovec uoi 
coQol sivat Afyovtor, olvuysg Gomeg UTLO woxov mQooyOéveeg Onipovoc oye- 


20lectationem praeferet. Discordia vero est contentiosa malitia. Hesperidum au- 
iem pomum aureum divitiae sint, quae interdum etiam temperantes, ut Juno- 
nem, ad socordiam impellunt, et fortes, ut Minervam, ad ea quae illos non 
decent contentiosiores reddunt, animique pulcritudinem , sicut Venerem, prae- 
textu deliciarum pessumdant. Uno verbo dicam: Cunetos ad malam discordiam 
25instigant divitiae. 

XVI. Porro Hercules, qui divitiarum ducem et custodem serpentem in- 
terimit, intellectus est sincerus et philosophicus, qui omnis sceleris purus mun- 
dum circuit, ad animas adveniens, et obvios castigans, homines dico, leonibus 
audacibus similes vel timidis cervis vel feris apris vel hydris multiplicibus. 

3oltemque cetera omnia, quae debellasse dicitur Hercules, innuunt vim animi. 
At nunc quae dicta sunt sufficiant. Ad singula enim referenda omne non satis 
esset tempus. 

XVIL Ceterum miror cur, cum haec clare, pie àc utiliter, aperta recta- 
que via potuissent declarari, ii qui illa obliquis celaverunt aenigmatibus atque 

3óturpibus occultarunt fabulis, dicantur a te cordaii ac sapientes exstitisse. — Qui 


1. £&orw om. O. 

2. Leg.émivyuiav. Non enim Junonem 
socordem, sed ejns poriundi cupidam fecit 
TÓV Eonsoibuw wijioy. D 

3. égíorara, D, émiovozos €, mopa- 
je» éniovacou OO, 


quAo»uxorépovg O. 
09, 0 c. S, 6 C. 
Bsudois C. 

08 excidit ap. Cl et g. 
Malim. &oxéostev. S. 


puose 


N 





167 VI, 17. 18. 


Óóv vovg návvag àvyÓgevooav cvÓgustove. 3? ydp ovx cov. vovvo oiviyuava, 
aÀA eoi; vOv» Dco» dpuooUruoco , xo) diyyswv QUvoUQ OUX ÉÓs, ovOb 
vyYy doyrv eves sroic «vógunoig sic pul qaouy ngortóévat" 7 alviypavadás 
Hdyy9m! cd inó vóv. edv wevdde nengaypévo? , wai pogrov, o Znniov, 
01. oi Umó cov OvojuaQojievOL coQol vo Geo Gocpvorg p dorg waAUVaveg 5 
dpieguely TOUS dvógdnove TpostQéUevvo , xol voUvo v(igloanvvsc oUG uoi 
QeoUe sivat iróquoav, 

XVIIL — Z&oseo9. quj. 00q0UC , &ÀÀe xaxouc Ómíuovag toUG ToloUTOUC 
vopu(e, olttyec wauac Unodcostc foyuv woÀdv ngosnAÀAovvo, iva oi 9éAov- 
veg pupuyral ysvdoDot vov woeitvovov voc UO» Asyouévov Oso» Cuiocti0 
mpeg , Gc ÓtnAsyÓuevoc va mgÓ voUvuc vjéoo ovx anexQuWougV, A&yo 
0b swetgopovíag, vexvouvoviac *, nitet aoefeig piyvégnv, QuyavéQuy, aósÀ- - 
qv, uoryslag ve 5 tampenisic wol doosvopub(ag xol guagdug cooyvovoyíac, 
s.00c &ÀÀerc uvoiotg voroUvotLc GOcuitorg uiteouv 8. — v doeféovotor? oi 
voUvo dÀqOT Óoxciv sivo. OcÀovvsc, ivo và Opgoim stor0UvTec ju ciÓQv-15 
vat9. olneg elye suoeficiv dfovAovto, i$yopv. ovvovc, Ósep cQviwG sinov, 
el wol ovrac oí Seo! vo step aUTOY QOOpevo ÓrenuQotoavvo xau, vg v5? 


sane velut a malo producti daemone omnes fere homines seduxerunt. Aut 
enim haec non sunt aenigmata, sed peccata deorum vera, ium non oportiuit 
illos ostendere, neque principio ea hominibus proponere imitanda: aut aenig- 20 
malice ostensa sunt, quae a diis vere facia non fuerant, et deliquerunt, Ap- 
pion, quos vocas sapientes, dum honesta. inhonestis fabulis velantes ad peccan- 
dum homines incitarunt, idque cum contumelia eorum, quos et credebant deos. 
XVIII. Quocirca non sapientes, sed daemones pravos istos existima, qui 
mala operum bonorum argumenta praetenderunt, ut ii qui cuperent praestan- 925 
tiorum fieri imitatores, vulgatorum deorum aemularentur gesta, quae pridie 
disserens non occului, parricidia, inquam, liberorum caedes, impios cum ma- 
tribus, filiabus, sororibus concubitus, indigna adulteria, masculorum initus, 
et impuras nefandasque libidines, cum innumeris aliis ejusdemmodi illicitis com- 
mistionibus. Inter quos homines maxime impii sunt, qui haec facinora cupiunt 30 
videri vera, quo similia facientes non erubescant. At si pie agere voluissent, 
oportuit, sicut modo dixi, ut, etsi dii vere admisissent de iis decantata flagi- 


1. deyyOnvoi O- 4. cvexuzov (sic) vexvoxcovixo O, priore 
2. Sensus postulare videtur c&wevócg voce subnotata. 
menpoaypéva, .»vere facta.* D. —Nequa- 5. csinserui c. O. Tum &opsvopisetg C. 


quam, Recte sibi opponuntur z& «Àgjóz 6. D conj. mpc£eow. 
cà» sw dpooripuoto el oz tO» Ü:G» 77. daceéorspor C. 
wpevoOc sive o)x &Àg9O6 menooyuéra. S. 8. lta O c. S, aidovvzo C. 
Idem "Annos. 9. cic O. 

3. 4 ónsg C. Tum reposui vbb. 
&ÀÀ& xcxovg in Ed. Schwegleriana omissa. 
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yooc Oeovg eUmerteovéooug vi0) uU Oo «a dospwo | émioxénenmm, wot qm 
T0UrOVT(OY, óc qoe, xoÀnv avroic LOEO peyerupévav xoxo xol &oeguro 
nspifalle:» oypuocoa, & vivo xol ? dAMpyogotpieva xal Oud xogidcor pOjtc 
vonójre: QUvovor* xol Ovav voyÓTj riiv, Pxeivoig piv iv11 00. 7101200 
5,10y9ov siapéoyov 26 qu nÀoryOnvot, ó» 0à5 quj noyóijaet , vovg Ói 
mÀevygóévvag &oÓQv anolsoov. nAyw qoUC slg 10 oepivÓtepo» cAMyogotr- 
LIT. avrac * dnodéyojau, corteo vovg x trc zc xsqalge eivisaévouc cya- 
750joer vv qQgóvgoiw. lowg Ob i«sivo (ior D avorsov, Ovi vrt05 noyóy- 
Quv dvÓodv, Ó0bav OsQv oncveysapiévov, dncivar dvoApgoqoov9 oi Docic. 
i0 /— XIX. "návrowv 0b aóy Sev vi» nouytegv dAlgyoptov ovx &xoAov- 
ov svgíiouojusV. — oUtixg yov» isi vZc Ótaxoopgcsoc vOv OÀov mvwovà uiv 
qvoiv Àéiyovory mtoryroi, morh Óà vovv? doyygyóv yswdoOot vc OÀgc Óy- 
quovgyieg. ix qvosuc uiv ydg vv ovonysiev vuv vtQoegv uivioi xol cUji- 
pu&v. yeyovévot, Ur Ó& vijc voU voU ngovoloc Ótaxexoopadat 9. «ol ano- 
15gvagevor uiv oi. uiv? quac ÓsüguiovoyroOot 20 nv, quj Óvvapevor 02 19 
avssLAQTULOG vOUTO Gs00siMyUYOL Óij vÓ vc Onuiovoyloc jvveyvov, mag- 


lia, propter reverentiam erga deos obtegerent res inhonestas fabulis quibusdam 
decentioribus, et non e contrario, quemadmodum aitis, bonis eorum operibus 
malas et turpes admoverent formas quae etiam allegorice explicatae multo cum 

20labore vix possunt intelligi: et quando a nonnullis fuerunt intellecta, illis. qui- 
dem pro magna molestia praebuerunt non errare, cum licuisset molestia et - 
labore non premi; eos vero qui aberrarunt, funditus perdiderunt. Laudo ita- 
que illos, qui fabulas ad honestiores trahunt.allegorias, ut qui ex Jovis ca- 
pite prudentiam prosilisse innuunt. Certe illud mihi videtur probabilius, in- 

25venta esse contumeliosa haec ab improbis hominibus, qui honorem divinum 
abstulerunt. 

XIX. Porro omnium deorum non invenimus poeticam allegoriam esse 
consequentem. Statim ergo in mundi dispositione poetae aliquando dicunt na- 
turam, aliquando mentem ducem exstisse totius opifici — Etenim ex natura 

3oprimam ortam esse elementorum motionem ac commixtionem, ai per mentis 
providentiam dispositam fuisse. Et quidem illi, affirmantes orbem a natura 
conditum, cum id nequeant certo demonstrare propter artificiosum mundi opus, 


1. m csuv& C. qui scribi vult. poyOrocr &rüpgüv — 
29. óyjuete, & ipu C, cyjuoco jam  éxeivau zÓlpos goay ci vÜpetg. — 
D recie conjecit. . 7. S. Notum est Anaxagorae m&vco 


3. óà om. O, sed praebet subsequens Ouexócuuos vovg ap. Simpl. Phys.fol. 33 b, 
pj, quod non est in textu Ci, Idem yq; Schaubach, Anox. fragm. fr. VIII. De Stoicis 


in marg. cfr. Diog. Laert, VII, 134. 137. 
4. avzovg €, avce& S. 8. la O ec. S, Óuxexoopeioto: C. 
5. vmó S, deest ap. C et in O. 9. azogeüpevoce uiv qvcev O. Tum 


6. lta O c. S, écóAugcav C. Aliam ÜeOnptovoyijodos S O , 0sOnutovoysioO o: C. 
praeterea emendandi rationem proponit D, 10. 02 S O, pui» C. 
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eji énovat xol v0Ü voU TQvV mtoóvorav, dc ovvagnacat xai TOU TLOYVU GO- 
qovc Ord qievot, fuste Ó6 qopuev mnoóg aUtoUg* ei piv 3E evtojtérov qU- 
genug o X00gL0€ yévovev , Tic & orvoAoylav xol cO efAeper , &TLeQ VILO 
pióvge vnsgffalAovorne qogorzosuc ysvéadat ÜvvotOv dozw , xol xataAyp?7;- 
vot Uno émiovne váác puóTQc voUto üuQiBoUv Ovvopiévgos ei Ó$ qgoruocts 
«à nüvra viv ovyxouorv wol ÓtaxooQwQouv elAggev , ónep avayumg pu) GÀÀoc 
dystv, nag Pri 2n v0U oUTopó TOU ovnórvat voUTe yevéoD ot dvvavOv avi 

XX. Oi coivvv và ci ini vo eloyoóv. eAMuyooraot ! $eMcavtee, 
olov «qv Miu xovastodT vot vno Zióc, sie amopíav dpimiesvanioaup , 0U 
cuviévese , 07. ol mrÀepyitc quaro Aoyroavtec v5oh tuv xol TO sivot O'eoUc 10 

drgonxociv, và elür ovrQv Ou vic cAMgyoploc eic voc vo xóopov ovaiac 

Ora jGavesg. - mtÜQvOTsQov ovv Afystwv, Óvt oi Um ovt qdÓ0uevor sol 
 xauxoí vivec yeyóvaor püyor, olvtveg &vdgartor ovveg puoyOwool , naysio pie- 
vapiogpoUievor yoptioUuc. OicAvov, flovuc Oréqdergov , oig Ó& swxAot ovx. ei- 
doo. vi móv dott? pioycla, Ór àv éngovvov dOouovv sivat Oéol* &v wotui5 
vzóÀetg woL oí uuógor xol. ol cogor qaívortot. 

XXL  4üvixa yoUv, wc xai kAÀore simov, iv voig Kowsociotg 0pso: 
Koóvov vtvóc ogj 9 ivüQunov Ósinvvror, vugurvvov cyolov xai vexvoxtó- 


innectunt quoque mentis providentiam, ut et eos qui omnino sapiunt possint 
abripere. Nos autem ad illos dicimus: si mundus a natura fortuito operante 20 
factus est, quomodo jam proportionem ac ordinem accepit, cum id a sola ex- 
cellente prudentia fieri queat, atque comprehendi a sola scientia haec perno- 
scere ac perficere valente? Quod si universa a prudentia acceperunt compa- 
gem et dispositionem, quod necessario aliter se habere non potuit, quo pacto 
adhuc possibile fuit, ut haec casu fieri contingeret? ^ 98 

XX. Qui ergo deorum gesta turpioribus allegoriis voluerunt explicare, 
velut, Metin a Jove fuisse absorptam, ii in angustias inciderunt, ignari quod, 
qui de diis ex obliquo physicas protulerunt interpretationes, deorum quoque 
ipsorum exsistentiam sustulerunt, eorum genera per allegoriam in mundi sub- 
stantias dissolvendo.  Verisimilius ergo est, dicere, quod ab iis decantati dii30 
quidam fuerunt improbi magi, qui cum essent homines nequam, per magiam 
iransformati matrimonia diremerunt, vitae rationes vitiarunt, veteribus autem, 
qui nesciebant quid esset magia, propier illa quae faciebant, dii esse visi sunt, 
quorum interitus ei sepulcra per urbes cernuniur. 

XXL Jam ergo sicut alias retuli, in Caucasiis montibus ostenditur Saturni 29 
cujusdam hominis tumulus, feri tyranni ac liberorum interfectoris. Cujus filius, 


1. «AAgyog; O. 3. Hanc Ci conjecturam expr. S, cyuc 
2. mozé éozw C. Tum vbb. usrapop- uterque Hom. Codex. 

go/psro: y&uovg. QuiAvor, Bíovg OuigOer- 

go» repeluntur in O expuncta. 
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vov. O0 0 éxeivov vióc, Zievc vto Ovopio, yeiguy yevónevos, payeias jwvágis 
00 Ox QU TOQ cvaqavelc z0ÀÀoUG ÓtoÀvet yd piove, XOL TOV Ttot£Qo OU Toic 
Q'iorg ! xoAaCer, xol ovvuc vcÀevevgcovvoc vov vaqov Koyesc énidsiuy ouv ? : 
iy Ó$ «y Meoonovauig usiveot " Hào udv. vig àv " Mvgoig 5. Nelijyg dé 

5 vig dy Kugoig  Egute év AlyUntg vig Gvdgunoc: "douce àv Oodug* ' dqpo- 
divi éy Kinop ' AoxAgnioc . dy Tnidaioy! xol &ÀÀOV Tt0ÀÀO COLOUTOQUV 
(oirovvat vo0t. ts 

XXIL | Oszugc Jgogavoc vOoic OQUGG wooUvouw ivógunot yeyevijada. 
QuoAóyqyvat. xot 0L uev oUyyoovovvcec aUVtoic, UnotoOO0pi.evor cUzoUG Üvy- 
voUc yeyovévot, GpusAdovegoy aUvoic amodavovor nogocsiyov, ó 0? soA0c yg0- 

10 voc Qotav Óeuv ocvtoic mnegrédapuev. xol pu), Devpote, el oi xov "Adoni- 
740» xai Hoesàéa yevópevot dEgnotiogoav 4 wava Zóvucov 9j xov .GÀ- 
Àov vivà vy vÓts, OnoUV xc" Éwvopga iv lA xoà yiMAén iv evum v 
vou oi éxsi zgooxvvovotv, [ldvooxAov ' Onovvsior, vov Moxedóvo Aé&av- 
dpov ' Potot. 

15.— "XXIII. AAAd xoi map Aiyonsion jut x«i yUy iv urtoc 0g 9«06 790 
voU jovavov npooxvvsivut. xol vovto uiv $ivóv doviv oigo, oct Luv- 
vog &vOgusov Oeo viae vopitovotw ZiyUnvio dÀÀd do návvov. ysÀotó- 
TOTOV, ÓTL xol nUQvc wol égntvo xoi Qo swcyTO SL000XUVOVOLY. ovóiv 


Juppiter nomine, patre pejor; per magiae vim mundi dominus declaratus multa 

20 dissolvit matrimonia, patremque cum patruis supplicio afficit; sicque mortui bustum 
Cretenses ostendunt. In Mesopotamia vero jacent Sol quidam. Atris, et quae- - 
dam Luna Carris, Mercurius in Aegypto aliquis homo, Mars in Thracia, Ve- 
nus in Cypro, Aesculapius Epidauri, et aliorum multorum similium visuntur 
sepulcra. 

25 XXIL  Aique ita eos homines fuisse, aperte confitebuntur quotquot recte 
judicabunt. Et quidem, qui eadem cum ipsis vixerunt aetate, intelligentes eos 
homines exstitisse, indiligentius attenderunt. Longum vero tempus opinionem 
quod dii essent illis adjecit, Neque mireris, si decepti fuerint, qui vixerunt 
temporibus Aesculapii et Herculis aut Bacchi aut alterius cujusvis tunc floren- 

30lis, cum et Hectorem in Ilio, et Achillem in Leuce insula incolae adorent, Pa- 
troclem Opuntii, Alexandrum Macedonem Rhodii. 

XXII. Sed et apud Aegyptios nunc quoque homo ante mortem ut deus 
colitur. Atque haec quidem minor est impietas, quod homini vivo divinos ho- 
nores decernunt Aegyptii, verum quod maxime est ridiculum, eorundem cul- 

3ótus est erga aves, serpentes, cunctaque animalia. Nihil enim ex judicio cogi- 


1. lta D, 9soig C O. Ofr.c. 2: ov 9. né» zie, év. Hla&zooug C, uévrig dv - 
murípog &Oshqovg $xólacer. &zpuig: 0. Ci comma post zie recte de- 
2. émiüeuvvovow O. levit S. Deinceps «iyvzzo* cic O. 
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: » 3 Z en - 1 2 

ydg wgíaer vooUoLy 5j moroU0LV oi st0ÀÀo: «Gv dwOQusay. vo 08! mouvvov 

» 3 . 3 » » , " , , ' 
oloyvvav i06 uot, vov ÓL ovtüy oveo, Tovépo Oecov vs wol cvOQusev Àc- 
yovot fióg ? OVVEO ptjtovtouévoy , ov5 soAAol 4o dvoyot avec év 9.- 
vout àrpocío avaviDéa0ty. "góc. Ób vyv ixduxiav vete voc vf gene. 705- 
Aov, sl vÓv voU wo:goU f'aciAéa avvüv yocyavteg àni eloyo&c svAowge, done 5 
P - , .- . e , ' 
évi voU /hüg vevoÀuyxG0t stOLZOOL, OUTvO T7.0:7009T7:6 véOcoov Ónpuool, 
iva wy asó voc OQy5c v0U mooxo(pov ($oactÀsUc, xol vovva QvÓQusOU 
» - . , - 
Ovtog, pd-gug, xoAagdévveg , uc Ósi vv Ócovoav amovépswv viuzv.  voUTO 

! , ? [4 3 i. » 3 Ox ; Y ». , 4 .9 5 , 
Óf cot Àéyo , ovy cec ovcvog yÓy imiyvovc. vov ovvoc Osov *, GÀÀ evyvo- 

- € - 3 X , 3 5 E L] 3 * - e M 5 10 
ptovov ouoloyo, si xot vi Ococ ovx oido, &ÀÀ ovv ys coque ovt. Ococ 
vopio eióévot. 

XXIV. dusixa yoiy vo muro T6000 ovoryeia Oeóg eivar ov Óvva- 
vat 9, vg Unó &AÀov yevóusva* ovy 9) piii" oUy ?) wQaOig" oUx v) yéveotc* 

- . ; 2 , - c . 
oU v0 n&v siegiéyoy OpavOV xUtoc' oUÓ | àv và O7) ovQpéovoa vrtootaO uy 
2 3 : E] £5 - - 

Qu vO émumoÀG(o» UOGQ' oU 7 Dcovoo ovoia' ovy 0 E avvüc uéyor vuv 15 
ivvaUOo Orjxuv o5Q. và ve yop ovorysia véocngo, cive aÀAyAmv. ÓrsovaÀ- 

H , , - , *, , 

X&L, (96U TiVOG peyUAov veyvivou puy5vor sgoc Cuov yéveow ovx iOvvoo, 


tant vel faciunt hominum plerique. Rem vero omnium turpissimam mihi vide: 
eum, qui juxta illos deorum hominumque est pater, aiunt cum Leda fuisse ne- 
quiter conjunctum, quem Jovem multi depingentes in tabula publice conse- 20 
crant. Ad cujus contumeliae vindiciam, vellem, regem suum temporalem in 
turpi complexu pictum (de illo facientes quod de Jove facere audent) palam 
proponerent, quo vel.ab ira temporarii imperatoris, idque hominis, discerent per 
suum supplicium , quemadmodum oporteat convenientem deferre honorem. Ista 
autem tibi refero, non quasi ipse jam cognoscam eum, qui vere est Deus, sed 25 
aequo animo profiteor, quod licet non noverim quid sit Deus, attamen quod 
sit Deus clare mihi videor scire. | | 

XXIV. Principio itaque quatuor prima elementa non possunt esse deus, 
quae ab alio facta sunt: non mistura; non temperies; non generatio; non omnis 
haec quae ambit visibilis moles, neque quod ad inferos confluxit sedimentum ; 30 
non supernatans aqua; non fervida substantia; non aér qui ab ea huc usque 
protenditur. Nam quatuor elementa, si a se invicem separata fuerunt, non 


. 7 . . * 
1. Malim d à£. S. Tum í/üé O c. S, sic restituit: zórv Óv aevzàr orto. morépo 


eio C. Oe» c6 xui &vO ptio, 0» oi r0AÀOÍ 
, . 

2. .fjüx om. O. Subinde: An cv»- a Aé£yovow, .4ijó« ovvsoqgguatiouévor 

&ivrau oyguoziouéror , C in notis. qyüjvo yocwerrsg i» nívaxi Óguocím &ru- 


«a 


3. Leg. 0. De re cfr. Mülleri Ar- ci0£«oi». S. 
chaeol. $. 128, 1.351, 4. Tum j7v« 4. sg O. 
ypcwparrsg cfr. Hom. V, 13. scribi vult — 5. Ita O c. S, Osóv C. 
Valekenarius, Diatr. in Eurip. reliq. p. 68. 6. Ovravcoi 0. Tum «mz &ÀÀov S. 
Ed. Lips. Is vir doctissimus totum locum 
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size gei oÀÀAorg ovrintsl, xol ovtOG UTO veyvivoU vov scwpóc vo Olxsiov 
10» vov Dwov nsÀov wol pegay avvaonóbevau, lya TZ éxu0TOU stpoc éxa- 
OTov ivoloyiay dno0tbety doviyeot , xut TyV uv sUnegiyoaqor yg, wot 
vo /vÜoÓsv wxwvra "QV stpoo5xovcov Ggnoviav Aapffavg* Ópoloc ve? xol 
6 vovc oixsiove vOnOUG xáOoTvOU pevü vw&OyG cvpuoppioc Ó teyVivuG: vOUC 
dxpiffor. cursu» igi xo! v GÀÀe, 00n siot (ov Óci Fyetv , ovObw dvé- 
Aus 5 29. neyaÀo TOUT Coo Uic 0Mie meorpogas. | 
XXV. Obvoc aváyxy vwv& civoir vosip ^ dyévsmvov veyvivur , óc v6 
ovoryeia v) ÜteovüTO. guvijyayev *, $ ovvóvro cAAQAore mpoc Cuov yéveotv 
10 vey vraie éxépaos uoi €y ix stüvvuw Poyov cmeréleoev.  aÓUvOTOV ycQ yer 
vrOC vob usiGovoc sr&vv copóv &pyov estotceAcioOor. ovS jujv £guc 9 
ve Óvvocot sivtor veyvivuc, ovx iniQupio , ovx loyDc, oUx &ÀÀo tr toL[- 
oUTOV, & TiVG& Tt'GOÓTx ovuDoivery uot amo(oivew miqussv.  GÀÀX ovOS c0 
v9 écépov pego puevóy iov! Ótóc, ovÓs ys vO m0 ygóvov 4j qvosuc oiÀor- 
iboUpevoy xoà sic v0 ngxévi eivai avodwOpievov. 
XXVL  Tavvu nov Ótisyopévov "góc vóv "Jnuieva, «nó Koigo- 


potuerunt absque magno artifice ad animalis generationem misceri, sin vero 

semper mutuo fuerunt conjuncta, sic quoque ab artifice mente ad proprietatem 

membrorum et partium animalis adaptantur, quo possint singulorum ad singula 

. 90servare proportionem, et habitudinem recte conformatam obtineant, utque in- 
teriora omnia convenientem accipiant cohaerentiam. Similiter et uniuscujusque 
propria loca cum omni elegantia mens artifex disponit. Compendio dicam: et 
in ommibus alis, quae animal habere debet, nihil deest magno huic animali 
totius orbis. 

25 XXV. lta necessario intelligi debet quemdam esse ingenitum artificem, 
qui elementa vel distantia conjunxerit, vel praesentia mutuo ad animal produ- 
cendum affabre miscuerit, unumque perfecerit ex cunctis opus. Fieri enim non 
potest, ut absque majori quadam mente sapientissimum. opus absolvatur. Sed 


nec amor esse polest cunctorum opifex; non cupiditas; non vis; non quid . 


30aliud ejugmodi; quae omnia, casui obnoxia, venire et abire solent. Neque 

etiam quod ab alio movetur deus est, neque quod a tempore aut natura mu- 
iatur ac in nihilum resolvitur. 

XXVL Quae cum ad Appionem proloquerer, e - Caesarea advenit Petrus, 


1. c& T& y&Q Groupeit vcX Ü sire &el — 5. cà Groiwysim TOlorog d cuviycyev 
aAÀjÀote cvriyrzov O, intermediis voca- O, ovrjyepev ex Cotelerio minus accurate 
bulis omissis. notat S, cum exstet ap; Cl. 

2. ce S,«70 C O. 6. Secundum Parmenidem et Empe- 

3. (Oca mocà Cw OE fysw, ob0ip doclem. Cf. Karsten, Parmenid. reliq. v. 
ir£Lsurs C. 131. Emped. reliq. p. 346 seqq Arist. 


4. wovv O. Metaph. I, 4, 1. S. 
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perag énégen Iévgoc, xal corógopel vov 0Oylov dyivorvto iv " Ton, 
onevÜ0vtuv Onovrüy oUTQ xol ydgry v7 enim Gproloysin. xai Ó uiv 
"duniov Unsyopet uev ' Avovffiavog ! ol '2dO959wvoósgov uóvov, oi 0$ cÀ- 

lor suXvvsg Og c7tovvycousvor? vg lézgo cgj5joopev. nuoc ói. do 

7.00 t» svÀQv cstoOstopevog oUcOv àni v» Éeviov yov. as 0». éysvó- 5 
pieOo , zovUc niv óyAoUc esteluoo uev , ovtQ Ob chioovzi us co ngoyüévvo 

Aye 0vOiy Ge nQUTEÓ May , aAA épjvvov vg te v0U Tipavoc Oro goAac 

nl vds tegotodeug qavvogíog UT oUTOU yeyeviuévos, XoL O0ag Énegrpév 
vooovc uev ví» ix vc fovóvoioc éovíucw , xol Óvt iw tà» vooo)rytav 

oi uiv a/tOÓcv * xovéuewov iy vg TUgu, oi dà «à Ziuevi Gpa vd dpi 10 
dÀüsiv ovvsteAgAvOttoov 5 cic cry £Ziddva, ce Um avcQ9 ÓOtpgansvóqoo- 

p&vor, xol ovt &pdvO voy pnóevo oveav. i&csoe vevuyguévar 0m. oviQ: 7 

«ab vrv noe "dnnieva qot yeyevapiéviy OAckuv vo. llévoo. Ouygoayuv. 

0 Ób ovopyzc wol. y 907007 ydguy éstouvéoogc «e xal suloyíjoot, cÀQv gte- 
voAnfav, Óu£ vToUQ 4ojuOtOUG v9c Odouoplog t7 ovayxaotéty 70Vylg 1015 | 
)zwovy éovzóv éinérpenev. : | 


| OMIAIA Z 5. | | 
Ll 759 sevogvg 0$ vuégg vc dv TUgoo "ucov ini—uuiec, nó vzv | 


et concursus multitudinis in Tyro facti sunt, festinantis ipsi occurrere: gratiam- | 
que adventus profiteri. Et Appion quidem secessit cum Anubione et Atheno- 20 ; 
doro solis; reliqui vero omnes Petro obviam ituri prodivimus. Primus autem | 
ego ante portas eum excipiens ad hospitium duxi. Ubi cum.fuimus, plebem 
quidem dimisimus, ei vero roganti, ut acta narrarem, nihil abscondidi; sed Simonis 
indicavi calumnias et portentosas praestigias ab ipso' editas, quotque morbos 
 immiserit post illud ex immolato bove convivium, et quod ex aegrotis alii qui- 29 
dem illic apüd Tyrum permanserint, alii vero simul ac ego veni' egressi sint 
cum Simone in Sidonem, tamquam-ab eo sanandi, quodque audierim nullum 
eorum ab ipso sanatum fuisse; sed et meam adversus Appionem disputationem 
Petro retuli. At ille prae amore et exhortandi gratia in me laudem ac bene- 
dictionem contulit; et cibo sumto se somni quieli, quae ob itineris fatigatio- 30 
nem maxime erat necessaria, tradidit. 


HOMILIA VII. 
I. Quarto vero die nostri apud Tyrum adventus sub diluculum egresso 





1. évrovfiorog O. Tum guovov C. 7. dm avcz0? cervyuxévon C. 

2. énavrioopty O, ad oram corre- 8. Homiliae septimae alteram iuscriptio- 
ctum in  dnavrgoóusvor. nis parlem ap. C. obviam EN TTP£9, 4, 

3. ócovg O. 4. a«vzoti C. quae scholion redolet, omisi c. O. 

5. Ita O c. S, cvre&eAgAvOnoar C. 9. «cj praefiai c. O. Jdem postea 


1 Pd 
6. $m avrov €. v0» 0g0Q07. 





VI, 1—3. 174 


opOgov swposigÀvOOTi. vo llévzgg cmnwvvawv migoiywgoi vc. ovx OÀyor wol 

avvyc Tugov mnopmt0ÀÀoL, xol éneqüvovrv Aéyovvec, 0. Osóc Oui cov uc 

dAecivo, Od oov Ospansvévo. . o Ot llévzgoc Zovqg ini ÀiGov vivoc vynjloU 

v:p0c vO ÓvvacOo.. now opdGÓoi, xol mpocnyopeUong ODcocsDei voug oU- 
$ «ug fo£foco. 

IL  Oeó và wvicavtt vOv oUgovOv xol vO oUQtow OU Aeimet s:QOquote 
s.00€ Ott5oiov vv oc0e0Uat Oclovrov. OOstv.qug0$ éni! voic Qoxovor qov- 
Àotg UmO TQomteteioc vic evtóv Oc quj? giiuvpunov oivitoOw. | vy ydp 
ovufouvovrav &vgonpo5 vd vé dvOpánotc uiv ayvocta , dc iml weug 

toUmorvcevógeya *, Ocg. 0$ dc astof joo uevo SUvUJUc yvoiptpa. GUT(xo yovv 
Zt uv dpiovepc vou Ocov OUvoquc dy wol viv vov Osov oUx ciÓowov imi 
woxonotíg vov iovolav .Zyov. vócorg. Up sceprflaAeiv dOvvqOq, altivec Oud 
v5v voo OsoU GyaüTZv npovoiav yevéoOat ovyyoonücioot qgvoyxacov Uc, 
vov i&odo: duvapievov. vegiBAewouévouc xol sUgovvac , TLQOGOEL Tüc TOU 
1506/0006 O'egonelac vc Oso OoxoUvra avast Se qiévovc , neuwosyot qoovety, 
vo ovvoc Cjo voic oujto0: coO00uévorg wol vac Wuyac ooog Cynce. 
. Hl Mavéáve ovv, oc BovOvicac éctiaow 5 opc àv uon xg &yoog, 
xol oUvuc Uteic olv To0ÀÀQ TvuugeveyOévesc Gio voic novypoic Ócíjoor vov 
Goyovvo cUcGv iqiioQgoveioOe, xot oUtac UjGv oi sAsiotOL UsO vOv tG- 


20Peiro processerunt obviam non pauci finitimi, ac ex ipsa Tyro quamplurimi, 
et acclamabant dicentes: Deus per te nostri misereatur, per te nos curet. 
Petrus vero stetit in excelso lapide , ut ab omnibus posset conspici, cumque 
religioso more salutasset, ita exorsus. est. | | 
.]l. Deo creatori caeli ei mundi non deest occasio ad salutem eorum qui 
asservari volunt. Quocirca neque in iis, quae videntur mala, aliquis per teme-. 
ritatem illum velut hominum non amantem insimulet. Eorum enim, quae mor- 
tali accidunt, fines quidem hominibus incogniti sunt, ac de malitia suspecti, 
Deo autem cogniti, ut cessuri feliciter. Itaque Simon, qui sinistra Dei virtus 
est, potestatemque habet ad maleficentiam in eos qui Deum nesciunt, vos po- 
3otuit morbis implicare, qui morbi per bonam Dei providentiam evenire permissi 
coàgerunt vos, ut, quaesito eo qui sanare valeret et invento, occasione cor- 
poralis medelae placita Deo susciperetis atque crederetis, ut sic una cum ser- 
vatis corporibus et animas habeatis salvas. 
IIl. Audio utique, eum bove mactato convivium vobis in medio dedisse 
35foro, sicque vos multo vino abrepti una cum pravis daemonibus principem 
eorum complexi estis, atque ita vestrum plurimi-morbis capti sunt, per igno- 
1. émi om. O. jecturae jam superfluae. 
2. ur deest in O. 4. . bmomevópeva. O. Tum idem &mo- 


3. GrOpomov C, &vOpoizoic in marg. Busóuevo c. D., azocóueva C, idem f. 
Vocem &rügozo» delendam cesset D, Zmscópeva vel &mocotóusra in marg. 
"evufowoyror nac» proponi S: con- 5. eiotiacey Epit. c. 54. 
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Suy xovtijqOmoav, cyvoloac aiio. xaO" iavvov idle: yeooiv énioriaod uie : 
vot T0 TOU OÀédgov Eiqoc. ov ydg. üv vov xoÓ' vpüGv Coyov éovoiov oi 
Duipovec, el pu swoóvegov vt Coyovvu ovtOv Opo0iorror dysyÓverve. — ovro 
yàp dnogygc! vno vov sivo xvicavtog OcoU Óvoiv éixdoTovs coyovot, 
deEngo ve wol sÜnv Up 2 aploó vOyLoc , Mn 3. Fem éudiregov QUTOV é&iov-5 
Giov , iav 4) mgóvego» vwyL OptOtQusteCoc yévQvoi, 0v sUmOrcOL 7) xoxao0ot 
BovÀevas: dioTteQ oU» Óatpoour drtodedo iévow upto pevalaffóvvec TÜ 
vic woxiog Tyspovt sovedovAs qve, OUTOG, 6? TOUTOV TLQUOOJETVOL T Os 
óc TOU ydó'ov sol Oe£roU fyepióvoc. Jigo0 gU yis , c dUcotg vrac TLOLOU V - 
vec & (jovAevor, eU Love OTt OUY v] TOU odtiemoc. iacet «oi vac Vvyac Uytat- 10 
vovoac &eve.  oUvOc yap pMOvoc Oto vc cgr0veQGc avoirgOv Ot vrc Ockiác 
Conocer ÓUvoto,* Opoltc ÓS xot stetéEoL, wol cvoaovyoor wsiuevoy. 

IV. Zf& voUvo moror Uno ToU yv,000g0toU Zipwoc sipoortoiO évvec, 
Oeo vdc Wuyde dmsÜdüveve wol vo odpozo émovagoyve" ÓvracóOe Ób óuoloc 
T0 dejrepov ài. v2c pevavolag , Qc fuv, và Ot cofíoxoveo avadebdquevot 15 
«ol v od prova evopouoot xol vac Vvyac dvokofisim. lovi. 0à và doéoxovzo 
và Oso v0 ovv spocevygsoOoL* ovvOv olv * üc TLGyTO VO[LO MOT LAG 
didóvva vgonétae Óo.p0vav dnéyen ou vexQügc Qu ysUcoO'ot cogQuoc'. quy 





rantiam in se propriis manibus aitracto. perniciei gladio. Neque enim adver- 
sum vos daemones hahuissent potestatem, nisi prius cum eorum principe fuis- »o 
setis epulati. . Principio siquidem illa per. universorum conditorem Deum lex 
praefinita est duobus utrimque ducibus, dextro et sinistro, ut non habeat alter 
illorum potestatem, nisi prius conviva cujuspiam fuerit, quem beneficio vel in- 
juria cupit afficere. Sicut ergo perceptis sacrificiis, quae daemonibus fuerant 
oblata, venisüs in servitutem illius qui malitiae princeps est, ita si ab iis ab- 5; 
stinueritis et ad Deum per bonum dextrumque principem confugeritis, hono- 
ribus sacrificii expertibus facientes quae vult, probe scitote, quod cum cor- 
poris sanitate animas quoque possidebitis sanas. Ipse namque solus, per si- 
nistram occidens, per dextram potest vitam largiri pariterque et percutere, 
et jacentem erigere. 30 
IV. Propterea primum a praecursore Simone decepli ralione animae mor- 
tui estis Deo et corpore fuistis afflicti, potestis autem similiter iterum per poe- 
nitentiam, ut dixi, Deo placita amplexi et corpore convalescere, et animam 
' recuperare. Porro Deo placita sunt: eum precari; pelere ab illo tamquam ab 
eo qui cuncta aequa lege tribuit; daemonum mensa sese abstinere; non gusiare a5 


1. «m coyue O. E 4. ]ta ex conject. Ci, éozw ulerque 


2. lia D, Ósfiv ve xoi svcvvpov C, Hom. Codex. 
0s&i» Té xoi svcvUuov O. 

3. gy O et de  conject, C, in cujus 
Lexiu deest. 
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Va Uer o poto" ! dy so vtog o0Àoveod oc? AMpeoc* vd Ó$ oma évi Aüyo,. 
ec oí Gsóv ac ovvsc fjeovav "Tovóaior, xol pei OXOUUQTS Q7QPT6Q, ÉV 
"oÀÀoig oc puoct piov yodjvyy cvoÀofovvsc* nep 8&xooroc éavvo fovleto: 
xoÀa, và «Uv (ovÀsvéoOnc? xol vu sigoiov. ovv d dv UpGr £«octog 
8 vonoste tO xuÀov, si éóovto ÓtnisyOciy và voroUva* oV OcÀug gorsvOTvot, 
&tegov Qu» qovevonc' ov OcÀsc wv oyv Up écégou uoryevüsvar yuvoixa, 
v5v évigov u$ nolysve youevgv' ov O&Àeg vu vov 00v. «Aosgwoi, évégov 
4M) xÀéswcs uÓcv. wol oUtec uq UO cUTOr 10 tUÀÁOyOV. OUVVOOUVTER. 
^ot TvtoroDvvec, Üsg swQoogiAeig yevopsvor, énivevisods «9c icosug, ime 
10xoi àv vQ vwegOvei olovi facovicógosoOs vo. oüpiota, xol àv vQ ucÀlovtt 
40Àa0970:005s vàc wuyac. | | 
V. 'Taósa* mo vov llézgov év óÀiyoig wuégeig xocmyngócveso «ol 
ludéveec éBanziodqoav. inerva? voic lormoig aU700 SeUpeoy oí AoustoL 
nüvteg y pécate voie ayogaic novnpe éni os000U xol oewxou ixaO éCovo, 
1$ uevavooUyeec énl voig ngórcgor jn agenpévotz. xai oi iv ZiÓwvi voUstu 
GxoUcuvteG vo ógt0te énoíroov , xol in£toc voc vov llévgov oaméovsiàow, 
ac oUTol Oud vag vócovg 7LQOG oU:0v &ÀÓeiv n Jvvdpievot. ó Ilévgoc à? 
$usgüv oU noAÀov irvÓwaghyac vg 9 TUgu, xol xovyyjceg vovg iv «vy 


20 carnem demortuam; sanguinem non atlüngere; ab omni illuvie mundari. Reli- 
qua autem uno verbo, quaecumque Judaei, erga deum religiosi homines, au- 
dierunt, et vos cuncii audite, in multis corporibus unam mentem adepti: quae 
unusquisque sibi desiderat bona, eadem et de proximo statuat. Sic aulem 
unusquisque vestrum bonum cogitaverit, si ista apud se repetat: non vis in- 
terfici, allerum non interficias, mon vis uxorem tuam ab alio constuprari, al- 

25 terius nuptam ne constupra, non vis quidpiam rerum tuarum furto auferri, 
nihil alterius furare.  Aique iia ex vobis ipsis quod rationi consentaneum est 
intelligentes atque facientes Deo cari effecti. consequemini sanitatem: alioquin 
et in praesenti saeculo corporibus torquebimini, et in futuro puniemini animabus. 

V. Haec a Petro paucis diebus edocti et sanati baptizati sunt. Deinde 
3oinler cetera illius miracula reliqui omnes in medio foro passim in cinere et 
sacco sedebant, agentes poenitentiam de prioribus delictis. Et qui Sidonem 
incolebant, ista audientes similia fecerunt, miseruntque ad Petrum supplicaturos, 
quod ipsi propter morbos non possent ad illum venire. Igitur Petrus cum per 
paucos dies Tyri commoratus esset, cunctosque illius civitatis homines instruxis- - 


1. aiueza O. 4. "Toiwvza C. 

2. Hanc Ottoboniani lectionem com- . 5.* Forte leg. xo; imi. Vulgalam sal- 
mendat C ex conject., sed exh. czoAve- tem scripturam haud sanam esse facile ap- 
cÜat in textu. Deinde óc oi c, O, cor paret. S. 

(f. 6c*) C, óc oi S. 6. «à S. 

3. D emendat fovAécOo. 
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&movvog, xol sovvoÓanov ocUTOUC o7t0GÀAGEne mzOOy, dxuAgolav vs OU0T2- 
co t8V0G , xol ost0 vOv émopuévoy ovvQ ngsofvecgov émioxorov o)voic xo- 
vagvyooc, Gopuoev elc Zi0nvo. o 0b Zíiuov uaOov guovra vov Ilévgov 
evdUe azédgo eic Buyovtóv uev ! '" Anniovog uoi 10v ovvoU évaigav. 

VL Tov 0à llévoov siowovzoc eig vv 2Zuovo, noAlovg àv uAivoigS 
qégovveg sgo avvOU évtíÜscov. 0 Ób stQ0c oUTovc j9my* p cvolyvv vopi- 
o"ycs épd vv OUvoccot, ngog Upevégov lacu, ovÓpn Dvgcov ual aUtÓv noà- 
ÀAeig ste.D'ecww. vrvomtegeiv Óvvduevov* UguyeioSot D» Upiv vOv vQÓsLOV ÓU oU 
ou vot Ovrrjocode oU q9ovo, xe) oUvoOG maga v0U c77c cÀnosla mgoq7- 
v0U naduv vOUC stQocQrouiévouc vo CsoU siQ0 wovo(foAnc nó0p0U ógtopioUc, 10 
Aeyo 0? émi stoloig xowoic npdésot vovc ovjpurmovc évofev vmó voO vc 
numiac djyepióvoc soxoUgdot , ópoloc 0E? ini swolouc tyod'aic noaésotv diguas 
7LQOTeQOV TLLOVEUOOVTOQ QUTQ lonévg vx gouoca oobsoOor, émervo xol vag. 
Wvyde émovogO9ovodor sooc v0 avoAcOQov. 

VIL  Toszac voivvv vác ve ayoadac uot uoucc noatee elówge miooquj- 15 
vvo vpiv Oc? ódovc ÓUo, Unodsmuvuorv Oi noiec uiv fladi(ovesc ' am0À- 
Avvvot, noluy* 03 ódsovesc astogutovvor, Oesg Odnyovpevor. o» ubv oUv 
vOv c7olÀvuévav oÓ0g nàiovsia ubv xol OpaÀevdty, cmolÀAvovoa Ób Gvev 
coU vtóvOU, ?) Ó$ vuv oolouévov ovsvy) uiv xol vgoysia , otiovoa Ob srpóc 
và véÀet voUc ÓwumogsuOévvag inimóvac. voítov Ób và» Óvo O0Qv sipo-50 


set, et liberavisset ommigenis morbis, ac instituisset Ecclesiam, atque ex Pres- 
byieris, qui eum sequebantur, ipsis Episcopum conslüituisset, Sidonem appulit. 
At Simon, audiens quod adventaret Petrus, confestim ad Berytum aufugit cum 
Appione et sociis. | 

VL Ceterum cum Petrus Sidonem ingressus esset, multos in lectis allatos?25 
coram ipso posuerunt. llle autem dixit ad eos: ne vero exisümetis, me ali- 
quid posse ad curationem vestram, qui sim ipse quoque homo mortalis, et in 
multa possim incidere adversa: docere autem vos modum quo salvi esse pos- 
sitis, non gravabor, qui ipse eliam a veritatis Propheta didici praefixos a Deo 
ante mundi constitutionem terminos, in qualibus, inquam, malis operibus dis- 30 
posuerit ut homines a malitiae duce affligantur, sed similiter in qualibus bonis 
operibus decreverit ut, qui in eum velut medicum crediderint, prius corpore 
curentur, deinde et anima instaurentur ad salutem. 

VII. Has ergo cognoscens bonas et malas actiones praenuntio vobis quasi 
duas ostendens vias, per quam quidem gradientes pereant, per quam vero?35 
incedentes salventur, ducti a Deo. Via igitur pereuntium lata est et planis- 
sima, perditque absque labore, at via servatorum angusta est et aspera, lan- 
demque iter facientes servat cum labore multo. Ceterum his duabus viis prae- 


1. gusr& O. Idem deinde éevzov. 3. Vbb. oui» cg bis leguntur in O. 
2. cs C. 4. moí« C. 
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5 J 1 » 
xodébevat omu07(0 Kol TuOVLG" wol oósvovoir Óua uiv omwuOTloc oi vüg vOo- . 


vàg stgoxgivovvec, Ov Gc [morotrvec 0 ovx dgsovOV v Ds wol dpsonv- 
vec eie v0 000: qvyrv «o Aóyo, iAdOovvo cu£gac uglosoc,]! oU0i Cuvciv 
t0 ovjupégoy oU ÓteguAoEov.  dyvoovot uévvor cc oUx dvOQunivorc ópote 
6r OsoU foviyuovro' sQüTov uiv ydo oie và novcov Ótwoguora, xol 
ovx ày vg ey 4eteroot p0vOoV , aÀÀG xol iv vg ivvonoo. fkacToc sUÜUvetot. 
7t0ÀÀo ? o jwtov Gceflovotv oi iyyetgotyvec wold vosiv wol dmovuyyüvoy- 
t6, VV pao 0Àng éyyetgoUvTOYv voic woAoic. dL eUvQ vo Oso é&Óo£fev, 
vO0y iy yvooet v0» WwcÀOY te«QostisztOVTO), nav Àoyov TOV dyógunipay 
10TtaQosvr opta , pevoloc  xoAacOévzo * cad djvot, ol Óà «yv cgynv wol 


voU yvOvot vO wgsitrov éfnneAyuóvec, xov gwupia cepa mQobo0t: woaÀc, 


iy 5$ Ób ovvóc wgios Ognuoxcíg pr yévaveot, apeAs(ag iyxAgua Anfovvec 
vj usyiotgy oanoo(sod1covcat woAácst s.ovTeAQg 5 
VIIL |. Z7 0à vw avtov ogrodeioo Ognousia doiv aUvg' v0 puvov aU- 
1570v oéfeiw, xot vg vc cÀnOeog pvp viOTtUsLV TLQOQ)tp , xol cic c qeou 
cuogvuo» GassttoOTVor, xol ovvOS ÓL& vc ayvovotyc Dogrc cvayevogg- 
vot Oc Ótx voU odGoyvoc UVOuvoc' vQontélnc ÜOntuovov ur uevolopfavetr, 
Àéyo ÓÀ eiómAodUvaw , veugOv, mviwtOv, Ow«ouaAotor, oluotoc' uu cxa- 


sident incredulitas et fides, proficiscuntur autem per incredulitatem quidem 
20qui voluptates praetulerunt, propter quas [quod Deo displicet facientes neque 
curam animae salutis gerentes diei judicii obliti sunt] neque quod utile est cu- 
raverunt quaerere. [taque ignorant, Dei consilia similia non esse humanis. 
Primo etenim novit Deus cogilationes omnium, et non ob solam operationem, 
sed et propler cogitationem unusquisque judicatur. Multo autem minus impii 
25sunt, qui nituntur bona intelligere et aberrant, quam qui nullatenus aggre- 
diuntur bona. Quia Deo placuit, ut qui in cognitione boni lapsi fuerit, juxta 
ralionem humanorum lapsuum, modice castigatus servelur. At qui omnino in- 
telligere neglexerunt, etsi operentur innumera alia praeclara, ideo quod in 
religione a Deo definita non exstiterint, indiligentiae sumio crimine per maxi- 
30mum penitus interibunt supplicium. 

VIII. Porro ab eo definita religio haec est: eum solum colere, ac soli 
credere Prophelae veritalis, in remissionem peccatorum baptizari, sicque per 
intinclionem purissimam renasci Deo in aqua salutari; nihil sumere de mensa 
daemonum, hoc est, de idolothytis, moriuis, sulfocalis, a bestia captis, san- 


1. Lacunam in Cod. Oitob. post à àe Aut post £OoSe» addendum mi vel zepí, 


obviam verbis explere tentavi, quae se- aut scribendum zo$g —- zu«gamimzorzag 
quuntur uncis inclusa. censuit D. 

2. molàg O ut conj C, in cuj. texlu 4. muolacüsvzag C. 
70ÀÀAQr. $. moavrsÀg O, quod eb S proposuit 


9. «cd» ép yr. v. 4. nagumurzoveor C. legendum, zavzeAer C. 
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, "8 3 1 J 1 , 5 1 , 1 » 
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z;G0o» UpGv ixflaOgosUoat stoÀm. 20 


guine; non impure vivere; lavari post concubitum cum imuliere; feminas vero 
custodire etiam legem purgationis; cunctos autem temperautes esse, benefa- 
cere, non afficere injuria; a Deo omnipotente exspeciare vitam aeternam; pe- 
tendo illius adeptionem orationibus et precibus continuis. Haec et in Sidone 
Petro suadente, cum paucis diebus multi ibi quoque poenitentiam egissent, ac 23 
credidissent, atque sanati essent, ecclesiam inslituit; et postquam aliquem ex Pres- 
byteris, qui eum consectabantur, constituisset illis Episcopum, Sidone egressus est. 
IX. Statim autem ac Berytum pervenit, terrae motus factus est, atque 
plebs accedens ad Petrum, fer opem, inquiebat: limuimus enim, dixerunt, ne 
omnes omnino periremus. Tunc Simon, commento excogitato, una cum Ap- 30 
pione, Anubione, Athenodoro ceterisque sodalibus publice multitudini adversus 
Petrum acclamabat: fugite, o viri, hunc hominem; magus est, mihi.credite, 
et terrae motum is vobis fecit, ipse morbos excitavit, ut vos perlerreat, quasi 
ipse sit deus. Atque multa ejusmodi pars Simonis contra Petrum finxit, velut 
eum qui humanas vires supergrederetur. Cumque plebs se in silentio tenuis- 35 
set, Petrus subridens terrorem inculiente libertate dixit: viri, quae ab istis 
dicuntur, fateor me posse Deo volente efficere: ad haec paratus sum, nisi mihi 
habueritis fidem: in his quae loquor, universam vestram funditus evertere civilatem. 


1. qui» O. og Unio, in textu domsp, in O oe mdp. 
2. Wa O c.D, xazamÀyjtp ve C. Tum 3. a)cQ O. c. D, avzov» C. 
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. X. Tov Ób óyAov qofnOcvzov uot! nouos. inoayysiinuévav, one 
áv Us avUvoU ucÀevovtot, uzÓsie vuv, &qu o Tlévoos, juve opuleivo v0U- 
votg voig yOqouw , uve cvoguyvucOw. oi 0$ OyÀor Guo v duovcor ToU 
xsÀsvouotog voU ovvvOQOU? EÀa Aoffóvrsg iÓiuxov ovvovc, £c avcvoUc 

8 sovtsÀdg ví nólsoc &jAacov. xol sloslOOvtsc ol voootvvsc avTOv wol 
Óe:povavvsc sipóg moo) voU llévgov éovroUsc dgoinvovy. 0 Ób voUvo fAé- 
z0v xol vyv wovonAcíuw ovtürv dvaÀUcor Oélov moóc ovvoUg Py. 

XL 'Eyd ostopoUc xoi mv 0 vi BovAouat e dOvpájgv. noiciv5, Xi- 

jiva ov Àéyo Ovi nuevo vGOV oUvoU évoígov* bolóógsvov (oU ydg énl 
100p dvOgusev cnéovoAuo), eAAa qiAov éuavtQ ovcov ay inonmoduys, 
ivo n5 pov vo &)59ig defaAAav wrovyjo rt0ÀÀolc éuodí(g noc owvyolav. 
ei Ó£ quor mniovsUevs?, oviOc dvo guGyog, avUz0c Ot folog, ovvOc xaxiac 
Vn$9oévyc novo TOV (üyvoovrczov vO GAgOéc' xol Ot? voUTo GoQrivovo:9 
vocovg évsQysiv Óvvovat, ovvegyoUg Pyov voUc cjuogvüvoveoag vc zov QU- 
i5vdv Óvvapeug. dy dà Osov? vo) novva nsnonpuóvoc clui OovÀog, vov 
Ós£roU auvoU TtpogQ5vov juoOv5c.  ÓL0 Pxeivov dnóotoloc Gv cÀgÓsvo. 
dyoOg ydg UnyostO» xai vocovg cssiovvo' énéupónv yog Ós)vegoc* 
énsl spowysivat uby vooog, Cnevoit?9 Óà lacig. Ov éxeivov uiv oUv toU 


X. Cumque turba timore esset commota atque promisisset, se quod ab 
20ipso imperaretur facturam: nemo vestrum, inquit Petrus, neque commercium 
cum istis magis habeat, neque cum iis jungaiur, Plebs autem simul ac breve 
mandatum audivit, fustibus sumlis eos persecuta est, donec penitus urbe 
pepulisset, Et ingressi quicumque ex iis aegrotabant et a daemonibus vexa- 
bantur, se ad pedes Petri projecerunt. llle vero haec cernens eorumque stu- 
25 porem volens solvere ad eos infit. 

XL Ego, si terrae moius et quidquid volo possem facere, non dico 
quod Simonem cum sociis suis exterminassem (non enim ad hominum inter- 
necionem missus fui), sed eum mihi amicum reddidissem, ne verae detrahens 
meae praedicationi multis impedimento esset ad salutem. — Quod si mihi cre- 

30dite, ipse est magus, ipse calumniator, ipse malitiae minister in eos qui ne- 
sciunt veritatem. ' Aique ideo peccatoribus aegritudines polest efficere, cum 
eos peccalores adjutores habeat potestatis contra ipsos. — Ego autem Dei 
omnium aucloris servus sum, dextrique ejus Prophetae discipulus. Quocirca 
qui sum illius Apostolus, vera praedico. Bono enim ministrans etiam morbos 
3$ depello. Nam secundus missus sum, quandoquidem praecedit morbus, sequitur 
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xaxomoroU uoyou vg Oeg cmoovyonyreg ivoonoatsl, Ór dpov O£, idv we 
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usuvvo stodQv. 0 ÓÀ elg ovgavov Gag vag ysigog wol vQ Osu stgooev£a- 5 
ju&vog idooro voUc szGvvac i« nóvne sÜyWc. ovx OÀiyav Ób cuspüv mopa- 
pieivag voie DBuyovtiorg, wol moAAoUe vr uovagyie Oogossio ovvedtooc? xol 
fonvíoec, «n0 vüv énouévov ovg noscfvrégnv &vo émioxomov ovcoig 
xevroovtrcug, elc vyv Biflov* éigcet. — suoi yevopevoc xci. sol uaduv. ovt 
Zipov ov0b pu&c  $ucgog ovvoig stQooépewwev, aAA evOcuc elc "Toinolw 10 
Qoprosv, oÀiyov uepüy ovtoic imtuelvoc, wot OegassUoac oUxX oÀiyovc, 
xal voic fífAous nOtovc ivaowyooc, xav Lyvog vov Zípovog slg vov 'Toi- 
moÀwv émogevevo, uevodtoxety cUTOY uGÀÀAOY, oUy UTtOQEUYs vtQoz/QTfiEVOG. 


OMIAIA H.. 


L | Eie 0à vov Toimolw clo:wz vo, Ilévoo oi qiAouadéovegor Zu ve45 
vic TUgov «al ZXi0nvoc, D5ovvov ve uoi BifAov, tol àx vov vAgoioyugov 


vero sanatio. Per illum ergo maleficum magum, Deo increduli, aegrotastis; 
per me autem, modo in eum credatis, sanabimini. Sic enim experimento facto 
illius qui potens est, ad bene faciendum conversi, eliam secundum animas 
salvi esse poteritis. 20 

XII. Quae cum dixisset, cuncti ad genua accidentes jacebant ante pedes 
illius. Atille, sublatis in caelum manibus, Deumque comprecatus, cunctos pre- 
calione sola curavit, Non paucos autem dies apud Berytios commoratus, cum 
multos religioni erga unum Deum consuefecisset, nec non baptizasset, uno ex 
Presbyteris qui eum sequebantur ipsis in Episcopum constituto, in Byblum abiit.25 
Quo cum pervenisset, comperto quod Simon ne uno quidem die illos exspe- 
ctasset, sed statim in Tripolim evasisset, paucos dies apud eos moratus, cura- 
tisque multis ac in Scriptura exercitis, ad Tripolim per vestigia Simonis pro- 
cessit, certus eum insequi, non subterfugere. 


HOMILIA OCTAVA. 30 


. I Cum autem Petrus Tripolim ingrederetur, qui discendi erant cupidiores 
ex Tyro, Sidone, Beryto ac Byblo, et multi ex finitimis simul intrarunt. Maximi 
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2o cliam ex ipsa civitate hominum concursus fiebant, desiderantium videre illum. 
lgitur obviam facti sunt nobis in suburbiis, qui ab ipso ideo missi fuerant, ut 
profecti explorarent narrarentque ium urbis alias res, tum Simonis gesta. Et 
excipienies illum in domum Maroonis duxerunt. 

IL. Is vero jam fores hospitii tenens, conversus, multitudini promisit, se 
o5post diem crastinum de cultu Dei illis verba facturum. Ingresso autem eo, 
qui praemissi fuerant, hospitia iis qui simul venerant ordinabant. Nec vero 
qui hospitio suscipiebant, alacritate erant inferiores iis qui hospitia postulabant. 
Quorum cum nihil sciret Petrus, rogatus a nobis, cibum sumere, nequaquam 
se sumturum dixit, nisi prius qui eum fuerant comitati interquiescerent. lespon- 

30 dentibus autem nobis: id jam ita factum est, eis, propter amorem erga te, 
omnes ipsos studiose suscipienlibus, adeo ut, qui non habuerunt, quos. hospitio 
reciperent, supra modum fuerint contristati: Petrus audita re, delectatus promta 
humanitate, benedictis iis egressus est: cumque lavisset in mari, ingressus est, 
et postquam cibum cum praecursoribus sumsisset, nocle adveniente somno 

35se dedit. 

IIl. Sub secundum vero gallorum cantum expergefactus nos invenit vigi- 
lantes. Eramus autem omnes cum eo sedecim, ipse Peirus et ego Clemens, 
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«poc, u«yo 0 KAyjune, Nuove vs nol "davlag, uol oi stgoodticovese du- 
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vole év uéper dugynoscu , sloget vic vv ovvióov dnoyyéllov Ilévom' Ov, 
Xiuev uodwoy os énidgwijoavva vyv éni Xvglav coutgosv odov, oi Ó& OyAot 
viv uliov vovtqv vUuxva Oc éviavtoU wyoóvov rysoogtevyon, xol qvouévetv 
viv dojsicav Us0 cov siQoOcopav qu Óvvouievor, mp0 vOv Ovuguv éovr- 
40019 , xat OvvtOEste * ual ovAAoyovo dAÀAoug tegi vie vou Zigiavog Óta- 10 
foÀze ÓimAaloUvtec, Ovt jevsoplcog ovvovg, xol émi scoÀÀoic wawoig os 
dAéy&ew. dA Ova UmooyOjevoc, dstiduumonveo yvotc voweong. Ügvysv' nv 
éntÜvpioUOI oUrol duoUoal cov.  oUx oido nóOcv qug vic inéneoev , oc 
uiÀÀovvOg cov o5usgov oUtoic OvGAéysoOQt. (va obv pr] imi noÀU wagtóv- 
veg dÀóyog OtaAdawroi, ví yQr os moriv, ovtOc yuvooxeic. 

IV. Kol o llévgog Govjoog. vv OyÀeo» vqgv onovóÓjv onsuglvouo* 
ópd7s, &ÓsAqol, ng oi voU xvgiov uv Aóyor Gppovas veloUvvat. — uiqurn- 
(üt ydp oUvrOU cimorvvoc9' m0ÀÀoi dÀebcoyvot ast0 «vovoÀov xol Óvouow, 
GoxTOV Te wt puso olo, ual üvaxirOsoovzor eig xoAmove "food ual 
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Nicetas et Aquila, atque duodecim qui praegressi fuerant. Saluiatis ergo no-20 
bis dixit: hodie quia aliis occupati non sumus, nobis vacemus. Quocirca ego 
quidem vobis quae apud Tyrum post digressum vestrum gesta sunt, enarrabo: 
vos autem mihi quae heic a Simone perpetrata sunt, diligentius exponite. Cum 
igitur nos mutuo specialibus narrationibus donassemus, ingressus est quidam 
e familiaribus, hunc nuntium Petro afferens: Simon, ubi didicit; te advenisse, 25 
versus Syriam profectus est, turbae autem, quae unam hane noctem velut 
annuum tempus opinantur, nec possunt praestitutum a te diem exspectare, pro 
foribus stant, et per coetus ac circulos de Simonis calumniis inter se invicem 
colloquuntur, qui cum eas in spem adduxisset, aique pollicitus esset quod te 
multis de criminibus praesentem esset convicturus, cognito advenlu tuo seso 
noctu in fugam conjecerit: sed et ie audire desiderant. Nescio enim unde 
rumor incidit, quasi hodie sis ad illos locuturus. Ne igitur multum faligali 
praeter rationem dimittantur, quid tibi faciendum sit, ipse cognoscis. 

IV. Et Petrus, admiratus vulgi studium, respondit: videtis, fratres, quo 
pacto domini nostri verba manifesto impleantur. Memini enim eum dicere:35 
Multi venient ab. Oriente et Occidente, a Septemtrione et Meridie, et recum- 
bent in sinibus Abrahae, Isaaci et Jacobi. Sed et Multi, inquit, vocati, pauci 
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vero elecii. Quod ergo ipsi veniant vocati, id adimpletum est. Quia vero hoc 
20non est eorum proprium, sed est Dei qui eos vocavit ac fecit venire, in eo 
solo mercedem non consequuntur, quoniam ipsorum proprium non est, sed 
ejus qui permovit. Quod si post vocationem bona opera faciant, quod eorum 
est proprium, tunc pro eo recipient mercedem. | 
V. Neque enim Hebraei, Moysi credenies, et quae ab eo dicta sunt non 
»5 custodientes, salvantur, nisi quae sibi dicta sunt custodiani. Nam quod Moysi 
crediderint, non ex illorum ortum est voluniate, sed. ex Dei qui Moysi dixit: 
ecce ego accedo ad te in columna nubis, ut audiat populus quando loquor 
ad ie, et libi credant in aeternum." Cum ergo Hebraeis et iis, qui ex genti- 
bus vocali sunt, a Deo daium sit credere veritatis doctoribus, relictumque sit 
singulorum proprio judicio, bona opera exercere, merces bene operantibus 
S juste rependitur. Neque enim Mosis, neque Christi adventu opus fuisset, si a 
se ipsis quod rationi consentaneum est voluissent intelligere: sed nec ma- 
gistris credendo eosque dominos vocando salus acquiritur. 
VI. Et ideo ab Hebraeis quidem qui Moysem praeceptorem acceperunt, 


1. Motth. 20, 16. 4. quovcy O. 
2. ims 02S 0, imauó2C. Tumczo?ro  — 5. có O, ut mavult S, cj C. Tum 
c. O, ut proponit $, zó C. povor O. 


3. pezà v0 O, ut Epit. c. 62, uec 6. ucovo; O. Exod. 33, 9. 
zov € in textu, — Ád oram Ottoboniani: 7. Nihil mutandum. — Cf. Lob. Phryn. 
»ó0n, et poulo post: voOsvousra, quod p. 156. Habemus in Clementinis etiam 
ad subsequentia specíat. Dativum Movoi; Hom. XVII, 418. 8$. 
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eliappóvom xaÀvswTSTOL O Tycoss , dà! 0 vo 'Iucov TeTILOTEUHO TO ó 
Meovotje &noxgUsivevot. puc yep Ót apumpotéouv ÓOt)aoxaAtac ovotje vOv 
voUrQV vui? memuoTeUxOTO 0 Osóc ü7oüfysvot. — GÀÀa *OÓ muoveUewv Orda- 
oxcÀo reno ToU motsiv «d ómo toU? OcoU leyóáueva ylvevat.  0vr 0b voDO 
oUvog Pysr, ovtOC Ó xvQioc vOv. A&yet" ESopoloyoünat * ot, swxteQ TOUS 
oUQavoU wol vjc y9c, ovi anéxoviag voUro c0 cogüy 5 xol mpsoffvrégav, 
xol dstexdAviac ovtà vonio:g 5Ad6ovow. Ovrtac ovvóc 0 Oc voic uiàv 
Pupvije didi onalov, Qc sposyvoxocu» C Ósi TiQotUetV , voic Ó& drteuoAVIDEV, 
0c cyvoovoty & xg TLOLEÍV 

VIL | Ovvc ovv -Efigeiot epi cyvorac Tyoo servadmed fovea Ów£ vov 10 
sgUiavva , doy ye moivvoyvec Td oux Movoénc9, 6v qyvonoow pu wuon- 
gmgup* oUv ov ol cm 7 düvov gMyvotjoavvec 70» Movojy Óià vÓv xoAvVavco 
sorori Soytat, day Tiep xoi oUTOL modocovvec vd Óià vov yco0 ónóévra 
pu) puo oociv 0v qyyOncor. Wol oUx ip v vOUC ÓiDaoudAove wvolovc uwa- 
Aeiv , và 0$ OovAov ju vtoLEly , opelobvvot veyec. voUToU yag Zvexev ó15 
Iootc pav mooe TiV& TLURVOVEQOV XUQLOV QUÜTOV Myovva, qnoi Ó? stot- 
oUvtO QV QUVTOG sgocévobev 8, doy? Ti pe Aéyete , spte , wUpie, wol oU 
svoieig à Aéyto; Ov yag opeAgoss vuv à vo. Aéyetv , dÀÀd vÓ morir. ix mov- 


absconditur Jesus: ab iis vero qui in Jesum crediderunt, Moses occultatur. 
Cum enim una sit per utrumque doctrina, eum qui alterutri credit recipit Deus. 29 
Verum fides in magistrum ideo est, ut quae a Deo dicta sunt peragantur. 
Quod autem hoc ita se habeat, ipse Dominus noster ait: Confiteor tibi pater 
coeli et terrae, quia abscondisti haec a sapientibus et senioribus et revelasti 
ea parvulis lactentibns. Sic Deus ipse ilis quidem abscondit doctorem, ut 
qui scient quae essent facienda, his vero revelavit, ut qui quae agere oporteat 25 
ignorarent. 

VIL. Neque ergo Hebraei de ignoratione Jesu condemnantur, propter eum 
qui abscondit, si, facientes a Moyse praescripta, quem nesciunt odio non ha- 
beant: neque rursum qui ex geniüibus sunt, de ignorato Moyse condemnantur, 
propter eum qui occultavit, si et ipsi per Christum dicta facientes, quem igno- 3o 
rant odio non prosequantur.  Nihilque cuipiam proderit, magistris nomen do- 
minorum dare, non facere autem opera servorum. Nam idcirco Jesus noster 
ad quemdam, qui cum frequenter dominum vocabat, nihil tamen ab eo man- 
datorum faciebat: Quid, inquit, mibi dicis, Domine, Domine, et non facis quae 
dico? Neminem quippe juvabit dicere, sed facere.. Omni itaque modo opus; 





1. &mó D O, ózó C. Tum in O — 5. £xovyac vavro &ámó cog» C. «ci 
vov, man. sec. supra zi ante 77cov, ap. copula etiam adest in l. c. N. T. 
C. cov. 6. Ho voéoc 0. 

2. «w& C. 7. àmó O. 

3. cov om. O. ] 8. mpooécacos» C. 

4. é&bopoAoyovuer O. Matth. 11, 25. 9. Matth. 7, 21. 
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vÓg OUV tQOmOU xwcGÀOv Fgyav yosta. niv s vu «ovokuOsin «voUc e 
qotégovc éniyvOyot cg quac Oase Mec Us QUtQOV uewnguypevie , oU voc 
evip iv Oso nAoUotog novi pumvot, và ve dgyale véo v yoóvo, wol vd 
xoivo soci OvtO vevotug. 

5 VII. "'oovo vov Ilévgov Aéyovroc, oi 0yÀot e07tsQ vno vivoc uMjOésv- 
TeG eloyeov àvOo 0 Ilévooc jv. 0 Oi vóv molo Oylov iüOw domeg no- 
vORL0U 40UyOV ósinas "000€ TtQooQéovvo, Puy vo Magoóvg * 7L0U O0L TÓTLOG 
ivvaU Oo puaÀlov vovg yAovc yopetv Ovvágievoc ; vou Oi? Mapoovov eic 
vÓTLOV U7LOLÜQOV wewnnsvuévoy supocyovrog cvvov, eímovvo oi oyÀot. o Oi 

10 Ilévgoc ini «evoc fi&oeug avÓpQiovtoc ov szávu vynigc? inuvdg, Guo vo 
vOv OyÀov Ósocefei &Oci mgoooyogeUoor, cidüc stoAÀoUc dx vv mapeovovay 
oyÀmv vno Ócuuovov ve uai st0AÀOy vaOdOy ix noÀÀAov yoóvov dvoylovué- 
vov, Bev yovedc v6 pev olpoygc nol minvovvac peÓ^ insolacg, àmuviumoog 
evcoig xol zovylow dysty Jigocvá toc xol vyy laciw quevo vO OunAeyOnvat 

15 UTLOOÓ LevOG voU Aéystv Tofovo ovcvag. 

IX. "oyópevoe vov unio Osoosfeiac Aóyov sroiiodor voig mavrsÀoc 
cyvooUoL vq * süvevo , wol Uno vOv vou avvixeruévov piv. Xipovog Ótaffo- 
Ààv iomiAeiévoig vÓV voUv, avayxolov gygocuwmv soüvov, vnbig voU uy 
Ósiv uégupecdat vov vo swwvo vuemoruoto Cóv 5 voy Aóyov moujoncóot, 


20est bonis operibus. Ceterum si cui donatum fuerit, et Jesum et Moysem co- 
gnoscere, tamquam una doctrina ab utroque praedicata, hic vir in Deo dives 
censebitur, qui vetera nova tempore, et nova, quae vetera sunt, intelligit. 
VIII. Haec Petro dicente omnis multitudo, quasi ab aliquo evocata, in- 
gressa est ubi erat Petrus. Ut autem ille vidit turbas, velut amnis placidum 
25fluentum leniter commeantes, dixit Marooni: ubi heic tibi locus est, qui magis 
possit capere hanc multitudinem? Et Maroone deducente eum in subdialem 
horto excultum locum, secutae sunt turbae. Peirus autem super basim siatuae 
non admodum excelsam consistens, simul atque populum more religioso salu- 
tasset, videns multos adstantis plebis a daemonibus et pluribus morbis jam diu 
3omolestatos, ac stridere cum ululatu, et procidere cum supplicatione, increpitis 
iis, silentiumque tenere jussis, necnon pollicitus curationem post habitum ser- 
monem, ita loqui coepit. 
IX. Incipiens de vero Dei cultu facere sermonem ad eos qui penitus 
ignorant omnia, quorumque mens per adversarii nostri Simonis calumnias foe- 
3ódata est, necessarium duxi, primo sermonem habere de eo, quod non oporteat 
omnium creatorem Deum culpare, non aliunde incipiens, quam ab isla quae 


1. etie O c. Cl, 5 zig C. 4. có deest in O. 
2. 0 om. O. Tum cómo» Epit. c. 62, — 5. | Os0r O, ut legi jubet et C, in cuj. 
10» C O. Deinde avzó» om. O. textu. eov. 
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oUx &AAoScv agyÓuevog, 1 (mw oUvZc jc word stgovorav UT GUTOÜU cU- 
xalgoc ÜnofAg8sioge mgopuosuc* ive yvocóg, cc cUAOyoc ob sw0ÀÀol UnO 
noAÀGv Óciuóvev cvvsoyéOgoov wol Un0 cÀÀoxóvarv nodOv wavsiygoqoav, 
0rt0G wGL àv vovvo TO voU ÜOsoU Óixoi0v qovy. wol ol Ór Gyvoiuv uep- 
qópevor oUtOv , ucv? voy uaOorveg oc Ost qoovsiv, Óv sUqmutoc ve xoi 
eyumoifag voU vupotégov éyxAguatoc éovvoUc ocvoxolécovvoi?, civiov TOU 
XGXOU vOÀjguOoTOoc yv yvoroV clc v5» ovyyvoumv moodépusvor. 

X. "Exc, 0b oUvOc. wvoU uOvov cyoOo0 OsoU vc mdvra woÀüg t- 
storjxótoc wol sapaÓsÓcxOTroc TQ xov sixóva cro ysvouévo 9 qvOQuno, 
0 yceyovOg vüc voU TéTtOLMOTOC eUTOV soy ÓetOvqvoc, cÀnóTc moore 10 
dv xoi elóóg vo 0Àa, sic vruvv voU savva oUvQ ÓoQ5couévov movgog ucl 
elc oevyolov vOv 2E aUvoU ysvouévov viov, oc savyo yvyotoc stpOg voUc 
vm oUtoU yevouévouc steidug GrtocoLov v0 sUvVOUV, (ovÀousvOC aUToUG 
sp0c v0 ovjupégoy aUtoic qiÀsiv Oso» ual qusiod'a. vm oUtoU, cvüy ngOc 
quAav aUtoU Gyovoav iíéguvsv ó00v, OiGEng molorg evdpunav. nooksor 15 
ó uovog xol stüyvov Ósonóvuc Osóc suqgolvevot, xol vc éius(va ÓoxoUvto 
duqüvog vopuov olüviov dise voic * 040r, pO. Uno noAepior9 àunggoó1- 
vot Óvvajievov , ut0. Uno cos(oUc vivog OnovoOcvóusvov, uve évi vong 
amoxenoupuévoy , &ÀÀAa maow cvoyvacósvor ÓÜvrdusvoy. vv ovv ovtoic 
i 5c neiDapyloc v0 vóuov süvva dQUovo, vc TOV xov xcÀAuoUo,20 


providenter ab eo opporiune subjecta fuit occasio, ut cognoscatur quod recta 
ratione complures a multis daemonibus obsessi sunt et a diversis difficilibusque 
morbis comprehensi, ut per hoc quoque appareat justitia Dei. Et qui per 
ignorantiam illum accusarunt, si nunc, discentes quid sentiendum sit, per bo- 
nam praedicalionem et bona opera a priori crimine se revoceni, causam mali25 
facinoris ignorantiae, ut veniam consequantur, adscribentes. 

X. ]ta vero habet. Cum Deus, qui solus bonus est, cuncta bene creas- 
set ac homini ad imaginem suam facto tradidisset, is homo conditoris sui spi- 
rans divinitatem, cum essei verus Propheta et universa cognosceret, in hono- 
rem patris qui omnia illi concesserat, et ob salutem ex se futurorum filiorum, 30 
lamquam germanus pater benevolentiam erga a se :gignendos liberos conser- 
vans, quos cuperet ad eorum utilitatem diligere Deum et a Deo diligi, iter 
quod ad illius duceret amicitiam demonstravit, docuitque quibusnam hominum 
actionibus solus omniumque Dominus Deus delectetur: et ostensis, quae illi pla- 
cerent, legem aeternam cuncüis sanxit, quae nec ab hostibus consumi posset,35 
nec ab ullo impio interpolanda esset, nec uno in loco absconderetur, sed a 
cunctis posset legi, Erant ergo illis, ex obedientia legis, cuncta affatim, fru- 


1. xai C. 1724) et S. 

2. qvaxaAécovzoi C. 5. ure molfuo» C, wÓ m0 moà- 
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«à vüv àwuy véÀeto xol diuso xol dvooa, uero sudonc Vic vUy oigo» sU- 
XQaGiag cÓsoc OcÓcQnuéva. 
XL Oi à énsi qu movov vy wxowov ànegooÓgcov, npgóg ovvqgv! 
vy» dyaddv Ówgedv üvoicÓZTvoge lyovteg vno vc àqO0vov vgoqyjc xol vov- 
0 gc eic eyogiotiav éfevoésvovto, óc vopicat oUvoUg quÓ. civot stQüvorav, 
inel uc) mgovsgov uouóvteg ini Ouxoiocvvmgc ac juodgOv và cyadgd cÀ$- 
q6009, (ve uyÓsvoc avrO» 5 nde, vwl 9 voop d &ÀÀg vni avoyxy 
Unosscóvvog' iva, dg avOQgonog qiÀov doviv Ono voc wox5c Owuapriac? 
xoxeOeigiw , éavvoic vov i&cOoi Ovvaguevor ssouBAcwoveon Osov. — eÀÀAd 
i0ydg eUÜcec usto Tiv ix w5c cQofiag wal aÓsoUg vQvQüc xovoqoovuou, 
Gonso iE oguoviag vivOoc ex0AovOwc éqyouocpiévoe, Orario vig eavtolc dnqv- 
vios viuuopía , và uiv yag? ayudo cc DAdyarva anoSoUca, và Ób xaxa 
Og cpsàgooavva cvtstoQégovoa. 
XIL Tov ydp vOv oVgavóv ivoixovvtov* nvevgdvov ol vov uxovo- 
i$vovo yugov xovounoUyveg &yychor, dyOsoO0évesc imi vy vov ovOgusev sic 
Ocóv ayogrotig, .aivoUyvor sic «0v ovüQunav dAOsiv fiov, Iva Oyvac dv- 
Üguswot ysvoptsvor, dmi soÀwsig swÀe(ovi voUc eic oUvOV dyogiovQcavvoac 
dAdyEovveg QUtÓDL vj zov diiav.£xacvov vno(iüAoo: vipiuQlo. — Onove oUv 


ges pulcerrimae, anni completi, sine irisitia, sine morbis, cum saluberrima 
20aéris temperie tuto donali. 

XL At illi, quia nondum mala experti fuerant, ad ipsum bonorum donum 
sensu destituti, per ciborum et deliciarum abundantiam ad ingrati animi vitium 
declinaverunt, ut arbitrarentur non exsistere Providentiam, quod nullo praece- 
dente justitiae labore bona ut mercedein recepissent, uipote nullo ex ipsis in 

25casum aliquem vel morbum aut ullam necessitatem delapso: adeo ut, quem- 
admodum solent homines a prava aberratione afflicti, Deum, qui eos poterat 
sanare, despicerent. Verum enimvero statim post contemium, ex metus va- 
cuitate et secura voluptate procedentem, velut ab harmonia quadam conse- 
quenter adaptata, justa eos invasit punitio, quae bona quidem ut noxia expulit, 
30mala vero ut adjutura contra induxit. 

XIL Nam ex caeli incolis spiritibus ii, qui infimam regionem habitant 
Angeli, offensi ingrato hominum erga Deum animo posiulant, in vitam homi- 
num venire liceat, ut vere homines facti, per multam conversationem redar- 
guis qui in. Deum ingrati fuerant, confestim unumquemque merito afficerent 


1. c5» C. bendum &OeGg cv vucgsicDn, Üvrdps- 
2. 0v &popriue O. S: Locus multi- vo» zagofAéporra, Ocóv. 
fariam corruptus. Dativus savzoig offen- 3. yàg om. O, ad cuj. oram monetur: 
dit contra leges linguae graecae, et quid »otsvsrou. 
(Xo0c sibi velit, difficile est intellectu; 4. £&xoutovrroy Cl (1698 et 1724), 


denique zegifAézscOos non idem significat, émorxovrrov S. 
quod despicere." Conjectaverim esse scri- 
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abvioev tec Fafor, góc T0 00 £evtoUe pievéfaA lov i gooiw, QG-e deu- 
deovégag Óvtsc ovoiog xol ógdimc «00g stQvco pievooésieaóot Óvvpuevot. 
xot éyévoyvo AtSoc viquog, xot pogyapitos neoiflAemvoc, svopqugo ve ei 1U- 
Jot xoÀÀ(gvg, wol ygucoc évÓofoc, xo! maco? molveiguoc VÀy. wol vov 
piv. sig qeigag, vv 03 elg uoÀnov ivénuimnvov, ual ín cUvüv éuóytec éxnÀé- 
svrovvo. peveBidlovvo Ób wai sig vevpomo0n xol slc égneva, vyxco te xol 
swLQvd, wal eig mv Omeg mOeAov. vivo 9 xol ol mag Upiv moncal cgo- 
Bios. alvig dc Fuwyev ddovatv , évl * voivuyv «dg müvvov nolÀag xol Óta- 
qópovc supdterg GTLOVEHLOVTEG- 

XII  JIÀjv Ove vaUto yevOjevot voUG OtoQrácovvoc oUtoUG st)sovéxvog 10 
gAsyEov, xol eig viv avOgonov qvow écvvovc uetéfjaiAov9, ivo Ooluc 
sto Àtzevoogievon wol v0 Üvvavóv vov noÀveUcodot Óci&ovvec voUc c'yaglotovc 9 
evévvoig OnofiaAociw, inei ovrog và sxvroa avOgoror dylvovvo wol vrv 
iniÜvulov Poyoy eqv dvOurtirqv, Ono cavvuc wgazovuievor elg yvvatuu 
pit aÀ.GOov , alc ovjwiAouéyvse wol puaogu stoyévesg xoL wyg siguió 
Óvvojueog swovTsÀoc wevodévesc va ix mwugüc voorévvo pig clg v0 ngu- 
vov aUTüv vgc^ iac qUceoc GjMovcov uetacvyuoivor ovx é&loyvoav. a0 
ydp eget vg Umó vgc éniOvjloc eig caQxo velevryouvvoc ovtoU ToU? 
qvwv90c, tqv cor(joUcav wÓrvcay 000v nàTo' copxoc yag ovtol Ósopoig mezte- 


et 


supplicio. X Quando igitur quod petierant acceperunt, in omnem se mutarunt?0 
naturam, ut qui divinioris essent substantiae, facileque in omnia possent con- 
verli. Et facti sunt lapis pretiosus, et margarita conspicua, et purpura si 
quae pulcerrima, et aurum iusigne, ac omnis magnifica materia. Atque in 
aliorum quidem manus, in aliorum vero sinum inciderunt, et ab iis sponte 
rapiebantur. Sed et transformati sunt in quadrupedes et serpentes, pisces et25 
aves, ac in quodcumque volebant. Quae vestri etiam poetae, quod nihil ti- 
meant, pro libito canunt, uni nempe omnium multa et varia opera tribuentes. 
XIII. Ceterum quando haec facti raptores suos avaros ostenderunt, et in 
hominum naturam mulaverunt se, quo sancte viventes et vitam sanclam esse 
possibilem monsirantes ingratos poenis subderent: quoniam, inquam, vere30 
omnino homines existebant et habebant concupiscentiam humanam, ab ea sub- 
jugati in feminarum concubitum lapsi sunt, quibus commisti, et piaculo confixi, 
atque a prima virtute vacuati penitus, ex igne conversa membra in primam 
naturae suae puritatem non valuerunt instaurare. Nam per pondus ex carnali 
concupiscentia ortum ipso igne desinente, per impiam viam infra incesserunt. 33 


1. uerégalos C. G. Vbb. Oeífarreg vove ujuplorovg 

2. müci O.- desiderantur in O. 

3. dmeg O. Postea c. eodem aízíg, ^ 7. Mendum zy» S male altribuit Cole- 
ub voluit S, «zia» vulgo. lerio: extat ap. Cl. 

4. er»s& O absque spiritu et accentu. 8. avzov» C. 


v 


5. ueréBaos C 


VIII, 13—415. | 190 


Ónguévor wovéoygrvot! xol ieyvgoc Ótüsvvor, ov Cvsxsv sig ovgavoUg dvsà- 
Q'iv ovxév. ióvvaO oov. 
XIV. Me«o y&o ovvovo(av, 0? vó mgueov &yivovvo anonvyOivvsg wol 
magooysiv qxxévi ÓvemOivveg, Ou *O GAÀÀo vt ped puaopóv énvvovc 
57onjoot up ÜvvooÓOQt, coéGXcty ve voi; égopévorg fovAopevor ovO  éavvav 
vovg vig y5c pusAoUc UséÓsttav, Aéym Ób va à pevallov &vóy, yovoov, 
yoÀxov, &oyugov, cióggov xol vc Ouoiw, OUv volc viu tO TOL Grio0tv. ÀL- 
8oi. 00v voUvoig Ó? voig wayevOsiow ^ AiGorg ual. vig tíyvag vOv sQOc 
f&ocva mvwQoypevov nagédocav5, xol uoystov ovvunéósitav 5 xol covrgovo- 
10;tov éMidofav, Óvvcueig ve Qu(Ov xoi 00e movi Uno avÓQunivyc évvolac 
eUgeOzvor adUvovov, ét Ó yovco «ol igyugov uoi vav Opoioyv yUor, vac 
vs vov doOQvav nomiÀac fogoc. wol navÓ' cnàioc, 0007050 TIQUC wOOQL0U 
xol cégwewc dovi yuvaiuP, vOv dv cogub ÓsOérvvov Ooiovayr doviv scU- 


Quoca 9. 


16 XV. 'Eux 0b vc vóOov uitcug oUvQv GvOQunot üyévoyvo voOor, molÀg 
ye viv dvógonov wova xopuqnv gucifovc, oUc oi? uev vToUto yiyavvoac 
Qvóuocov, oU ÓguuortOsto0sc Ovvec wol stQ0g Osov suoÀegtov cgujievor, OG 
oí BAccoquuor vày "EAAQvov CG0ovor uoSor, dÀÀAa Ongusstc vOv vgonov, 
xal ueiQovc uiv üvdgurnov và peyéO, éneineg d£ oyyécÀov iyévovvo, ay- 


20Siquidem, carnis vinculis compediti, detenti sunt ac fortiter ligali, propter quod 
non potuerunt amplius in caelos adscendere. 

XIV. Hienim post concubitum, quod ante fuerant repetere jussi nec am- 
plius valentes praestare, quoniam aliud non poterant post inquinamentum fa- 
cere, et adamalis mulieribus placere cupientes, pro se ipsis viscera terrae 

25 0stenderunt, decus, inquam, meiallorum, aurum, aes, argentum, ferrum et 
similia, cum omnibus pretiosis lapidibus. Cum his autem praesligiosis gemmis 
iradiderunt et artes ad singula pertinentes, et magicas scientias monstraverunt, 
et astronomiam docuerunt, item stirpium vires, nec non quaecumque humana 
mens non potuisset invenire, adhuc et auri argentique ac similium fusionem, 

30atque vestium diversas lincturas. Denique omnia prorsus, quae ad ornatum et 
oblectationem mulierum spectant, daemonum in carne ligatorum suni inventa. 

XV. Ex adulterina autem illarum conjunctione nati sunt homines spurii, 
multo hominibus statura majores, quos postea Gigantes nominaverunt, non an- 
guipedes et adversus Deum bellum adorti, ut impiae Graecorum decantant fa- 

35bulae, sed feri moribus, et hominibus quidem mole corporis majores, utpote 
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yilov Oh dÀowvovc, àmeimsQ $4 yuvoixQr yeydvgvto |. 0 oUv  Osog. sidüc 
oUrove 9tQOg vO Duous0sc iENyoroiévove, wol mooc viv écvecov niyoporyr 
z0v xó0uov ovx Jyovzac? oUrdQx5 (mooc yag àv9gusorv dvoAoylov i0y- 
piovoyida) wol yorow avOgosivqy), ivo. ut àvósig voogyc 9 éni vyv nood 
qUoiv vOv (Gov ÜDogav vosmtOgievor cwevvvoi Qoxdcu sivat, Oc Ót avay-5 
WZV voUtO vcvOÀjuMOTSQ, Müvvo. oUtolc O vtoyvodUvauoc Osoc inp grocv* 
ix soixlAge 2niÓvploc, wol svovcóc oUneg 2flovÀovvo cmzAovov* oi 0 5 vno 
vodov qUosog, TO xoÜocQU V/c vQoQc oUX cQroxoJevoL, puoVgG voc vOv 
aijuyvor ysvoeong dyA(yoveo. t0 ucl ssQvor cogxoy iysvoovco. 

XVL Oi Ót oUv avcvoic cvÓgono: vo Ouotov vOTe TIQUTOV Ttoieiv 25-10 
Àecov. oUcoc ce cyoOol sive uaxol ov yervvaucOo Ó, cÀÀa ywopusdo* 
xol iOioOéveso Üvcoamoonaovog Pyousv. «uy Ób cÀOyow (cv vóve iniAinóv- 
vov, oi vódo. GvOQunOL ua) avÓQunivor capu iyeioQvco?, oUsévi ydg 
aUrOig 7)» MoxQur, vv ioxv Ot qócigat oo9xa , stgóvegov àv évéQoig ptogpaic 
Gvvác? ysvodtevot. 15 

XVIL En 0i v5 noÀly «àv oiuozov QUost ó xoOopoc o50 GxogoQvo 
avagvuoosr ptorüclg wot voosoac voUc avasuwvéorcac eUtoy voouOsi ameto- 
yétsvo9, cg voUc ivüQunouc Aowov cugovc dnoOwvyoxety. 7 Ób yd éx voU- 


ex Angelis orli, Angelis vero minores, ut ex feminis genili. Deus ergo, cer- 
nens illos ad feriiatem exasperatos, quibusque ad salietatem mundus nono 
sufficeret (nam ad hominum proporüonem et ad usus humanos conditus est 
orbis), ne viclus inopia ad naturae repugnantem esum animalium conversi in- 
sonies esse viderentur, quasi id ex necessitate auderent, illis Deus omnipotens 
manna pluit ex varia cupiditate, atque omni desiderato fruiti sunt. At illi, ob 
spuriam naturam puro cibo non delectati, solum sanguinis gusium  appelebant, 25 
Quare et primi carnes degustarunt. 

—. XVI. Qui vero cum illis degebant homines, iunc primum idem aemula- 
lione ducti fecerunt.  1ta vel boni vel mali non nascimur, sed fimus; et as- 
suefacti vix retrahimur. Porro cum brutae animantes iunc deficerent, nothi 
homines eiüam humanas ederunt carnes: non enim jam longe aberant a vio-30 
landa sua carne, qui prius in aliis speciebus carnem gustaverant. 

XVIL Per multum vero sanguinem fusum purus aér impuro foedatus va- 
pore et insalubris factus ipsum spirantes reddidit morbis obnoxios, ut deinceps 
homines immaiuri morerentur. Terra aulem ideo valde polluta tunc primum 
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vov 0Q00pa uuovÓcion stQovov vóve vc lofoÀa uoi Àvpaverua Doo ebéfgo.- 
OEV. Tv oUv szOvTOV TiQOG VO yeipov yognocvvov Óià vovc Oouiderg Óoi- 
povac, 0 Osog oUvoUc Gonso xowgv CUjmv. dsAsiv iflovAsvevo, Ivo prj esto 
omogac xaxQc! wav cxoAovOiov éxdowy ysvea vg "Q0 avv &oporovpuiévry, 
5ouoítg aos(ovco, vOv icópuevov alüva owtopiivor dvÓQuy xcvuoy. wvoUTOU 
0j dvexev évi vivi Otxoío nueva vOv dE oUtoU vQiOv , cUv volg oUTOP yU- 
vorkiv, Gio Toig Vioig?, iv Aeovoxt ÓtaooQsoOor mgooyysilag vu sic 
«otaxAvcuO» inéuAvosv, Uva movvuov cvaÀuOfyvov Ó wooptog uoTtcuuoda- 
QicOsic avrQ vg àv Adgvaxt diacoOévvr cic devrégov fiov doyrv wodagoc 
i0gs0doOT. wol Ór ovtoc Pyévero. 

XVIIL " Ensi obv oi vüv veOwveotov yiyoviov. qvyol vov aySgunivov ? 
Wvyar pneifovc oov, vs Óy xol voic cOjG0tV Usegéyovooat, ac^ wotvóv 
yévog uoivgQ xol vq Ovóuovt mgoozyogeuOgcav. — oic iniloinorg vg xoc 
Gc Osi fitoUv, vno Oso Ór cyyéiAkov vóuoc oplcOs.  Ovvsc yap vóOor v9. 

iüydver ix vwvgüg dyyéÀov xol aljvavoc yuvoiwüy, xol Ong voUto iÓiov vivoc 
yévove inióvpusiv péAlovssc , uoi vivi moosMioóqoor vópo.  enéupór 
yàp avtoic vmO toU Ccov ? c'yysAoc vig, tijv oUtoU ffjovAyv uqvvov xol Aéyov. 

XIX. . Tue doxei và novvenómvg Oso, uwnjóevog ivdgonev vpg xv- 
Queveuv , (ujóe svagevoyAsiv pjüsvi, inv qu vig éxov éovsov Ujiv xovadov- 


?0animalia venenata et nocentia fecit ebullire. Cunctis ergo ad deteriora propter 
feros daemones vergentibus, Deus illos tamquam malum fermentum tollere de- 
crevit, ne a malo semine per seriem unaquaeque aelas praecedenti assimilata, 
pariterque impia, futurum salvandorum hominum saeculum aboleret. Quapropter 
postquam uni viro justo, cum iribus cumque illorum uxoribus atque filis, ut 

35in arca evaderent praenuntiasset, aquam diluvii immisit, ut omnibus consumtis, 
mundus purgalius ei, qui in arca servatus fuerat, in secundum vitae humanae 
principium purus redderetur. Atque ita evenit. 

XVIII. Quia ergo moriuorum Gigantum animae humanis animabus erant 
majores, ut quae ex ralione corporum excellereni, tamquam novum genus 
30novum nomen acceperunt. Quibus superstitibus in mundo, quo modo viven- 
dum, a Deo per Angelum sancita est lex. — Cum. enim essent genere spurii, 
ex igne Angelorum et mulierum sanguine, et ideo proprium quoddam genus 
essent concupituri, justa aliqua lege praeoccupati sunt. Missus enim, ad eos 
est a Deo quidam Angelus, illius voluntatem declarans, his verbis: 

35 XIX. Haec visa sunt omnium inspectori Deo, vos in neminem hominum 

dominari, neque ulli molestiam inferre, nisi quis volens se vobis in servitutem 


1. Vox xaxje a S omissa in textum 4. £&o6 0. Idem deinde zpoomyopsv- 
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Ado, vtQocnuvOv UpjGo wo: OUow xol omnévÓev xol vyc vguetégag pera 
Aapfüvov coanége, 5 £regóv «t dw oU yo iwveAov, 9 oigo yscow, d 
couv vexguv ! yevouevoc, 5 O«olov Astavov d cuugvoU 7) swvIXCOU 7) GÀ- 
lov vtvO0c axoOcorov ipsumAeqsvoc?. vo» Ób vouo éàuQ s:pooqevyóvvov 
oU [i0VOV ov ovoete, wÀÀO xol viv Óucere, wol éx srQoot0rt0U qsU-b 
feods9. 0. vi ydp &v ovvoig Ówolotg ovo. xaO üuov Ódoxy, voUÓ Unc 
Ojos: mteDsiv. ddv Od viveg vv * duoi mooueiuévav. dopdouociw , 9) qoi- 
yevomjievor5 d paysbooveec qj axadogvuc fiuucavvsc 1j GÀÀo vi vOv gol 
quj Ooxoívcov snpdtavtec, vOts PE dp wceÀsVosuc miGOysiV vi QUTOUG Uf 
vuv 4 vq écépov dejcost* oic «ol uevovoroaouw , vrv usvovoiav .ugivoc, 10 
eive elo 9 dovi cvyyvpue sve wal ov, viv anógaotv TI0U0040t. — vOUTO 
oU» pr poyesety xa stoteiv 7 Oqeileve, cU siÜovec, Ov: ovo aí ivOvwZch 
vVuüv Àasiv eUtov Ovvgcovtat. 

XX. Torovcto vta guselevoqievoc ovcoig o &yyehoc dldyy. vele 
0 Éri voUTov dyvosite vOv vORLOV , OtL TtQoOxUVOV Tig Ócluovog 7) QUnv 115 
vQostéQ5c ovroig xoiwwovay vrnodovAoc cUvoic ysvOjLevog Gc UnÓ xoxQy Ocoszo- 
vOyV TLCGYC vc SE eQvvOv weÜcteu vip plog* wol Oud vyv yvorav voUvtuv 
voig ovvov Dfwpoig vtpoocqpOagévrec wal ovt &mgooüévese vno v9v aU- 


subjecit, adorans vos, et sacrificans, et libans, et vestrae coenae particeps, 
aut quidpiam aliud quod: non deceat perficiens, vel fundens sanguinem, vel20 
gustatis mortuis carnibus, vel ferae reliquiis, secto, suffocato, aut alio immundo 
repleius. Eos vero: qui ad legem meam confugiunt, non modo non tangetis, 
sed et honóre donabitis, et coram fugietis. Quodcumque enim ipsis, utpote 
justis, contra vos placuerit, id vos necesse erit pali. Quod si nonnulli ex 
ilis, qui mihi adhaerent, aberrarint, vel adulterantes, vel magiam exercentes, 25 
vel impure viventes, vel aliquid aliud eorum quae mihi displicent operati, tunc 
oportebit, ut ipsi ex jussu meo aliquid patiantur aut a vobis, aut ab aliis. 
Quibus et poenitentibus, poenitentiam ponderans, an ea veniam mereatur nec 
ne, senlentiam pronuntiabo. Haec ergo reducere in memoriam et facere de- 
betis, probe gnari, quod nec cogitationes vestrae eum latere poterunt. 30 
XX. Haec postquam illis suasisset Angelus, abiit. "Vos autem adhuc il- 
lam ignóratis legem; quod qui colit daemones, vel sacrificat, vel cum illis 
mensa communicat, sub servitutem eorum redactus, tamquam a malis dominis 
omnes ex illis feret poenas. Et propter hanc ignorantiam, qui ad eorum aras 
perniciose accessistis atque iis expleti estis, veuislis sub eorum potestalem: el 35 
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vOv $£ovoiav yeyóvote, 4ol wovtl vgomtQ v(fgiópievor vo opera dyvoeits. 
&lüévar Ói Uguie yog ov. ovÓsvOc oi Qaipovec éqovouv t&ovciav, div puo moo- 
vegóv vig avtolg Ojtodrarvog * yériyvot. — ónóve. ovóE 0 ovtüv GQyov nog 
10V U7LO tO0U Osov xoT aUtay svo epo? vópov v.0telV. tt ÜUvotot, t0 

ó i&ovoiav vivOG OUx Üyen uj c.0004Vv5009Tog cUvt0»' GÀ OoUOt AaBeiv viG 
zog aUvOv Óvvovai TL €y OcÀset, GÀX ovób DAlofver ovócv, wc éxsidev 
óvvacOeS nuaodsiy. 

XXL Tw yap vgc evoeffelac x)uóv ooiAsi srpoorAO€ tovs * 0 sto00xau- 
poc gootàeUg , &oi5 ov Bav souuv, ov yag dy, cÀÀe moovoénov xol avo- 

füneiduyp, OTt VO TttiGÓ vat dni v5 6 éxcoTov ueitor PEovoíg.  mQoosAduv 
oUv, Oc vOv zogóvrov ov^ (lacieuc, tQ vuv usMÀAortwuv focilei Cu 
cG0QL Gí vo0U vOv xóouoU (acilsiot -UnOxeivtot dpol, Pru ve Ó yovoóg xal o 
dpyvooc xol mco 7j vQvQ toU xo0pí0U T0UTOV UTO vaOig Pfioig é0Tiv iEov- 
oíotg" ÓiÓ steOUV vLQoOXUvTGOV M00, xol ÓtoQ0 OOL ntGVtG ToUTO. TvoULta Ób 
ibiÀeyev siÓUg, Ort ptevo v0 9 stQooxvvTooL ual Vrv xov QUtOU el yev e&ovolav, 
xoi oUto? v5c psÀÀovoxc Oofyc xol Baoiisiag adtOv 1 gggou. xol navto 
slóug o) pOvov oUtOv OU ngocexvrgotv, dÀÀ .090à vv vm cvtov OsÜoué- 
vov !! Aofeiv v; zOcÀAgssv' óavróv ydg oUv voic fautoU xotsveyUQoQev, 
Omsp dotiv, jur éEeivot voU AouoU vu» avuto !? astodoOzvrov qs vyovoot 
20cum corpora omni modo fuerint contumeliae objecta, nescitis. Scire autem 
vos oportet, in nullum daemones habere potestatem , nisi quis prius conviva 
eorum fuerit. Quandoquidem neque princeps illorum aliquid potest facere con- 
ira legem a Deo in eos latam. Quare nullius habet potestatem, qui non ipsum 
adoraverit. Sed nec quis potest aliquid eorum, quae cupit, ab illis consequi, 
25neque etiam laedi ullatenus, ut isthinc discere potestis. 

XXI Nam ad nostrum pietatis regem accessit aliquando temporalis rex, 
non vi facta, neque enim licebat, sed hortaus el suadens, quia persuaderi in 
uniuscujusque situm est arbitrio. — ÀÁccedens ergo, ut rerum praesentium rex, 
ad futurarum regem dixit: omnia praesentis mundi regna mihi subjacent, et 

30praelerea aurum et argentum omnesque istius mundi deliciae sub mea sunt 
potestate, quare cadens adora me, et dabo tibi ea omnia, Haec porro dicebat, 
quia noverat, quod post adorationem habuisset in illum polestatem, sicque. et 
fuluro honore ac regno privasset. AÁt qui omnia sciebat, non modo illum non 
adoravit, sed nec quidquam, illius donorum voluit accipere. Se enim cum 
sssuis oppignoravit, quod est, non licere posthac quidquam ab ipso traditorum 
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du. mvougura pevog oy py Téyosntat,. xvgiov» vov Ocoy cov y qofmnjoy, 
xol QUtQ AasgeUoetc kióvo- 

XXIL  HÀAgv ó «v acefov!  foacilsóg xovd noÀÀd vóv TOv cvosfav 
faoiiéo TípOg vO co UTtOU BovAque TLEQOyeLV mégdevog xol qug Quy o elc? 
énevoero, stp0g và Aoumo vic TLOÀLteLOG peteiy QUTOY éncyergu. peic a 
Ó& vOv mgoogi0O evo VORLOV dyvooUytec Ótà vOv way» ngcteoy Uno vv 
ifovoíav avtoD dyévcoÓe.  Ór0 opo wol Weyr»v uuvógzs. wol jv uie 
v() TL00ÓVTL Um "te TLGOQV xol Qouuovov évvfioltcoOe, àv 0b «d udAloveiS 
vOg Wuyac olea oopiévac éfeve.  vOUvO ÓÀ OV Uyic póvos Unó apvoiac 
nenórdoce, dio xot vuvec voU "uerégov POvovg, olvuveg dmi woxaig nocts- 10 
OL UTL0 TOU v5c xoxiac Qgyepóvog ngoAggOérvec, énerva conso éni* Óu- 
ny0» V5n0 neroOc vig veloUrrog ydpovc xAngOtvvsc ovy 5 Untxovoay. wai 
Óà và» ametÓqoavvnp Oni vov ng0Àgyuv O0 vovg youovc TO vio cveÀv 
navjo Oto vo Jgoqivou VáG aApdelac &xéAevosv duly , elc vue Óte£odovc 
Ty 00Q» jÀgovocw , O dott ngos Upag, nad ogov d&vóÓvuo yápov nepifodetv, 15 
ónsp éowi Üíntiwouo, 0 ele QQs01P yivevoL VOV meftoo y pevay Üuly woudv, 
xoi 5 voUc ayadoUc eig v0 Oco Ósinvov elodyctw ?. in vic pevopeleiae, el. 


xal viv doynv osneAeiqOnoav vc svoyiogc. 


vel tangere. Respondit ergo: Soriptum. est, Dominum Deum. tuum. revereberis, 
et illi soli servies. 

XXII — Ceterum impiorum rex, cum regem piorum ad suam adducere vo- 
luntatem plurimum conatus esset nec potuisset, finem fecit, et in reliqua vita 
illum nitebatur captare. Vos vero praefinitam ignorantes legem ob mala opera 
sub illius estis potestate. Quocirca corpore et anima maculam geritis: et in 
praesenti quidem a morbis et daemonibus illudimini, in futuro autem animabus 55 
puniemini. Hoc vero non vos soli ab ignorantia passi estis, sed et nonnulli 
ex nostra gente, qui in malis operibus a malitiae duce occupati, postea velut 
ad coenam a patre filii nuptias celebrante invitati, non obedierunt. n locum 
autem eorum, qui propter occupationem denegaverant, qui filio uuptias cele- 
brabat pater per veritatis Prophetam jussit nobis, ut progressi ad exitus via- 30 
rum, id est, ad vos, indueremus puram vestem nuptiàlem, quae est baptisma, quod 
in remissionem fit peccatorum vestrorum, et ut bonos in Dei coenam inducat 
ex poenitentia, licet initio ab epulis abfuerint. 


20 
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XXIIL "Z»Óvje oUv e BovAeoOs! yevdodot Oslo nvevuatoc, onov- 
Ódcove ngurov édxÓvcacÓQL v0 Qvnogóy vuv ngoAguguo, onso éoviv dxd- 
eprtov nveUpa , xol uiogov steglBAgnuo.  vovvo Ó$ ovx aAÀog anodvcacPo: 
ÓUvagOc, idv qv) mgóvegoy ini xoÀaig mod£sor: BanvicÓ dte" uot oUTO uaó- 

$ aot oO uoi ve sol yvy yevópievot v0c &oouévige otóiov fuciAelas Q7L0- 
Aevcste?. ute oU» eiduiAote ntoredeve , qnie vpomébue avtoic 40LVOVSIT S 
juo güg, UT qovsvowts, wy po»iysUeve, QT puoTogve ovg um Üiuoioy, quj 
xAémvete, ju708 xaxoig  viglv 0Àoe npufeow émifiGiAeoÓe. imei vow ico- 
uévov dyaddv cvcguOévvsg v5c dinidog iv uiv v mopoven Unó ve uoxüv 
i0jeripióvav xoi yoÀsnov sua]uocov cuvsiacOnosoOs, iv dà vg dcouévo - 
alvi didip xoÀacó1cecOs nup. «c uiv oUv co5juegov Opiv QnSévva oUsv- 
&pxac dye. Aorcv 0d, vpuv ol piv * Unó noOnudcov OyAoUpsvor soc 
vjv laci sagousivove, vuy Ó$ GAÀov ol SoviOusvor uev. elgqy vig vtogsUcade. 

XXIV.  Tavvo a/ToU tiszóvToc oi Tucvveg nagépemay , oí uiv vov 

15 PeganevO vat yugiv, oi Ó$ vov lovoptjont vOoUG 776 Segomelus énusvyqa- 
voviag. O0 9? Ilévgog vac xsiooc eUvoic imiOsig póvov uoi cUfauevog i«- 
Go c0* ac vOUG uiv faux or uo OsgonevÓévrac yevéoda, zvLEQLyaQelg ,. t0UC 
0? lorogricavvas Unsogavpoot te xol eUgupuij aevo vov Ceov fiefaig ài- 
stiÓt muoveUcaL, &jto v5 volg 9 DegortevOsiow imi vo éovvOy anivor, iv- 


20 XXIII. Si vultis itaque ut fiatis vestimentum divini spiritus, enitimini primo 
exuere sordidam praesumlionem vestram, quae est immundus spiritus, et im- 
purum amiculum. Non potestis autem alia ralione deponere, nisi prius in 
bonis actionibus baptizemini: atque ita puri corpore. et anima effecti futuro 
perpetuo regno fíruemini. Igitur nec idolis credite, nec mensae eorum impurae - 

s5parlicipes estote, non occidite, non adulterate, non odio prosequimini quos non 
decet, non furtum facite, neque omnino capessite ulla prava facinora. —Alio- 
quin futurorum spe privati in praesenti quidem saeculo a malis daemonibus et 
a gravibus morbis vexabimini, in futuro autem ignis aeterni feretis supplicium. 
Quae ergo hodie vobis dicta sunt, sufficiant. De cetero qui vestrum morbis 

3o afflictamini, ad recipiendam sanitatem manete, ex aliis vero, qui vultis, cum 
pace abite. 

XXIV. Haec cum dixisset, omnés permanserunt, alii ut curarentur, alii ut 
viderent eos qui sanitatem reciperent. Petrus autem dumiaxat imponens illis . 
manus et precatus sanavit: adeo, ut qui subito curati fuerant, laetarentur, qui 

3oautem viderant, magnopere mirarentur, simulque laudarent Deum, ac firma spe 
crederent, atque una cum iis qui sanali fuerant, ad sua abirent, mandato ac- 


1. ei fovAscOs O et (secundum Cle- 4. oi uv accessit ex O. 
ricum) C ex conjectura, textus Ci sgov- 5. lia S, fefatag dAníBog miGrelety, 
As60s. ipa zoig C, Bepaiag éÀmióL FAGTEUEUP, 


2. [ta O et Epit. C. 64, &zoAavogee C. &p« coig O. 
3. ui Oexoccaig O. 
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Vo 5 DA D- , . ^ - 
voÀyv Pyovtag mowírsgov v7 UVovspgoig ovvelOsiv. | qneAO0vtov Óà ovvow, 
El - : EAE - , - . ' 
é&xei ueivac o Ilévoog uevo vov? covvgOwv, vpopzc uevaAufuv Üravémavey 
éovtóv vo: Unww. . | | 


OMIAIA 6. 


L T9 uiv.oóv? invo 9uéog 0 llévooe Go woig ézalgoug PEwov5 
xoi ini vóv srgÓ ui&g vomov dÀÓwv xol iniovac votavo Aéysw* 0 Ococ vovc 
soÀon ovOQuntovUe cos(H)oavcac szüvvac vOovi ÜragOsiQog, dx nàvvov. Evo 
eUgefj evQov, àv Adgvows ueva vQu0v ovvoUS viov wol yvyotxOv coDdvot 
énoigosy. 005v guyideiv Éowww aUvoU váv qUow , Oylov piv GosBoUvrov 
uü]* qoovvitovcav, évóg d$ svos(foUc owvgolac oUx djsioUcor. mnaogw ovv10 
uela 5 doziv. aoffisio vÓ vÓv uóvov návvav uovalciavrva deonóvyy noà- 
Ao)g vovc oUx ovrog Og OvvacÓ oéfiew Osovg. 

IL 'Eav oUv àgov Ouiv vgyyovuévov uol ÜsuwvUvTOC, OT: TOUTO loci 
v0 uéytorov cfuégvgHOo , 0 mzüvtoc Unc «noAécat ÓUvoavor, vOv Üpn£vepov 
vnoÓgíqug 7 wvoUrv, Ovi. oU& c5u0ÀÀAvoOt, moÀAol Ovvec OyÀon, mnovngoOs: 15 
dyeze yàg toU suÀort xovaxÀvcOécvvog xoopov vo UnóOsiypua ualvor xel- 
voy piv 7Ó duapvyua noÀO Texoy Tv vov xxÓ' Og. Pxeivor ydo sic 


cepto, ut maturius postridie convenirent. Cumque discessissent, ibi manens 
Peirus una cum familiaribus, cibo sumto , se somno refecit. 


HOMILIA IX. 20 


Ll Sequenti quidem die Petrus una cum sodalibus egressus et ad locuui 
praecedentis diei veniens ac consistens coepit dicere: Deus homines olim im- 
pios cunctos cum per aquam perdidissel, ac unum ex omnibus pium invenisset, 
in arca eum cuim iribus filiis et eorum uxoribus salvum fecit, Unde apparet 
divina natura, quae impiorum quidem negligit multitudinem, unius vero piios 
salutem non despicit.  Cunctarum ergo maxima est impielas, solum omnium 
dominum relinquere, et multos qui non sunt, quasi sint, deos venerari. 

IL. Si ergo, dum vobis enarro ac ostendo, id maximum esse peccatum, 
quod vos omnes possit perdere, vestrae menti subveniat, vos non perituros, 
quia plurimi estis, erratis; habetis quippe mundi olim diluvio inundati exemplum. 30 
Bt vero illorum peccatum multo erat minus vestro. lli namque in pares im- 


1. gsvovcror p. uer cO» C. 5. Ita O c. S, ueito» C. 

2. ob» add. c. O0. Tum id, érmípow, ^6. Vbb. dg óvrag ap. S.non extant. 
ub legi vult C, cujus text. ézégoig. 7. wmo0gum leg. censet D suffragante 

3. avrov adjunxi c. O. 0, &moügáug C. Postea 0yAor; O. 


4. ov O. 
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vovG Opt0l0UC ! gocfovv, 7 qovstovtec 7 porysovaes, Ujtelc 0$ eig 10» ay 
0Àov docfieite Ocóv, QvT QUtOÜ 7 40i 00V QUID dhpvya dydinava céfov- 
veg, xol 70 Oeiov oUvOU Ovopa náoy avoid ro vg énugpiiaviec. sLQU- 
10) piv 0UDy dedvovvyiisose, n; yvooicavtec VZV dteqogew v7V pevago 
b govagyíac «ol szoÀvopylac, Ovr v) uiv povapyio Dprovoíag iod mapeweuxij, 
5 Ó molvagyia rogo &Esoyoovue. — v0 y6o £v éuVtQ oU uoysvut, ad 
Ói moÀÀd mgógaciv Pyer vv? sóc Prepov Heyn énuyetosiv, 
Ill .4Uvixa yobv, evuOUc? neta vOV nort ouwOquv , ó Nàs voroxoore 
wol sueyvyuoveo énubjonc üvg nueva vv dE ovvoU ysvoufvav oylev. év 
fo nroyofo ÓuevéAst, voU uovov Oso! xov' sixova Uniaobac facileve. pera t 
viv eUtoU tcÀcevtzv molo vov d£ aUvoU ÓaoiAstag opc soav , wol mo0c 
vo 'Üaoileton: osevÓorveg vO Ttc Juve éxna0T06 inevóst. xol O py 
nohépp &AAog Ó0Ào, érepog swetÜoi *, xol xÀÀoc dA, ey sic. vC Q0 
yévouc Gy Xd, ToU st0L700yT0C roy 5 Meovoéu , dE ovnsQ vd iyvnviuv 
15 «at Befvioriov. uot Ilegoüw énAcOvvs gvÀa. : 
IV. 'Ex voU yévovc vojzov yivevai dig wavco Siadoyy payud. mopst- 
Mae , OvOpuOL Nef odd, 003,60 yiyac àvaveio TÜ Oco qoovciv éAopievogc, 
óv oi" EXMgvec 8 Ziegodovoyv stoootyógevony. oUvoc uta vOv uotoxivopuov 


pie se gesserunt, aut occidendo, aut adulterando, vos autem in omnium Deum 
goestis impii, pro eo vel cum eo inanima colentes simulacra, sacrumque ejus 
nomen projicientes ad omnem sensu carentem materiam. Primo itaque infeli- 
citer vobis cessit, quod differentiam inter unius ac multorum principatum igno- 
ralis, quoniam unius principatus concordiae faciendae vim habet, principatus 
vero multorum effector bellorum est. Quod enim est unum, secum non pugnat, 
g,quae vero sunt multa, occasionem habent se invicem aggrediendi certamine, 
TIT. Statim itaque post diluvium Noe annis trecentis et quinquaginta su- 
perstes in concordia cum filiorum vixit multitudine, fuitque solius Dei ad ima- 
ginem rex. Post mortem vero illius multi posterorum regnum appelierunt, et 
regnandi studio unusquisque modum excogitavit quo posset regnare. llle qui- 
aodem bello, alius dolo, alter suada et alius aliter. E quibus unus exstitit. de 
genere Chami, patris Mesraimi, ex quo Mesraimo Aegypliorum et Babylonio- 
rum ei Persarum gentes creverunt. 
IV. Ab hoc genere oritur aliquis, per successionem in magicis institutus, 
nomine Nebrodus, qui ut gigas contrarid Deo sentire elegit: eum Graeci Zo- 


"* 


1. ópuoínc O. Msopeig, cfr. Rec. IV, 27: sex quibus 

2. Fortasse leg. vov. S. unus Cham nomine, cuidam ex filiis suis, 

3. sé00 C. Tum cgíx xai pro zpix- qui Mesraim appellabatur." Chron. Alex. 
xócuy C, qui quidem genuinam Ottobo- p. 62. Rad.: obrog Meogaslu Ó .4iyv- 
niani lect. jam vidit exstare in Gen. 9, 28. zt06 — oixjrop yivezat Baxagow. 

4. ]ta O c. S, ze C. 6. Rec.IV,27: ;hunc gentes, quae tunc 

5. «ór adsumpsi ex O. Tum S: leg. erant, Zoroastrem appellaverunt, admiran- 


199 IX, 4. 5. 
r 3 4 1 ' LU , * -" , n - 1 
flaoilelag ogeyOslc ual uéyag ev uoyoc, oU vov factÀsvovvoc xoxoU vov 
- A - , , 
Qoocxonovrto ! xócuo» covégo ngóc vv d$ ovtoU (jacieíag dócw grayi- 
, ] e E ^ 1 
xoig Troyxote? vyvotg« 0 dé, üve Ój cpyov cov xol TOU Brofopiévov" TLV 
ibovoiuv jer, quem ópy'üc 70 Uc Baciliag JQ00£y66 sup ^, Ivo vsp0g v6 
v0 OQXiouLÓV sUyvopovijag, xal TÓv mua dveyuácava upuoprjomtot 5, 5 
V. 'Ex voU15c oVv v$9c iE ovQgavoU yaoi secoUO9c c0tQasUG O gua 
3 Y , 3 T , ' 6 Z , 
yog avoigeO clc INeBouÓ, ix «ov ovuuvvoc noaypuoroc? Zwpocovone ue-. 
- ' , r] - - 3 - eo? 
vovopuxoU5 , Ot 207. «yv 100 d«otépoc wav avtov QOcov évey Orat Qorjv. 
« 4 , - A M J 3 , "m 
oí Ó$ avoyro: vv óc ovOQunor, oc Óià viv sig Otóv qiias? xsgovvg 
- '. - , . * 
petanetupOeioay vrv qvuyry vopícovtec, T0U ogj.oT0G v0 AelUavov  xoto- 10 
2 , - ! t " 
pvEovtec, vov uiv vagov vag àiqumoay iv Ilégoatc, &vOa 4) 100 nvpoc 


roasiren appellaverunt. Hic post diluvium, regni cupidus, cum magnus esset 
magus, regnantis nunc mali quae mundum dirigit stellam magicis artibus coégit 
ad sibi dandum imperium. llla vero, uipote princeps et illius quod adigeba- 15 
tur habens potestatem, cum ira ignem regni effudit, ut et adjurationem admit- 
leret et eum qui primo coégerat puniret. 

V. Ex hoc igitur e caelo in terram decidente fulgure sublatus e medio 
Nebrodus magus propter rem quae contigerat, Zoroastres nominatus est, quod 
in eum viva irruisset astri defluxio. Sed stulti homines illius temporis, pu- 
iantes propler amicitiam erga Deum fulmine arcessitam fuisse animam illius, 20 
corporis reliquiis defossis templo quidem sepulerum honorarunt apud Persas, 


iam non fuisse Àmmiano Marcellino osten- 
dunt ea quae de magis dicit lib. 23 p. 253. 
Atque hine videlur originem sumpsisse mos 
ferendi ignem ante Persarum reges; quos 


tes primum magicae arüs auctores, cujus 
nomine etiam libri super hoc plurimi ha- 
bentur. Hic ergo astris multum ac fre- 
quenter intentus et volens apud homines 





videri Deus, velut scintillas quasdam ex 
siellis producere et hominibus ostentare 
coepit, quo rudes atque ignari in stlupo- 
rem. miraculi iraherentur; cupiensque au- 
gere de se hujusmodi opinionem, saepius 
ista moliebatur, usque quo ab ipso dae- 
mone, quem importunius frequentabat, igni 
succensus concremaretur. 

1. Immo potius ópovopovvza. S. 

2. ww&yxacs C. 

3. S: C vertit ilius, quod adigeba- 
Wur*4, hoc est, zo? zvgog. Rectius: ,il- 
lius, qui adegerat.' 

4. Vid. C,6. Ignem regni Zoroastreum 
. commemorant Chron. Alex. p. 88. Rad. 
Mich. Glycas Annal IL p. 129. Georg. 
 Cedren. Comp. Hist. p. 13. et: Suidas 
voc. Zopgoccorone. Quinetiam rem igno- 


postea imitati sunt Impp. Rom. C. 
5. ciuoprgogre O. 
6. Antinoum Hadriani 

detur auctor Homiliarum. S. 
7. «vó adjunxi c. O. Cfr. Recogn. IV, 

28: shine enim et. nomen post mortem ejus 

Zoroaster, hoc est vivum sidus, appella- 

tum est ah his, qui post unam generatio- 

nem graecae linguae loquela fuerant re- 
pleti.^ Ad quem locum plura dedit CI, 

Cfr. praeterea Diog. Laert, Prooem. $. 8: 

Zeivov iv c4 néunvy vOv  Loroguo» 

peDegpysvópevóv quoi vóv Zugodazgiy 

&ozgoD rq eivou. quoi 0à vovro xai Ó 

"Eouó0cpoc, ubi vide, quae adnotaverunt 

Mer. Casaubonns et Menagius. S. 

8. OoiMía» O, cui voci subnotatae in 
marg. respondet guía» man. sec. 


respicere  vi- 
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Xotaqood ydyovev, ovvOr:. Ob uc Ocov éOgroxsvoov. voveo vo! Unodciypast 
4al oi Aoutol iueioe voUG xegovva duyoxovvac cc OcoquAcig? Odnvovvec 
voole viuit? , xo vOv ccOvcdtoy iÓiov uogpüv iot&ow 9 ayaAuovo, iv- 
veU9ev Óptolog /jAocoy wol vóv wovd vOnovc oi Üvvacrsvovtec , dw ol 
5$ sÀeiovo: vw qUvoig myomuucvoy wol pu xegovvG Ovycxóvvaoy voUG tüQovc 
vaoig wai Éoovoig tiptOvtec wol ÜwpuoUg avdntovrec wg OsoUg mQooxUvsi- 
oda. noocévatav. T,01Àd 9 Ób vovegov Ótà vOv swoÀUv yoóvov UnO GV us- 
vo yevsOvéQUy ovtoG 9o eive évopiíoó'noav. 
VI. One v5. cnapyrc ? quae ovote BaciAelac $:0ÀÀol — TOU- 
i0vov iyévovto vóv vQOnov. Tléooont stQOToL v5c di oUpavoU meooUoTye dotoa- | 
nc Àeffóvveg GvOQoxog vy oixc(g OtepUAoEov vgopr, ualug sv ovgtviov 
y;QOTL/LOOPTeG *0 SVUQ Oc 7tQUTOL TtQOOwUPGOPTSC UT. QUTOU TOU r.UQOQ 
sgovy feciueig? veviguyvot. — ed" oUc. Boffvulivior ano voU ixsi sivpüc 
&vOgoxoc nÀ&ovveg xoi Ótagucavvcc sic và énvvOv wol stQocwvvrcavtec 
15xal ovvol &xoAoUOtc dfRacilevoav. —iyumvtor: 0$ Opoleg moxXEovvec, wol 
vo 90g iig OwAiwvo DOoR9 xalécavvec, 0 éouqvevevat " Hooaiovoc [7 


ubi acciderat ignis delapsio, ipsum vero iamquam deum coluerunt. Hoc 
exemplo et reliqui ibi eos, qui fulmine obierunt, velut amicos dei sepultos 
templis honorant, eriguntque simulacra propriam mortuorum speciem referentia. 
20Índe aemulati sunt,idem, qui per loca imperium tenebant, quorum plerique 
sepulera eorum quos amaverant, licet fulnine non interiissent, honorantes 
iemplis et siatuis, arasque dedicando, praeceperuni ilos velut deos adorari. 
Multo autem post propter longum tempus a posterioribus vere dii esse crediti sunt. 
VL Ceterum cum inilio unum esset regnum, multae divisiones ad hunc 
25factae sunt modum. Primi Persae delapsi e caelo ignis prunas sumias proprio 
conservarunt alimenio, atque ignem ut caelestem deum colentes, tamquam qui 
primi adorassent, ab ipso igne primo regno decorati sunt. Post quos Baby- 
lonii, de igne ibi posito prunas furati, cum in patriam detulissent atque ad- 
orassent, et ipsi consequenter regnarunt, Hem Aegyplii, posiquam similiter 
3ofecissent, atque ignem lingua sua Phthae appellassent, quod idem est ac Vul- 


1. $9, quod S omisit, textui red- 4. QOvwrveccsvcavzeg C, quae lectio etiam 
didi c. O. : pr. man. apparet in marg. Codicis O. 

2. Mos quippe erat, isque testatissimus, 5. l]a O et ex conject. C, in cuj. 
ut zegovrozAZyse, Sacro fulminis igne icti, textu zoAAc». Tum gezacayersocegov O. 
non cremarentur, sed quo loco exstincti fue- 6. vmapyjc O, qui comma ponit post 
rant eodem terra conderentur: locum autem — ovore. ' 
sacrum censebant, templum vocabant, et 7. modo facileing C. 
aris, sacrificiis celeroque cultu dignaban- 8. gOcs O. Legat, qui voluerit, 
tur. Ad vocem 4eoqiAeis vide nos supra «qwe, ex Suida. Cl. Lacunam Codd. Ott. 
in Recogn. IV, 28. C. post "Hgoeiroe explevi duce Jamblicho 


3. iccGow O. | de mysier, Aegypt. 8, 3. "EAAqweg 08 eic 
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"Octgic], o9 và óvónavt. xol ó map eUroig TtQOTOQ Bacrsdoas 7900yo- 
QeUETOL — TOUTOV piv OUP vÓV TQOTLOV Xeucá evo xol oi novo TOTO fla- 
ciÀeU OG Tec, xol iÓQujua toL oOyvec xal ÜwjoUc eig viuit] v0U TwQOc üva- 
WayTsc, vre quiv fiecidelae oí sLÀetovot dneofféoóyoav. 

VIL . Tov ó$ vo toave oéfeww ovx imovoovvo, Ou TÜV xoupv TO 
u&yov énivoiv, sügóvcov oUTolc TiQopoOstc, xoaveiy QUTOUC TtQ0G T2V [ia.- 
volov Aovoeiav Óvvojiévac' iÓgUcovvec ydg oUvo poyixoie veAevoic éogvác 
evvoig ügioov &w ve uuovov, onovóov , QvÀOV ve ual XQ0t0 , y 7:00— 
qost ob üvogvor dmotoevor, woítor voc faociisioc atv» cqoipsOsioyc, 
aUrol vU» ovvcAOovoOv ! Ognoxsuov ovx csoÀeisoyvoi* énl vocoUtov T2ci0 
dÀgOciac Qi&? vov vÓvnedeav ngosvipnoov, vov nàdvgv S. of xoi ueca 
uen nao puto énololitovoi,, vic Vvyric in fO ove moneo Ór oveigov 
evtoic vy» uiÀlovcov ànl toic vOLQUTOLG QGUTOY sSrpibeot mgonyytAAovouc 
vip. - - 

VIL. JloÀÀew ovv iv Bio mogeAd'ovaóv O'onoxsuny mügecpiv (égovtsc 15 
viv , ol ayadol $prmrogot en mgoyóvov gniv: nagadoóelons «al quiayóelonc 
d'onoxelag ^, oc onéopovo quiOv Óeruvovveg wol émi v7 Unevéog soie xol 
dtovaío vid éyvsg. v0 vpiv Qoxovv émiÀiEaoOs. dàv uiv oUv tO vuéTtQo 5: 
Koc, ov uóvov9 Óoluovac xol và ix Óoiuovov sa pvysiv Óvyroscós, 


canus [vel Osiris], cujus nomine et primus apud illos rex appellatur. Pari igi-20 
tur modo usi et qui per loca regnaverunt, et statuam ac delubrum facientes, 
atque aras in ignis honorem accedentes, a regno quidem plerique deciderunt. 
VII. A cultu tamen simulacrorum non cessarunt, propter malas magorum 
excogitationes, illis causas invenientium, quae eos in vano cultu retinerent. 
Nam simulacra magicis caerimoniis . erigentes festa instituerunt ex sacrificiis, »5 
libationibus, tibiis, et plausibus, quorum gratia decepti stulti homines, quamvis 
regno suo sublato, a concurrentibus non desistunt. superstitionibus: in tantum 
veritati propter voluptatem errorem praeferunt. Qui et post crapulam ad aras 
contractam emittunt ululatus, nimirum anima ex profundo, velut in somniis, 
ipsis praenuntiante futuram de talibus operibus vindictam. 30 
VII. Cum ergo multae in vita praeterierint religiones, adsumus boni ne- 
gotiatores religionis a majoribus nobis iraditae et servatae, eam vobis appor- 
lantes, quasi semina slirpium ostendentes, ac sub vestra ponentes censura et 
potestate. Quod vobis placebit, eligite.. Si ergo nostra delegeritis, non solum 


"Hgoiocov pereo pivovc vÓy dd, vj 4. Qonjectaverim | zepaóoOsica» xoi 
TeyviuG) póvov mpoofaA.ovrsc — d&ya- gvÀayOscar B oqcasíav, cl. Rec. IV, 14. 8. 
Oo» Óà mouyuixóg Gv, "Octte xéxÀycat. 5. Vbb. aoloet xai ékovoig —  éàv 
1. mogshOovoov O. pàv oov c quérego des. in O. 
2. Ox excidit e recens. Clerico — 6. puóvov O, conj  eüam S, uo- 
Schwegleriana. .  vove C. 


3. Fort. leg. ee mAarge. S. 
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aÀÀa evUto) eUrG |! quyadsvorvttg wol Iuevevogevor Ur, QUAGV. xol aQy eloosl 
icouévuy cyaduy anolavoste. 
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nogeow ivufioitogevor, eni a5 es 70v 004.006 «noAÀayg xol cde Vvyac 
$ (cael xoÀacÓqoopévog £e, vo LL 0v sov "oToUocovtoc , dla 
xau supuso voran Pyovoüiv solom. oi yap dal povec, Óid «5c ovoic 
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vpiécego -eloxgivovtai9 o6pata. évdopwyijoov tec yep Tt02ÀQ vQ ygovo aoi 
17 vvyt avaxigvewvot *, xai Oud vov apiéAetay tjv Éovtoic BorSeiv ux 
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j Wuy?» vQ Quiuort qTvopévi avoywgy (yet qépeoO 01 Un adtoU elg otc (fov- 
lera vósOUG. *0 Ób mavtov yolenovorov, nav 9 iy «5 vOv 0Àov ovvve- 
Àeig 0 Jeipiov vo JtQUTO cic vO xad algo mop emodo87, 5 ovyxgadecica 
QUT Vvy) ava uy Pet ejvij niv an opomuoc xolafeodot, 0. 0i daipuay 
18 jdso ou. 9 yep à qur óc 0VOU 7v aM ógvlov V0U "góc qàoyoa-. qu q&- 
qovoo Üacavitsvot, 0 Ób àv vj voU yévovc aUtoU Ov ovoig, 'MeyaÀog d0s- 
vat, Óeopioc ÓUognxtoc yevópcvoc vj vm oUvoU OvumoO sion? wvyre. 
X. "T6 0i? vovc Óaipovoag yÀyeoOot clc và vv avOgunar sigüve 


daemones et morbos ab iis immissos poteritis effugere, sed fugatis utrisque et 
10a daemonibus suppliciter rogati etiam futuris bonis perpetuo fruemini. 

IX. Alioquin contra in hac quidem vita per daemones atrocibus morbis 
iludemini, quando autem animae vestrae e corpore migrabunt, in aeternum 
poenas solvent, profecto non quod Deus condemnet, sed quod mala opera 
hoc mereantur judicium. Nam daemones potesiate per ipsis traditum cibum 

25accépla, vestris manibus in vestra immittuntur corpora. Ubi enim latuerunt 
multo tempore, etiam cum anima commiscentur. Et propter negligentiam eo- 
rum, qui sibi providere aut non cogitant, aut non volunt, eorundem anima, 
cum a corpore separatur, daemoni unita necessario ab eo in loca quae ipse 
vult defertur. Quodque gravissimum est, quando in omnium consummatione 

30daemon primo in expiationis ignem traditus fuerit, necesse est, ut ei quidem 
permista anima infandum in modum vexetur, daemon vero gaudeat. lla si- 
quidem, quae ex lumine est, extraneam ignis flammam mon ferens torquetur, 
hic autem, qui in generis sui est substantia, valde laetatur, cum animae ab 
ipso deglutitae vinculum factus sit ruptu' difficillimum. 

36 X. Quod autem daemones gestiunt in corpora hominum intrare, haec 


j 
&roxigravzau S. O, avaxigroto. C. 


1. cotxvra p. eroi «vro C. 
avzoig O. 


2.  Cotelerius haec male vertit: ,vera 
non quod Deus condemnel.* — Eodem modo in&v S O, im àv C. 
*& üÀj0ij (— &AgócGe) usurpatur Hom. cuumoOelaye D O, cvunaDe(one C, 
XI, 12, 29. XIV, 7. S. qui conj. Svp yetone. 

9. lta S, eioxgívezou € 0. 8. «coU O& scribit Schliemannus Clem. 


Deos 
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onuoto, olwo QUT. nvcipova OvvtQ wal TQw dnudupilav &yovtec ele 
Bgwvá xoi stovo xal 0vvovatav pevolaufivery D» n" Óvvajevor Oi. vo 
nvevpota elvat uot! OcioOot opydvov «dv nog vnv geuon ét debo, 
elc và GvOQunov siglac.v odjpovo, lvo, onto vnovpyovvtov opyovoy vu- 
yóvvec , &v OdAovow inivyeiv Óvvotol dotv, cive flgevov Óià vov? dvQd- 5 
mov odóvtov , sive ovvovotag, Ox vov éxeivov aldolov.  0Osv stgoc tT5yv 
1» Óouuévoy quy 5 ivóso xol 5 novela wal v woxovylo olxsi0toTov 
devi for9yuo. sl yap vo) uevolopuBavery qogiv. elocgyovvot cic ivOgurtov 
cópo , ógÀovóri 5 uauovyle quyadsvortat. &ÀÀ éneidy Évio dervóvego TUYy- 
y&vorea. 7gocquAovertijouvua , 4oitor vipWogoU pera, T0 vipiopov pev 7: 00- 10 
pévet o6pott, ju vOUTO Yp7 qoo qeu pety Oso eUy oic xal deyoeo, QstE- 
 Xopévove sto 07e * axad prov mgoqpaacuc , O7ztoc 7 *oU OsoU yelg eic laci 
avtoU innpovcot Óvryóz, dc cyvoU xol vi0TcUortoc. 

XL fei 0à xol àv voic svyoic v05 Oeo stgoomegevyévat OptoAoyetiv, uat 
dro iot gadou ? viv v0U daipovoc ovx amdOstuv, GÀÀAm  fooaÓviáro 7.15 
soyvo yop cO miOTSUOYTL yivevat, dmiOTOUvr: ÓÀ ovÓÉv. O8tv avs*ol oi 
Óa! ove , sldórec dv énixgovoUOr v5c míaveoc vv nocóvyvo , avoloyoUcav 
énigtetQoUo.y ovtOy vyv éiniuiovgo. Ori voUto voic osutotoUOLy énipiévovon, 
voic dà Óvoníovore dug gadUvovoww , voic 0 navrcnoc: mt0TeUGQO0! xol eU 


causa est. Cum sint spiritus et appelant cibos et potus ac libidinem, nec pos- 2o 
sint capere, quia, quum spiritus sint, indigent organorum ad usum necessario- 
rum, in hominum ingrediuntur corpora, ut tamquam ministrantia membra nacti 
quae cupiunt possint obtinere, sive cibos, per dentes hominis, sive libidinem, 
per genitalia illius. Unde ad fugandos daemonas abstinentia et jejunium et 
afflictatio aptissimum est auxilium. — Si enim ad fruendum ingrediuntur in cor- 25 
pus hominis, patet illos fugari afflictione. Verum quia quidam molestiores, ubi 
contenderint, quamvis fuerint castigati, tamen in castigato corpore permanent, 
ideo ad Deum oportet confugere precibus et orationibus, atque omni impura 
occasione abstinendo, ut Dei manus in illius sanitatem possit accedere, tamquam 
puri ac fidelis. 30 
XI. Oportet autem in precibus confiteri, confugisse nos ad Deum, atque 
altestari daemonis non indolentiam, sed tarditatem. — Cuncta enim fideli fiunt, 
infideli vero nihil. Unde ipsi daemones, scientes eorum quos obtinent fidei 
quantitatem, ex proportione suam metiuntur mansionem. Quocirca in infideli- 
bus perseverant, in iis autem qui aegre credunt immorantur, cum iis vero,35 


p.166.569. Recte. Cf. Hom. IV, 9. S. Dein 
deest zov in O. 

1. xci S O, desideratur ap. C. D legi 
vult mvebpora. dvra 0eicD at. 

2. «vovg C. Tum id. óÓó»roag et cá 
&xsivov aiDoie. 


ÓgÀor óci C. 

Ci ve ante z&oye omisi c. O. 
79 C. 

Dumuegripscd a 0. 

BoaB/rgca C. Tum à? om, O. 
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T.Qév10vOty ovóh móc Qommv wpag ovveivoi QUvavtot. qw yug Wvyy vi moc 
Osóv síovs, Mg sig UOavog qUotv voancioo vv Ónigtovo Oc oniógoo nv- 
Qc dmoofiévvudiw. wcpoTog oUv doviw éudovo ivvogózvor! viv vov. éav- 
v0U dai piovoc Qvyv. avoir revo yào voie Vvyolc, OsLOQ "vig vic eroU 
covuplae dueMyog ? , évóvpumoste "1906 & fovAovvai UnoficAlovou. elg voy 
éxc0vOU vOUv. 

XIL "Oosv soÀlol, oU& eldóvec nógsv $vegyoUvvau, vOig TOV Doipüvoy 
xoxolg vnofadouévcue ét volat uc vo LG Wuyvrc QUTUV Àoyiu 0vvzi- 
Oevvoi. O10 vtQOC TOUG GUÜtiV QvvOUSG Dvvoqidvovg dÀóciv OxvQpovepor yí- 
10povrtari xol eUToUG* Us autüv dO» évsÓpevóvvov Óoiuóvov üvalnouopevor 

vyvootoiv. Ust0 uiv ouv vGv voic Wvyoic aUtQv ivdogwyoUvvvov Ooquorov 
ézt0i0ovat oUtoic ivóvpeiodo:, 6g ov dalpovoc SvoydoUvvoc , aÀÀc gojua- 
TUEEG jrócov, oiov $5 vAÀnuc dpuieloc, 7j yoÀc ; 5j  qàiypetoc, 7 aipovos aque- 
vpíac ? T uwQviuyyoc gàeypiovije, 2] GÀÀov vió. eb 0? wal voUTo $V, oUVO 
i$uvt0 arwujAÀextor Óaipovog eldoc sivat. — 9j yag wed0AoU xol ystOnc wvyy, 
aivig nüvvov vov foovóv Óuxvovuéivg, Unó các nàs(ovog voog5o émi 
wÀeiov swgocAqQüsioo , ovvy bày dg ovyysvei óvoUzot TQ TweUpoTi, Ono 


I2 








ooo LUI mI. ALIM 


qui penitus crediderunt et sancte vivunt, nec ad momentum temporis possunt 
consistere. — Anima quippe per fidem in Deum quasi in aquae naturam con- 
20 versa, daemonem velut scintillam ignis exstinguit. Labor itaque est unicuique, 
ut intelligat daemonis sui fugam. Siquidem cum animabus conjuncti, quo ali- 
quis salutem. suam negligat, cogitationes ad quae volunt in cujusque men- 
iem injiciunt. ME 
XIL Quare multi, nescientes unde inspirentur, pravis daemonum sug-- 
25gestionibus tamquam animae suae considerationi consentiunt. Quapropter ad 
illos adeundos, qui ipsos servare possint, fiunt segniores, eosque, ab iusi- 
diantibus daemonibus capti, ignorant. taque per latentes in eorum animabus 
daemones datur illis intelligi, se non a daemone vexari, sed a corporis morbo, 
exempli gratia vel ab acri materia, vel a bile, vel a pituita, vel a nimio san- 
3oguine, vel ab inflammata cerebri membrana, vel ab alio quopiam. — Quod etsi 
essent, neque ipsum desineret esse daemonis species. Universalis enim ac 
terrestris anima, propter omnes cibos penetrans, ex nimio alimento nimis ad- 
.sumta, ipsa quidem unitur spiritui tamquam affini, hoc est hominis animae, 


1. éxvogOzvo, C. Deinde zov &v «v- —— 5. Gperplo 0. 
cQ p. vov &avzov O.) 6. 8:5 à conj. Neander gnost, Syst. 
2. G&pueAgcer O. p. 418. "Vocem aizic explicavit Crednerus 
3. (ojlovra: O, ut voluit S, ov- in commentatione sua de Essenis eti Ebio- 
Aezut C. naeis (Winer, Zeitschr. für  wiss. Theol. 
4. Ya S, zovs absque accentu Cod. 1829.) p. 282. cà» ante fpocvGr ad- 
Ci, qui «ai vovzovg proposuit, vovc O. scripsi c. O.. 
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doviv GvÓgumov wvyy, vo Ó? vc vgopyc vÀGOsc v ojuutt évodiv wc 
Ósuvog etg UnoAeizevot loc. i0 imi mávvov wolóv y aUvcQueta. 

XIIL Ziwic Óà vàw xaxoUgyov ÓOoruóvav GÀÀoc àvsdgevovowv. vov 
egy9]v ovOs Ovi! siclv ipqoivovesc, ov.oc 9j wov ovtOv orovÓr uu) yévavat, 
eUxa(guc db Opymc mooqpacet, &govoc, z] &AÀAov vivoc, vv01? Erger, 9j 990y0, 
4 wpuuvo, 7 ivégp vi v0 copo olpyidioc ivvfgiCovow, xol sic véÀoc xo- 
Àecóngoonivog waOsoco0tÓ cv cvousupopiévarv víc novguivoc^ oUtoic 
wuyác, 0c épauev, eic v0 uaOcQotrov yogroavese mnüp. GÀÀor Ó GAÀoc 
dveÜgevOQuevor. oU TLQoOlogtV Tiv, coig vOv xoxovoyorv Óouuovov ivOwvu;j- 
Gé01V OTLOTOgLevOL, Oc Uno uiv vOv Ocüv oUtOv voUto svGcyovrec Ora voy 10 
«00g aUvoUe cuéAeiav, Ouolaig Ó& avvovc OteAÀdooerv Óvvauievor, wol oct 
(UP yo oUvoUc uiv ngootivar, cÀAG voUvoveiov Qevystv uol puosiv. xol 
ópüeS pucoUg. xol qQevyovoi voUc pGAÀÀov édAeoUvzac Ó xol im evegyecio 
aUvoUc Óixovcoc. * 

XIV. MicoUvvsg ovv uci qeUyovteg yug iveÓgevovror, ovx sidovsc 15 
moUsv ovUtoic va évovt(o v5 oUtOV gotuQQlc pgovciy yivevot* ovve yog rjjelc 
evvovc u*9 foviouévovc wo0c ocU5oiov vevoot fiicocOor ÜvvdpieDo, énel 
p voooUTQv vOv xav cUTtOV Cyoyusv dovoilav, oUTs oUtO| Gp CovtOP vyv 
xaxg» vov Ócitovog évdvjugoiww voco, Óvvavzar, oU yao loacw OÓOsv aU- 


quod autem in nutrimento crassum est, cum corpore unitum ut grave illi re- 20 
linquitur venenum. Quocirca in omnibus bona est frugalitas. 

XIIL. Alii vero malitiosorum daemonum insidiantur aliter. Nullatenus enim 
manifestant se, ne contra illos adhibeatur diligentia, oportune autem, occa- 
sione irae, amoris aut alterius cujuspiam repente seu gladio, seu laqueo, seu 
praecipitio, seu alio quodam contumeliam inferunt corpori, et in fine punitioni 25 
subjiciunt deceptas ab ipsis eorum animas, quibuscum fuere permisti, sicut 
diximus, abeundo in ignem expiatorium. Alii vero homines aliter insidias passi 
non accedunt ad nos, decepti malignorum daemonum inspirationibus, tamquam 
a.diis ipsis ista propter negligentiam erga eos patiantur, possint vero per sa- 
crificia in gratiam cum iis redire, quodque non debeant nobis accedere, sed30 
contra fugere ac odio prosequi. Sicque oderunt ac refugiunt eos, qui illorum 
potius miserentur, quique illos ad beneficia insequuntur. 

XIV. Dum igitur nos odio habent et fugiunt, insidiis appetuntur, ignari 
unde ipsis contingat, ut contraria saluti suae sentiant, Neque enim nos, si 
nolint ad salutem propendere, cogere eos possumus, quia tanlam nunc non3s 
habemus in ipsos potestatem, neque ipsi a se ipsis pravam daemonis inspira - 


1. Pro óz. S legi vult. dAog. Tum 3. xo Oeotüct) C, xaQiozüci 8. 
inserui s(ci» c. O. Deinde 7 delendum 4. jmar)uévove. 0. 
putat S. 5. ]ta S, qui otvcog conj., óicoe € 0. 
2. 4 v6 C, cre S. 6. ZéAeQrcag C. 
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voie ol vuv xoxov vOvurccg UnoffáAovtat, elalv Ó3! obtor, ovc oi daí- 
povec xa&0' dc fovÀovto: popqac énipocvópevor qofovotr. o0 ovs Oi 
x«l voi; voOOUOL O'egascetag 0UVTOCOOCOUOLY , xoi oUv0g toic 7t 9017, V9; uu £v OLG 
Seuv Óofov anogégovto:. xol vovg Oaípovag? civat v0Uc noÀlovc Aovóa- 
8 vovow , tÀÀo oU tuc voUs eidóvae «UTÓy v puvoviiprov, ví(vog &vexu 10i- 
aUto modvrovai, éevrove xov OvaQ xXoÓ' ov vgv dovolov Zyovoi ueto- 
(1000Uv teg , xol oUg piv qoovoty, oic ài y0nuoz icovot xol Qvoiag «not- 
voUGct xol OvvsoTiG0OOL wcAtVovotv, lyo avrOv voc Vvyag ovjinivaoty 5. 
XV. "2c yàg oi Óswvol Ogetg Toig otv swvsUjoOL. vovc OTQoUSovc 
i0imioTOvvOor, ovtG xol avtol voUQ uevoleuavortog vygc avi» ooné(gc, 
Óia ye vüv Ügotüv xal norüv araxQadévusc oUtQv TQ vg, cic 10 iiov 
evi» * inwndvio: BovAgua, uevopioppotyreg éovzoUc xov üvogxota tdg 
vv fokvov idcag5, Iva vgv nÀavqgv ovEgonciy. «v0 yàg £óonvov oUts (ov 
doi , ovre Oscioy Zyeu svweupa , 0 08 0gOslc Qafuav vj uoogg eneyoroovo. 
157,000£ Ó xov üvoag Opoleg GÀAorg QqOgoav, xal vnap ovvóvvgoovtec? aÀ- 
ÀcjÀoig ngóc 10 xov Ovop, uvvfdilovttg oU ovveqUvqQoov; GOte oUx 


lionem possunt intelligere. — Nesciunt enim unde sibi malorum suggerantur 
cogitationes. Sunt autem illii, quos daemones qua volunt forma apparentes 
terrent. Interdum vero aegrotis remedia praescrihunt. Atque ita ab iis, quos 

20prius deceperunt, deorum honorem reportant. Et quod daemones sint, multos 
latet, non támen nos, qni eorum scimus mysterium, quam ob causam haec. 
faciant, ut in somnis se iransforment adversus illos qui in eorum sunt po- 
testate, et alios quidem terreant, alios vero moneant oraculis et poscant sa- 
crificia, ac secum vesci jubeant, quo illorum deglutiant animas. 

25 XV. Quemadmodum enim teiri serpentes suo habitu passeres altrahunt, 
sic et daemones eos, qui mensae illorum participes sunt, per cibos el potus 
cum mente. eorum temperati ad suam irahunt voluntatem, iransformantes se 
in somnis juxta formas simulacrorum, ut errorem augeanl. Nam simulacrum 
neque animal est, neque divinum habet spiritum, qui vero apparuit daemon, 

30specie abusus est. Quot similiter homines per somnium ab aliis visi sunt, et 
inter vigilandum obvii facti, factaque comparatione cum somni viso, non con- 


1. Cotelerius in versione vehementer 2. cobg Dainorag dedi ex conject., 
labitur. Ceterum graeca quoque haud sana 70v Üoipovog C, qui conj. zov Qninovus, 
sunt. Fortasse verba eíciv óà mutanda ut est in O, zó "Daluoveg S. 


sunt in ZA20ve O£, cui emendationi fidem — 3.  ovuzivocw S O, ovunírovaw C. 
faeit Recognitionum liber, cujus paraphra- ^ 4. v «vr» p. iàuo» avzov» O. 

sis haec est: 5aliis etiam Daemones in visu 5. eiéeg C. 

per diversas imagines apparentes interdum 6. lta C ex conject. in marg., nócog 


"minas intendunt, interdum sanitates polli- id. in textu, ut O. 

centur* (IV, 19), Cfr. infra c. 14, S. 7. lta in marg. C, qui in textn vmeg- 
Post ovro: commate distinxi, assumpsique  cvrart5yocrreg, ut O. 

ovg ex O. 
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0vag imipovein 3 2usiyó. doviv , 4X T) Qaluovoc doviv d wuyrce vo? iniysv- 
»yuaTo volg magroUoi qofoic wol imiOvpig cnodidovogc vuc lüfac?* 5 

, , Y - - , 0; * 507 , » 22 8. 
yéo, qOfm vóv votv nÀyycion , Ot * ovelgov vdc iOéoag anoxvíouer. — 6i ÓÀ 
và tóava olegÜe wg Jumvoo vndágyovea và voroUta évegyeiv QUvacOot, éni 
CuyoU émiovycorTeg oUTa, lo0U Ovvoc TOU xovóvoc, vO avcTipgortov ini vj 
évégag màÀdovipyog Oévecec, abicere aUtG y OÀwoveQa yevégcOan d uovQó- 
veQa , xol oUTGQ &àv yévgvoi, Fuswvod doviy* dÀX oU ylvezow* ei Óà Zovot, 
oUmz9 TO voroUtO Üeóg doti. xoi yüp ÓewvvÀo Óoípovoc vovtvo yevécdat 
ÓUvavOt. wol OXoAÀqzec wivoUvtot, uai Ocol ov Aéyovtot. 

XVI. "Oi 0$ mpóg vag mpoÀywerg 9 éu&ovov wvyy iócog 9 Qauuóvon 10 
astsixoviGer, xol ovy ol AsyOpievor Qeot éntgalvovror, oaqne ovi dx vov 
'"Iovóatoig us] émigoiveodot. — GÀX. pei vi^ swog ovv yonpiatitovor và. néà- 
Aovto. svtQoouoiVOoYTeg3 xol voUto weüO0c éovwv.  Óc000d0 0$ aA Oeav 9 ci- 
VeL, OUTIL XO toir0UvO Dco iov. oU yag el vi^ navceusvar, Oeóg doviv. 
0T, xoi vUÜGVsc uovcevovrai, cÀÀ Vg duov Og Oníjtoveg &xgitov pevoi15 
gvyadsUovtot. | GÀÀ. gel vig*. dvioig Degasrelag mtgoovaoOoVOIV. — WeuOoc 
ioviy* dsd0cÓw à oUtac Zysuw , oUm v0 voroUto coc iotiv. xol yag la- 
vgol iovvot noÀÀoUg, xol Ocol oUx elo(v. cÀÀa quoww* ilavool oU mdwvcvuc 
làüvvot éxcivovucg, àv viv ngóvoiav nou Uvtor, obto: Ób xol yonuovioavtec 


[41] 


sonuerunt? Adeo ut insomnium hoc jam non sit apparitio, sed accessio velo0 
daemonis vol animae, quae ex praesentibus et cupiditate formas seu ideas ex- 
primit: illa enim timore mentem perculsa per quietem ideas parit, Si autem 
existimatis statuas, utpote vivas et spirantes, ista posse efficere, in aequilibri 
statera imponite eas et in altera lance par pondus collocate, tuncque rogate illas 
ut aut graviores fiant aut leviores, atque si ita eveneril, vivunt: sed non eve- 25 
niet: quod etsi fieret, nondum hujusmodi res esset numen. — Etenim daemonis 
digito id effici potest. Et vermes moventur, nec tamen dicuntur dii, 

XVI. Quod autem ex anticipatione anima uniuscujusque ideas daemonum 
effingat, non vero qui dicuntur dii appareant, clarum est ex eo quod a Judaeis 
non cernuntur. Sed objiciet aliquis: quo modo igitur responsa dant, futura 30 
praenuntiantes? Et hoc falsum est; sed verum esse concedatur, nondum id 
deus est. Non enim, si quid vaticinatur, deus est. Nam et Pythones praesa- 
giunt, verum a nobis, ut daemones, eradicaii fugantur. At dicet quispiam: 
nonnullis remedia tribuunt. Falsum est: sed ita habere concedatur, nondum 
id est deus. Etenim medici multos curant, nec dii sunt. Sed, inquit, medici 35 
non omnes ills sanant, quorum curam suscipiunt, hi vero et per oracula 


1. émigerei O. $. eicag C. 

2. «c& melius abesset. S. Deinde za- 6. lta scriptura Cod. Oltob. explicanda 
qovct C ex,conject. , zagío in textu, esse videtur.  Accusativo opus esse, jam 

3. ei0cag C. vidit S. &Ag9eu vulgo. 

4. Ou C. 7. Fort, leg. vig. S. 
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. lavvoi. | aÀY ioaciw oi Ónipoveg «cà Ovrac noc Éxaotoy sog 9100601- 
xetopuévo ! Bondrpova* O10 lovgol énioviuovec lao o1 ÜOvvogievor, wol vavca 
và? Uno avdgonov icügvor Óvvdpeva , dÀAd xol uovvixa Ovva wol eidovo, 
vtOve éóxacgtov iE evtojtvov Óespasteusvot, vore oUVTCOGOUOL vXg Üegostelog, 

6iva énvvovc éniygoquotv. 

| XVIL | 'Erel 0d vi neva noÀ)v ygóvov yoguovitovot vd idoecs Oi 
ví Od, ei müvea Ouvavtot, dvev voU moooqdgew vi* viv loot oU mt0t0UV-. 
vot$5 vivoc Ob &rveua viol pubv sv&opévoig Qegoseiac sgoovocovow , àvioig 
0$ £09" Ove wai olwsiovéQorg obowv oU yonuosiQovotw; oUTOc OnóTtav d aU- 

1070((Gv0U Dcgartelo uéAÀAg ylveodat, ànayyéAMovvar, lvo áovrovug éniygdwa- 
OtV. &ÀÀot Ób voogcavvsc xol evbowvor dE ovvopidvov UÜyiivaptsg, OUG 
éneuoAégavto , énéygowoav, xot avoOT aco émnolgoov. oi uévvor ys uet 
eUynv Ótagawijcartsg vdg amocvuylag avoadcivor ov Quvovcai. — yv el oi 
ovyyevslg vOv veüvenvuy 75 i£ oUvuv Twesc «veliyvioav? vag onovvylag, 

i5TtÀeiovag àv sUQmxerte voc omto)Vylog vov? énievypudvov. oA ovóclg no- 
eAugrévog cUtoic vóv xov ovtüv /eyyov ixpüvor Ole, oldovusvog 
gofjovjtevog, &À&d voUravciov, vc s0td oUCOv Qvomynoto OUyXQUOUVOLV. 


sanant. At sciunt daemones, quae vere ad unumquemque morbum apta sunt 
remedia. Quare cum sint periti medici, mederi valentes,. idque morbis, qui 


20ab hominibus possunt cognosci, cumque vates sint, sciantque quando quisque 


morbus ex se ipso curetur, ita dant remedia, ut sibi eventum altribuant. 
XVIL Alioquin cur post multum temporis promittunt curationes? Cur vero, 

si cuncta possunt, absque rei alicujus admotione non reddunt sanitatem? Quam 

eliam ob causam nonnullis quidem precantibus remedia imperant, quibusdam 


.85vero, interdumque magis familiaribus, non dant responsa? Scilicet quando sa- 


nitas ultro recuperanda est, pollicentur, ut sibi sanationem vindicent. — Alii 
vero aegroti, post preces casu recepta sanitate, iis quos invocaverani ad- 
scripserunt et donaria appenderunt. .Qui autem post votum decepti exspira- 
runt, infortunia non possunt dedicare. Quodsi mortuorum affines vel eorum 

3oaliqui, quoties voti sui compotes facli non fuerint, indagarent, plura inveni- 
retis adversa quam prospera. Sed nullus iis praeoccupatus eorum redargutio- 
nem vult eloqui, reveritus aut metuens, immo contra, explorata illorum cri- 
mina occultant. 


1. mpoconsueroa O. 3. Ovrorscot p. Qux vi O. Tum idem 
2. «& dele. S. Tum ia0ra: C, (u- moÀvov qgovor yoóvov qgouuaciCovot. 
cÜirat. Cl. -Labilur Schweglerus quod ad 4. «ig O. 
lectionem Cotelerii. — ^ Deinde ga«vziz& 5. ij addidit D. 
Ovru xGi tiO0rx ad daemonas referendum 6. cvvebjrgoa»y C. Post amorvyiac 


est, de quibus saepe, quasi và O«igóri perperam puncto majori distinxerat. Verum 
parecesserit, neutro genere loquitur auctor restituit D. Tum evgijseuze S O, evorzqee C. 
homiliarum. Supra c, 10, etinfrac. 19, 20. S. — 7. ez» O. 
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XVIIL. Ilóco: 0b xol wovowsUdovvos yoguoviouovc uoL Seganeiac d 
QUT astovcleoóelcac , «ol voUcTac BsffotoUvvat pev ógna ; y5000L Ó& iml 
niodo éovToUc é&édewov , ór évíaw ésiLVOLOV | sLOOyeLV/ vuwvà QvaOstoievor, 
«ol oUvOG wgobowtee, avv vO scd 06 averodsio cm ouorQuoTOOsVTsg, w&— 
yeunoviodo: l oy Oegonsiov Aéyovotv , Ívo. «à cvatodqvoy énygeijaot gé- 9 
flaouo; móca 0b avvüy ix uovopyzc popu vépvg dveAdoÓq, ivo Ovetgo- 
z0À5 ucl yonpioion s nol opunc puo q90vo xoi voUco Oregonaev. TL0— 
coL Óà vov? và voraUva upovtUverv Üclovvsc youesUoVOLW; stÀyV oUx cL vi? 
puoviuoy. dovuy 7 ÜsoostevtuÓv, voUTO ÓsOg iov. 

XIX. 'O yag Oc0c movvo ÓUvovat.  ixeivog yop dovty eyod0c xol Ór-10 
xOL0G, VU 7LOOL pogouqunv , ivo oi Bovióuevos ip oic $mpabov «ouolc 
uevopeMjO éyveg xol wan * moAvevot evo , àv cuégg 5 va nove wgive- 
vat TOV? nov otiav csoÀavooOuy. Óu0 voy &obaoOc, oyodc yvwosac oi- 
vig Osg ssrdOuevor, avviAéysw vpjiv voic wuxoig énidvplote wol àvvoloug, 
iva Ovvqóqce QvoxolécaoÓn:r viv soueqv vy cvÓpuonóvyct svagadoÓcicav 915 
cetyotov Ooyoxsiav. oUvo yc Opiv dfavvüc? cvovchel vx cyodU, & vua 
Aefóvvec seigov v6 xov vou Aoov wovolehyeve. cAÀe TQ OsÓoxóTL 


XVII Quam mulü vero et oracula ementiuntur curationesque ex iisdem 
factas, quas juramentis quoque confirmant? Quot autem mercede ipsos se 
iradiderunt, qui commentis quibusdam nonnulla sponte passi atque ita praedi- 20 
cantes, cum e morbo per remedium convaluerint, oraculo promissam fuisse 
sanitatem asserunt, ut stolidum cultum stabiliant? Quam multa porro ex illis 
principio per magicam artem peracta sunt, ut per somnia et oracula praedi- 
cerentur? attamen longo tempore haec quoque fraus desiit. Quot autem jam 
ista firmare cupienles praestigis .utuntur? ^ Ceterum si quid vaticinatur vel25 
curat, non id statim deus est. 

XIX. Nam Deus omnia potest. s enim est bonus ac justus, nunc in 
cunctos patiens, ut qui voluerint, poenitentia de malis a se commissis acla et 
vita pie transacia, eo die quo universa judicabuntur pro merito percipiant. 
Quapropter nunc incipite, propter bonam cognitionem, persuasi a Deo, resistere 30 
vestris pravis cupiditatibus et cogitationibus, quo possitis primam, quae hu- 
mano generi tradita fuit, salutarem observantiam revocare. Sic enim vobis 
continuo orientur bona, quibus acceptis ab experientia malorum deinceps ces- 
sabitis. Sed ei qui dedit agite gratias, cum pacis rege perpetuo ineffabilium 


1. lta O c. S, uweyonuazaccto C. 9. cO» adjungunt Cod. Reg. 804 et 
2. yv» Wanscripsi ex O. Epit. e. 66. 
3. o)x & vi O c. D, ovyí vi C. 6. z«ga0o0sica» £»zoÀjv Cod. Reg. 
4. xxÀcoc, quod exh. Cod. Reg. 804, 804. 

deest in utroque Hom. Codice. paza- 7. &b abeje O0. Dein meiga» D, 


peÀqOévreg xai zarà cO &Q£Gxov «vcQ meu C D. 
Duwcorreg habet Epit. c. 66. 
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eUyoprovrouve, uecd voU vüc slorvxc faoiéuo sloacl vdv cmopgozsav fa- 
ciAevorvec ! ayadQOy. | &v Ób vo svapóvri, aevyag? movouQ 5 nyyg el 
ye wv OoÀucoy anolovcoüusvor imi vy voiopoxopig inovopacío ov uovov 
«d dvóopwyoUyva Upiv svsüuota cmcloacar: OvygosoOe , aÀÀ aUvol wuyxétt 

dura vovesg xol OsQ dvevorcovog TLLOtEUOV'TEG và GÀÀGV ouo sLUSULOTO 
xal ÓciuópiO yolena oUv volg Óetvoig swtücow onsAaoeve, iviove Ób uovov 
évudóvsov5 vuv. qeUtoryvot.  loac: ydg voUg &noOsÜuxóvog énvrovg vo 
Oed. 010 vipuv veg oUvoUc sego(fpiévor gebyovow , donso éyOig* éupa- 
X06, stg àpu00 üvoOspirvOU eva vv ms90couiÀlov cUfacdo. vnlg vOv 

i0z:00y0vvov avv vo T.GO9, vy "p0c jv Opnoxsio» vip &véxgaysv , Boa- 
yslov doav ovétor jw) Ovvidévva. 

XX. My oov wojio5vs ovi yisic cÀÀge qUoeoc ÜvtsQ xoTO vOUSO 
Óa(povac ov qoflovusDüo. vj; yog ovvüyc Univ dopiv quosug, «ÀÀ ov 
Ooyoxelac. «0 Opdv oU st0ÀU, GÀÀd vO müv wpeivvoveg Ovveg xol Vpiüg 

157010070Ug yevécda, oU qOovoUgev, cÀÀad voUvavtioy cuu(govAsvopev , si- 
dovec 0v. voUg OQ TtgocoieimOZvvac vara swkivro dyvaotog mov 
xai pofeiro:. 

XXL "Ovwmso yao vgoszov Koicapoc quicgyo oi Unoxclusvor ocQaviu- 
vaut Ó& viv vot OsÓwxovog éfovo(oy voy ciMQgóta olóaci vipiiv , vocoUOV 


20bonorum regnum habituri. In praesenti vero, perenni flumine vel fonte aut 
etiam mari loti in ter beata invocatione non solum latitantes in vobis spiritus 
poteritis expellere, sed ipsi non amplius delinquendo et Deo indubitate cre- 
dentes aliorum malos spiritus ac truculentos daemenes gravesque morbos ab- 
igelis. Et interdum ubi solum inspexeritis vos, fugient.  Agnoscunt enim eos 
o5qui se iradiderint Deo. — Quare honorantes eos ac veriti fugiunt, sicut heri 
vidistis, quo modo cum ego distulissem post allocutionem orare pro iis qui 
morbis affliciabantur, daemones propter honorem religionis exclamarunt et ne 
parvo quidem tempore potuerunt sustinere. 
XX. Nolite ergo arbitrari, nos alterius esse naturae, ideoque daemonas 
30non timere. Unius enim ejusdemque vobiscum sumus naturae, at non reli- 
gionis. Quare vobis non multum, sed omnino meliores vos quoque fieri si- 
miles non invidemus, immo contra consilium damus, gnari quod hi omnes eos 
qui Deo conjuncti sunt, ignotum mirumque in modum honorant ac metuunt. 
XXI. Sicut enim Caesaris tribuno subjecti milites propter eum, qui po- 
3steslatem dedit, ei qui potestatem accepit, honorem deferunt, in tantum, ut 


1. [ta O et C ex conject., faciievov»- 4. $49£c O. Tum fortasse leg. ézi- 
veg id. in textu, &moAavorrsg Epit. l.c. — Oeuévov. S. 

2, &e»&o C. 5. vu&g S O, Sbpeig C. 

3. Fortasse leg. ém0»tow: s5sola prae- 
sentia propelluntur" vertunt Recogn. IV, 
32. S. 
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Gov àv voUc épsovQvac Àjysuw voUto, JO, uol Kgyevas !, wal GÀÀAo, mo- 
peUoU, wol stopevevtot?, oUvOc xol 0 Os £ovvóv anodoUg, nioTOC dv, Óai- 
poot ve xol mvdOsoL uióvoy Aéyav cwoUsvor, wol UnoyopoUot Oa/qtovsg, stoÀvU 
ioyvgóvegot Ovveg vÓV welevóvcov.  cQgauotp yug Óvvapust vOv éudovov 
voUv 0 Osóg Omnovdcost O fovisvos. og yep tóv Koicogo veqofnvvot ovea 6 
avógurov 710ÀÀ0L fyenóvec nueva s000» vOv sucpeu9oÀor xol nóAcuv, 776 
éndotoU xopóiag vov oÀav sixóvo mgovtuav. onieudovi onc" Oxcov yao fovào 
vx TtGwTO dedoviopévo qofo vv oiviav ovx oilósy* ovvo xol vóv Oso 
mpo0Qsvyovvo xoi vyv Omolov suiotuv wo7sQ siwóvo cvvoU iv vy oUTOU 
f'aovogovca odio swuivva và nadono? myeüpuovo viu wol Qevyer, que 10 
ci» vui 00g nsqofuuévo. 

XXIL.'4AX oec uüv^ rmüvveg Óoipioveg pevü movvov v» nod 
Vpug Qevyuoi , ovx fovw iy voUvQ póÓva? wyoigety , aAA àv và Ov eU- 
apsotioy vo Ovóuoro Üpy iy ovQgovQ Oc &cl [üvvov Cvoyooprvot.  oUTO 
xul v0 Oeiov dyiov mvsUja yatget , Ott vOv. Oovovov vevixqucv. dvOgusoc' 15 
v0 yàp9 Ooípovac qvyadsvetv sic viv &AAov laguv ylvevor. voto Ób Aé- 
yousV , oUy Og covovuevor vO qu) Oeiv GÀAÀorg foyOciv, aÀA ovt jw yo 
inl voUTQ TUQuOÉvTac é(ovvüyv GusAsiv.  Po9' Ove £^ vivag cvópovc dv- 


qui praepositi sunt dicant, huic veni, et veniat, et alteri, vade, et vadat: sic 
et qui se Deo tradiderit estque fidelis, daemonibus ac morbis dumtaxat lo-30 
quens audilur, et recedunt daemones, qui multo fortiores sunt jubentibus. 
Ineffabili quippe vi Deus mentem singulorum subdit cui vult. Nam quemad- 
modum Caesarem, qui homo est, metuunt duces plurimi cum omnibus castris 
et urbibus, singulorum corde imaginem domini cunctorum venerari properante: 
Dei siquidem voluntate omnia timore in servitulem redacta causam  nesciunt:25 
ita et eum qui ad Deum confugit, et fidem justam, velut illius imaginem, in 
corde portat, cuncti morborum auctores spiritus honorant et fugiunt, naturali 
quadam ratione perterriti. 

XXIL Attamen licet cuncti daemones cum omnibus morbis vos fugiant, 
in eo solo non est gaudendum, sed in eo quod propter beneplacitum nomina 39 
vestra in caelo, tamquam semper viventium, descripta sunt. Sic etiam sanctus 
Dei spiritus gaudet, quod homo mortem vicerit; nam quod daemones fugantur, 
in alterius sanitatem fit. Haec vero dicimus, non quasi negemus aliis esse 
succurrendum, sed quia non oportet, ut eam ob rem elati negligamus nos. 
Contingit autem aliquando, ut daemones viros quosdam impios fugiant propter 35 


1. £oyeoOc O. Math. 8, 9. 5. pvo» O. 
2. zropevecOou 0. 6. lta locum corruptum atque mancum 
3. Post xagütas C inserendum putat sanavi c. O. Ap. C est o)co c0 Ozior 


v0v vel Ocov. Cfr. e. g. Hom. XI. 24. div. lía conject. &s0v jyto» Vel Qaov 
Forlasse zov 0Ac mutandum in zóv 9s07. S. Órópeo non opus est. 
4. Ita O c. marg. Ci, in cujustextu xoi. —— 7. é subnotatur in O, ad cuj. oram ài«. 
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Ópac Óaígoveg qeUyovor Ot vog vijuop* xol évedpevovrat 0 ve cneAcoog 
«ol ioropyonc. Ó piv dmsÀaonc, oc Ót* ÓuotocUvTV mtQovipiO sic, oUx ci- 
Ódc coU Óaipovoc cO xoxoUpyov' Gps ve yoQ TO OvoUO cerc(qumkev y uod vy 
qvyy vóv cos(Hj sic olgow OuotooUvge sueoifoAov coU qu pevovosiv 7mà- 
8 vq0ev. 0 O0? iovogroac, wc evoefei ovyyogoopisvog cQ amsiicovtt, stpüc 
viv Op.0(oV TtLOÀLTE(OV OTteUOOG aT0ÀÀvTOt. — Oviove Ób xol vovc qu5 Org 
TiQoOxetpiévovc OQxovg QeUyetv Unoxolvovrot, ivo cmavyOcOVIeg GUTOUG OTG 
Q'eAovotv , avéAoctv !, 
XXIIL Kai vovzo or vg sidcvot fovAousdo, ovt iav qu vig éov- 
10z0v éxov? Óaigtoor doUAov ind, ec coyiov einov, 0 Ócijtov viv xov av- 
voU éEovolav ovx Pyet. iva oov Ocov ode élogusvot xol vgonél5c Óoi- 
pu0vov at00yOusvVor xol ooppocorQv evo quiavOQusiac xol ÓnorocUvgc 
ovadsEd uevot uoi voropionogig énovopaoio sic cqsow opootuoy fortioo- 
pu8vor, v9? ocov ÓUvacde inl vo véÀciov v/S &yvelog énvtoug énididovo: *, 
i150UvacOs wolcosuc di0iov QvoOérvec aloviav oyodQy uAggovójuot wovooci- 
vot. tOoUrO siuow voig Omo naO0v Oykovuévorg sugootévot éxdAevoev , xol 
oUtüc st0ÀÀol ste(gg vv yOig? OasponevOéviuv ovvelyAvOOtec sugoogscav6, 
0 Ói vGg yeigag eUvoig imuiÜclc wol eUbaguevog E ovvüe lacauevog, évcet- 


venerandum nomen, tuncque insidiis appetuntur et qui expellit et qui cernit: 
20 qui expellit, quasi propter justitiam fuerit honoratus, nesciens daemonis mali- 
liam; simul enim ac nomen honore prosecutus est, et fuga sua impium in 
opinionem justitiae injecit, atque ita ad poenitentiam. non agendam fraude in- 
duxit. Qui vero cernit, dum commercium habet cum expellente tamquam cum 
homine pio, ad similem vivendi rationem festinans perit. Interdum vero et 
2500s, qui ad Deum non referunt adjurationes, fugere simulant, ut deceptos, 
cum velint, interimant. | 
XXIIL Et hoc igitur vos scire volumus, quod nisi quis sponte se ipsum 
daemonibus servum tradat, quemadmodum dixi modo, daemon non habet po- 
teslatem in eum. Itaque unius Dei cultum amplexi, daemonum mensa absti- 
.30nentes, temperantiam cum humanitate ac justitia conseclali et ter beata invoca- 
tione in remissionem peccatorum baplizati, pro viribus ad puritatis perfectionem 
vos tradendo, potestis ab aeterna eripi damnatione et bonorum aeternorum 
constitui heredes. Quae postquam dixisset, eos qui aegritudinibus vexabantur 
jussit accedere, et ita multi propter eos, quos hesterno die curatos viderant, 
35congregali accesserunt. llle vero impositis super eos manibus et precatus con- 


1. QeAjoocw veloci C. 4. émibidoveeg O. 
2. éxow addidi c. O. Subinde x0g S, — 5. 40ée O. 
àx0oy C O. 6. lia O c. S, zpooícoay C. 


3. Ita S, «ó C O. 
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Adpevoc ovtoic xol voig &Àlorg og gitegov- ! gyycópeUeny, oUrOC Aovougtevog 
uai vTQognc uevolofov vnrocr. 


OMIALA 1' 2. 


L . T5 niv ovv iv Tomolet vgleg qpéon ÓpO9oivsgov 9 i£ Unvov dyso- 
$elg 0 llévgog eig vOv wjmov siogei*, évOa vv UÓpoyosiov uédyo, sic 0 Otg- 5 
veudc mvÀovotov Zogecv UÓGQ.  éxei Aovoequevog el  ovveg cUEGpevog àxa- 
0é095, rag 0€ nepmadetouiévoug «ai elg avzov cveviCovvag QOT.£Q QXOU- 
oat vt BovAouévove ovvstc ieu 

II. Toà or Qoxsi sivo Ótoqoga vov dyvoobyvoy. stQóc TOUC nenÀa- 
vpuévovc. 0 yag «yvouv dorévou pot Óoxei dvogl àm' svOqwovpéviv 7L0ÀcV 10 
uo 0gudv5 BovAgOéyri., Qd «O0 dyvosiv và duel uad, 0 Ó& nsniavgnévog 
pnagó0v:, uiv và xovo viv nólw dyaoOd, iv Ób vq Oguüv wovo vyv 000v 
vor ov napaAMiEovet xol Óuà voUto niayouévg. oUvac oU» 0t Óoxsi v;0À- 
Ajv Óiaqogav sivau vov siÓwAo osóvvam noc voUg dv Seocefieio dimpué- 
vovuc. o£ ve yag ciómAG céfoveec dyvo0U0t vv aicyiov Loy», oU civexcv15 
oUÀP opéyovvort aUt/c* O0 yOQ ju] loacur , eyomtüv ov ÜOUvovyvor. oi Ób coy 


festim sanavit, praecepitque cum iis, tum aliis, ut majori mane convenirent: 
atque lotus, ciboque sumlo, somno se tradidit. 


HOMILIA DECIMA. 


I Tertio itaque apud Tripolim die maturius e somno suscilalus Petrus in- 2o 
greditur in hortum, ubi ingens erat aquae receptaculum, in quod continue plu- 
rima fluebat unda. bi lotus sicque postea precatus consedit: nos vero cir- 
cumsedentes ac in eum respicientes, quasi qui aliquid desideraremus audire, 
animadvertens dixit: 

Il. Multa mihi videtur esse differentia inter ignaros el errantes. Qui enim; 
ignorat, videtur mihi similis esse homini ad praeclaram civitatem pergere no- 
lenti, inscitia bonorum ibi positorum; qui vero errat, homini scienti quidem 
civitatis bona, sed qui in itinere suscepto semitam mutaverit ideoque aberrarit. 
Ad eum igitur modum puto magnam esse differentiam inter idolorum cultores 
el eos qui in vera religione peccant. Nam idolorum cultores vitam aeternam 30 
nesciunt, quam ideo nec appetunt: quod enim ignorant, non possunt diligere. 


1. 0Op89wzsegov Cl et S, qui hic et — 5. óg&gr O iu in textu, quod in marg. 

infra mavult op8ouatzegor. ead. man. correxit in: ópgu&r. Subinde 
2. Oexcey O. BovÀgyOérz. ex conject. Ci, cuj textus 
3. Op89«rspov Cl et. S. BoviscOni, ut. O, 


4. siojet S O, sioíeu C. — Tum vógo- 
Xosioy S, vOpoyóioy C O. 
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&va. Ocóv céfeuw £Aóusvor ual olovioy Cor» voic iyadoic Ósdopuévgv uepua- 
Oqwovsg iüv wt wage và ÓoxoDvea co Oc 9 TWuOVveUOUO 7) stotz/0000V, 
doixact voig vrv ! uiv nólw vüc viuplog ixfsBguociw ,. iMOsiv Ob clc vrv 
eU dqvovuévqv? [inidvpoUow ,] «ol àv «5 ódg vic cvOclac nÀovydsioty. 
5 Il. Ze)va evvoU OwAeyopévov dpiv celoget vtg Uv uevégov Ó ni 
vQ ünayydleww avvQ và vormÜvo xodécvguc Adyav 5* noAAol OyAor, wUgid 
pov Ilévzge, ngo và» Qugv £ovQxocw.  imuvodyavvog o)v avtov moÀUg 
éimewopAdsv OyÀog.  Ó Ób iyspOslg sol v5 iy0ic* fice Piuiovdc, tQ vüc 
Seocefeiac FOct mgocayogevcag, &qx* Oso! voU vov oUgovOv wvicovtog uol 
i0r2v yáv xol mtovco OG iv ovroic memougkóToc, Oc 0 cnc uiv eipyue? 
z.00())t5c, 0 cvOQuroc xov cixovo xol xoÓ' OpoieciP yeyovOc OQysV vc 
xol wvgieUst» uovtoroOg, Aéyo Ób vow dv dépu ual yr wol ÜOuciv, wc 9 d£ 
QUTOU voU TQUypuovoc Coi ouVIÓsiy , Ovt v3; éavtoU ovvécer vd. jubv. àv diégi 
qéps, uve, và àv fÜvOQ ovayet Qvo, va iy yg aygsvet, ual vor ys xov 
iboÀxgv cvvoU T:0ÀÀQ pueltova Ovva, Aéyo Ób 3Aégovvac xol Aéovvag xol «d 
vovzOig stGpostÀnoia 7. 
IV. "Ore uiv vot Óiuoioc iUyyavev, uot noüvvov nodguavov avotG- 


Qui autem unum Deum colere sibi proposuerunt, et aeternam vitam bonis da- 
tam edocii sunt, si quid contra voluntatem Dei aut crediderint aut fecerint, 

?0assimilantur iis qui ex supplicii civitate eruperunt, ut venirent ad urbem feli- 
citatis, atque itinere a recta via aberrarunt. 

IIl. Haec cum nobis edissereret, ingressus est is qui ad hujusmodi referenda 
destinatus erat ex nostris, ut nuntiaret ili: magna hominum multitudo, do- 
mine mi Petre, pro foribus stat. Ejus ergo permissu intravit magna hominum 

25frequentia. llle vero surgens et in basi hesterna positus, cum religionis ritu 
salutasset, dixit, Dei, creatoris caeli et terrae omniumque iis contentorum (ut 
verus nos docuit propheta) ad imaginem et ad similitudinem homo factus, 
constitutus est ut imperaret ac dominareiur, dico autem in ea quae sunt in 
aére, terra et aquis, quemadmodum ex ipsa re cernere esi. Nam industria 

30sua quae in aére versantur dejicii, quae in profundo degunt extollit, quae 
terram incolunt venatur, quamvis robore multum eo praestantiora, elephantos 
inquam et leones ac his similia. 

IV. Quamdiu ergo justus exstitit, omnibus malis superior fuit, ac velut 


1. vj» om. O. Tum idem zxfegxo- — 4. 03g O. 
ci, ut conj. C, in euj textu éxfefog- ^ 5. oe &Ay0ge spngxev uiv C. 
xóci. Subinde inserui àà c. O. 6. Vbb. $ó«cw oc bis exarata sunt 
2. esbOvrovuérg» O, cuj. lacunae sub- in O. 
sequenli inscripsi [éztOvuovoiw ,]. Deinde 7T. la Oc. Cl, và» zovrotg maga- 
vie svÜsiug id. c. D, viv svOs(ov C. zàÀgjowo C. 


3. cà» gueríogo» emi vj ümayyeeiv 
«)tQ, Ó c& co. ora xoDeczguoo A£yeu C. 
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voc V, 0c cÓovdTQ ccjoTt voU cÀyciv metgav Aaffelvy ju Ovrduievog , ove 
ó? Zeptev, ug dyOigl! nol vg moó ovvzc dstauev, wc ÓovÀoc ysyovog 
vig epiagtíag su&orv Unéneos volo naOq9uacw , navcor xcov maig xgi- 
ost GveQtÓeic. ov yug evAoyov 1v, toU ÜsÓuxóvoc PyxavolenpOévzog và Óo- 
Sévva moapgagiévery volg ayvapiooi. 00v d& UnegaAlap one avTov eUonàAoy- 5 
viec vQ0e vo csoÀefieiv? quic Gp voi; mQUvone uoi và &copero olmyi 
dyoOX, vóv ovvoU Zusuwe mgoqmegv. 0 Ó& ngoqnvue mpóg Une Aéytuw 
quiv9 d Ós qgovsiv wol moiiv àvevelÀovo.  Leoóc oUv, 0 ini vy vjevéoQ 
ueitat diovoig. à bv oUv Oei qgoveiv, dol vasa vOv müvro nenonmuóvo 
odfeuw Osóv, óv àv ünolafhte và và, dm ^ aUtoU onoAyUsoóOs Gua volcio 
spw7org woÀoie xal vo &couievo. alvia dyabd. 

V. llsioou ov éavvoUc soóg và ovugéipovio Óvv5oscÓüe, idáymeQ v9 
duguAsvoye. iv vj vusvégg sooo Ósrvo Oqer Gomso éndiÓovreg Adyues 9" 
Kvgiov vov Qcóv qofgO9oy xol ovtQ uóvg Aovgevoste. Ex movvoc ovv 
loytaju00 Gujwpéger vó. aUr0v uovov gofisioOort, ovy Gc aOuov, dÀA Oei 
Óuotov. xe yog amor vic qofcivar, ur wOixoc evoigsÓg, xol vOv Oi- 
otov , 49 dpuapvio qooadsic vipiopóg. OvuvacOs ov iv vg ngog avtov 
qoa noÀÀóv vov iuAegov dnoÀloynvo: qófov. vo yap vov. nuvvav 
«vgrov xol zonpuyv iav u5 qofncoOs9, wüvvrov vov wawuv ÓovÀo: àmi vy 


in corpore immortali experimentum doloris capere non poterat. Ubi autem 9 
peccavit, sicut die hesterno et illum praecedente ostendimus, tamquam factus 
servus peccati cunclis perpessionibus subjacuit et omnibus bonis justo judicio 
privatus est. Haud enim aequum fuisset, ut relicto datore data apud: ingratos 
manerent. Unde per exsuperantem misericordiam, quo una cum prioribus fu- 
iura quoque aelerna perciperemus bona, suum misit prophetam. Qui propheta o5 
nobis praecepit, ut diceremus vobis quae senlire et facere debeatis.  Eligite 
ergo et capessite. Id in vesira silum est potestate. Equidem quae senlire 
debetis, ista sunt: omnium auctorem Deum venerari, quem si menie receperi- 
tis, ab ipso cum prioribus commodis futura quoque perpetua bona consequemini. 
V. Vosmet igitur ad utilia poteritis persuadere, si ad latitantem in vestro 30 
corde horriduin serpentem velut incantantes dixeritis: Dominum Deum revere- 
beris, et illi soli servies. Ex tota ergo mente convenit eum solum vereri, non 
ut iniquum, sed ut justum. Etenim iniquum quis veretur, ne inique de medio 
tollatur, justum vero, nein peccato deprehensus poenas det.  Potestis itaque per 
limorem erga illum effugere multos noxios metus. Unum enim cunctorum domi-33 
num eli crealorem nisi limeatis, omnium malorum servi magno vestro incom- 


lta D, oz € O. 


1. y0ig O. 
Matth. 4, 10. 


2. mgóg v0 &zoAavt» C ex conject., 
$009 7Q Gmnolovew id. in textu. Fort. addendum ég' post uj. S. 

3. ó 08 mgoqut)s "ig mpgüg ope &nafd» O in textu, imlefd» 
Àéyew vui» O. in marg. 8. lta $, gofsicüs C Q. 
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éoviOv BAa(g Posode, Aéym dà Qoiuóvov wol maOqvcTOY xot iaveóg oiu ! 
Ó5 viyt voóno Bianco Óvvopuévov. 
VL Oagogoovesc ovv zQocus? vg Oc, oi wyv coy5yv àni và mov- 
. Oagozoavvec goows? vg Oeg, oi ww coynw 6 d mav 
» U e» , "2 - 
vy OQystV wot xwUQLeUSLV yeyevousvor, of viveg &yeve oUtoU iv uiv vo ou- 
2, f^ c » » - T-— 0^ , 3. € ' 
5 uovt vv eixova, opjoioc ve Zysve iv vQ wg vg yVojuc TY Oporovyzo. 
3 , , 3, , m 3 - - € - M 
imei oUv cAóyore Cuore dorxóvo 5 mnoütavvso ix vac wvyge [vpow] * vv. av- 
? e , , 
out oU VJvyyniy Q3,0À£0006 , Qonso yoigot yevogeyot Óotpoy av aiv uoto 
3,.! » * y € - t 3 ! 5 » j » 
dyévsoge. av oUv vov Oso0 vopov cvoóOstuo0s5, nvOQumo: yiveoOc. | ov 
I4 , ] 2 - f , 
yàg olov cAoyows Zoviv simsiv: oU govsóocig, ov uorysUGetg , oU. wAcWetc 
£7 M " 2 , 2 
10xat vc éEgc. O10 jw gOov$Zoqee éovvoic eig vuv sQuvgy cvaxoAovpsvot 
» - E - - " - - 
eloclOciv svyévernv 9. Ovvazóv ydg dowv, ddv vg Oso du v)» ayodQy 
vgotsov iEopoimOnvs?. wol Óux wy» Opoivuva viol ixcivov eivat AoytoOév- 
veg swovcy ÓsostóvoL cytoxoTvacTvQvor dvvyrcsoOc. 
3 *Y ? - - , , - 
VII. "4o£fooós ovv asoÓUscOat vov wsvov ciódAcv vovg éinifAo(icic 
e Y » , . - 
15 q0flouc, Oostwc viv dÓuov quyswus ÓovAsiav .: Ótomóvor yap ysyóvacu vuv 
3 - rz , [4 - 3» e 
&xsiyot, of wai sig ÓovÀovc vjdiv Gqoxovor vuyyovovow. | Aéyo Ó8 mepl vÀyc 
- , , - 
vüy cwUyov cyoÀpévaoy vy qus nooc vÓ Óoviseuw Opiv yonotpevoveav. 
» i] ? , "v À , » 23 , 3, ? » [ 1 8 - 
oUre yag oxóvst, ovve DAémze(, ovve caladeveror, e&ÀX ovOb uQv? wvyog- 


modo eriis, daemonum inquam et morborum omnisque rei quae aliquo modo 
20 potest nocere. 

VI. Cum fiducia ergo ad Deum accedite, qui principio ad cunctis impe- 
randum et dominandum facti estis. Qui ipsius fertis in corpore imaginem, pa- 
riter feralis in mente sententiae similitudinem. Quoniam igitur facientes similia 
cum bruüis animantibus ex anima vestra humanam animam perdidistis, instar 

o5 porcorum effecti daemonum facti fuistis petitio. Itaque si Dei legem receperi- 
üs, fletis homines. Neque enim brutis animantibus dici potest: non occides, 
non adulterabis, non furaberis et sequentia. Quare ne vobis invideatis, ut ad 
primam revocati introeatis nobilitatem. Fieri enim id potest, si Deo per bona 
opera similes efficiamini. Et per similitudinem filii ejus esse reputati, in do- 

3o minium cunctorum resiiiui poterilis. 

VII. Incipite ergo deponere vanorum idolorum noxios metus, ut iniquam 
effugiatis servitutem. Domini namque vesiri facii sunt illi, qui et ad servitium 
vobis fuissent inutiles. Loquor autem de materia inanimorum simulacrorum, 
quae ne ad serviendum quidem vobis usui esse possunt. Nam neque audiunt, 


1. o C. 4. cc wvy)s p. eje wvyUje vpàv] 
2. lia O et C ex conjeci, id. zgosc- O sine lacuna. 

size in lexlu. 5. evaóstacós O. 
3. lta conj. C, cuj. texlus Zo/xaze, 6. &yévaa» O. 

ut O. S: Porro £x addidi de conject, 7. £&£ouow cs O. 

quum nullum aliud remedium invenire po- 8. piv Cl et S, qui legi vult uj» — 


tuissem. C emendat ci wvym. conjectura ap. C jam diu expressa, ac- 
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vat Óvvotoi, el ydo fovÀeval.vic Uu oyuoc Ópüv Og OQG wol GxoUELV 
de Quover wal olcOnyscéot xol sivsioOoi; GÀA amsig Aoidopig Aordogeiv 
ndvO' ÓvrtwwoUv ! dvOgunov, cixóvo negipégovra OsoU, ei ual vr)V Opt0to- 
qqvo OT AecEV. 

VIL ove you» OsoUg Opóv voUc Xguocovs xal agyugéove 5 «oL ES 
dÀÀge vivOc Age yeyevaiévovg eig vuv nodi QUT qom dX T0071; 
coz, ele ve quoAnc? Aéya wol Àeuávag xoi vo Aor mwá»vo, Oca viv 
spoc vnosciov yonotue 9 sivo Óvvovar* uot voUto vuv omogygc QoOéveo 
ayadd dnowraoraó)var Üvygddoevot. — GÀÀ long éigsivs" oUx idow muc 
voUvo s;oijcot oí vv égsovOtOP vOouOL  xoÀOG, OTL VÓLOL, X01 oUx QUCOV 10 
v» sixoiev ce(fooudsov 9, uw ovoa ÓUvajug. Tc OUV cvTOUG ÜtoUG vc- 
vopixote , Urt ^ dyOQunivoy vouoy éxómovpévovg , vnó wvyGv qoovpgovpé- 


. 2€» » ' 1 ^ 3'* ,oc * 5 , E , 
voc, Un oyÀov qviacconéyouc ; wai vqUva idv yovosa 9 doyvgeo 3 yoÀ- 


«so* vo yàp Alda K ovocsuva Uno vac avudog quAdoaevot , Ott OUÓOsc . 
dvOgdrev Aiguwvov v Ootodutvov opéycvot uAéyar Ocoy. Oove usyaàg wy 15 
ÓUvQ vnóxstyvoL oi ix moÀvvsAsotéQag UAyc ysyevxguévor vp col. vc 
9) xoi sol clau, uAerttOpuevOL, yovevóusvor, avo puCopevor, qoovoovpievor 5; 
IX. "42 vóv voÀotogoyv cvQonev qgévec, vesoüv vexgovceQu ÓsOi6- 


neque vident, neque senliunt, sed nec possunt moveri. (n enim vellet ali- 
quis vestrum sic videre, ut vident, et audire, ut audiunt, et senlire, et mo- 20 
veri? Sed absit, hac contumelia afficere hominem quemlibet, qui Dei circum- 
fert imaginem, eliamsi similitudinem perdiderit. 

VIII. Deos igitur vestros aureos et argenteos vel ex alia factos materia 
in primam suam naturam restituite, in pocula dico et pelves et reliqua omnia 
quae vobis ad ministerium possunt esse utilia. Atque haec vobis initio data ?5 
bona reddi poterunt. Sed forsan dicetis, non permittunt nobis id facere prae- 
positorum leges. Bene, quia leges, et non ipsorum fuliium numinum quae 
non est virlus. Qua ergo ratione deos existimastis, qui humanis legibus de- 
fenduntur, a canibus servantur, a populis custodiuntur? et hoc si idola fue- 
rint aurea vel argentea vel aenea: nam lapidea aut fictilia ipsa sui vilitate 30 
muniuntur, quia nemo hominum lapideum vel fictilem furari avet deum. Adeo 
ut magno subjiciantur periculo, qui ex pretiosiore materia constant dii vestri. 
Et quo modo dii sunt, qui furto auferuntur, qui conflantur, appenduntur, qui 
custodiuntur ? 

IX. O miserorum mortalium mentes, qui mortuis magis mortua verentur ! 3$ 


cedente 0. Subinde jj y&o p. s& y&o 5. Recogn. 5, 15: ;Qui ergo furari 

conj. S. possunt, qui ab hominibus custodiri, qui 
1. ]ta € c. D, ózt ov» C. conflari et appendi et malleis caedi, isti 
2. gioi O. hominibus sensum habentibns Dii debent 
3. qonotor O. videri?« Quasi Ruf. praeter. goovoovperot 
4. vmó O, ut mox vzó OyAo». legerit cpvgovperot. C. 
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vO0V* ovÓLb yaQ vexgo ovv Acyetv dUva uot, TO jQÜEstove (yanvra, ixtüc 
eb ur ! vigor agyalov ovdgdsuv cio(v.  dylove ydg éniflag vig Gyvaototg 
vóTO:Q OUX OlÜrw, OUC OQG vaoUG, móveQOV stov6 VexQür dcvÓQQO» pwr5neod 
doviy, 1j «Uv Asyouévay Ocüv* swvÜOuevog Ot xol duovooc Ovi Gedv ?, mpoc- 

8 exvvxosv ovx olóscOsic, Ovi si qu) dEeviionc nepadixor9, dud v0 1oov vyc 
Opiotóv1vOG Gg vexgoU pymusiov Xv szagsAgAUder. — stÀQv oU yor ge swQog 
vijc ^ voteitte Óstoidatuioviog moÀAyv stopéycuv cinódeii. | óo0tov yag dov. 
và corti vocat, Ott ovÓ£y dovww, invog si quj vig oU Ding. mn uüvy 
VÜUV Cx0UGOV, OTL OUX dxoUci, GL vOTGOV, Óti OU VOti. ycipeg yaQ Uto 

10 9ovovrog ovdgustov inoígcov. sl Ó3 6 sonjoag àvelsvvygoev, müg vO Um 
cUToU yeyovoc ov Àvódcevors vi oUV OvwvoU ÜCoyov mQooxUVsiQ, TtOvveAüg 
cvoloOqvov oy; Oónovs oi AoyicpoUc Cyovvsc ovOb vd (o mwpoouvvovoi, 
oUOP ovorysia voc vVst0 OsoU ysyevcuévo woÀoausvovow , Aéym Ói oUgavov, 
(Av, csÀywqv, covgonqv5, Qalocoav xal novvo v iv ovvoic, ópOnc 

i5gívovveg quj 9 vo Um. oUvoU yevOpusvo stQooxUyeiy, nAAG vOv vovtoy Üy- 
q(uovgyóv ual sagoyov oéftuy Osóv. éni vovvo ydo wal aUTO yoiet, Ovi 
vZ]ZV vOÜ nenoixóvog Tij)v ovOslg aUtoig stQooTUev. 


Neque enim possum ea mortua dicere, quae numquam vixerunt. Nisi forte 
sepulera sunt antiquorum hominum. Interdum enim ingressus aliquis loca 

20ignoia nescit, utrum quae videt templa sint hominum mortuorum monumenta, 
an vocatorum deorum, interrogans vero et audiens, ea esse deorum, adoravit 
pudore non suffusus, quod, nisi percontando didicisset, propter aequam simi- 
litudinem velut mortui praeteriisset sepulerum. — Sed non oportet ut in hac 
superstitione multam afferam probationem. Facile enim est volenti intelligere, 

25 quod nihil sit, nisi quis forte nullatenus videat. Attamen vel nunc audi si- 
mulacrum non audire, ac intellige, non intelligere. Nam illud mortalis homi- 
nis manus fecerunt. Si autem, qui fecit, obiit, quo modo ab illo factum non 
desiruetur? Cur itaque adoras mortalis opus, omnino sensu destitutum? cum, 
qui mentem habent, ne animalia quidem adorent, nec elementa a Deo condita 

30colant atque adulentur, caelum dico, solem, lunam, asira, ierram, mare et 
cuncta iis contenta: recte judicantes, nec ab ipso creata coli debere, sed eorum 
opificem et largitorem Deum esse adorandum. In hoc quippe et ipsa gaudent, 
cum honorem creatoris nemo ipsis attribuit. 

1. Nisi vocibus transpositis legas éx- corrigere voluerat ovx eióécO5.  Debebat 
vüg &b p»j vügor omnino rescripserim sixóg saltem scribere g0écÓ;. At quae sit ver- 
víqo.. — Templa fuisse mortuorum sepulcra, borum conjunctio, recte explanavit D, quem 
ex Clementis zgoroezzixQ docet Euseb. ego secutus sum. S. 

Praep. Ev. II, 6. Cyrill. in Jul. X. p. 341. 3. guepoaOzs; C. Tum id. tcov. 
Theodoret. Therapeut. VII p. 115. Ed. 4. mgóg vüjc conj C, zgóg vj» vüc 
Sylb. D. si uj éxcóg € O. uterque Hom. Codex. 

2. lta O c. S, Osór C, Otov conj.D. ^ 5. Fort.&ozga, yijv ex Recogn. 5,16. C. 

C, cum totum locum perperam distinxisset, 6. ij Oeiy conj. D. 
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X. .4vvoU ydg ovov dovw 5 Pvetpoc Óofa v0U uióvov dyevijvov, 
ove! vo Aourd movto yeviro vy yévet. Qc oU» voU ayeyivou iótov «o 
(2506 eios, OUTUG TLÀV ÜTLOUV gevópieyov óeüc vij Óvrt oUx iovwV. moo 
TLOTUV OUV éyvonOijvot ógelAevs viv v00 év Duiy dmovüvvoc OstG, xa- 
soUgyov éstíyotuw , 0g Qooviquc pac QTLOTÓ VT.00j£06L ugeívsovog loyio oy, S 
domo» vjudv ix voU iyxsquAov slg vOv vorioiov qwucAóv wol juéya uéoÓoc 
fyoUpsvoc vv vpevégoy aotQuV. 

XL .Eiówc? ydo vov cnepy5e vopuor , 0c dv Up elc ónóvorav vay? 
àjmove Aeyopévov cy àvéysg, uóvov Üyc sig vo vüc uovooylac dyadov 
d páorque*, xégóoc oUcg pivevot 7 vuv xüvoctQoQty.  Aoyq Ob voUtQ Ocvii0 
yv 1091s novadmocó cis vov Ór dpiegvtoy eig y9v Avüérsa , riv yevópe- 
voy , doDiew eet éfovolov, vóv Vvyav vuOr slc viv v0U nuoc QUTOU 
yoaotéga yampovour. va oUy vobvo naü0$:6, maoav voy xcÓ UuOy Upiv 
vnof «AA olqyom. 

XIL '74n'5 avvo) y&p máoor oi xovc vy; uovapylag cstavQAoi vg vQ19 
vuQv ini BAdfg ivonsigovvot UroAZwVste. suoüvov uiv ivo u5] voUCÓ vc 
Qsocs(elag auoUcavveg Aoyovc v5v vv uawdüv aiviav dnsÀ«oQve Gyvoiav, 


X. Ad ipsum enim solum pertinet eximia gloria, qui solus increatus est, 
quoniam reliqua omnia creaturae sunt. Sicut ergo increati proprium est, Deum 
esse, ila quidquid creatum est, deus vere non est.  Ánie omnia ergo intelli- 2o 
gere debetis malignum vos intus decipientis daemonis commentum, qui perite 
seducit vos promissione mentis melioris, serpitque e cerebro vesiro in dorsi 
medullam, et lucrum magnum computat deceptionem vestram. 

XI. Scit enim primam legem, quod, si vos in opinionem vulgatorum 
deorum inducat, solummodo, ui contra monarchiae bonum pecceltis, lucrum 25 
ipsi fiat vestra subversio. Hac vero ratione, quod terram edere condemnatus 
fuerit, eum qui peccati causa in terram resolutus est, terram factum potesta- 
tem habet manducandi, animabus vestris in igneum illius ventrem abeuntibus. 
Ut ergo ista perpeliamini, omnem vobis contrariam suggerit opinionem. 

XII Ab ipso enim cunctae, quae contra Dei monarchiam sunt, senten- 30 
lae fallaces perniciose inseruntur menti vestrae. Primo quidem, me pietatis 
verba audientes malorum causam ignorantiam expellatis, insidias praetextu 


1. óc O. 4. lta C in marg., «gozg in textu, 
2. Participium si96g arcte connecten- ub O. Tum yírgzài C O. 
dum esi cum enunciatione antecedenti, cum 5. Lm ex conject. Ci, deest in utro- 
qua grammatice cohaeret. S. Tum &z que Hom. Cod. 

&oyjce O. dem praep. sig bis exhibet. 6. Seripsi iva TE TOUg duce libro 
3. «à» S, ov € O. Tum évéysi] uó- Ottob. , in quo habes ive zo)6 pn xc. 
yo», iva 5, quod in Annot. cr. emendari í»« roD C. Qui cum gj deesse recte 
vult in é»éyxg, uórov ia. — Atqui ita monuisset, non expectares lect, uz vovg 


jam ediderunt C et Cl. 


in edit. Schweg. evulgatam. 


X, 12. 13. 220 


ngogpücer yrvuosug iveOgsvst, ÓoUc vd uiv! mgUva jug Vj xot navrov 
vpoÀswer youievoc, 7; víc iov. vó vopuitewy xol? wowue ÜeflovAeQoOoi8, 
6v. éd» quj vig (40007 voU vc Osocsfelac Aóyov, oUx (ow Pvoyog. vj 
4Qicgt. — O10 wol oUTOGC GrtüTOJEVOL viVeg GuoUstv oU DéAovotr, ivo cyvou- 
B or, ovx elüovec Ovi 9) Gyvoie avv) wa9* acr * ixovov (ovdoiuóv dvi 
QOQLOXOY. OU yog, ei vig n9ooAd fo, Davactpov qogjiiuoU dy vod, 0Ux 
amiovijozeL, MAP quota ai cjiopviorL cvoigoUOL TOV d: grivoven, wy 
cyvoowv su9ccon? € wr Óst. 
XII —.E? 0$ ini mogaxog Aóyav uplotc yivevat, 70440 pAÀov 0 Ocog 
10 0Aogsicst voUc (Uu Oehijoarvuc vyy sic aU70» Onoxsiov ovods£acOot. 
0 ydo ur Oélov uodciv ivo uy évoyoc 4j, 105 cg sióàc wpivevor. — Pyvo 
ydp O0 uj dxoUcot ÓcÀer (ove ovObv OUvovat mwo0c cmoÀoyiov émivoi 9 
TtQ0e wegOroyvoovyv Ocóv.  Óió qevyeve vov Opsuc viv novoUpyov Uno- 
goAÀouévgv vuOv co vo érOUjgow. Iva O77 xol Ovvag dyvofoac vic vOv 
i$nagovta Giov vsÀevtgog, CyxAnuo s, Ov fiUcag yoóvov ovx &yvo vic 
GUTQ ve wa] tüv ovtg? iniyooyygóeicO» vgogQv vnzobev sUsQyévme, wol 


cognitionis siruit: suggerens primum et una in omnes ulens praesumlione, quae 
est, ui malo accepto consilio putetur, quod si quis non audierit verae religio- 
nis sermonem, non sit reus judicio. Quare ita decepti quidam nolunt audire, 
20ut ignorent: nescientes, ignorantiam ipsam per se esse validum venenum ac 
lethale. Nam si quis mortiferum pharmacum per ignorantiam sumat, non ideo 
non moritur. Sic peccata naturaliter interimunt peccatorem, licet ex ignora- 
lione faciat quae non oportet. : 
XIII, Si autem de eo erit judicium, quod non sii obeditum sermoni, 
25multo magis Deus eos perdet, qui noluerint ejus religionem suscipere. Nam 
qui noluit discere, ne esset reus, jam ut peritus judicatur.  Agnovit enim 
quod noluit audire, adeo ut istud commentum nullatenus ad excusationem valeat 
apud cordis cognitorem Deum. Quocirca fugite vafram cogitationem, vestrae 
menii a serpente suggesiam. Ut vero aliquis vere ignarus praesentem vitam 
3ofinierit, culpa non carebit, quod in toto vitae tempore non agnoverit benefi- 


1. Fort. scrib. y»cicecg éreOpsve( &À- quens excerpsit: xai — zzociocet Cod. Hom. 
Aye, v& uiv xzÀ. Cl. Recogn. 5, 18: Parisin. x«i &yvoG» maocst C. 


»0ccasione alterius scientiae: 4 6. sCalliditas« Recog. 5, 18. Fort. leg. 
2. xci add. S. ayyírow. S. 
3. Ita O c. S, fefovievectou C. 7. ira 08 C. éàv p. tre proponit S. 
4. xav avzcv OC. 8. abzov conj D. Tam ÉmtyoQiryr- 


5. lta O c. Joan. Damasc. (Mrscr. cap. Ocio» D ex conject., approbante O, zzi- 
mspi uicoLuOdv), qui hoc capul et se- xovogdeucó» C. 
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0cc! de dvaloOqtog xol cycprovog stoÀU ovatroc ÓovÀoC vic: v0U Qt0U (90- 
Qoi oetod? Baotiefac, 

XIV. Ilalw vs9 vnofóÀÀAs: Opiv Ó Ósivóg Oque DnoAquuv, vovto vosiy 
ual Aéysww voUvo aUvO, 0 * cysÓOv oi mÀciovon Ojuov Adyovoiw* lopev wol 
jneic ovt elg doviv 0 miüvvov wjgroc, dÀÀd nol ovvor Oeo elotv. Ovnep $ 
yap vQOTOy eic doviv 0. Kaicag?, yet 0à Un" avtov vovc ororeimác , jno- 
TrROUE , ériagyove , qtue oyovc , éwetortQyoUc , dewadégyove? , tÓv QUtOV 
vp0mov évóg Ovvoc voU fweyGÀAov Ocov oco Kaicaos «oi oUzo[? xatd 
vüv viv vnoxstucvaoyv d£ovcuoy Aóyoy Oeol slow , dnoneiuevor ubv. éucivo, 
ÓtorxoUveeg Ób vc. awoUoote oUv oi vovg vy vnovolo 9 oc Osvo. ano-10 
AetpO vesc ig vn. avvoU, Aya 0b voU nagodsiypiavoc viv uowtv vnovoiv, 
ónüg siójve ví xaAÓv wal tí stovuoóv' oUmno yog cvefASpove, Ovi ovOS 
voig vtgofaAAouevorg vq vpuv ivoguce. | 

XV. Ei ydo qave, Oc eic? vóv «o0 Kalcagog Aoyov voy Osóv Pyew 
vc Usonetuévoag éfovoloc, voUc Aeyopévóvug OsoUc, oUÓ oUvac vQ Üpndwvi5 
gvoryelue nagadeiy put, el yàp égvoryeis , iygrv vovv 1? eldévos , UE ac 
oUx éEcovt vo Koícagoc Ovogio évégo QoUvor, Ayo Ón v Undto 7 ànegyo 


ciorum ciborumque largitorem, et, velut sensu carens multumque ingratus, 
indignus servus e regno Dei rejicietur. ' 

XIV. Subjicit iterum vobis nequissimus serpens existümalionem, uti hoc20 
cogitetis ac dicatis, hoc ipsum quod plerique vestrum dicunt: Scimus et nos, 
unum esse omnium dominum, sed et isti dii sunt. Sicut enim unus est Cae- 
sar, habet autem sub se administros, consulares, praefectos, tribunos, centu- 
riones, decanos: eodem modo, cum unus sit magnus Deus, instar Caesaris, et 
isti, ad similitudinem minorum potestatum, dii sunt, ei quidem subjecti, nostri»s 
tamen gubernatores. Audite igitur, qui ex hac susceptione per eum velut 
gravi veneno eslis infecti, pravam intelligo allati exempli suspicionem ut sciatis 
quid bonum et quid malum; nondum enim perspexistis, quoniam nec quae 
proponitis intelligitis. | 

XV. $i enim dicitis, quod ad similitudinem Caesaris Deus. in locum. sub- 30 
jectarum potestatum habet quos putatis deos, neque sic vestrum sequimini 
exemplum. Nam si sequeremini, id scire oportuit, quia sicut non licet nomen 
Caesaris dare alteri, dico autem vel consuli vel praefecto vel tribuno vel al- 


1. Fortasse leg. éz& vel émi. S. 6. Oexcoyove C. 
2. amodoxipdoezou S. 7. Ma S, evcot C O.  ,isi« Re- 
3. scribit Schliemannus Clem.p.136. cogn. l. c. / 
$69.S. Tum 4AAo p. voveo conj.S. Cfr. 8. Lect, Ollob. suspicatus est S, ex- 
Recogn. 5, 19: 5,aliam —- opinionem.* pressit tamen za)egv v5jv vzóvouxv C. C. 
4. coU c0 «v0 ov O, zovro o) C, TumazoAsupOérreg idem, ézaAeupO£vesc S. 
qui conj ovzo 0.  Correxi interpunctio- 9. Fortasse leg. cst. S. 
nem Ci. 10. covzo C. 


6. xeicag O. 
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9X yUudgya 9 évéop vivi (Ovi 0 OtdoUc oU (xjoevor, xol o Aaufiyov. &yot- 
Qeü-osvor) , oUtac ix voU Upjevégou mogadsíyuovoc vo! Oso! Ovoua éxégo 
ÓoOqQvor oUx /covuv* inel uoi 0 vieigoO elg qve Aofisiv qve? doUvot imnóÀ- 
Autor — cb 0b Xj im cvOgunov$ Qfgug Oluqv magfyst, voÀÀQ pdÀAow oi 
6 écégovuc OsoUg Aéyovvec wg Osóv Offgicavveg aluvip vsoxsicovzot xoAdosi. 
xal svÀOyoc, Ovt v0 elg vrv oUtov novagyíov mogaOoOiv Upiv* ciuáv 
óvoua sog 4 ÓvwvüOqcs onefitAeve Ufgei* oU yup vo Ovvoc Poviv ovt0U 
Ovojam Csoc, &ÀÀ Ujteio véng? sageiAoovec U(foicave 0 i0005 Vpuiv, iva 
Oc €» OGUTQ (0rogoJs, eig vÓ Ovroc avtoU Ovoua loyitog' Upsig Ób 
10cvvO «05 vfget vneBoAece. 
XVI  vvixo yovv và Jiyvnviov vp oi doyyyévor, 0. mepl. us- 
vétQoÀoyiag avyoUrvec xoi vüv GovQov vdg QUoerg Otaxgivew  ànoyyeAÀó- 
qu6vor, Umo wox5c evvoic ivdojwyovogce Umnovolag soy cvv09 cg 000v 
v0 xav cvvoUc/ vnéBolov. oi uiv ydg oUtQv magidocav Bobv vOv Asyó- 
16 uevoy " dnt» 9 oéficw, oi Ó$ vodyov, oi Ó alAovoov, oi Óà Oquv 9, dÀÀG 
xol iy9wv wol wgÓu uva wol yootQUy svevjoto xol OysvoUg]? xol cÀOyov 
Cou» cg. wal &ÀÀowg pwupgiorg socvv alcygoig o'voswmpaoty. 


teri cuipiam (etenim qui dederit non vivet et qui acceperit occidetur), ita ex 
vestro exemplo Dei nomen alteri nefas est imponi, alioquin et qui tentaverit 
20vel accipere vel tradere interibit. Quod si contumelia homini illa poenas dat, 
multo magis, qui alios deos dicunt, tamquam in Deum contumeliosi aeterno sub- 
jicientur supplicio. Et merito, quia nomen, quod in monarchiam ejus vobis ad 
honorandum traditum est, omni qua potuistis affecistis contumelia, Non enim 
vere nomen ejus est Deus: at vos, qui illud quondam accepistis, tractatis con- 
25 tumeliose, quod vobis concessum fuii; ut quemadmodum eo usi fueritis, id 
ad verum illius nomen referatur. Vos autem illud omni exposuistis opprobrio. 
XVI [taque vestrorum Aegyptiorum primi, qui de rerum caelestium scien- 
tia gloriantur et de astrorum natura se jactant judicare, illud nomen per ma- 
lam in se latentem opinionem omni ejus ignominiae, quanium in ipsis fuit, 
30subjecerunt. Nam alii eorum bovem qui dicitur Apis colendum tradidere, alii 
hircum, alii felem, alii serpentem, sed et piscem et cepas et ventris crepitus 
et cloacas et brutarum animantium membra. Et mille alis subdiderunt illud 
nomen pravis turpitudinibus. 


1. «ov C. idem in textu. S: Fort. scribendum «v- 
2. mücüsig sizs Ào[eiv eve O. v0)e QvTO. 
3. £m v0. conj C., &m id. in textu, — 8. zzv O. 

ut O. 9. ogrgr O. Tum id. ioyó» xal xgvpva. 
4. muiv O. S: Plura congessit de hac Aegyptiorum 
5. có dg C, quod deleri vul D, superstitione C ad Recogn. V, 20. 

vovzo S. Jam nihil mutandum. 10. Rufinus: ,cloacas.* — Verü etiam 
6. avzó add. c. O. potest 5canales*, ;rivos*, »aquas decur- 


7T. evrovg O et C ex conjecl, avzov rentes ac semper fluentes", juxta illud Cae- 
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XVIL  Ta)0vo voo llévgov sinóvvoc iyélacev Ó smtageovyuoc oyàoc. 
zal ó llévzgoc &qx ngog vov yéÀlevo* ycelóve Opeig vd dwsivew , ovu sidóvec 
moÀÀ puAAov Um dxelvov yshopuevoi.  mÀyv va GAMjAov yelóve, vo yo LÓto 
Unó ovrvgóclag wauác elc amoto cq0cyvsc oU fAéneve. Ovi 0$ Ovvag ogd dc! 
xovoysháve vuy diyunziov , ovjupugL, éset cÀoyo (Oo Aoyuxol Ovvsg TUQ0- 5 
OXUPOUGLV, và süvtOC ÜvTOXOVTO.  SuUG Ób xaxeivou Up xotoycÀoUTsG 
Adyovot» , Gxovcove* qusele , qaoív?, si ual Qvrauovva ngooxvvovpev, dA 
ye5 wáv (gonvva moves, Upsic Óà va qugÓémowe Dnoovro oéfecós.  mpoc 
voUTo:c quoiv' toU évóc OcoD viuiv ÓOélorveg vyv poggrv wol qr ebgoóv- 
veg stole. &oviv , s ücav oppi stpoviju&v elÀopeda* wol 0j voioivo curo 10 
Aéyoveec ogdótspov opor otoyvot qQooveiv. 

XVIIL — Zió xol ipee arioulveode * 7,006 oU coUc" ApeUdeode , oU yag 
vip v5 moóg vov ovrac Osóv ovvd offisods, wácov yag &v popqr)v st oog- 
exvveive ol suípvec, oUy Og imoLeive" oi uiv yoQ vpuOv ugojuwwov 5. ono- 
vorcovvec slvat vo Ociov sol yootoOog sweUpuoto céfovvec moÀeptoUcur Ó * 45 
4ai ovTOc Opholug ol stivvec v vi stgovipoovesc và cAÀov Wéyeve. | Ota 
qópp Ob yvojug voU oUtoU Lov pcÀdv Oc uiv dÀÀo céfei, Prepog Ob vo? 


XVIL Haec dicente Petro risit quae adstabat multitudo. Et Petrus ad 
risum dixit: ridetis illorum sententiam, nescientes, multo magis vos ab illis ir- 
rideri. Attamen alii aliorum res deridetis, nam proprias, per malam con- 20 
suetudinem in fraudem inducti, non cernitis. Quod vero recte Aegyptios ir- 
rideatis fateor: quandoquidem animalia ratione carentia ipsi ralione praediti 
adorant, eaque omnino mortalia. Quo modo autem et ili vos deridendo lo- 
quantur, audite. Nos, inquiunt, etsi mortalia adoremus, tamen quae aliquando 
vixeruni: at vos quae numquam vixerunt colitis: — Ad haec ajunt, unius Dei?5 
honorare volentes formam, nec invenientes qualis ea sit; omnem formam co- 
lendam censuimus. Porro hujusmodi quaedam locuti reclius vobis se putant 
sentire. 

XVIIL Quapropter et vos iis respondete: falsum dicitis, non enim in ho- 
norem veri Dei colitis illa, quia omnes omnem adoraretis formam et non ut30 
facitis. Nam qui vestrum cepam esse numen exisümant, et qui colunt ventris 
crepitus, inter se bella gerunt, similique modo cuncti, unum quid maximi fa- 
cientes, ceterorum cultum improbatis. Variante quoque sententia ex membris 
ejusdem animalis unus unum veneratur, alius aliud. — Sed et inter illos aliqui, 


sari Resp. ad Interrog. 19: map "EMaot 4. lta S, &zoxgivacóe € 0. 


xo», xol xpgOuuvc ual yaOTQÓQ fTVEU- 5. xgóuvov O. Tum xal oi p. xai 
uoo papivóeec éxOcukCovrou, C. — Tum. legi vult $. 
&ggoic. P. eloyoois C. 6. moi vo. O. "Tum vno» p. ópoítg 
1. 0006 óvtoc 0. conj. S. 
2. Ita S, q«yoi» C O. 7. «0 textui reddidi postquam omissum 


3. d&AX ovv O. erat a S. ldem proponit zwàg p. éri. 
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Éregov.  mÀgv ovvuv Cu và ToU ógOoU AoyrouoU swéovtsc, alüoUuevoriini 
t noodijAn. eloygo , elc eAMpyopias ovra ! dyetw svetQoyvoL, Ór évfígoac 
dsovoíoc và vc cstüvyG QUtOy Devaotue spatUyeLy Boviópevor. IS 
xoi? vag cà Mpyogiec Orca ySatpiey $ dw, elveg iwei mji5V , €)V VO vOOOUTOV 

6 jigov émexgavnoe TiO 0c, oc ^ ueylovuy vij énwolg iustonjoot vocov. oU 
yap yon vv iumAnovQov Ti go0qéstv éni v6 Uytetyov uiégoc TOU o6 pio'toc, 
cAÀ émi v0 stdoyov. enel 00V Uptsic UT a TOU yeMiout vx Ziyvmviay iga- 
viue nm modóvvec ? vd éxeiyon ,. neg! ov viele 9 venovdove , sUAOyov dv 
sagovta us viv vyv locu voU iy viv stove mopsyetv. 

40 XIX. 'O Ozóv odfiew aigovjusvog so sovvov siócvoat ogsiAst, vi po- 
vov «5c OsoU qUosoc iOtóv dovww , 0 GÀ mgocceivar dOvvavov, Iva, eig và 
iüioue avvoU dnuofAémov xol mag órtégo oUTO gwj sUQioxov, évégp v07 
$eg slvat prj dnavgóg Oooval stove. ovi Ó& lOtov Ocov, voUtov uOvoy 
sion , Qc Tt VvOV none , ovvtog xol upeivooya. uosivzov iovL Juya quet 

15 này v0 s0L00y VOU StoroUgiévou 8, stpoc néysdoc VO &mvergov TOU siestegaapié- 
VO0U' stgoc elÓog tO eU piogipóratoy , T;Q0g eUÓoruoviov vO quxoQurOTO, 


qui adhuc aliquid bonae mentis retinent, erubescentes de manifesta turpitudine 
nituntur cuncta ad allegorias trahere, et per aliam dementiam volunt erroris 
sui confirmare morliferum virus. Ceterum confutaremus et allegorias, .si illic 

20essemus, quarum adeo invaluit stulta affectio, ut maximum animo creaverit 
morbum. Non enim oportet emplastrum inferre in parlem corporis sanam, 
sed in morbidam. Quandoquidem igitur vos, ridendo Aegyptiaca, declarastis 
vos idem quod illi non pati, circa id in quo vos aegrotatis, aequum est ut 
ego coram vobis remedium vestri morbi praebeam. 

25 XIX. Qui Deum colere vult, ante omnia scire debet, quid solum divinae 
naturae proprium sit, quod alteri non possit inesse; ut in proprietatem ejus 
respiciens, eamque non reperiens apud alium, numquam fraude inducatur ad 
iribuendam alteri divinitatem. Est autem proprium Dei: illum solum esse, ut 
omnium creatorem, ita et optimum.  Potentius quippe est quod facit eo, quod 

30fit; magnitudine, quod infinitum est, finitis; specie pulcherrimum ; felicitate 


1. avr& O eb in marg. C, avzüg id. 7. «cQ C, v9 S, qui lect. Ottob. jam 
in textu. Tum ézuwoiee p. &morvoíag O.  suspicalus est. Idem interpungendum cen- 
2. Ó ui» p. óuoc xol O. suit ut interpunximus c. O. Ap. C puncto 


3. OujAéy&ausv O. ldem om. vo ante distinctum est post ice. 


- * . . " / , EY * , - 

vocovzor, Quod si retineri velis, lege 8. ugtizrov £ovrip uev  Óvrauei TOU 
- ^- - ^ ^ , 

sallem  zocovzo» guoQÓ» émsxgücuos v0 mowiv rOU AouzroU C, mxpsirróv dori uév 

zog. Ov»sdpet vÓ moto)» coU moujzov D, xpeir- 


4. cc S, deest in O C, óoze. Galland. 

5. csriÜor»zeg C. 

6. Tum ?usig O et ex conject. C, qui 
in textu oue. 


zóp i07, Üv»Gust uàv vÓ mOw0UY TOU TrOl- 
ov»rog O, quam ultimam vocem converti 
in moi vpévov. Tum zegouwacpépov p. 
memeQucuévov C, zegouvousvov S c. Cl. 
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mpóc vovr vo veÀei'0o1ov l. ^ opoioc Ob xol év toic dAAotg evvoc? omnaga- 
fiac V)V Umegoyry £yet- énsl ovv, Oc igqv, lürov OsoU «0 avtov eivot 
vuv 0Àev woeívtovo, vm  oUvtoU 93 0 myta negiéyov yéyove nóopioc 
gvoyuy nàüga Aiysw, uiv? (n aUvoU ycyovóvo»v avtg ÓUvaoOot vw»w. 
loqyv éyev QV yuL0t9- $ 

XX. "O 0b wj £gow vo cmogofAqvov wol dvvdofammor «ol TLOVT) 
movtoOev qvsvüsbg aUtÓc eivot ov ÓUvovor. si Ób 0 mc xócpog voUro si- 
vot oU OUvavor, uaO0 ysyévqvar*, móop ys uGÀlov xà uógua avtOU OUZ 
àv eUAóyag uAgOsiy Ócóc; póQuo 03 Aéym vovg Up vuowv Asyopévove ócovc, 
 én 5 yovooU xol dgyuQou yaÀxoU ve wol À(gov 7| nol E GAMg Vg 1)6vivoc- 10 

o0vÓ ysyovova, xol voUro Uno Owvnuyc yeipoc ÓsÓnpuovoynuivo. Opuog Ó& 
soc veUTo lOouev?, oia Or avOQurtov ovopiatoc 0 Óttvóg Ogre qogpiaoost 
voig émeryuoig 9 vovc iastovouévovt. 

XXL  4éyovoi: yàp oi moAAoi* vàv osfjooucvov uy cífojev ov vOV 
qyovoóv ovÓ vov doyvgov ovÓà E/AÀov c Aíov' logev ydg wol fusig 0c.15 
voUvo ovOf» Povus y Cwvuyog Ay xol QvOQunov ÓOwvyvoD véyvyg* aÀÀa «o 
XaTOLo0UV iv oUtoig vveD((O , vOUTO ÜcOV Afyopiy. oc tUY voUTO ÀtyOv- 
vu» vv xoxogOtuuy. nd yop vO QoivOgevoyv sUcAsyxvOV dovty, Ott ovO£v 


beatissimum; menle perfectissimum. — Similiter autem et in aliis ipse incompa- 
rabiliter eminet. Cum ergo, sicut dixi, Dei sit proprium, cunclis esse melio- 20 
rem, ab ipso autem factus sit, qui omnia complecütlur mundus, penitus ne- 
cessario dici debet, nullam rerum ab eo creatarum posse cum ipso conferri 
ei exaequari. 

XX. Porro mundus, qui non est incomparabilis et eximius atque omni 
ex parte nullo indigens, Deus esse nequit. Sin vero totus mundus, in quan-?35 
ium conditus fuit, Deus esse nequit, quanto magis ilius partes non recte Dei 
nomen accipient? Partes autem dico, quos vocalis deos, nimirum ex auro, 
argento, aere, lapide, vel alia quacumque materia factos, insuperque mortalis 
manus opificia. Attamen videamus praeterea, qualiter per os hominis impor- 
tunus serpens deceptos inductionibus inficiat. 30 

XXL Dicunt enim muli: in nostris numinibus non aurum neque argen- 
tum nec lignum aut lapidem adoramus: scimus namque et nos ista nihil esse, 
praeter inanimam materiem et mortalis hominis artificium. — Sed spiritum qui 
in ilis residet, deum asserimus. Vide ista proferentium malignitatem. — Nam 


1. csAsiwzoTOp C. 5. £x om. O. 
2. avc 8. 6. lta scripsi duce Otob., qui habet 
3. Vbb. im avzoi à Ó mata msQi- vTivOGOUY. Àp. C. viróg ovr. Nostrum jam 
 éyov vyéyove x0cp06, &rüyx] müco Àéyew, vidit S. 
pu?» non extant in .O. T. iücusv O c. S, eidcope» C. 

4. Qwtvüsig OsÓc silva, ov Ov»vurot, — 8. mejypuoic C. 
xX0' Ó yeyérvqecu. nócq C. 
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doviv, xavéquyov ini vó cógaov , og àm' agio vti Beyygivot pn Üvvo- 
pievor,  mÀrv cvvojoAoyoUoty jp of vorotto: ini uépovc, ovr v0 djpieoU tV 
vz«g eUtolg lÓpvjuteoy Ceóc ovx Fovww , &ÀA avaloOstoc vÀy. Aonov Ot 
megiAeémevor Óritar oUvoUG , swuc mtoveUouev Ovi Ociovy Vycr svbveüuoa. — X 
& énideibot? uiv oU OUvavvar Ovi doviv , ànel ju doti. — wol ovvoig émga- 
4ivat oU suGTeUOQueV. usie wUToic Ovi Üciov oUx Zyst sweUque 9 vdc cst0- 
ÜeiEetg stagébouev, Ono voU Oowsiv aUsc umwon sivat ol giÀaAnOsic * 
voy Jieyyov dxovcavreg vro Avooudsuc Unovolog? cmotganQveat. 
XXIL T6 uiv Ó mpóvov, ei Oc Cunzvoa Ovro oéfleoOs ovvx, xol 
10 aloviov agyoílov voqouc mooouuveite, vv OpioAoyoupévaoc ovudtv7 nvebpuo 
Qelov ioygxovov. ovVvogc oUÓL uavc voUvo cÀgOcUeve. mnÀQv si Owvogc Cu- 
70€ 15V vO osfGoRoTO UpQrv, dg éaovtürv Gv iuveivo, quygv àv elycv, 
v5v im oUvolc cg&yvgv cemnsoeieto, vovg oUvoic àmifovAevoat Oclovvogc 
xal uAénvovvag dmnenÜcivo dv, voUg và cvyadquova dnocviovvauc ovvcAag- 
15 Bovev &v Qodlug. vOv OS vovvov ovóiv noiUcw, aAA 9 dg wovoóior, xol 
pdÀtova ol vip cspot oUzGvV, ppovooUytat, Gc xol vyv cgynv cigigsojiev. 
ví 0? ov qoQovc xol véàg vnig «vvGv driorrovoiww vic ol Óvrdovot, Oc 
v0AÀ€ wogmiCouévoug vor ixsi; vi Ob ov soAldxig vso moÀepiov?  Ónpo- 


6 


quia, quod apparet, convinci facile potest, quod nihil sit, ad id quod non vi- 
20detur confugiunt, quasi in re incerta nequeant confulari. Nobiscum tamen ex 
parte isti confitentur, quod dimidium simulacrorum suorum Deus non sit, sed 
sensu carens maleria. Superest igitur, ut probent, qua ralione credamus in 
illis versari divinum spiritum. Verum id ita esse nobis nequeunt demonstrare, 
quia non est. Et ipsis apparuisse non credimus. Nos illis, ea divinum spiri- 
251um non habere, per argumenia probabimus, ut veritatis studiosi, audita con- 
futatione opinionis ea spiritu praedita affirmantis, a rabioso errore se avertant. 
XXII. Primo quidem si ea velut spiritum habentia colitis, etiam antiquo- 

rum hominum sepulcra adoratis, quos in confesso est divinum non habuisse 
spiritum. Ita neque in hoc vera loquimini. Porro si vere spirarent vestra 
30numina, per se moverentur, vocem emitterent, araneas insidentes ablegarent, 
insidiatores suos et fures abigerent, donariorum praedones facile comprehen- 
derent. Jam vero nihil horum faciunt dii, sed instar reorum custodiuntur, 
praesertim qui sunt pretii majoris, quemadmodum principio diximus. Quid enim, 
nonne principes a vobis tributa et vectigalia pro iis exigunt, quod multum inde 


1. avroig O. 6. Leg. ví wai (cur etiam). S. Sub- 
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stayncov, uo) ovyegiféveec OtevegajOuoovs ovy: wol vov io Opyoxevoyvov 
avrol sÀéov oi iepeig, inl v7) &yoyote Opnoucig éavtQv novcyvaxévec, vOv 
avodO9uotoy noÀÀa UVgQaipoUrto: ; 

XXIIL Na! , roiv, eAAa stQgovot ovv àpopdgoor. wWevü0c ioci. 
z.0000 y&Q ovx époodóngoov avtüv; ei Ób Oii vÓ 2viovc ovvstigpOat OUvo-9 
puv &vvoUc! Zysv Aéyovoiw , menÀavQveat — xol yop zÓv vvpifioguyav 
vivàc uiv eUgioxovto:, vivig Ób AovOdvovoww, ual ov Óf$nov ys vj vov 
vexoüv Ovviquer? ol ovAMpOéyvev épopoaóqoav. voloDtóy vi ual negi voUc 
xAesroévovg xal ovAmuévovc Ocove ovi wuiv vosiv. oÀÀd, quoiv, ov 
s:eqpovviuaot9 vOv Loüvov ovt» oi iv ovtoic Ovveg tol. i ovv avcvaio 
vjueig vuusAsive oj yovcec xot stÀUvovteg uoi xoDaígorreg, OrtqovOUVTEG, 
iniOvVoverec; Üi0nsp ivveü sv ovvvogcots quOiv9 opOQ Aoyiojuo mtoi00v- 
veg.  &g yOQ TOig Vexgoig émixAaiete, oUT( wol voig Osoic Üpv émid Vete 
xa OT.£vOstE. 

XXIV. Ouxzéri uév vot voUvo ovo? zQ 100 Kaloopoc wol vv vm av-15 
vOv dEovow)v ovgupovel stapaósiypuoti, Otornsroc ovtovc Aéystv, Onóte Upccic 
QUTQy 12V TLGOGV StOLsiGÓe TtQÓVOLOV , Oc TtQOsistOV, uoto TL. VO VILEÀOUV- 
veg piv * vc lÓgUuovo. oto yap ovOlv Ovydpuevo ov0iv sow. msi sei- 
TLOTE Tiv, vt OLOLXOUOLP , Tí TLOLOUOL vOLOUTOV , Onoi0V vi OL woTO TOTLOY 
fyoUgevors vi O2 évegyovor voroUTOV , Ortolov oi vov OsoU covépscs el uj ?0 


emolumenti capitis? Nonne saepe ab hostibus rapti sunt, et post fracturam 
distributi? Nonne plus quam cultores, qui extra sunt, ipsi plerumque sacer- 
dotes, se de inutili cultu damnantes, subripiunt multa donaria? 

XXIIL Ita est, dicet aliquis, sed deorum providentia isti homines depre- 
hensi sunt. Falsum est. Quot enim eorum non sunt deprehensi? Quod si25 
ex quorundum comprehensione deos potestatem habere concludunt, errant. 
Etenim ex sepulcrorum effossoribus nonnulli inveniuntur et nonnulli latent, neu- 
liquam tamen mortuorum potestatis est, quod illi capiantur. Pari modo de 
furibus deorum debemus censere. Sed, dicetur, curam non geruni simulacro - 
rum suorum, qui in eis resident dii. Cur ergo vos ea curatis, abstergentes, 30 
lavantes, purgantes, coronantes et sacrificiis colentes? Quocirca inde repu- 
late, vos recta ratione non agere. Quemadmodum enim mortuos deflelis, ita 
et diis vestris saerificatis et libatis. 

XXIV. Equidem non amplius illud convenit cum exemplo Caesaris et 
potestatum sub illo positarum, deos dicere administratores, quandoquidem iis 38 
omnem curam impenditis, sicut jam dixi, in omnibus vobis foventes simulacra. 
lpsa enim cum nihil possint, nihil faciunt. Alioquin dicite nobis, quidnam ad- 
ministrent, quid hujusmodi agant, quale agunt locorum praefecti? Quid vero 
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vL (uivovoty , Uc 0 TÀ.06, oic Avyvove vig ünvetes uu] 3, dons vo veqm 
veroUc qégst, wal avvol pégetv Optfgovug OUvavvor, oi puób éovsoUc wwveiv 
Qvvápeot , dy L2] dvégunot emi aytat ; D nu gstoUg TLGQéyOovtOL TOUG 
eUrovc v7 yzvolc novotc Vuov, oic Qvcíoc? yoguyeixe. oUvoc ov O&v ÓUvOvTOL. 
b XXV. Ei 0 uoi moiy vi dÓÜUvavzo, oUx Gv avcvovc 9o9'uc O'soUc 
dAéyeve, Órove ovÓP và ovorycio óvouua(ew dicor: OsoUc, Or cov «cd cyodo 
yoonysiras  dÀÀa vOv uóvov vüLavvca oUtG, StQO0g yv Tuetégoav yonotr 
éwtcÀsiv vo wovrO, xol usÀeUcavtoa avus Ungyosveiv , uovov ogóQ Aóyo 
Osóv Ovojclopev. oU wvüc sspysocioc vpeig ut oloDovOuevor và. Uyriv 
10000Àe asrovepuOévto ovorysia wa oUrov Ósonó(cw awyyogsUcaTe. wol 
ví TteQL OvOLysiov Oel Aéyeww; Omots uol Gwwvya cycÀporva suemotyuotsg ov 
uÓvov stgogxvvelve , GÀA 0g ÓdoUÀAor xov sivvo avcoig Unoveva y Qot cirotte. 
Od voUto, Ov Gv mapeQpovyouts*, ÓaoipoON vVmoysiQton yeyüvove, Ag 
Ox vZc eic ovvov vov Ocóv Huyvaocue éx vv xaÀóv ngatsuv.Óvvacóec 
15 Ócostóvo yevéoóos TLOÀLV , uot Oníqiooty, Gg ÓovAotc énivábon , xoi dc. viot 
Osov aiwviov GaciAstac Apgovógtot aotaocyvat; 
XXVI  TeUva simov ixéÀsvoe voUg ÓOciuovoyvoag xol vocorg iyxatet- 


tale operentur, quale Dei astra? An lucent sicut sol, quibus lucernas accen- 
ditis? Possuntne, ut nubes imbrem ferunt, ita et ipsi pluviam dare, qui ne 
20ipsos quidem se movere valent, nisi ab hominibus prehendantur? Num terrae 
pro laboribus vestris eos ipsos praebent fructus, quibus ei sacrificia exhibetis ? 
Sic nihil possunt. 
XXV. Sed etsi valerent aliquid facere, non recte eos dicerelis deos, 
quoniam nec licet elementa deos appellare, per quae suppeditantur bona. Sed 
25eum solum recta ratione Deum nominamus, qui unus elementa ordinavit, ut 
ad nostrum usum cuncta perficerent, quique praecepit inservire homini. Cujus 
vos beneficium non sentientes, quae vobis serva tributa sunt elementa, domi- 
nos vestros renunliastis. Et quid de elementis loquor? Cum inanima quoque 
signa, quae fabricastis, non modo adoretis, sed .et velut servi omnino illis 
3osubjici cupiatis. Ideo per dementiam vestram redacti estis in daemonum po- 
testatem. Verum per agnitionem Dei et bona opera potestis iterum heri effici, 
eti daemonibus velut servis imperare, ac sicut filii Dei constitui aeterni regni 
heredes. 
XXVI. His diclis, jussit daemoniacos et morbis occupatos ad se adduci, 


p ' t 
1. Leg. 5 8. 3. ov add, c. O. 
2. mep£yorrui; vÓv nvrÓy vQómOV TijG 4. $Oià rovro éavro)g OU cw m. C. 


y]e voie mOvoig vutig Üvcíac conjecit et Si Zavzove retineri velis, legendum esse 
versione expressit C, zeg£yorrat, 0» vpó- videtur auctore S: émoyewgíovg  memouj- 
z0v j y5; voie móvOig xTÀ. D, mapéyov- «c, ui accusativus énvzovg habeat, unde 
TOi, oig vízolc cic yi TOUQ (vel zó- pendeat, aut etiam za«0' éavzo)g corri- 
Qovc) «vÀ. proposuerit S. gendum. 
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Apiiévove QvUtQ ngooqégsodas , mooosveyó elo, ób vog yeigac énuD cle xal 
mpogsuSdpuevoc eséAvotv cUvOUG Uytolvovtac ; Uimro pu gun evtoUc xal 
vovc Aoumovc oyÀove éyrav Oo nagsdpetetv , 000V àv Teo uüyuóy ou- 
Aéyqvot |. cd» ovv GÀÀov üvoyogrocvi:oy 0 lévgoc àv vq éxsi V Ógoyocio? 
Aovocpsvog ovr voic OsÀycaot, yopiol orQgoOTnvor wclcvcog VTO viVG TW-5 
4vqv «Gv Ótvógov xou» Óux vy oxicv, xov. a&lay Üxaovoy uovoxAtQTvat 
inoiqgoev*.xol ovtac vTQoqrc nweteAoogiev. — evAoynoog oUv xal énevyagtoty- 
cac vg Oso éni «9 cUppgavü var xova vyv Effoaiov ovrión nioviv 5, P 
z0ÀÀgc ovo5e Opoc muvOGveoÓo: vji&g vto cv Oéloucv énévoeev. — nol 
Oj0g sixociw *. oUcuy uiv iy uéget éndovo nvOopévo énéAvoev. dy Ói10 
íonégagc éixovolo(lovogc sig vóv evgUtovov v9gc Eeviag oixov siosiGovvsc 
dj QUUQ ixel ol swivveg UrwOOGuevy. 


OMIAIA I4. 


^ 


L "5 uiv oov vevaQvy iv Touólee yuéogo 0 llévgoc iyspgeig uwolis 
dyoyyopóvac quc 5 sUpüv, mnpocoyogeUoag Eget eic «0 Uügoyosiov, Onac 
Aovodpievog eUEgvoi. quoioc ve xol wjusig ocxolovOUcc ixonjoeuev.  ovy- 
evEauévoig oUv xol ngouadtcÓsic. vOv mcg voU Óciv cyveveww émoreito 





quibus oblatis manus imponens ac precatus incolumes eos dimisit, admonens 
illos reliquamque turbam, ut hoc in loco assidui essent, per dies quibus im- 20 
moratus dissereret. Postquam ergo alii abscessere, Petrus ubi in aquis quae 
ibi fluebant corpus diluisset, una cum volentibus humi sterni jussit sub arbo- 
rum densa fronde propter umbram, et unumquemque ordine fecit recumbere: 
alque ita cibum sumsimus. Cum ergo juxta Hebraeorum solitam fidem bene- 
dixisset et gratias egisset Deo pro sumta recreatione, quia multum adhuc diei?5 
supererat, percontari de quibus vellemus permisit. Et vero nostrum, qui viginti 
eramus, unicuique speciatim interroganti dedit solutionem. — Vespere autem jam 
facto in latissimam hospitii aedem ingressi cum ipso ilic omnes dormivimus. 


HOMILIA XI. 


I. Itaque quarto apud Tripolim die Peirus surgens nosque inveniens vi- 30 
gilantes, ubi $alutasset, abiit ad aquae fluentis locum, ut lotus oraret. Idem 
nos quoque consequenter fecimus. Post communes vero preces, cum sedisse- 
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Àóyov. wol éneidy Aomov von iyeyOvsit, wvoig OyÀotg slosiOsiv éné- 
voswev. sioshdóvvog Ób voU OyÀov moAÀAoU! cvvnOwc mngocoyopevgag Aé- 
ysw "jo£avo.. 

Il. 'Ensóy noÀÀg v5 woO cur 0g vuv ysvouévg dueheig 0 voUc 

6 coc moÀÀdg uoi BAe(fegac vOv Ognoxeiüv vnovolac iiéquosv , wol yeyovats 
diomeg y15? dmogíg yewQyoU yeoosucaco, s;0AÀoU TtQ0c we D'agotr Ócicós 49o- 
vov, lvo vóv uetoOnd0usvovS9 (uiv Aóyov digi dons xaÀóv omógov ó 
vovg Aofw qw wexoig qoovrict ovpuvitag üxoomov wotoorjon* noc TO 
octst» Ovvausvoa Poyo. i0 ygr vovg meggovvixóvoc vc óovià» ocwwnptac 

109vveyéovegoy inoxovetw, Ost vx. ix uoxgoy yoóvov cvomyuoTa nÀygvv- 
Oévva (jgoysi và meprlermopéyp ygóvo ovvsyst omovOg ngoc xdJopow cva- 
Aoyg9oot Jvvró7. éneidr 9 o)v &xaovoc &Onlov &yer ToU. iÓrov X9óvou d 
véÀog, 09e Ugo tS vüg sw0ÀÀdg vOv xogÓuov nv Hiedety cx dag * pum wav 
óAyov' ov yaQ Óvvyocode xadopürvet, éni stoÀU yao Pjsgostioave. 

15 II. Ovx &AÀee 0$ v0 moÀU vüc omovógc smog x&ugow Our ava- 
dc&ocot Unoutsveivs?, iu» jy ys oU1oig OpytoO£vveg inimAgEqve mepi Qv 
ag dyosiou QoUÀAor?9 ivyÜgevóqte ovrvÓcpevor volc uaxcic UVptv iniOvulore, 
iva v9v Ónxaiav? vov Opyygv và và gc n9 ysogoevoeos coUo émogeivat 
mus, de castitate disseruis. Et postquam dies illuxit, plebi ingressum permisit. 

20Àd multitudine ingressa atque pro more salutata coepit dicere: 

II. Quandoquidem multa adversum vos a vobis profecta incuria mens 
plurimas et noxias superstitionum opiniones germinavit, et facti estis velut terra 
defectu agricolae silvescens, multo ad purgationem indigetis tempore, ut tra- 
ditum vobis sermonem verum tamquam praeclaram sementem mens suscipiens 

25pravis sollicitudinibus non suffocet, nec ad salutifera opera reddat infructuosum. 
Quare oportet, ui qui salutis suae curam suscipiunt, frequentissime audiant 
quo peccata ex multo tempore aucta brevi quod restat tempore per continuam 
diligentiam ad expiationem possint referri. Cum ergo unicuique incertus sit 
suae vitae terminus, festinate multas e cordibus vestris extrahere spinas, non 

30vero paullatim, neque enim repurgari poteritis, quia estis ager spinis horrens. 

III. Non aliter vero multum studium suscipere ad purgationem vestram 
sustinebiis, nisi vobis irati increpetis vos ob ea in quibus velut inutiles. servi 
insidiis petiti estis et malis vestris cupiditatibns consensistis, at justam iracun- 
diam in mentem vestram, quasi ignem in arvum silvescens, possilis immittere. 
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Quvgógts. cl uiv oUv ovx Pyete Óiuatov m)p, vqv wovi vOv woxdy im- 
dujudv opyyv Ayo, uddeve cn0 molov xoÀdv ! ipygópeUOte, wol mQ0g. 
molauv woÀociu» xovyorioóevs, xci UTtO tívog q$movróqtc, xol oULtOG UVjQV 
ó voUc e.wUac, «al DomeQ TwUQ UnO vic vToU Ttépavvoc Tuc Ótdaoxoliac 
&awOslg eic opygv, vo xau? vac éniÜUulag Gvaldoot OvrvgOT.  ni0vsU-6 
coté MOL, OT, ÜcArcovtec st&vvo noavogdwoot Óvvijosode. 

IV. Osoó vov cogátov dovà sixóv.  GO«v oi eUoe(feiv Govióptevos quy 
và &el0wAo Aceyévocav OcsoD sixóva 9 sivoat, ual Ow voUvo Ótiv aUvd otfeu. 
elxdv yàg OsoU 0 dvOQunoc. 0 sig Oscóv evosficiv Qélov dvOgunov cUso- 
yevei , Ovi eluóva OsoU «0 awOQusov aoro odgo.  vyv Ót Opnorócyvo10 
oUxév, vtvvec , aAA * üyoad e Avygc 0 xadogoc voUc. nÀZv Oc queis ol- 
Japuev vÓ Gvdgurtov uov sixóva xoi wa! Opoiccrv yeyovovo vot ÓCsov, 
sic voUvov Upüg svocÜeiv 5 Adyousv, iva. eic Ocóv, ovnég iow. ciudv, 9j 
ydouc AoytoO gj. — viv oUv .v5 voU OeoU cixóvi, Onso éoviv dvOqunoc, 
spooQégsu» Óei oUvOc, vuetyOVTL tgoqrv, Ónpüvv motóv, pvuvVevcvoyti 45 
dvÓvua , vocoUver. ngovorov , E&vo ovéygv, wol vo év siguvg ovre. éntgou- 
vópevov? joxuOciv wg Óvvozóv iov. xol ivo uz tO xov cióog Aéyo, 
müvvo 006 éóovtQ vig Üchet uaa, wooUtoc CGÀÀo yortovvi mopsyévo, xoi 


Si ergo non habetis justum ignem, iram dico adversus cupiditates malas, 
animadvertite a qualibus bonis per insidias abstracti fueritis, ad quale suppli- o 
cium praeparati et a qua re seducti. Atque ita mens vesira sobria facta, et 
quasi ignis a doctrina ejus qui misit nos incensus ad iracundiam, poterit cu- 
piditatem consumere. Mihi credite, modo velitis, poteritis emendare cuncta. 

IV. Dei qui cerni nequit imago estis. Unde qui pie vivere cupiunt, ne 
dicant, idola esse Dei imaginem, ideoque coli ea oportere. "Nam Dei imago»; 
homo est. Qui in Deum pie se gerere vult, homini benefacit, quia Dei ima- 
ginem portat hominis corpus; similitudinem vero non omnes geruni, sed bonae 
animae pura mens. Attamen, quia nos scimus hominem factum fuisse ad ima- 
ginem et ad similitudinem Dei, hortamur sitis erga ilum pii, ut in Deum, 
cujus est imago, gratia referatur. Honorem ergo imagini Dei, id est homini,30 
deferre oportet hunc in modum, praebendo esurienti cibum, sitienti potum, 
nudo indumentum, aegro providentiam, peregrino tectum, in carcere posito 
visitationem ac pro viribus auxilium. Et ne singula recenseam: quaecumque 
aliquis sibi desiderat bona; alteri indigenti pariter tribuat. ^ Tuncque ipsi, in 
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xc, ub infra Hom. XI, 11. 
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v0v6 QUTQ eic Tuv voU Oso) sixóva. evoefrijoowta ÓUvaocot dyadóc Aoyioó - 
vot quod" q Aóyo sb wol vaUva soteiv uy) eyadébqeo: ! Uc dpcAnoag 
v9c siwovogc wolecó foerat. 

V. Oliov ovv iov: Ayew TtOvÉ, OTtL elocficloe vyc sie COeov yip "ü- 
5oov uoopr»? os(jóuevor, vov üvOQonov civ Ovrog ciuóva coU Ovrta àv 
sa0ty évv(igiCeve 5, qovevovvec, poryeUoveec, uÀénvovesc xol wovc noÀla 
dÀÀAe avuudCovvecs iyoyv O8 pa). zv* wauóv navreww , Ór 0 &vógonoc Àv- 
yseivot 5* vóy dà süvvo nodrvvevs, Ov G9 dvOpumoc cüvpei, cUiia yap 
4ol cÓvguO yivsvct.  Ó.d voUvo qoveveve? uol dqoigeioOe và oUTOU, wo) 

10000 GÀÀe love, &rsp vwaDciv ov ÓéÀeve.  UVjueig Ób égmevg vivi wouovoyo 
stpÓg wouiov enovióévvsc Vnovoig swoÀvOtov yvoiosug , eic uiv voy» 0Ov- 
vog eixÓva, One dowv dGvópumoc, cosfeive, sig Ób va avoloóqwa sUcs- 
Bsiv doxeivs. 

VL  Tiwig Ói Myovon, el uu qOslsy oUvO sivai, ovx Gv qw, QÀN 

i5Gegosivo 9 üw. quuli wayo, vovto süvtaug lovor, Ovuv Tuüyveg try oUTOV 
zLp0g eUtOv Ósitoci. tQoo(QsOuv , &ci ovvOG xÀÀOy?T vOU VOV yevzosTtQL u0—- 
ouov. TtÀQv ei wol ovvoc TÓ6Aeve? oUTOV sponjoor, lvo puüiv vov mpo- 


Dei imaginem pietatem exercenti, bona potest imputari merces: qua ratione, 
si ista facere recuset, quasi qui contemserit imaginem, punietur. 

20 V. An igitur diei potest, propier pietatem erga Deum coli omnem for- 
mam, si hominem, veram Dei imaginem, in omnibus contumelia afficitis, 
occidendo, adulterando, furando, in multis aliis indigne accipiendo? — Oporte- 
bat autem ne unum quidem malum committere, per quod homo contristetur. 
Nunc vero cuncia facitis quibus homo angitur. Injuria enim etiam anxietas fit. 

25Ideo interficitis et res ilius aufertis et quaecumque alia scitis, quae non vul- 
lis pati. Vos autem a maligno quodam serpente ad malitiam decepti, per 
suspicionem sententiae multos deos inducentis, in vera quidem imagine seu 
homine impii estis, in rebus vero sensu deslitutis pii vobis videmini. 

VI. Nonnulli autem dicunt, si noluisset Deus ea esse, utique non exsti- 
3otissent, sed fuissent sublata. Ego quoque fateor, id omnino futurum, quando 
omnes suam erga Deum ostenderint voluntatem, tumque hujus mundi fore mu- 
tationem. Verumtamen etiam si vultis illum ita facere, ut nihil eorum quae 


1. dàvoüftyes O. 7. lMaS, gorsvecOs C O. Tum &gat- 

2. Addendum £éoes post uopqur. S. sicca: O. Deinde icviv p. iove conj.D. 
Tum zov p. vj» O. Forsan scribendum 8. vjoyro O. Postea adscripsi z&»- 
est viv ToU OvrOg ÓÜsoU sixóva Orto. veg c. eodem. 

3. évvÜpiCovzeg C. 9. ovrog, sb OéAeze C... Ac D scri- 

4. gujüiv p. uyó & O. | bendum putabat zàz» si xoi ovrcoci O&- 

$. Avmeite OQ. Àszs «vTÓ» mOUjcui; »verumtamen si sic - 


6. & S 0, 0 C. Tum xoi &» p. xot. vultis eum facere.* S. Mea quidem sen- 
idem. Dein cov p. vovzo O. tentia delendum e post zàmjr. 
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oxvvovjévoy dngoyev, eines uiv, vi t6» üvvov ovx iggoxsUoove; ovy 

oi uà» Oudv vóv Qiov, ol Ót ceXQrgv, oi 0 UOvo, oi OP y5v, oi ài «c 

üpy, oi 0$ quid, oi 0$ «d ondouovo, oi 0$ xal ávOgonov, cc àv Jdiyvnvo, 

mgooxvrotoiv s iygyv oóv tóv Osov uuÓiv duooi, cid ugÓb Vuücl, lvo 

puóbv v dw vÓ swgooxvvovusvov, qve v6 ngooxwvoUv.  cÀgOug rovro 
yevéodat ffovAevat?. ó dy Upiv Oevóc dvOopwyow 9 Oque, üc ou qeidevor vuv. 

&ÀÀ oUy oUvoc Zotor*". ovÓiv ydg cgiagraver vO mQoonvvoUgevoy* (iov 

ydg Twx0yet Um vov stQo0xVvVely auTO OcAovvog. sl yog Unó novtuv àv- 

dgdsov dómog yivevat upiotg, dÀÀ ovy vno OsoU. ov yog Oiwoiov ovi 

viv aUvj» viuaglov ívadétacOa. vóv ndoyovca xol vóv ÓteOéuevov, ixtóg 10. 
el jj avvoc éóxüv ovoücbqvor viv voU povov vipuatovov vipgv. 

VIL 4d, quyoiv, éyprjv oUzoUc voUc stgooxvvoUvvoc cvoigsioO 0t vn 
voU Ovr0c OsoU, iva GÀÀoc voUTO qu Oi.  CÀÀ oU sb cogoTeQoc TOU 
Oso), Íva aUtQ Gc qgoviuavspoc yv Ope. olósv O moii. mor yap 
iv doefeiq ovo, uougodvpusi, og &Aeyuov xol qiiavOQustog Ttovio, sioug 15 
Ov. xal dE doe(juv svoeffeig ylvovvat. xol ovvüv vOv os(jóyrzov vo cloyod 
uot dveícÓgca noÀlol v5wavvec và uiv? ovva offe uoi duagravtw 
isavcovTo, tQ 0i 0vtoc Og mtQ0c voig sUyolg [yogtevor 7101301] * xoi  EX- 
Aqgveg do Omoav. 


adorantur supersit, dicite nobis quid rerum non adorastis? Nonne alii ex vo- 20 
bis solem, alii lunam, alii aquam, terram alii, vel montes, vel arbores, vel se- 
mina, alii etiam hominem, ut in Aegypto, adorant?  Oportuit ergo Deum nihil 
relinquere, sed neque vos ipsos, ut nihil esset quod coleretur, neque quod 
coleret. Vere hoc fieri optat qui intra vos latet pessimus serpens, nec parcit 
vobis. Sed non ita erit. Nihil enim peccat illud, quod adoratur, vim quippe 25 
patitur ab adoratore. : Nam licet ab omnibus hominibus injustum feratur judi- 
cium, at non a Deo. .Siquidem aequum non est, ut idem supplicium recipiat, 
qui patitur et qui facit, praeterquam si ille ultro admittat solius honore dignis- 
simi honorem. v 

VII. Sed, inquit, oportebat eos, qui adorant, a vero Deo perimi, ne alius 30 
hoc faceret. Verum an es Deo sapientior, ut ei, tamquam prudentior, consi- 
lium des ? Novit quid faciat. Tolerat enim omnes impios, velut misericors et 
benignus pater, sciens, ex impiis pios fieri. Et multi e cultoribus rerum im- 
purarum ac sensu carentium, conversi, ea colere cessarunt et delinquere, at- 
que apud verum Deum per preces Graecorum quoque multi salvati sunt. 


1. qw) 08 gu&g O. —— 6. lta Oc. S, 4&Àà& oix C. * 

2. ovAsron yevéodOa, C. 7. v0 piv C. Tum ó»zse p. Oveog 

9. lta O et ex conject. C, in cuj. te- Cl. Falsus est S.de C. 
xiu é»üopotyóv. mE 8. Lacuna Cod. OtWoboniani ita ex- 

4. &ovi O. pleia, sententiarum nexus, ap. C. pertur- 


5. Gvaüésqrs O. batus, jam logices rationi respondet, 
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VII. :42A8. vov! doyyv. ict movgoot pc put 0Àac nep. voioivov 
évOvusioOoi?. voUTa Aéyovesc cyvosive ví gov. TO oUtcEoUOLOV, ual sLOG 
Óvrvavóv iov ayoOoUc vQ Ovtti sivat. Ovi 0 iig mgooigéoe: àv Gyad0c 
ovrog ayadóc iovwv, Ó Ob Jp écgov dvdyzy 9 cyo90c yevóusvoc Ovvuc 

6 oUx Pow, Ott qs) iig mgooigécer dovlv 0 doviv.  dmel oUv vó éugoTOV 
éAevOspov dmotslsi v0 Ovvag &yoD0v, xal Ostxvuer v0 üvtag uaxóv, dv éxd- 
o9 yevéoOut iyOgov 3j qiÀov Oud vàv Omodéosmv à Ocsog ipmyovt9coso. 
oU, Quoww , &ÀÀa mw&v O0 ivOvuoUusÜn, cUTOg Zug morei vosiV. TovOO- 
oDs* cvi nÀslov BAcoquueivs oi voUto Aéyorvsc; sl yag m&v o vi cy * dv- 

109v OGpev, dm. aUtoU évepgyovjieDa, avzov alvtoy Aéyete vtogyetiv, o06À- 
ysiiv, susovskuQv xoi vwG05c ÓfÀcoquuiloc. sevoacós ÓOvoquuoUrcsc, oi 
euqmusiv xol stüoay» vipuyv Uto OstovPÉJELY O(psiÀovvteg. xol uy Àéyevs" 
oUx éniÓmatevor 0 eg vijuc. sl yog avtvOc oV0svog émidiuóQevor , aÀA 
oUv ys Up&c dyprv eig vÓ Óixotov dqopüyvog vóv iv máüoiw pag? evepys- 
iórgcovvo evyoplozo celyoodor Qus. 

IX. '4AÀd, quolv, wgeivtov moioUgucv, Go oUvQ xci nci eUyoQi- 
OvOUVTvec. G«ÀÀa voUtu Aéyovteg ovx Love wvyv xod. vOv inigovAQv. wg 
y&o, Ónovtov Cva xowovra m0ÀÀol lavgot Osgansveiw émoyyéAAovvoat 9 uy- 


VII. At Deus principio oportebat efficere, ut nullatenus de talibus cogi- 
2002remus. Haec dicentes ignoratis, quid sit libertas arbitrii, et qua ratione sit 
possibile vere bonos esse. Quia qui suo proposito bonus est, vere est bonus, 
qui vero ab alio coactus fii bonus, vere non est, quoniam non propria ele- 
clione est quod est. Cum ergo uniuscujusque libertas perficiat vere bonum, 
et vere malum perpetret, in unoquoque fieri quod inimicum vel quod amicum 
25est, per rerum operumque occasiones molilus est Deus. Non, inquit, sed quid- 
quid cogitamus "ipse nos facit cogitare. Desinite. Cur amplius blasphematis, 
qui hoc dicitis? Si enim omne, quod cogitamus, ab ipso menti nostrae inspi- 
ratur, ipsum dicitis causam fornicationum, libidinum, avaritiae omnisque blas- 
phemiae.  Cessate maledicere, qui debetis benedicere, eique omnem impertiri 
30honorem. Nee dicatis: Deus honore non indiget. Quamvis enim ille nullius 
indigeat, attamen debuistis, respiciendo aequitatem, eum, qui omnibus vos cu- 
mulavit beneficiis, grata remunerari voce. 
IX. Sed, inquit, melius facimus, qui ei omnibusque simul gralias agimus. 
Verum haec dicendo non intelligitis structas vobis insidias. Quemadmodum 
35enim, quando unum aegrum multi medici, qui nihil possunt, promittunt curare, 


1. àÀX ov O, quisignum interrogandi — 5. Ita Cl, Zu&c O c. C. lidem deinde 


habet post zu&g. zmüciw Qu&c, Ob m&cw vuüs. 
2. &vOÓvwusicOs O. 6. lta O c. S, ézeyyéAlorron C. Par- 
3. Ita S, &v&yuge C O. ticulam Ó£ seq. utriusque Hom. Codd. au- 


4. àv excidit ex utraque Clerici edi- ctoritas tuetur: quapropter non delenda, 
lone et ap. S. ub censet S. 
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div Duy qievot, eic Ó& "uc ovra iced: dvrd pevoc v5yy QUTOU cvtiÓotov 
iij mooogéget, Aoytocpevoc ÓTi, XV Q/UtOG egumsvog , € Alo: éntygiqovtot, 
oUt9 Wel O Osóc, pete T10ÀÀ0V dEroU prevoc TOY uiv Ovyopévav, 0UX tU- 
soyetel. «i ovv, quoiv, ó Osóg ini vovg dyavaxvei, idv ye aUvoU depa- 
nsvorvoc GÀlog émiygügurat!; qul, el wol jur dyavawvei, o4À 00V y6 OUS 
04s 9 vic dndvgc ovvsgyóc yevéoOct.  oUtoU yag sUsgyevijonvvog uol vo 
qujodv. svoronv. eldmAov oc Óvvpóiv smioroUsor. cÀÀe xdyo qué oor, ei 9 
po quoide vórwro moog àvoloOqta énvoruévog *, looc Gv wol vovvo Ust0- 
iegiemiuen* Óu0. vias 5 Unio vc owvrolac và sUAoyo vosiy. 0 Osoc ydg 
drevÓsye Qv ovtOg ovOsvOc Ótivat, oUve (Auncevot, qur ydo dott v0 wpe- 10 
Asiodun 2) BAdmvsoOo:.  Ovstso yog voószov Koicop9 ovte fAeoquuobusvogc 
fldmievon oUvs svyoQrotoUuevoc apsisivor, aÀAÀc voU sUyoQrovoUvtOQ piv 
yivevot vó duivÓvvov, vov Ót fBAooquuotvcoc 0AeOgoc, ovvoc oi Osóv «v- 
quuoUrrec ovtÓv uiv ovÓiv oqsiovow , éavvoUc Ó& oofovow , Ópolac xol 
oí fAacgyuoUvteg oUTOv uiv ovx aÓmoUDOiV, cvT0L 0b 0ÀoOQevovcaot. 16 
X. '4ÀÀa, qmoiv, ovy ojtoloc n. cvpunov xol Ocob. cüpuppu xoyo 


unus, qui revera potest mederi, remedium suum non porrigit, secum reputans, 
quod, etsi ipse sanaverit, attribuetur aliis, ita et Deus, una cum multis qui ni- 
hil possunt rogatus, non praestat beneficium. Quid ergo, inquit, Deus ideone 
indignatur, si, cum ipse curet, adscribatur alteri? ^ Respondeo, licet non indi- 20 
gneiur, attamen non vult esse erroris adjutor. Postquam enim ipse benefecit, 


etiam idolum, quod nihil egit, tamquam efficax fidem accipit. | Sed et ego 
tibi dico, nisi propria et naturali injuria afficeretur, quando una cum sensum 
non habentibus timetur ac adoratur, forte hoc etiam sustineret, Quapropter 


curae sit vobis, ut rationi consentanea pro salute vestra intelligatis. Deus?5 
enim sibi sufficiens nullo indiget, neque laeditur. Nostrum quippe est juvari 
aut laedi. Nam sicut Caesar neque maledictis laeditur, neque gratiarum actio- 
nibus juvatur, sed, qui gratias agit, securitatem habet, qui maledicit interitum: 
ita qui Deum laudibus prosequuntur, ipsum nequaquam adjuvant, sibi vero 
ipsis salutem afferunt, parique modo, qui conviciis appetunt, ei quidem non30 
faciunt injuriam, ipsi vero pereunt. 


X. Sed, inquit, non similiter in homine et Deo. Et ego fateor, quod 





1. émwpgeg C. 

2. Aéye Cl et S contra Codd, auctori- 
tatem,  Schwegleri conjectura OéAz, vul- 
gata lectio est ap. C. 

3. ei O et ex conject. C, in cuj. text jj. 

4. Per me licet sensu activo sumere 
imTOQus»vog ac verlere:  »nisi naturaliter 
injuria afficeretur, qui ad sensu destituta 


attonitus stupet* C. Recte: nam alias non 
intelligitur, quid sibi velit gvoixee 706zg- 
70. C. fr. C. 10. S. 

6. vmousuerQxet, 0c 0v jare C. Le- 
clio ex O allata locum nimia corruptela 
prius laborantem ita dilucidat, ut conjectu- 
ris non amplius opus sit. 

6. xa«icag O. 
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0L uz: Gytof c. peru p 5 xoÀaoci Qg pueitov ! cosfioovtt, yavov d) 
v0 sic T6» fjvvovo dpagviioeyut, dc 0)v müvvav netta Ooc , oU vae 
peitoro v giset 40Àa0iV 0 sic eUvOv acefhijonc , ue ele pei ovo dpiegur oae, 
0UZ QUTtOU aU tóyergoc euvyouévov, aia "done v5c wvtosoc éni voUtU aya- 
$ vasxtoUgtc kat voie inebeeyouévipc, oJ yao ducei và ÓAooQnuo ovy 
toc v0 (Ug, oU ri vOUE &agnoUe, 0U nay 70 Udup, Ux £y gor v7 vy 
ó dui. xaOtoTUG Ooyov vov avünovow, onore xol vv éni? vgg voU xó- 
Oj0U TtQoOsouiag U(psovaonc nopoyovouvsi swxoo y wvioic. Oi. oUv6 ve- 
Aelovg evoUc stopéyst, oUte yj voUc wognouc, dio oi wwAslovecg Àvpaivov- 
10104. GÀÀd xoi oUvog 09 a9Q Ov) Uncxuotogevoc móc Aonuwuó: moa * 
pevoaBallevo. — nÀgv 0ouv énoAavoucv ayoO0v, và cU10U dép cig vov 
fuetégov quiavégoniav fuitevot vv wticw. obras Üpiv volg QUpwiGovoL 
vOv vQV 6À0v Ouuiovoyov d mtü0O wvioig yoAenaivet. 
XL Kov ydQ vp vov oOjtevog ÀU0ct v5v xoÀaciw ixpuymes, mc vov 
i5 Uvuyrv vuv dpOaorov oUcov Ot vrc qOogéc quysiv ÓvviosoDes aOava- 
vog yàg 7 Uvyy xol vàv Goe(ür, oig Guewov vv uy dqOoQtov oUtrv 
Éyeuv. -xoÀoaGouévg yao Uno voU cofiéovov swwpog enspuveg viueplg, wol 
pu Ováoxovoo , ini xoxQ và evVyc viloc Ào(feiv oUx dyet-.— dÀÀ long dei 


non similier.: Majus enim supplicium ut magis impio: minus autem ei, qui 
20in minorem peccavit, Sicut ergo maximus omnium est Deus, ita maximas da- 
bit poenas, qui in eum impius exstiterit, quoniam adversus maximum deliquit. 
Neque Deus propria manu ulciscetur, at omnis creatura in ea re indignabitur 
et naturaliter vindicabit, Non enim blasphemo dabit lucem sol, non fructus 
lerra, non aquam fontes, non tribuet animae in inferis requiem, qui ibi con- 
25stituus est princeps: quando nunc quoque, adhuc subsistente praefinito mundi 
lempore, aegre fert universa creatura. ideoque nec caelum sufficientem milit 
imbrem, neque terra fructus dat, unde plurimi pereunt. Ipse etiam aér furore 
accensus ad pestem producendam convertít se. In bonis tamen, quibus. frui- 
mur, misericordia sua Deus ad benignitatem erga nos cogit creaturam.. lia 
90 vobis, qui cunctorum opificem inhonestatis, omnis creatura succenset. 

XL. Nam etsi per solutionem a corpore effugiatis poenam, quo modo 
animam vestram, quae immortalis est, per mortem poteritis fugere? Immor- 
talis enim est etiam impiorum anima, quibus melius esset, non immortalem eam. 
habere. Nam per ignem inexstinctum cruciata perpeluo supplicio, neque mo- 

3» riens, in malo suo finem non habet accipere. Sed forsan dicet vestrum ali- 

1. cQ sig ustora conj. D, cà u&- Ego sane, quid sibi velint zéAsi0t vezoí, 
Cov scr. Schliemannus Clement. p. 250. 569. non capio. D. 

2. £r conj. C. 4. O0 inserui c. O. 

3.  Cotelerio post i0 oves deesse vi- 5. £&v conj D. Ego malim xg&cu, 
detur ovgavós. Forte tamen scripsit no- quod propius accedit ad lectionem vul- 
ster 00 objre végu vovg vsroUvg magé£ysi. gulam, eb fidem accipit ex Rulini interpre- 
Vide sis Eustathium in Hexaem. p. 5. tatione hac: 5aéris temperies temeratur.* S. 
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vic vuv Qoflsic juác Tlivgs. Ótdotate ovv ci, swoc cuyavtec £govpiev 
vd Ovto Og ioviv, &ÀÀCG yáo evo Dur onpoivew 0U dvd piea. ddy v6 
cro per , àvsÓpeUvsoÓs Uno vOYV uaxüv Oi Uv ayvou , duy v6 Ae dijou- 
pev, Oc inl wevósi vmodéost gofo)vvsc ouac Unonvevoueda. TQ OU 
éngonuev! cg ele v5V UnsTtÉQUY uox ivOopwi olv tt «at novovgyuc vso- 5 
onsígorv. Upiv vac Oso fy gumoUcac Unovoluc "oo Qaoer Uc 7yLQ0€ Osov 
giÀíog ?5 OioAAdyyve éavvoig* Unip pi v)G Uu&» omujgiag yivevat? 7 
quema sUnorfac ngóc QUTO save uy), iy8pa ^ iovi Osq iv vpiy GÀoyog 
énidvjulo, Unovole yao qoovi;ostuc vQV Gyvory «Q0 VUE. 

XI ",4Aàor Ó? Aéyovoww* ov seQpovriuev wv 0 OsOg. uel vobroi0 
weüdóg dovwv. si yag Ovtuc ovx éqgovvitev, oUxX àv oUÓs vÓv ZÀiov QUTOU 
cyiveÀAev 5. dnl ayaOoUc uci movQoUCe, oUcc vOv vevOv aUtoU Jspev imi. 
Óixalovug xoi aüixovc. éwsgonr Ó& Aéyovow'  sVoeféovegol &Ojiey, nob ovUtOV 
xai và GyüÀuovo Odfovvsg. oUx olt, s) voUs0 Aéyow vig 9. dgei B'aciAsi* 
vi» ioqv co, enovégo vip, ofay «ol volg vexgoic «al vg? égoruiiévg uo-48 
mpíg* ovx olopoat sd «adc omaAAoyroeraL?.  aÀX ipsi vig" wompíav Aé- 
ys v& cefidoptovo vubv 5 vol put, dyonora yop Viv eUto imorjoote, 
elc vO ocfeww wovagrOÓumgcavveg, trig ovoiag avtov louc sig? dAÀo vi vj elc 


quis: terres. nos Petre. Docete igitur nos, quo pacto iacentes proferamus vo- 
bis res quemadmodum sunt, aliler enim vobis eas non possumus indicare.20 
Quod si tacuerimus, decipiemini a malis per ignorantiam; sin vero loquimur, 
suspecti sumus, quasi vos falsam ob causam terreamus. Quo pacto igitur ma- 
lum eum incantabimus, qui intra animam vestram latet, callideque vobis inimi- 
cas Deo subserit opiniones, praetexiu amicitiae erga Deum? — Reconciliemini 
vobiscum: namque pro vestra salute fit ad eum cum bonis operibus perfugium. 25 
Inimicitia quaedam ad Deum est, quae in vobis cum ratione pugnat cupiditas: 
quia suspicione prudentiae corroborat inscitiam. 

XIL Alii vero dicunt, Deus nostri curam non gerit. Hoc quoque falsum 
est, Nam si vere curam non gereret, neque solem suum oriri faceret super 
bonos et malos, neque pluviam suam demiiteret super justos et injustos. "Di- 30 
cunt alii: magis pii sumus, qui et ipsum et simulacra colimus. Non puto, ei, 
qui ita loquitur, si diceret regi: eundem tibi tribuo honorem, quem mortuis et 
abjecto fimo: non puto, inquam, ei bene cessurum. Sed inquiet aliquis, finum 
vocas nostra numina?.]ta aio. Inutilia enim vobis ea reddidistis, dum in deos 
adscribitis, Cum forsan illorum materia ad aliquid aliud, vel ad fimum, fuisset35 


1. ém«copev O. 6. cg add. c. O. 
2. lta D, «j — quie € O0. 7. M reposui, postquam exciderat ap. 
3. yiürerou om. O. Cl et S. Subinde égóiuérg O.. 

.. 4. Fort. scribendum éyO'o«, vel adden- 8. dna dte C. 

dum 5 post OeQ. S. 9. ic, quod deest in utroque Hom. 
5. Matth, 5, 45. Cod., addidit D. Subinde scripsi 4AAo ci 
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Xoüauw xómpov, sVyoyOtoaonc. viv Ob oU! sic vobto woncoiusten, ve 
Aievooynpovicovvec m gooxvvelte, qug 0$ wol? sUosféovego: eiyol QoUs, oi 
TL VTOV das(iéovosor, tau ave 24) UG x01 dovyuoívo apiegrío Vvyre 0e gov 
ogeiAovesc voQ cÀnQOsi 5, iav inugieiymes ; ge ydo sb vig vióc T,0ÀÀd evepyt- 
6 voUucVoc Unó ToU Turvooc évéoo vivi vQ uj notgl vv Ogeidoptéviy TQ 
"LO tQL emodum * uum, návvoc as.oxgovópoc yivevo* énov b uova yvo- 
uv vov TLO.TQ0G fiov &Uy 00012) éni voie eUspyeototg, sv AOyuc nÀngovo- 
pog yivevat. 
XII. "744Aor 0$ Aéyovow* dosfeiv uiAkouev, dàv và nogadoOévco zjuiv 
10i» gtovéQuv oefiáopovo sovodelpopey 5" OJ0LOV y6Q dov vü n.o o O1 xav 
quAdEat. oUx0UV ToUtp TQ AOyQ xiv ÀgovoU vig 7j magos 7 aio ygofiov, 
oUX OgelAet Ó viog viec 70 speivov éAco'a:, fva wy dosfrrog, xol uy vo 
lom Toig yovsUo. noni d piopá vg . stg Ór ovonroi ol AMyovuec vOUTtG 
TiQo0XVVOUMEV, lvo uu oUtQ OyAGuev3 cc oyAovuévov OsoU ig oig eUqg- 
i5peivo4, quj OyAovjiévov dà iq' oic cyagrovovgievog fAacquueivor. — dut ci 
oUr, ÓnOtov énoyy vVetoU yévqvor, ngóc ovQavOv tO mOYto (q00UvTsQ &U- 
qe xol Àrvàg c movéueves xot óvov dnvvvyque, vayrov iscilovSGowenO s 5 tuuj- 


- 


* ^ , , ' - ^8 7 5 3 * A , 
covvec yoQ 17) rQU/yOQYT:g evOtOgc volg pujütv ^ oUoiv siÓmàoig vag cnaop- 


ullis. Nunc vero neque ad hoc prodest, quando a vobis transfiguratam coli- 
20tis. Qua autem ratione vos et magis pios dicitis, qui omnium estis impiissimi, 

hoc ipso uno et incomparabili peccato interitum animae merentes coram illo, 

qui verus est, si perseverelis. Exempli gratia si quis filius, plurima beneficia 

a patre consecutus, alteri qui pater non sit debitum patri honorem deferat, 

plane exhaeredabitur. Cum vero ex sententia patris vivens gratias de benefi- 
25ciis egerit, merito haeres relinquetur. 

XIIL Alii vero dicunt, impii erimus, si nobis a patribus iradita numina 
derelinquerimus: idem enim est ac depositum servare. Igitur hac ralione, si 
aliquis ortus sit ex patre latrone aut obscoeno, non debet filius frugi esse, 
melioremque vitam amplecti, ne impius evadat, peccetque eadem cum parenti- 

30 bus non agendo. Quam stulti autem sunt, qui dicunt, haec adoramus, ne Deo 
simus molesti! Quasi Deo molesta sint ea quibus laudatur, non molesta vero, 
quibus ingrale accipitur et infamatur. Cur ergo, cum imbris acciderit remora, 
in coelum omnino intuiti preces ac supplicationes assignatis? et quando obti- 
nuistis, cito obliviciscimini. Facta enim messe aut vindemia stalim ad Idola, 


j sig c. O, ut conj. D, ZAÀo zt, sig C, | 4. «mo C. 

quod mutari voluit in &AÀoze, eig. Tum 85. Asüpopuer C. 

evyoioziodoge O. 6. Vbb. xai wj v& iom voig yovsvot 
i. ovóà om. O. Z010v &papráry textui reddidi, cum prae- 
2. x«i inserui c. O. lermissa essent in ed, Scliwegleriana, Sub- 
3. «à &àg0; C. Subinde i&v uj im inde zc Oi S. 

pereo OQ. 7. ujoiv O. 
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qc QLOYÉgETS , vuov dnilovOowoptevot TOU cevepyeunooyToG Coo. xol 
ovtog eic doy! wol sic voUG vaoUg ysvOuevor Qvoloag énizeAoDvteg cva- 
jede. Ótà voUvo ol uiv LLL Àéyovoww " mogmyyogiec xol v0U sUayeioD'aL 
qaom xoc voUTc émuvevomvon. 

XIV. "2 awóqvoir! Upeic v0U Aeyopévou yiveode? dixouot xQivol.  el- 
"eg yao «ab dygv éivvavOa tic sUggaaioy aipramoc éovvov ÓOoUvot moie 
evo tí auiei vay jv 5 ày movo oic * xol VÀotc xol &Àoscuv, évOo elàanivat 
uot ovjimoote wol WOTOONLOL vónot, 7 OsbOU OCm.0v010 ÓciuovOV, wol yetotov 
vog, xol olÓoiov csoxonot, wai olo1gor, xol pariat, xol voryOv nope, 
xol n0 T0; xai ivOovoiaogol, ual oAolwyei , xo TLOTO énelva và ue 40 
omoxgloeoe eic uovonAmgiu vov avoyvov yuópieva, Onoc vue vr * oget- 
Aouévac sUydg xal eUyoQi0tiog sol vsuQOy vexgovéQorg THQoceveyumque 5 

XV. Kol td «i yoígovveg voUvo moieive; énel oU OéÀer viv 0 dpi 
quàsUmv simeiv Oqug 5, Og évéosteigev viv vrv auagnov éniQuuioav, Aéyov 
ónopváco. Ps; Ó& ovvoc' mtopX Tj voU sov Oonyouwsio wyovccetat vij-45- 
qe, ompgovetv , 00yrc sgoziy, aAAovQuo «ij voogiltscO oL, Orxatec (GioUv, 
inicio 9, evovad0c, npgoe, uwoÀcGsv éavtov uGAAov dv vaig évÓslatg , 9 


e 


quae nihil sunt, primitias deferlis, celeriter Dei immemores, beneficii auctoris. 
Sicque in nemoribus et in templis positi sacrificia celebralis, atque genio in- 
dulgetis. Quapropter nonnulli ex vobis dicunt: solatii et bonae iractalionis oo 
eausa praeclare ista excogilala suni. , 

XIV. O stolidi! Vos hujus dicti estote justi judices. Si enim oportebat 
hic se ad corporis voluptatem alicui tradere oblectationi, melior erat ea, quae 
in fluviis et sylvis et lucis, ubi compotationes et convivia et loci umbrosi, 
quam ubi daemoniaca amentia, ei manuum sectiones, abscissiones verendorum, 95 
rabidus furor, insania, sparsi crines, sirepitus stridoresque, afflatus fanatici, 
ululatus, omniaque illa quae cum simulatione ad terrorem amentium fiunt, ut 
debitas illis preces et gratiarum actiones olfferatis, idque iis, qui mortuis ma- 
gis sunt mortui. 

XV. Et cur Jaeti ista facitis? ^ Quoniam intus latens serpens vobis non3g 
vult edicere, qui infructuosam inseruit cupiditatem, dicam ego atque memorabo. 
Ita autem habet: apud religionem Dei praedicatur agere sobrie, sibi temperare, 
iram tenere, non subripere aliena, juste vivere, cum bono jure, tranquille, 
lenitér, se in indigentia potius continere ac reprimere, quam cum non habeas, 


E Ita 0, ut conj. S, uL ovroG sig boniani apelvooy qv' oí é» morapoíc, ap. 
&e(, xat C. ex conject., etoact Cod. ip- C. ELE 5q &v morauois. 


sius, in cuj. marg. ic«ot. Ruf. Rec. V, 30: 4. vOv» S, avc» C. O. 
»in templis aut lucis". 5. Ogg om. O. 
2. yi»tcÜs S, yivscOe C OQ. 6. émnexog O. 


3. ]Hta explicandum esse videlur Oilo- 


XL 15. 16... 240. 


qu?) Éjovco écégou dóiuec dqslóuevoy uogscOdvat.  maQd Ób voig Aeyoud- 
Voirg Osoig và ivavvia yivevot. xol Pvia eig uavang&w Ómotoovvge na- 
QeypcAleve !,- GmveQ el wol swivve moteive va mogoyyciuozoa, uio 5» ngóe 
Osóv &yvoix ixovy) vvyyover siQ0c vr» xaó' vpuov viopiay. niv ovveg- 
6 yopevor elg voUc Uq vuv aUcoig OoOdvcog vónovc zjÓfec ueDvossode uol 
fojuo)c dvinveze , v vj wvioon Qeuflouévg uol vo vult xol wogd nvet- 
poto Ótà vc dfovoloc &yst slg vóv gc Ooqposuc oUtOvV vónov. xol oU- 
vOC Gy xci oi uiv dvOovo:wouv?, oi Ob fgumvov cAÀowovev guniu- 
T;ÀovtoL, ol Ó$ ini v0 aosÀyaivew voénovevot, oí 08 éni uAonoc xol qóvovc. 
107 yàg voU éusi aZuovoc GvoOvujiacig noi 5 vv olvov Gnovór ucl aveo 9- 
xopsi và axdOapvo mweUjovo , & viva év0opvyoUvco * eic Upác quigdovuc 
éyetv vg. iui mtotoUGIV , xol Ol Oveígov Vg povvootatc tyevócot meg aÀ- 
Àovotv, xol jwugiorg ste ÓT act vijuOQ0UOLY.  mgopioe. yop vy Aeyopévav 
legoÓUvav yoÀsnóv Octuovov àpninAocOs, of uai qgoviuioe Uju&c AovOa- 
15vovteg üvoiQoUOty, [vo uy ovvice vu» vuv éniBovAgv. sigopitott yog vc- 
voc émmoelac 14 joumvoc 7) Opyyc T7) ÀUTMEG 9| Gyyóvg v vOv. swvitovveg 7) 
c7:0 xgnuvoU Qlyerveg 7 ovvoyepig 7 cenonAgtig dj évégo viv n&der toD 
TZübV usÜiotGotv. 
XVL "Hyuav Ói ovódg voi 0vO0v «i naÓsiv ÓOUvovói, GÀA avvol vq 
00:7,/40v xoÀatovvor, Omovov eic vivo cloi0wteg fpoding ibiévor y &g naga- 


allerius bonis injuste ablatis expleri. Apud vocatos autem Deos contraria per- 
aguntur. Et nonnulla in admirationem justitiae denunciatis, quae licet omnia 
praecepta exsequeremini, una Dei ignoratio sufficit ad punitionem vestram. 
Caeterum convenientes ad loca quae vos iis assignatis, alacriter inebriamini, 
25et aras accenditis, quarum nidor vagatus caecos surdosque spiritus vi sua ad 
odoratus locum ducit. Sicque ibi alii fanaticis furoribus, alii absurdis cibis re- 
plentur, ad libidinem vertuntur alii, ad furta alii et adulteria. Nam fusi illic 
sanguinis vapor et vini libatio etiam satiat impuros spiritus, qui intra vos oc- 
culiati omnia haec reddunt suavia, atque per somnia vos falsis spectris irre- 
30tiunt, inumerisque perpessionibus puniunt. Nam occasione sacrarum, ut vo- 
cant, hostiarum repleti estis truculentis daemonibus, qui caute vos inscios per- 
imunt, ui non sentiatis factas insidias. Praetextu. siquidem cujuspiam injuriae 
vel calamitatis, amoris, irae, moesiitiae, aut laqueo aut aqua suffocant, e loco . 
praecipiti dejiciunt, homicidio sui, aut apoplexia, aut alio morbo e vita cogunt 
35 migrare. 
XVI Ex nobis autem nullus tale quid potest pati, sed a nobis daemones 
lorquéntur, quandoquidem in aliquem ingressi, ut tardius ergrediantur, rogant 


mogauyyéAAeros O. sagivit S. 
. é&»Üovciuxcug C, érvÜovciwcuov D. — 4. évOouoytovrra O. 
3. «vr: C. Lectionem Ottoboniani prae- . 
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vaAovouw |. qÀX &gei qic* (O0 vOLOUTOLG náó cot 40 Oeoccffüv viyig umo- 
siis OVOLV. qui. 0t, vOUTO düovavoy. 8eoceffrjc yo oU zóc dos, oy ? 
iyd quu, o Ovtuc 9 eoce(Wic , 0UX óc Q» uÓvyOY Aépmeot , ó Óà Ovtog OV 
voU ÜoOévvoc oUvq vÓuOU ixveÀsi vag ngabe. iv vag acefeon, eU oe re 
oUx Potuy. OvnsQ vQ0rzov duv Ó cÀÀóQvAoc vov vóuov suguiy, lovóoiócó 
dor», p] moütog O8" EÀAqw: o yc '"lovónioe miotsvov? OsgQ mowi vóv 
vóuov, OV qc mioveoc xol vo GÀÀa vo Ogeoiv ^ domóva wal fagoUvre us- 
Oiovgo: vxÓ«. O0 0b ju mow)v Oy vOnov DnAovóti? ix voU qu?) sioTeUVeLV 
Osd Aurovauvei, nol ovvac Oc ovyi9 '"Iovooioc ajoQvaAóc dii vXv iuagviav 
éritxgossivat Uno vy eic v0 vijuoQeiy voUe c uogvdvoveag waOectotoy stadOv. 10 
Bovij O:ov iz enaoytic ógroO eio Ótuotwc voie ocffovoty QUTOV ma gosvtu- 
pásuv géen. 9 vipiapla £nevat, o yivevon , ivo wc ogeiAyno ii vic fa- 
o&vov cmom2oo0o viv apagelas vOUG iniovglovvoc xa d'agoUc iy v7 vüv 
oÀmv napaovqgog xoicet. wc ydg volg waxoig 7) évtoU0a vougr) eic Gulov 
aloviov dyaSQy yivevor, oUtoc ol viuaQiot voie vtagomintovoty Tovoaíot 15 
népwovvat sic éngokw , va ivvaUda dnolavovesc? «o sogknvopa vc 
éixei. amaÀÀaydGor oloviag uoAacsuc. 


nos. Sed dicet aliquis, in has perpessiones incidunt interdum etiam quidam 
Dei cultores. Aio id fieri non posse. Ille enim, de quo loquor, cultor Dei 
est, qui vere est Dei cultor, non qui dumtaxat dicitur. Qui aulem vere est, »q 
traditae sibi legis perficit opera. Si quis impie egerit, pius non est. Quem- 
admodum si alienigena legem servet, Judaeus est; qui vero non servat, est 
gentilis. Judaeus enim, Deo credens, legem implet, per quam fidem etiam alia 
mala montibus similia et gravissima transfert. Qui vero non exsequitur legem, 
clarum est, quod non credendo in Deum fit transfuga, ideoque peccator velut 25 
nequaquam Judaeus propter peccatum a calamitatibus subigitur, quae ad pu- 
niendos peccatores constitutae sunt. Nam consilio Dei, quod ab initio sanci- 
ium fuit, illius cultores juste propter delicta poena consequitur. Quod fit, ut, 
postquam poena de peccato velut debito per vexalionem rationem repelierit, 
conversos homines in cunctorum judicio puros repraesentet. Sicut enim im-30 
probis praesentes deliciae in damnum futurorum bonorum cedunt, ita supplicia: 
lapsis in peccatum Judaeis mittuntur ad exactionem, ut recepta hic delicti poena 

a futura illic aeterna damnatione liberentur. 


. OgÀov óvv C. "Tum Aeuzozaxzet O. 


1. mogexalobcow C. $ 
2. Ov» praetermisit S c. Cl. 6. ovx O. 
3. Sede vocabuli mutata lego: 'Eov 0 7. ]ta O c. S, mogaorijoer C. 
&AÀA. v. v. mg. Ll. iov. yi) nisus 0à 8. dmolevorvese D, qui insuper exem- 


Tovàoiog, "EMapr* 0 yàg miorevor Osj plis comprobavit, vocem cz0À«vsw con- 

zoie( v0» vóuov. Hoc modo elegans nasci jungi posse cum casu accusalivo, alque 

videtur antilhesis. D. haud raro sumi in malam partem, S. &zro- 
4. Meith. 17, 20. Aefóvrsg C O. 


16 


XI, 17. 18. 242 


XVIL 'Zusic Ób voabva siziiv oU ovacós, oU yüQ sttoTtsvete và Üusi 
eiyoL ac jneie A&popiev , Apu or, ÓTL0U Tt&OLV ?) tV TOtÓDOGIG yivevot, 0v 
Évexey oyrooUvteg vO OvpjupéQov Uso vy stQooxalQov zÓovoy qu Aofsiv vd 
alie iveÓgeveoOs.  Oi0 music voU cugpégoveog vjiv voc osodsitetg not- 

8 eiv merQujieOn , lvo. uAgQoqogidéveecg mpl vov vc Oeoosfieloc ésayyeApna- 
vov Óià vov cyoOQv rigaéeuv Ouvyü5cve cUv xpiv vOv GÀvszOv clüva xÀg- 
gorojujcot. nexo niv oU» yvopicere! jac s uj jolenaiveve vuv? wg 
Vevdopiévore 7s;5gl (V o piv Oélopiev uoAg. vo ya v uiv vopiodévva do) 
ve wol ayaU0, voavro viv qigery 0UX ipborijcapev, aÀÀd vovvovvioy 

10 donsU cape guyxMjgovó piove pc morjcat cyodoyv, ov vucic vevopiso- 
pev9. ovo yog yer) 1906 voUc o7ioroUG ÀAéyeww. Ovi Ói dAg9evopey 0r- 
TU meg. Qv Aéyopiev, 0x Aue QuvyosoOe slOdvot, &xv jur stQÓvegov qii- 
a Ànóuc UnaxovoTte. 

XVIIL — zo éni «ov moapovvoc, wukv vo vga vuGc 0 àv vuiv ivÓo- 

15 uv yy * 0gre, xaxoUc UstofoAov AoyiogtoUc wot doyoAiae, évedgguerv. OdÀy 5, 
cÀM ov» ys Upcig OpeiÀeve voUTI UGÀÀov stpooQiuioveimoUvTsQ QUTO OUVe- 
yGc Tuv? inaxovetw. Ósi ydp cuvsÓQevoveac Up&c voc oqó0go znotry- 
pévouc ciÓcvoi, mc yon àéndónuv avtg. GÀÀlec Óà aÓUvavov.  ingÓuv 
07? Aéye, vg Aoytogd dvvivucosoDaort volg xaxoig oUtOv oupovAlotg 


20 XVII. Vos vero haec dicere non potestis, quia non creditis, quae illic 
sunt, esse quemadmodum dicimus, dico autem, ubi cunctis fiat retributio. Quo- 
circa quod est utile ignorantes, a temporariis voluptatibus, ne aeterna acci- 
piatis, decipimini. Quare nos conamur, commodi vobis probationes afferre, ut 
plene certi de pietatis promissionibus per bona opera possitis nobiscum saeculi 

35 quod tristitia vacat haeredes exsistere. Donec igilur cognoscatis nos, ne no- 
bis succenseatis, tamquam mentiamur circa bona quae vobis cupimus. Quae 
enim putavimus vera et bona, ea ad vos afferre non invidimus: sed contra 
festinavimus, reddere vos bonorum, quae novimus, cohaeredes. Ita quippe 
ad infideles loquendum est. Quod aulem plene veros proferamus sermones, 

30non aliter poleritis scire, nisi prius cum veritatis studio audiatis. 

XVIIL Quapropter nunc, licet serpens, quem intus habetis latentem, mille 
vobis tendat insidias, pravas subjiciendo cogitationes et impedimenta, attamen 
eo magis obsistere ei debetis, et assiduo nos audire. Oportet enim, ut vos, 
qui fuistis valde decepti, convenientes cognoscalis, quo modo ille incantandus 

35sit. Aliter vero fieri nequit. Iucantare autem dico, mente repugnare pravis 


1. wyr»ogítere C. 5. lia S, 0chg C. Ambigo de sceri- 
2. vpuiv Cl. Fallitur S de lectione Ci. ptura libri Ottob. non plena. 

3. wevonxauev C. 6. vui» O. 

4. lta O et ex conject, C, in cuj. textu 7. 6? om. O. 
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e [4 , , - - [4 , 
jepauévovc , 0e Unooyécer yvaococ cv agyre vo xooqu OoTO* ov iep- 


yacato 1 


XIX. "Odgev 0 v9c cÀmóetec sQoquytue zoÀ) vOv uócgov msenÀovmgué- 
yov sldüc xol «5 xoxíq ovrvOéusvoy iÓüv oUx gyámngos vyv ngog avtov 
elgyvgv, Oc ix nàcvgc ovvoUcov?. Qvi elc véAoc érigéps, vi&or volg mtQ0c b 
uax(ov opgoyvajtoroUc , tGgadeic? avri nÀAdvQc, volc viywagty Gosteo OQ 
ipffaldv viv uova voU iveÓgeUGovvoc Ópyrv uayalog * dorviav, spoveivac 
0b5 Aóyov dvoigel viv Gyvoiav vj, yvocst, doneg véuvav xal yooiGov Cov- 
vag dq vOv ysxpuy. VEG [ib OUY woxieg vn0 U5G VORLQOU yvOOsUQ vi- 
xGpévQc mOÀsuog cvvelys v0 stüv. oovyoloc yao yagur vióc vmsitog cmer- 10 
Soc dyugi(evo mocQóg, 7j wal stop véwvov, *) vexovon Ouyovooc, 1?) Ov- 
yávgo juytvo0c, wol &mot oi 9 ovyyeveig ooyysvOw xat qiAot ovv day. 

XX. Kol quj vig Aeyévo* stg voUvo Óixotov, yopibcoDat  yorcig «é- 
xvav xol véuya yovéov; Oixowv wal swivyv. si ydg ovvóvveg, evo voU puj- 
Óiv aUvoUG OpsAtiv, ual cvvaswDAAUVTO oUTOiQ, TLOC OU Üluotov, ucl? yagt- 16 
c9QvaL vóv ou(coOnt Oflovra cmo voU quy Oéclovvoc, ovvonoAéoOo: 0:9 
foviopévov; ngóg vovvoi; oUÓP cvvoi oi vÓ ugsivrov vevoquóveg yoproOdvat 


daemonum consilis memores, eum promissione scientiae mundo ab initio mor- 
lem procreasse. 

XIX. Unde veritatis propheta, sciens mundum errasse plurimum, et ma-20 
litiae consensisse intuitus, non expetivit pacem illo, ut ex errore. consistentem; 
sed usque ad finem cunctos in malitia consentientes oppugnat, ei veritatem in 
locum erroris proponit, ac resipiscentibus velut ignem immiitit iram adversus 
insidiatorem, quae gladio similis est, objectoque sermone ignorantiam cogni- 
lone interimit, quasi scindens ac separans vivos a mortuis. llaque dum ma-25 
liia per legitimam cognitionem vincebatur, bellum cuncta tenuit. Nam propter 
salutem filius credens a patre incredulo separavit se, vel pater a filio, genitrix 
afilia, filia a matre, atque omnino propinqui a propinquis et amici a familiaribus. 

XX. Neque dicat aliquis: quo modo id justum fuerit, separari parentes 
a liberis, liberos a parentibus. Justum est, et valde. Nam si una morati,30 
praeterquam quod nihil eis proderant, etiam cum illis peribant, quo pacto ae- 
quum non est separari eum, qui salvari vult, ab eo qui non vult, sed una 
perire cupit. Ad haec, non illi, qui quod praestat intelligunt, vellent separari, 


1. Vbb. psuvgjusrovg, Oti vzoGyÉ£ceu nis scientiam veritalis opposuit." Deinde 
j»osog &z opus TQ xóoup ÜOüvarov ego post mA&rge commale distinxi, non, 
éfetgytoeo largitus est O., ub C, post ejwaotr. S. 


Matth. 10, 34. 
08 add. c. O. 


2. Non continuo pacem mundo in er- 
roribus posito dedit^ Recogn. VI, 4. Unde 


oLsosm 


conjectaverim esse scribendum cvvscz& zo. S. at O. 

3. PostzagaOsic deest aliquid: supple xat accessit ex O. 
? , LH . , 
&ÀgjOsuy» vel similem aliquam vocem. — Cfr. xat O. 


Recogn. VI, 4: ssed ignorantiae ejus rui- 
16 * 
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jj9slov, dÀÀd cuveiva: xol cgsiei$ eUtOUQ vj TOV MQeivrOVOYV U(nyyost, 
08sv ol dnstÜcig inoxovsuv avtOv qu Oflovyrec aUvOL ovtoUc inoléuouv, 
qeoíGovvsc, Óusxovvsg, utcoUvvec. oi Ób vovvo nocyovteg, $AeoUvtsc cU- 
vovc! Uno ayvolag évsüpsvouévouc, ÓuJacuoAio qoovyceoc goyovro Unio 
5 cv và? xoxà GUTOUG desi euévov, v5 QyVOioy TOU dpi ovi prooc eiviov 
eivot uuepoduóve. eUTOg yag O duoioxoloc 750001410 elc AU «evo v mopl, 
vois DTI) avargoUaty eqedipwos vÓ aud gvipo eiu 5: nóeQ, pec aUcoic 
vüg dpepviag ovvtOV, ov ydg olüncuw à noivUow. quupmvol oUv yuóuevot 
voU ÓidaoxcAov xol aUvOÍ, iv oic Cra oyov, Uni vv OteviDepiévov qUyovvo, 
10mg iiid yOqoav. oUrtwc oU yoveic uicoUvvec dyopitoveo, Onóve wol Uni 
vüv uj yovéov pyós ovyysvov, dyOguyp Ób yevouévov, énolovv ovveyeic 
eUyac ^ xol dyomüv neigürvar 9 dg dxeleUoOnoov. 
XXL  Elnove Óé quí Upucic, ng vovc yoveig &yamóts; si uiv wg vO 
Óixotov cel OxOTtOUTTsG, OUVeUvyojut, &à Ób Gg PCwuyev, ovxéwi, Ovvacüs 
16ydg wai guxpc stpoqpaoer vovsuv yevéoOnt àyOpol. si Ó& sid0ssec ayanóxe, 
sirove Ujsig, vi clot 9 yoveic. dgsive* ydvovc coygyévoi. — Oud ví oUv v0 
v)» 0Àev yévoc ovx tyoswoote, cimsp Oto qQoovijori voUto soli 
éinavelAcoDes dX Pvt ual vOv éeive* oVy daguxopuev cUtóv. Ow vi oUv 
uu Cyvcavvec và avoloOqio xoÀausuveves vi 0é; ei xol Ovoxolov qv vpiv 


?0jmmo simul manere, aliosque meliorum expositione juvare, Unde increduli, 
dum nolebant, audire, ipsi contra eos pugnabant per separationem, persecutio- 
nem, odium. Qui vero ista sustinebant, miserati eos, qui ipsis per ignoran- 
tiam insidiabantur, doctrina prudentiae orabant pro vexatoribus suis, scientes 
causam delicti esse ignorantiam. Ipse enim Magister clavis confixus - orabat 

25palrem, ut ejus interfectoribus dimitteret peccatum, dicens: pater, dimitte illis 
peccata sua. Non enim sciunt quae faciunt. lmitantes ergo Magistrum et ipsi 
in iis quae patiebantur orabant pro afflictoribus, quemadmodum edocti fuerant. 
Sic non odio parentum separabantur, quandoquidem et pro iis, qui nec erant 
parentes, nec. propinqui, sed inimici, preces continuas fundebant, eosque prout 

30jussi erant nitebantur diligere. | 
XXL. Mihi autem dicite vos, quo modo parentes diligatis. Equidem si 
velut justiiam semper intuiti, bene est: sin vero temere, non amplius bene. 
Potestis enim parvam ob causam eorum hostes fieri. Quod si gnari diligitis, 
dicite, quid sint parentes. Respondebitis: originis auctores. Cur ergo cuncta- 
3$rum rerum originem Deum non amatis, si justo judicio hoc suscepistis facere? 
Sed et jam dicetis, illum non novimus. Quare igitur non percontati colitis 
sensu destituta? Quid vero? etsi dificile erat vobis cognoscere, quid sit 


Dd 1 D 
1. $éAsQwreg, éavrovs CO, éAsovveeg 4. yorév piv Üptoy EL 0à ye. 
€ J . 
&tvzove S. vouérov émoioUvro cg evg&g O. 
2. «c& transcripsi ex O. 6. meípovrai O. 


3. Luc. 23, 34. 6. muiv, ei éovw C. 











245 XI, 21—23. 


yrüvot vi Osóc, vo pidvvor si oU. Ocóc , ji) elüvai ovx iOvvacóe, iva Ao- 
ylogoSs Ott Osóc ioviv oV EUAov, oV Aoc, ov yoÀxóg, ov« dGÀÀo vi iw 
qéaogvrc ysyovóg vAyc. 

XXIL "EH yàp ovy Unó oi05oov ivopsvOmcav ual 0 vopsvcoc ! oíü5ooc 
vno nvpoc éuaAcyO5, xol vO sog cUtO? cgféyvvvor vm0 vOavog; vO Ói5 
UÓwQ oUy vno sweUpuotoc vov x(vyow Cyst, wol vÓ sweUpo omo TOU TG 
0o semoujuóvoc Ocov vjv ay) v5c i»vdosuc9 Pysi; oUvoc ydg 0 sgo- 
qjvje etoyxs Moore ^' iv aoyz énolgosv 0 Osoc vov ovgavov ual vov yv, 
5 0b yü "vw cógovoc xol kxovacxsvaOTog* xol oaótog inavo vjc affUGOOV' 
xol mvscjua CoU imspépevo ésüwo vov VÓovoc.  Onep wol Afyovvog vov10 
Oso), vÓ swsUua, dosep yelp ovvoU và mvüvvo ÓnuiovQysi, qoc omo ouó- 
vovc yepitov5, wol psu vOv cOQovov oUpovOv vOv qoivousvov dgastio- 
cav 9, Ivo vd dvo voic vov qQurog cyyélotc oligüg , vo 0b xd: Uno av- 
Qgost0U Guo volg Ót avTOv ysvopévoic siot tomó z. 

XXIIL  Zix yeo oà vov &vdgunov 0 Osog éxéAsvos vó imi mQoodnovis 
vic yüuc vsoyooyoar vÓoQ, ivo wogmoUg 9 y" cot mgoosvéyxzon ÓvvgOy, 
xol vgyÓóvac émolgosv, iva co! nogaoyg! muysg xot woropor Qsidgo 
qavg wai Duo àxoacOz?, ovvcAov àpo, iva vwvTO coL ttagactt)vot OvyyOT. 
3$ yug oU Oti ob dvejoi swpóc wapnav éniyoviv nvéovor 9 uol vevol qégov- 


Deus, at quid non sit Deus, non potuistis non scire, ut repularetis, neque o 
lignum, neque lapidem, neque aes, neque aliud quid ex corruptibili constans 
materia Deum esse. . 

XXII. Nonne enim ferro caelata sunt simulacra, et ferrum: quod sculpsit 
igne emollitum. est, et ignis aqua exstinguitur? | An non vero aqua per spi- 
ritum movetur, atque spiritus a Deo cunctorum opifice initium exstantiae ha- 95 
bet? Sic enim dixit Moyses propheta: 6n' principio creavit Deus coelum et 
lerram: terra, autem erat invisibilis et incomposita et tenebrae erant super 
abyssum, et spiritus Dei ferebatur super aquas. Qui spiritus, dicente Deo, velut 
manus ipsius cuncta fecit, lucem separavit a tenebris, et post coelum invisi- 
bile visibile expandit, ut superiora ab angelis lucis habitarentur, inferiora vero 30 
ab homine una cum omnibus propter ipsum factis administrarentur. 

XXIII. Nam propter te hominem Deus aquam quae supra faciem terrae 
erat jussit secedere, ut tibi terra fructus posset producere: et fecit meatus, 
quo fontes tibi praeberet, ac apparerent fluminum undae, et animalia exirent, 
uno verbo, ui omnia se tibi possent offerre. Aut non propter te venti spirant, 35 


1. éropss(Ogcarv, xai Ó vopvsvcac C. ^ 5. gopitov O. 
Cfr. Turrian. pro Epist. Pontif. Lib. v. ^ 6. égezAcceg O. 
cap. ult. 7. moptoyoi O. 
2. ovcó om, O. 8. Ya O et ex conject. €, cuj. textus 
3. é£xovéosoc C. &xpoc0. 
4. Gen. 1, t. 9. «qvéovot adscripsi c. O. 
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voL xoi vQosio)] yivoyvoi; cUvíxa yoUy dte xol osMQvg jio volg cÀÀoIg 
a9cgorc ! da oà vdg ovorolig xol dUocig dwreloUoww, wol swovouol wol Ài- 
pwer Guo volg st4coig muyeic? Unqosvovcu. OO6v cor vQ cvoicOT TQ 
domeg 9» ueiQuy. i000) viu], oUvoc cjogiovijoovsr 9j netta Ori TwQgüc wo- 
5 Aacig sQosvoigiaotot, Ott. yvvot oUx t 9£Agoog 0v m0 svovvoy is, yvawou. 
XXIV. Koi? vóv Óà ix vv qwvóvov iniyvoO: vv và» oÀev ci- 
víav , Aoyioeusvoc OTi và müvva vTÓ ÜOwQ moni, v0 0h vOvQ Un mcwsU- 
piovog wxiioeuc vv yéveoww Aopüaver, vo Óà mveOua omo vo) voy 0Àov 
OsoU viv coyyv Üysi. xol oUzac dÓs AoyicacD wi, ivo inl Aóyg elg Osóy 
10xovovijcot Ouyuógc, Oonagc éiyvoUc cov vÓ yévoc *, xoi ngavoyovo cva- 
yevvygelg dOovt wol5 xAgoovouog wavootgc vOYV sp0g dpOopoíov ysvym- 
OCyT0V G6 yovéay. 
XXV. 40 évoipec noóosÀÓe wg vió wovol, iva vv cuopvnudvoy 
cov ó Osog vy» üyvoiav oivioy Oy. sl Ób xoi uevt vÓ uAngOgvoi ov dé- 
15Àere 7] BoadUveig , Uuxaíg OcoU anoAy uoioct, vo wr OeÀgoor qu; DeMyeic. 
xol uc voL vouiOgc, Ovi ddv 9 sovvov vOv noti ysvouévov cvosfov s- 
cefiéovepog yévg, eSánvigvoc Ob jc, PÀmidoc wvysiv ÓOvvtyag mové.  vovey 
y&p uüÀÀlov nÀsiova vqébeo x0Àaotw, Ovi xoÀa Zoya ovx inoigceg waAGg. 
xaÀ5 ydo sUnoito, Oortovay Gg Cog duéAevoe yivqvor. — oU ÓO& cl oU Ochetc, 


20ad fructuum productionem, et imbres deferuntur, et anni tempestates fiunt? 
Jam vero sol et luna cum aliis stellis propter te oriuntur et occidunt, fluvii 
et stagna cum omnibus fontibus tibi subserviunt. Unde tibi sensu carenti quem- 
admodum major praestitus est honor, ita ingrato major praeparata est ignis 
poena, quod scire nolueris, quem ante omnia oportuit cognoscere. 

25 XXIV. Sed vel nunc ex minoribus agnosce cunctorum causam, considerans, 
quod omnia aqua producit, aqua vero a spiritu accipit motus originem, spiritus 
autem ab universorum Deo initium habet. Atque ita oportet reputare, quo 
per rationem ad Deum possis pervenire, ut agnoscens tuum genus et regene- 
raius aqua primigenita etiam haeres efficiaris parentum qui te ad incorruptio- 

30nem genuerunt. 

XXV. Propter quod prompte, tamquam filius ad patrem, accede, ut Deus 
causam peccatorum tuorum ponat ignorantiam. Quod si postquam vocatus es, 
non vis, aut cunciaris, justo Dei judicio peribis, et quia tu noluisti, nolet te 
Deus. Nec vero putes, quod etsi omnium, qui umquam fuerunt pii, piissimus 

35sis, non fueris autem baptizatus, spem adipisci aliquando poteris. Eo enim 
majores dabis poenas, quod bona opera non bene feceris. Praeclara enim res 


1. d&cv7goig om. O. 4. émwyrvge aro y. C, énuvde cov- 
2. móoc«ig p. mcoig myaig C, qui cov y. D. 

conj. 9aAcccoaug. Lectio Ottoboniani quam- 5. xoi om. O. 

libet conjecturam reddit superfluam. 6. x&v scr. Schliemannus Clem. p. 226. 


3. Kàv €, 569. S. 
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ug éneiv dOoEev , BanvicOzvor, vo og OsAguati vaypsvüy PyOoolveig vj 
éxsivov ovg. 

XXVL 4A loog dosi vic" ví ovufollevor ngüc svodffetoy 20 ffansi- 
odjvat vÓatis sQotov uiv, ov. vo Oótov Oeg ngavverc. | Ócvzspov Oc, d 
vÓaroc avoaysvygOcdc Os, aivig qofovl, vr» iE ànidvjuoc money oor6 
yevopiévav «avalAdooeg? yéveow , ual oUtac owvyolag vuysiv OUvg*  GÀÀAac 
0i GÜUveovov. oUvoc ydg fuiv (Djuo0sv O mQognvgc cinov5* Guyv Üpiv 
Ado, dy wi dvayevyidijus Üdavi Qüvet, elc órouo navp6c , vioU , eyioU 
syseUfuGvoc, OU (U» cio£AUTUE cic vrv Gacisiay vov ovgavoy. i stQooécA- 
deve. ov, yg vi éwei dmaQyze deuov, imipsgopsvov vo vóovi, xal^410 
vouc fastitouévovc émnl v5 voiapioxogíg emovojacig xol óUsvar vac àco- 
piévtje uoloospe, wonco doo swpooqépov và OsgQ oc (v9 cmo vov Bansi- 
ojo toc oUvOy vOv BoncioOéveoy vag eUnorfac. 010 miQocqevysve vo VOov!, 
v0UTO ydQ ji0vOV vi voU Twvgoc opuTv offécau. ÓUvaTor.  voUtQ Ó puupno 
mpoceAóeiv OdÀev Pvt vÓ vEc ivoone qégst mveüpa, o0 vxo iml vy aU-15 
voU 7 gwwyoíg VOnv. COvvr mgoocÀOsciv ov Oct. 

XXVIL  IloóocÀ8e oUv, uv Óíuotog zc wcv cÓtog. mop yag Ove: 


est, bona operari, quando juxta mandatum Dei fit. Tu vero, si, ut illi placet, 
nolis baptizari, tuae voluntati obsequens illius consilio repugnas. 

XXVI. Sed aliquis forsan dicet: quid confert ad pietatem, aqua baptizari? 20 
Primo quidem, quia id quod Deo placuit facis. Secundo vero, per aquam Deo 
renatus, timoris causa primam nativitatem quam ex concupiscentia iraxisti per— 
mutas, sicque salutem consequi poles: aliter autem impossibile est. [ta enim 
nobis juravit propheta dicens: Amen dico vobis, nisi renati fueritis aqua viva, 
in nomine Patris, Filü, Spiritus sancti, non introibitis in. regnum | coelorum. 25 
Quocirca accedite. Ibi namque est aliquid ab initio misericors, quod fertur 
super aquam, et eos qui in ter beata invocatione baptizati sunt eripit de fu- 
turis suppliciis, et quae post baptismum facta sunt a baptizatis bona opera 
Deo offert quasi donum. Quare confugite ad aquam: haec enim sola vim ignis 
potest exsünguere. Ad quam qui nondum vuli venire, adhuc rabidum gerit30 
spiritum, cujus gratia non vult pro sua salute adire aquam vivam. 





XXVII. 


1. lta O c. S, aízíg qoo C. Haec 
vbb. non sunt in Codice Turriani, neque 
agnoscuntur a Rufino: quare ea D esse 
putat a mala manu. S. 

2. &moríu»y alia man. O. lta et Tur- 
rianus; Ruf. Rec. VI, 9: 5ampautatur", 

3. Joan.3,5. Cfr. Schw. Mont. p. 184; 
Nachap. Zeitalter I, 218 sq.; Zeller: Ann. 
Theol. Tubing. 1845 p.613; 1847 p. 132; 
Frank: Würtmb. St. tom. XVIII p. 71 sq. XIX 


Accede igitur, sive justus sis, sive injustus. 


Nam tibi, si justus 


p.179; Hilgenfeld: D. clem. Rec. u. Rom. 
p.166; D. Ev. Joh. p. 151; Krit. Unters. p. 358; 
Ritschl: Ann. Theol. Tub. 1851 p. 514. 

4. x&i O c. D, qui locum ita vult 
restitui: x«i vovg amr. émi vij vQ. m0». 
óvezui wi vie 0. xoÀ. Apud C xai 
deest ante vovg fazritouévove, S 0 vovc 
Bozcicouévove. 5. xe. om, O. 

6. de à» D, óz àv C, cav O. 

7. ]a S., evcov C OQ. 
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coL pu0vov Pere v0 TtQOG cavxolav BunricOmvor, adiuo Ó$ ripoc v0 Bunti- 
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3 2 - " - et € 1 
vs Ótuouoc ei, el've cÓLuog, ostsUOOY yevryqgO dvo: Oso, Ovi 9j üvofol) wiv- 
f Ó 1 à ow 5 ..r - , 1 , "vo 
& Óvvov qéget Ott vo GÓnAov 5 sivo: voo  Oovovov vv mgoDcopiov, vq é 
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vÓavoc^ yewvaüvei oe vwovQl Ote vác sUnoiag vvv Opoi0Tqvo Ósiiog. wc 
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dovLV qovcveiv , uuiosiy , mAcovswrcly , uoi và wvovrorg Ojrora" voUTOV à 
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es, solum deerat baptizari in salutem, sin injustus in remissionem eorum, quae 
in ignorantia prius perpetrasti. Si vero injustus, relinquitur, ui baptismatis 
20bona opereris juxta impietatis proportionem. — Quapropter, sive justus es sive 
iniquus, festina nasci Deo, quia dilatio affert periculum; nam incertum est 
praesütutum morti nostrae tempus. Patri, qui te ex aqua genuit, similitudinem 
per bona opera ostende. Tamquam veri studiosus verum Deum honora ut 
patrem. Honor autem ejus est, ut ita vivas, sicut ipse, qui justus est, desi- 
25derat. Porro justi voluntas est, injustitiam non facias. Et est injustita, occi- 
dere, adulterare, odisse, fraudare, caeteraque his similia, quorum multae 
sunt. species. 
XXVIIL Verumtamen istis adjiciendum est aliquid, quod quidem cum re- 
liquis hominibus non est commune, sed proprie competit religioni Dei. Dico 
30aulem, in puritate degere, ad uxorem suam quando in purgatione est non 
accedere: hoc quippe jubet Dei lex. Quid vero? nisi puritas in religione Dei 
essel consecrata, vos ut canthari cum voluptate volveremini. Quare, tamquam 
homines aliquid amplius brutis animantibus habentes, nimirum esse rationales, 


1, Vbb. &Ó/aq 08 mpóg cO femzioO)- oi 0à xávOaQot q» xvAiovo: uümgov, &v 
M * , d ^ ^ 
»&, accesserunt ex O, in cuj. marg. man. cevzy qoAsvovot ve vOv yetpiovo. S. Tum 


rec. vj pro có. 0 &vexvAtsoOs p. à» iuvAizoOs C. 
2. menguyuévo» C. Subinde dOiuo & 6. Aoyuxóv C, cQ Aoyuxot. elvat conj. S. 
add. S c. Rufino Rec, VI,9: ,injusto vero.' 7. màÀ)ovare C. Tum vó «Agóie O. 
3. gov O. Deinceps fuit lacuna in. O inter xadwps?- 
4. wóat, O. e». et Ovi, quam al. man. partim explevit 


5, Arist, Hist, Anim, V, 19, $52, a, 17; verbis ovy cg inscriptis. 
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uovo yap vo dÀqO 2 nSagetew , ovy Oc OcL morryelat TÓC woTtG Vüv 

nogüiav nad dosene 7 vOU OUu0vOG apvelo, cÀÀ Oc! Ovi Énevot v9 oyodu 

vó waÓdQiov. xol yag Ó Oiddoxaog jay ivíovc TV ev ziv ? Sopioatov 

ual yoopuovény , oi elowv. dpoprouévor xal và vópupia 0c yoouiparrei TOV 

aÀÀAov suÀsiov eldóvec , ópune OriAey ev aUvOUGC (c UnoxomGc, Ott piÓvO vu 
dvógdnote qoivóuevo ayvevorvteg vo vic xogÓlug xodOooc xol Oso uóvo 

Opuptevo magesAMgumavov. 

XXIX. 'Pyvg ovv vov quvij Pgorjanvo , vo iM9g 700g vOUQ UT70- 
rra. ovt» Aéyav9, ov sog müvvag. "viov yaQ wol éntoxo ety Fieyev, 
óv. vjv Movoéog éniovevOnoav xadédgav.  nÀQv m0g vovg Usnoxgutogi0 
Pieyev " ovol vuiv ^ ygopioveie wol Dagroatot , UnoxQuvai, Ott xodoQl(ete 
v0U SLOTZOÍOUV xol v6c magoyioc vo éioUev, JouOev Ób yépa óvrov 5. 
Qaorocis vog, word dgioov TQUtoy e movxolov wei ve mogowidoc vo 
domSev, Iva yévivot uot và ito avtOv 9 xaOopo. ual aAgOGc. quio ev- 
tg ydg voU voU cj yvoott 0 uoOOv Jóvavo. ayaO0c sivo, d nagéinevarib 
vo xGdopov yevdodoi.. in vgc dou ydg Ótnvoloc 9 voU JEa ocuovoc o yo 
yivevat TtQÓVOLO. 0g os0 yé vic wovo vO OOo GvoircÓxoloc ve Otovorac 
s90voro yevéofa, oU ÓUvovot, oUtuoc 0 xaO«g0c wal vo Eo wol vo doo xo8- 


cor quidem a malis purgate per coelestem intellectum, lavacro autem corpus 
diluite. Nam inter vere bona est mundities. Non quasi cordis puritatem prae- 20 
cedat castitas corporis, sed quia post bonum sequitur quod mundum est. Ete- 
nim Magister noster quosdam nostrorum Pharisaeorum et Scribarum, qui sunt 
separati, et legis instituta, ut scribae, plus caeleris cognoscunt, redarguebat 
tamen velut hypocriias, quod.ea sola quae ab hominibus videntur purificarent, 
cordis vero puritatem quam solus Deus aspicit relinquerent. 23 
XXIX. Hac ergo ipsa voce usus est, revera ad hypocritas inter eos lo- 
quens, non vero ad omnes. Nam praecepit, ut quibusdam obediretur, quod 
iis commissa fuisset Moysis cathedra. Verum ad hypocritas dixit: Vae vobis 
Scribae et Pharisaei hypocritae , quia mundatis calicis et paropsidis quod ex- 
lerius est, intus autem. ea plena sunt squaloris. .Pharisaee caece, munda prius30 
calicis et paropsidis interius, ut et illorum. exteriora munda fiant. | Et vere. 
Nam mente per scientiam illustrata, qui didicit potest esse bonus; quam rem 
consequitur puritas, quia ex interiori intellectu fit exterioris corporis bona 
provisio. Quemadmodum ex corporis neglectu mentis provisio fieri nequit, ita 
qui purus est, et quod exterius est et quod interius potest purgare: qui vero 


1. oÀà& og C. 4. vwusic O. Matth. 23, 25. 
2. dpi» C. Ottoboniani lect, praesa- ^ 5. move C. 
givit S. 6. avzov O. 


9. Aéyov add. c. O. Idem p. &Asyev 
lacunam praebet, Math. 23, 2. 
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ápat Óvvarot, 0 Ó$ vo dio xoadoiguv, nog avOQurav ! vóy Énorvov àqo- 
QU» vovvo moii, Moi énoivo vov iovopgoUvcov nopt vo Oso ovóiv Pya. 

XXX. Tip, 0$ ov qoiveto:, Ovi ugeivrov dott yuyoui y. yuvotueloig 
ovog p» cvvsÀOsiv, aÀÀd woSogOsioy wol BantioOsioys GÀÀd xol puevd 
x00 0viov BosvviGsoOnt Üsi. si Ó& voUto soiciy OxVsive, GYaTLOATOOTE, Tt 
và Vic Gyvelag jégn ueveótoxeve, Ove aovoi0Odv0ic si0nAoig dOpyousvevs?. 
cloyUvdmue 0v. évvoU Oa, Ortov dyorv, oU vó màÀeiov Adyo, dAÀa uóvov xal 
0Àov vO vc dyvsioc avadttacOo:, Oxvoovegor ylvcoOs.  vorcave oUy cóv 
«eb Ope menoujuovo , xal OrevonódoscÓs vig écvuy 0 iytatOw Ouvoy noc 
i0dyvelov Upiv àufaAAoy. 

XXXL '4AX igsi wig Ujguóv' qo ovv muc moiiv oco àv siüioic 
émoioUuev; qun cor, ovy 0Àa, dGÀA 000 uaAdG émOiivo, xol ivvoU0a 
sÀelov. 0 z& yaQ &v xaÀOc yivmgvoi dv vj mÀovyg, emo Tc eÀgOsioc wqo- 
v1vt0t, Gg sh wol vi iv vg cÀgótig xoxec y&vorto, omo v5c nio?" doviv. 

i5gnoAu(ete ovv vpv noyvoyoOsv vo iO, p và AÀOTQuR , xol uy AÉ- 
yeve, sb vL TLOLOUOLV. 0i. TwsstAQvuEVOL uoÀOV, TtOLEUV OUM OQelAOJLEV. TOUTO 
yup vQ Àóyo, idv quj qovevg "ic clónÀo ocfmy, povsust OQelAoMEV , 0TLO 
iv nÀavg Qv oV Qovsvst 5; 
XXXIL | Ovyi. oàÀu^ v0 màeiov, düv oi iv màÀovg wy qovevaotw, 


e 


20exteriora purgat, ad hominum laudes aspiciens, id agit, ac propter cernentium 
laudes nihil a Deo recipit. 

XXX. Cui vero non apparet, melius esse ad mulierem menstrua palien- 
tem non accedere, sed ad purificatam et.lotam? Oportet etiam post concu- 
bitum lavari. Quod si hoc facere vos piget, animo repetite, quo paclo casti- 

25moniae munia prosequebamini, quando sensus experlia idola colebatis.  Eru- 
bescite, quod hic, ubi oportuit, non dico majorem, sed singularem et integram 
amplecli castitatem, segniores estis. Cogitate igitur eum, qui vos illic. con- 
stiluerat, et intelligetis quis hic vobis segnitiem ad castimoniam immiltat. 

XXXI. Sed dicet aliquis vestrum: oportet ergo nos facere quaecumque 

30apud idola egimus. Aio libi: non omnia, sed quaecumque bene faciebatis, at- 
que hic majorem in modum. Quidquid enim bene fit in errore, a veritate 
pendet, sicut el si quid male fiat in veritate, ex errore venit. Recipite igitur 
quae undique ad vos pertinent, non quae sunt aliena, et ne dicatis: si quid 
boni faciunt qul errant, facere nos non debemus. Hae siquidem ratione, si 
35non occidat idolorum cultor, debemus occidere, quia qui in errore versatur 


non occidit? 
XXXIL Minime: immo potius, si illii qui errant homicidium non faciunt, 


, 


1. ]ta O c. $, &r9goore C. 4. Owyí &ÀAo C, Obyi, &AAA S, et 
2. iOpoxséere S O, Opuosssszs C. — Ruf. Rec. VL 13 non ita est, sed." Dein 
3. Post gorsós. puncio distinguit C. — su» S, iva O c. C, qui conj.i»a & oí. 
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€ - 53 , A € 3 , M t c 4 , » Y i 
jueig rj ogyibo eda , &av o àv mÀcvy p norysug, Tiuele viv aoyn pns 
ivOvpugOdpuev?, duv O iv nÀdvg zóv dyanüvta ayand, "ieig wol voUc 
jucoUrtag, dev Ó iv niaàvg Óavelln volg &yovow, yusic xal voic un Pyov- 
gw. GmotanAGge opellousv oi vOv Gmnergov olovo dAniGoveeg wuAnpovopusim, 
vy» vOv mzogóvro ptOvov clóovov, vov Un aU ysvopiévov xaÀQy ugstv-5 
vw 5 voii , sidovsc, Ot. éQv ovvOv va pyo voic zyuevégow àv zuéog. «gi- 
gsog «vaugiOévra ica * vy evnolíg evQeOg , xoi vusic &vauoyuvügvot. Zyo- 

»o0q ' , : , E , , ! HN 
pev, GUtol Ób Ovx nàarvyv vo xov ovtOv5 nosjcovvcc anolécOo:. v0 0$ 
aloyuvO dvor wovd voUro sigguoa, Ott pu) wvAelov énorjoauev ovvOrv aw xol 
màsiov éyvouajuev. si Ób alcyvvügvon Zowv, eqv evnoiuv o/voig loqw10 
OeiEavyvoc 9 xol ov nàsiov, moo ys? paÀÀov, émv oUtdv vno sumoiog vO 
$vvov Ósitopuev ; 

XXXIII "Oc. 0$ 0vvuc iv qz uoo wolosuc voig vOv nsnAovQuévov sv- 
morío.c ai và» dÀjdsuav iyveuovov icc(ovvar ngübec, ovtOg quac 0 
dyevuOxc ididnfev, eixuv ngoc uiv vovc cucAoUvcag ÀOsiy wol inaxovew 15 
avtov DaciAuoco vóvov iyegüroevot uevo vyc ysveüg voUTQG, wol woTta- 
xQuyet odvqv , 0,9 qÀOcv dno vàv ssgovov vác ync cwovoar vy cogíav 
Zolouovoc' xol idoU mÀeiov £€oÀogwvoc 00s, wol oU stovcUeve.  vwQOg Ói 


nos ne irascamur: si errans non moechatur, nos primitus ne quidem concu- 
piscamus: si ille amantem amat, nos etiam inimicos diligamus: si ille mutuum 20 
dat iis qui habent, nos etiam non habentibus. Omnino sane debemus, qui ae- 
terni saeculi haereditatem speramus, in bonis operibus superare eos, qui prae- 
sens tantum saeculum norunt: gnari quod, si opera illorum cum nosiris operi- 
bus in die judicii collata paris meriti reperiantur, confusio nobis erit, et illi 
per errorem quod ad futurum saeculum operati interibunt. Fore autem nobis25 
confusionem, in eo dixi, quod non amplius fecerimus quam illi, quibus am- 
plius intelleximus. Quod si confusio erit, si in operibus bonis nos illis aequa- 
les ostendemus, non superiores, quanto magis, si in iisdem operibus nos in- 
feriores exhibuerimus ? 

XXXIII. Quod autem vere in die judicii cum bonis operibus errantium com- 30 
parentur actiones cognoscentium veritatem, nos docuit qui nescit mentiri, di- 
cens ad eos quidem qui negligebant venire et audire illum: Regina Austri sur- 
get cum generatione isía, et condemnabit eam, quia venit a finibus terrae au— 
dire sapientiam Salomonis, et ecce plus quam Salomon hic, el non creditis. 


1. uy O et ex conject. C, in cuj. Cod. 5. x&Ü aor» C, x«0 avrovg leg. 
deest, Tum uz uousóy O, uowsvs,. C, putat S. 
qui quidem recte pw; deesse vidit. 6. lia scripsi ratione habita lect. Oitob. 


2. émivuggGyusv conj C, quod non OszEarza, ap. C óOs(tayzes. Verum jam 
graecum est. Lectio vulg. recte se habet.IS. vidit. S. 

3. «peizvov C. 7. müg ys C. 

4. la O et in marg. C, dae intextu. — 8. dz, om. O. Math. 12, 42. 
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vovc iv vG ÀoQ ju» OéAovvag pievavorjoot éni 70 noU ott QUTOU einsy* 
dvdgec INwevivou ! iyegojoovvoi qeva vT9C yeveue voocqe, xal soTenQLvoU- 
0t» QUTZV, OTL ALIAS pevevotooy elg vo wigvypa "Iovà* wai oU 
7LÀeiov diÓs, nol ovÓOsle sttoTGUSL. — wol OUTUC "LQ0Q TLOUOOV aocfeuuv. 0(Uv0Y QvVtL- 
6 nogoOcie voUc &no vdv iOvày? remonóvac, sic wavángron vov iy Qcoct(felg 
pujÓe vo icov wolov voic menÀevQuévoig senoupóvov, voUc yovrüg ào- 
piov évov8évai, My uóvov ó0o voig J'Ówso. vd uaÀa lococ svoiiv, cÀÀG 
vó vwÀsio». o Ó$ Adyoc iot joouy, 9:00Q00ty Aaffày ix voU Ósiv qviácosty 
viv &gedgov , XGL Gm Xorvovioc Banvitecdor, uj doveiod'a viv TO0LOUTTV 
i0Gyvelov , u&üyv ol menAavnguévor ovvgv noovvooiv 9, Ove cic uavaxgiow vày 
àv 9socosÓsig siolv ol iy mÀdvg noiwbrvesc woAOc nuevo vov uy oüQsoOou 
OTi 7| vt) Vijg Gyvelac oUtOy dovi Ond vyv mÀavQv, ucl ov Od Oogouciav 
voU Ovtog mGv7Q0g xol OsoU cov OÀwv. | 
XXXIV. Tovzo 0? sixdv anéiAvos vovc OyÀovc, wol ovvQOuc cÀv 
160v» voic gusdvoic pevoloov jo yocep. OUTUG OUP T0iQV wol ÜreAeyó- 
4evog éudovovs sipoooycoyoc ^ uova vo Défouov mpogéqeos v) vov Oso) 
vouQ, vovc vojuGouévovc usto vyc voputojérie yevéacuc Bdyyov, xoi OTL 
eUTopoTiou0c uiv oUx Zovuv , &ÀAAO uova stQovorov Ótoiueivat 0 uoopuoc. 
XXXV. oióv ovv uqvóv nÀyoodévvav vyoveücoi pot weAcUcog vpe- 


20Àd eos vero e populo, qui nolebant ad illius praedicationem agere poeniten- 
tiam, dixit: Viri Ninivitae surgent cum generatione hac et condemnabunt illam, 
quia audientes : egerunt. poenilentiam ad. praedicationem Jonae, el ecce plus 
hic, el nemo credit. | Sicque ad omnem eorum impietatem opponens Eihnico- 
rum bene operantes, in condemnationem eorum qui in vera religione bonorum 
250perum aequalia non faciebant errantibus, admonebat cordatos, ut non solum 
bonitatem gentilium aequarent operibus, sed etiam vincerent Mihi autem fluxit 
hic sermo, occasione accepia ex eo,; quod oportet servare tempus purgationis 
et post concubitum corpus abluere, nec infitiari hano castimoniam, licet qui a 
veritate aberrant, ilam exsequantur: quandoquidem qui in errore bene agunt, 
30et verae religionis homines condemnant, et non salvaniur, quia castitatem colunt . 
propter errorem, non vero propter pietatem in verum pairem ac Deum cunctorum. 
XXXIV. Quod cum dixisset, turbas dimisit, et ex more cum familiaribus 

cibo sumpto quievit. Ita ergo faciens et quotidie disserens, accessiones firmas 
legi Dei adduxit, putatos Deos cum credita genesi confutans, ostendensque te- 
35merarium rerum casum nequaquam esse, sed mundum ex providentia gubernari. 
XXXV. Completis ergo tribus mensibus, cum per dies jussisset me jeju- 


1. vweviza, O. Luc. 11, 32. bum sic verte: ;,divinae legi firmas ad- 
2. Post éüvó» addendum fort. sv, vel duxit accessiones"; hoc est, homines non- 
xaloc post memoupocas. s. nullos iia convertit, ut in posterum divi- 
3. mpdcro cir S 0, npiirtovaiy C. nae revelalioni ex animo crederent et ad- 


4. mpoccyoyg mpocégepev. Ad ver- haererent. D. 
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güv, dyoyüv gs sig vag iv Tj 9eMooy wÀGiov oUOoc TtyyUG, oc elc 
aivyaov ! ifonvicsv ooo. oU tuc toUw eV ay ndcvvav vuv aósiqgoy quor 
imi vj Oéodng5ygvo qv iveyevvtoet, pu5v oU vr0ÀÀdG "nugae toic 7toeoDv- 
végotc éniotoéquy él noo] vüG Bmapolos évereiovo Aéyan 0 aoovelàac 
PITT auoc 9uov xal noogyvte Uuyioavo uiv , óc 0 vtov 1)00€ veoougd- 8 
uovvta SuéQeg OtnAsyÓOclc avvd wol unpdiv Óvemücig ngoc ovzov, ix cv av- 
vov émqwónp? émqyyélhevo supüc dstüvwv cmootOÀove sudor. — Ót0 srQO 
müveav uéuvgods cnoovolov 9 2; Olddoualov qj sQopyeqv qsuyem quj vtQo- 
espo» [oxgufc] awviBdAlovva ovtoU vó wnovyua "awe vQ AsyOévei 
ddsÀqQ voU xvgiov nov xoi ssmIOvsUpiévQ iv "legovooÀyp vv '"Efgaimw 10 
dudmswv dumAmoinv, wel nevada * pogrvonv mpocsAqyAvOóÓTo rtQ0c UVpnGg, ivo 
qus waxio 5 v wvglo mwoocÓreAsyOcioa? Tudpac veocagtxovta, uyoiv 
dvvgOcica, vovegov wc oovQasu) i$ ovgavoU inl yy necoUco. uo0^ Upüv 
éméy wyouxa, dc oUvÓ "uiv cov Ziuevoa Onéflaàe sigopaost agOetac 
&m Ovojuavi? voU «vglov vpuüv wuyovocovyva , vAovQv vs ivoseigovvo 9, — oU15 
yáguv Ó cmoovelÀag qju&g Pqut moÀÀol dAsucovvot mgóg ue iv évoOuacti? 


nare, ducens ad fontes maris vicinos ut in perenni aqua baptizavit. Sic igitur 
fratribus nostris feriatis ac laetis pro mihi a Deo concessa secunda nativitate, 
Petrus paucis post diebus conversus ad Presbyteros coram omni Ecclesiae prae- 
cepit, dicens: qui misit nos dominus noster et propheta, narravit nobis, quem- 20 
admodum diabolus quadraginta diebus cum eo collocutus, nihilque contra va- 
lens, promiserit se ex suis sectatoribus Apostolos ad fraudem faciendam mis- 
surum. Quare ante.omnia memores estote illum apostolum vel magistrum vel 
prophetam fugere, qui non prius praedicationem suam doctrinamque accurate con- 
tulerit cum Jacobo, dicto Domini mei fratre, cui creditum est Ecclesiae Hebrae-25 
orum Hierosolymitanae regimen, nec ad vos venerit cum testibus. Ne forte 
malitia, quae cum Domino per quadraginta dies disceptavit, nee quidquam po- 
tuit, deinceps velut fulgur e coelo in terras delapsa contra vos mittat prae- 
conem, sicut nobis immisit Simonem, praelextu veritatis in nomine Domini 
nostri praedicantem aique errorem seminantem. Qua de causa qui misit nos,30 


1. lia O c. S, &evaor C. | 5. mpobiAsyOsica C. Tum p p. veo- 
2. Leg. vmgxóor,. S. cagáxorza O. 
3. moozóÀove O. Tumaddidi gevyet» — 6. vv» leg. cens, Schliem. Clem. p. 90 


ex eonjeetura, inscripsique lacunae in O et S. 
obviae voc. [&xgif)g]. Tacet C de Cod, — 7. Ovópezoe O. Deinde ze S, 908 C O. 
Parisiensi. 8. évomsigovre vmofuAAy C. 

4. .u] uec& conj. Schliemannus Clem. 9. £»üOvpgazi C. Leclionem Ottob. con- 
p. 535 et S. Tum ua«gzvgiov suspicatus firmat hic et.paulo post Matth. 7, 15. 
est C. ldem subinde zoocsAgAvOOri:, ex Tum addidi e/o c. eodem Cod. 
conject. zgocsAgÀvOóza. |n O zroo- 

A.vOoco». 
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spoffotov , lowüsv Ó$ sio: ÀÓxot Gonaysc* cmnó vv xogno» ovtOv ini- 
yvacccoóe ! Q'UTOUG. 
XXXVI. Kol voUvo sinOv voíc uiv mgonojmoUc? iiénejwev elc " dv- 
vi0yetoy. vijg. Zvglag, iei viv. ésopévay. dniuévew cinov. adv oUv nogev- 
.6 óévvov 0 Ilévgoc moAlÀóv menetopévov OyÀov vocovc, moóO5, Ooipovag 
dneAoceg, wol eic vac iv v5 QoÀacog nAgoíov ovcac ncJyuc Üfonvicac, 
xol sUyagiovíow xAdonc*, Mogoovgy vóv dnoóstipevov outóv, c0 Aomov 
téletov Óyvo , éniowostov wovocvQoec x«l ngsofvrigovc Óuósuo Oplooc wol 
Óraxóvoug Ósítag wal ymgu«c ovovyocquevog, Untp «e v0U xoivoU wol oUu- 

10 pépovvoc vjc éxÀgoiag v5 vobsi vwQocojuÀnooc, xol vo ànioxóno Magoóvy 
meideoGor ovjfovAsvoac, 0: voiov pugvov nigooOévcov voie iv Tomo- 
Aet ve. Doiwiwge dnocakagievoc vyv éni "dveióyeiov vig Xvglag énopevevo 
000v, müytovV juice mQomteustóvrQV evo vyc nooonkovono wipe? 


OMIAIA IB'. 
45 L 'Zw«favvec ovv vov Toinolw wüc Dowiwgc, ec dnb dviioyeunw 
víe ZXvuglag dÀdeiv, avvüc Quégag iv 'Og8woia &peivapev dOÓvecc. — wol 


dixit: mulli venient adversus me in vestimentis ovium , intrinsecus autem. sunt 
lupi rapaces: a fructibus eorum. cognoscetis eos. 
XXXVI. Atque his dictis eos qui ad praecedendum fuerant ordinati, in 
20 Antiochiam Syriae emisit, jubens ut ibi tempus secuturum exspectarent. lis 
itaque profectis, Petrus ingenti hominum multitudine ad fidem adducta, mor- 
bos, aegritudines, daemones expulit, in fontibus maris vicinis baptizavit, et 
Eucharistiam fregit: cumque Maroonem hospitem suum, jam omnino perfectum, 
in Episcopum constituisset, duodecim Presbyteros designasset, fecisset Diaco- 
25nos, quae ad ordinem viduarum perlinent statuisset, pro communi bono ac de 
eo, quod ecclesiae ordini conducebat, esset collocutus 'et consilium dedisset, 
episcopo Marooni obedirent, jam tribus mensibus completis vale dixit Tripoli- 
tanis Phoeniciae, et iter versus Antiochiam Syriae ingressus est, omnibus de- 
bito cum honore nos comitantibus. 


30 HOMILIA DUODECIMA. 


I Egressi ergo Tripolim Phoenices, ut Antiochiam Syriae veniremus, eo 
die Orthosiam profecti ibi mansimus, et quia est prope urbem, e qua egressi 


1. émiuyiroloxeze C. C O. Epit. c. 69 haec exhibet: vméo ve 
, € - M ' 3 - 

2. moomüpmovg C. TOU zowoU xui cupQípgovvog xoi et tijs 

3. c5 om. O. xazü yv éxuÀapolay zo Setoe. 

4. l]a O et in marg. C, cuj. Cod. 6. Vbb. z&vzov Js mgomsumóvcov 


sous. Liber Ottob. ; constanter pagocivqy. peti je  mpooqxovoye. viuijo accesse- 
5. 3| O0. Tum zy záía D, cjv z&Sw runt ex O. 
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did v0 mAmgolov sivot $c djAGopev nólsoc, süvtor oys0Ov srpoowynoótov 

voU xyovypotog, puc "uégoc iet uelvoveec asvioapuev. eic  dvvagador '. 

moAÀQv Ó vv gvvodormogoUrcov duiv Ovvov, o Ilévgog Nun uoi uv 

sgoowuAer Adya' émet moÀUc OyÀoc Gv ovvodoimoposrvorv oU piov 

qd0vov uiv siotoUot uova nÓAw énionovot, Gvoysoloc doneiagum qpov- 5 
tígot, TwOg qujve oUto, AunOGO: xoÀvOGvSC OUVsivOL Ww, unte Teic 

swepí Aervvor yuvópevor qOovo vo v9c xowlog Ononioonsv.  vovroUV EÜrveusv 

fovÀouel cs «óv Nujeqw wol 'uülov mpoodsvew gov xo1d ovotyuoto 

Óvo o7ogdtógv, uovOdavoveec? voc voy iOvov clocgycodot moàeg. 

IL. Oide 0» óvt cvpeive, voUvo stoieiv owyxo0Tcec, cnoAlemogievol 510 
piov Órdovyuo ov) OÀcov yuspóy Ovo. clÓcvoa: ovv UOpGc Ocho, Ott moà- 
AenA&orov dyoswOerv yueic ol stsionvteg Uji&c voUg setoÓévcac, dnsp ^ 
vusie ypüc voUG TtesbenxÓTOc.  ocÀÀZAoUe oUv otíQyovtec, v6 ) u$ cAÀoyoc 
 moily o Oélouev wyc acqastac 0cov vO dg Suiv qgovviQouev. — móc 
voUvOLg Ób ovÓsQuGc Tupac ÓraAcyouévou pov. dnoAuumovsode 0. — sic yoaptb 
tug isuioyuotépoc TOv inopyuov vhOÀetc sgoronpiat, dc love wal Ujcsic, q)us- 
QU» émtpiévetw «ol Ota Adycodot. — ual vo vOv cio vXv iyyvvéQgav uiv /doo- 
Oixetav vtgoctove , xat ue" vucoog vo v vosic, 000v inl vj àug mgooigé- 


j? 
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08, xovGÀTQVOUOGL OjGc. | nb Ób «ov swvÀov iwÓstacOé ps vygsic pOvot, 


fueramus, cum omnes fere praedicationem evangelicam prius audiissent, unum 20 
diem illie commorati, Ántaradum abiimus. Quia vero multi erant nobiscum 
iter facientes, Petrus Nicetam et Aquilam allocutus est dicens: quandoquidem 
magna comitantium multitudo non parvam invidiam nobis per urbes intrantibus 
conflat, necessario curandum esse judicavi, ut neque ipsi contristentur, dum 
prohibentur esse nobiscum, neque nos, dum sumus spectabiles, incidamus in?5 
malitiae invidiam. Quocirca volo te Nicetam atque Aquilam ante me iter ha- 
bere, per duos globos sparsim, et clam gentium ingredi civitates. 

IL. Vobis autem, scio, molestum est, quod id faciendum audieritis, duo- 
rum non integrorum dierum spatio a me separari. Vos igitur cognoscere volo, 
quod nos, qui persuasimus, vos qui credidistis multo amplius diligimus, quam 30 
vos diligatis nos persuasores. Itaque mutuo amore flagrantes incolumitatis 
curam geramus pro viribus, non citra rationem facientes quae cupimus. Ad 
haec vero nulla die a me disputante aberitis. Per singulas enim quasque in- 
siguiores provinciarum civitates proposui, sicut etiam vos scilis, per dies resi- 
dere et disceptare. Nunc ergo in Laodiceam nobis proximam praecedite, et35 
post biduum et triduum, quantum ad propositum meum spectat, attingam vos. 
Ad portas autem vos soli recipite me, metu murmuris, ut sic absque sirepitu 


1. &vcagaro» O. 4. d simtg p. jmso C. Lectionem in 
2. AevOcrovrac vel ÀavQaróyrog conj O obviam praevidit D. 
ei verit C. ze addi vult $. 5. ]la O c. D, zo C. Tum 92ope» O0. 


3. dmoluropsvo( C. 6. ansÀuezarcoc0s O. 
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Ó.a vóv ÓovÀÀlov!, ivo ovt doge ovvscsiÓóvveg Gua Upiv Opsv. 
xaxcióev Opoiog Huevo v0 iniusiyor zuegüv dÀÀor avO' Opp eig vo énd- 
xceuvo xov équucolag svooctmoi , vag Eeviag évorpoCoveec. 

III. "ovve vov Ilévoov sizóvvoc q$voyxoodqoav ovvOccOon: Aiyovzec: 
oU na&VU ZüUc, xUQLE, Austsi voUTO stQovrceiV , Ütà TO UVstÓ GOU wsÀcUsOD Qu. - 
"QOvOV uiv, OvL v.G.VTO woÀGg vosiv? ve xol ovujovAsvsuV Ofuog Ov Uno 
vie toU Oso) z.govoloc i&eAéysuc. nog vovroig 03 ini v0 moÀv sjusgov Óvo 
dvaysg voU swQooysuy amoÀuumovouedc cov' xol ovzot uiy noÀlol móc 
vÓ qj 0e vOv wUQtov vv ógüv llévgov, nÀjv Aoyitópeda, 0vt nÀstov Àu- 
107::91)00vv0L ol st0ÀU noxgav stQostspumONevor, Oc érvil mÀsiov avopiévery oc 

xotc s;0ÀLV wexeAevopuévon *,. cviuuevor iv vo ini sÀeiov dovegnoDot «oU 
Op&» cov TO steQiTiOÜvov TtQ0OOTLOV. xol visio oUx ÜAortov 5 ixcivov cOv- 
poUvveg de xeÀsveig Óig vO ovjupégov scoisiv ovx dvviléyousv. — Opuog 9 
voUvc einóvveg mQoztov , ivvoÀgv Pyovvsc, iv và ngosvo novÓoyelo ngoo- 
i5opuÀdoat vQ OvvodomogoUyti OyÀo, Orc Gnogáó» cÀATÀAOV ysvOucvor 

eig vog. nóleg elocoyowor. 
IV. llogevOévvov ovv ovtüy iyo KAguge geyoleg Pyorgov, O*i ovv 


et 


eliam ingressi una vobiscum simus. Et inde similiter, cum dies ibi aliquot 
transegerimus, alii pro vobis ulterius per vices praecedent et hospitia prae- 
20 parabunt. 

III. Haec dicente Petro necessario acquieverunt, dicentes, non valde nos, 
Domine, contristat hoc agere, quoniam a te jubetur. Primo quidem, quia Dei 
providentia delectus es, dignus qui cuncta praeclare cogites atque consulas. 
Ad haec vero, quia plerumque per biduum tantum necessitate praecedendi a 

251e aberimus: illud autem spatium quamvis longum sit, dum te non videmus 
dominum nostrum Petrum, attamen cogitamus, multo molestius laturos, qui 
longius praemissi sunt, utpote jussos te diutius per urbes exspectare, et anxios 
quod aspectu desiderabilis vultus tui per multum tempus sint privati. Et nos 
non minus illis tristes facere quemadmodum jubes propter utilitatem non mora- 

30mur. Et his dictis praecessere, accepto mandato, ut in primo hospitio allo- 
querentur mulütudinem simul iter agentem, quo sparsim et a se mutuo divisi 
ingrederentur civitates. 

IV. His igitur profectis ego Clemens valde gavisus sum, quod me secum 


1. 024$AAor» O. &zoAuumevouévovg cov. Fortasse nostro 
2. moisiv Cod. Reg. 804 et Ruf. loco post zovroig; Óà addendum óc, se- 
3. és O. Tum &wáyxg vo) zooó- cundum S. 

jew conj C., d&v&yxy vovro moodytw 4. xexsAevocueroLO. — Tum &ovepijoO ot 


id. in textu, ut O, av&yxy coU mo&zzsiw v0 Og&v C minus recte. 
vo)ro Cod. Reg.804. Epitomes c, 71 haec — 5. £A&zco»a O. 
habet: fea O£, óvi owe imurolo que- — 6. lta S, ópog C O. 
QG» Oso àrdyx voUTO mpüTrew Tug 
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QvtG E éx£Àevosv eot. xal astongrüelc &imov' sUyaioto T Osg, Ott 
ue 0UX éanéovoAxot ; 0g TOU évépoU£, inei! OdvvoQuEVOG V dremegu- 
VRELVA 0 0i? gg: vi 0; ei sol yoeía vig. &ovos nepipórvolt o6 sov? 
ponas 4drv , ev Ó c0 goc 0ÀLyov dnoMpnaveoDat 0v OVjAQe- 
góvvac , Ó:à voUvo veOwotg; ovyl Oi 0 go00 tuo Genu tto qégetv vc Óux 5 
viv QvoyuQv cot mgoovoyévvo * ev puo Vnoctaítc 5; 4 ovxu oloOc 01 
cUvsuUtv oj QiÀor voig pote, x&v volc oOpo0t» anoAuunávoycor 95 wc 
dytot OUvOvTeg volg O0ji00iV CjuyTLO0Uc aivíg volg Vvyaic 7 «nodnuovor 
voig qiÀOtg- 

V. Kayo eLenQUyO pep * pu volvuv voniege , WU QL6 , óv; « vó Aonue 7LO.- 10 
oysiv djusAAov Güvonvac, &ÀÀe wol mavu ógÓg vivi Aoyioug. — inel yd os, 
xÜpid poU, Gil meo Pyo, moTQgüg ve xol jmvooc xol dósiquy xol ovy- 
yevüv , oltiy pot yevouevov Ótà vov Ocov vgc ootovogc aAujeiac, avvi 
movtor Zyoy oc sopopwÜlag vue usylovyg vuyyavo. supoc vovtorc, ÓsÜnuoc 
piov wal vc cuc vyv àx qQUOtoc éniQuulav, myuy(ov, p) m6 o90—15 
Aeupóelg cov, &vOQumt0c QV veuvegoc, O07tsQ? vOv ovvaog ivoviosag yo, 
dg à» qu) xov vivo y0Àov. Oso. dzoovzvoi cov xOvvovOV sivoi?, Tvvov 


esse voluisset. Atque haec ad eum verba profero: gratias ago Deo, quod 
me non emiseris, ut alios: nam prae dolore enectus fuissem. llle vero: quid 
autem, inquit, si quae necessitas exegerit milli ie aliquo doctrinae gralia, tu,20 
quia aliquamdiu a me uliliter eris superatus, ideo morieris? Nonne potius, 
lecum reputans, ferenda esse quae propter necessitatem tibi imposita sunt, ae- 
quo animo susünebis? Aut ignoras, amicos una esse recordatione, licet cor- 
poribus separentur? Sicut nonnulli corpore praesentes, quod eorum non re- 
cordentur, animo peregrinantur ab amicis. 25 
V. Et ego respondi: noli autem putare, domine, quod istum moerorem 
insipienter sim perpessurus, quinimo admodum recia ratione. Quoniam enim 
le, domine mi, pro omnibus habeo, pro patre, matre, fratribus et cognatis, 
qui per Deum auctor mihi fuisti agnoscendae servatricis veritatis, in locum 
omnium habens te maxima fruor consolatione. Praeterea veritus juventutis 30 
meae naturalem concupiscentiam anxius eram, ne forte, qui homo juvenis sum, 
disjunctus a te (qui nunc ita animum induxi, ut absque divina quadam ira 


1. émei O. 6. dmoliumévovroi: C. — Tum wot O 
2. 1$ O mendose. c. Cod. Reg.804 et Epit. c. 72, éxí(oic C. 
3. mot legi vult S. 7. la Cod. Reg. 804 et Epit. L c., 
4. mgoccayé»vo Cod. Reg. 804 et O, các wvydc C O..— 
mQootaOüérra C in textu, smQoorsüéerco. 8. Dameo D, ónep C O0. Tum Qg y 
in marg. wu) D, nüy C 0, óg — eb ui] — Epit. 


5. lta O c, Cod. Reg. 804, bmootéqe c. 79, dg uv conj. $. Deinceps &zo- 
C. Tum olcO«. Cod. Reg. 804, qoo € ozivod O c. Epit. l. c., &zocreiy C. 
O. Post ot O exh. si. 9. Iia Epit,, ei € O. 
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éniDvupiac feopiat, cA nad v,01Àd Ofuetvov xol oopaléovegov cvveivol 
pé 000L, tovt0, o 1 6 vovg tov oldsioSa. eUoyuc 7tgoseiAgQev , t0 návry 
co.? cyveivat eUyopct s90c v0vorg 0 jidgjurguat oov àv Kaicapela elmóv- 
vog' sei vig (jovÀeval quot OVvVOÓeUOGL, eUcefhüc ovvodsvévu?. — sUosfiuc db 
ye, 7Ó qudévo Àvmeiv xata Osóv, olov ánoÀumóvvo* yovsig, yvvoixo 
ópóqgova., 5 évégovc vivag vj O«ootffelo vtQ0cxetqévoue. OOcv dyw uova 
s;oyvo du rijderog eiui c0t 0UvVodormóQoc, Q ei xal vc néyiora yooíGy, voc 
ÓovÀwv uot Umipoeolag ovyyupelc mousiv. 
E V Kai 0 IlévQog axovoac pehotaboy. épy' ví ovv oltt, Kite , T 
10Un' aUvc üvaywue 0e elg OovÀov or voyrvot v0mov; ins vic vac xoloc 
xoi szoÀÀag ociuwÓOvoc petd vuv énopévov qot Qowcvilov xol vnoOncsor 
quÀAaEers víc Ób wol vd Oca wol noluzcig Owo 5 sQosvorpdost, & vivo not- 
&iÀn Ovva SstoÀÀQv wa veyvivov 8. deivat uaysiguy, uoi mavro ixiva 000 
inveOvuuévov? avOgasuv oc 99oie neyAo vi niGujo dx naoye nÀsov- 
i5eElag swoptoOévva, évornoCevat; mÀnv $9 voravty ce npoalgsotg vnstojÀ- 
Suv, lcuc uj oUvévto uai vov àuóv cyvoovyva ffov, 0i, dgtg ovo xol 
dlolote yooyiot, wat onaviog Aayavoig , sol Ov; ipatióv. por xol vorfiviov 
Undgyst voUv ? avo 0 stegféPBAgpot, wol évégov yoelav oUx Py ovà aÀ- 


e 


20non possim a te divelli, a cupiditate vincerer. Sed quia multo melius ac tu- 
iius est, me manere apud te, hominem quem animus meus merito revereri 
instituit, idcirco omnino tecum esse opio. Ad haec memini te apud Caesaream 
dixisse: si quis vult me comitari, pie comitetur. Pie autem dicebas, neminem 
iristilia secundum Deum afficere, velut relinquendo parentes, uxorem unani- 
mem, aut alios verae religioni addictos. — Unde ego prorsus libi sum aptius 

25)tineris comes, a quo si maximam velis inire graüam, ministeria servorum 
obire mihi concedes. 

VI Hoc audito Petrus subridens ait: quid ergo putas Clemens, quod non 
ipsa necessitate iu in servorum locum mihi redigeris? Nam quis elegantes - 
ac multas sindones cum adjunctis annulis et calceis mihi custodiet? Quis vero 

3oet suavia exquisilaque opsonia praeparabit, quae cum varia sint, multos ac 

peritos postulant coquos: et omnia illa, quae apud effeminatos homines cupi- 

ditati, tamquam immani bestiae, per omnem quaesita luxum ac fraudem paran- 

tur? Sed forsan hoc te subiit propositum, quia non inlellexeris atque ignores 

vitae meae rationem, qui pane solo ei olivis utor, rareque oleribus, quique 

35 vestimentum ac pallium habeo hoc ipsum quo amiclus sum, et alio opus non 
1. ovt . . € (sic) pro zoveg, q O. 5. Ow Epit. c. 74 et 0, ow C. 
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2. mürrozé cor O. 6. ceywixGr Epit. 

3. svorÜOs cvroósvévo om. O. Idem 7. éxreDnAvuépor S. 
Avneiv c. Cod. Reg. 804, Avzobr C, Ààv- | 8. mÀgv s Cod. Reg. 804 et O, Tum 
miooi Epit. c. 73. cvriépza, Lpit. 
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lov twv. Bv ydg vovtorg xoi meQucoeUOQQt, 0 voUuc ydg iov vo ixi 
ndvra ógdv aidviae dyo9d ovdiv vy àvvooOo sncpupAénevat. ny Gov 
piv wv dyaóqw ygooioecrr esoócyopar, xol SavpiLay énaiPÓ , mc avro 
éx moved. éQuov Uncpyov Oodle voig ovOyxolorg Tóy 060UTOU ) UntAAofac 
fiov. "sic ydo àx "oid, 6 iyu ve wol Advdgfac 0 gUvati0€ xal wotd b 
Osov dà qoc Qv épióg, oU póvoy e opqovig dvotoo grece , GÀÀC xol vno 
meviug xal woxovyiog sig doyaciav! éiOucÓévreg, sUuaQUg v)v *üg 7v 
óüd» qépouev ouwvAOcic. O0Osv sl ineiOoU quot, £jtod Gv ovyseyogruerg , cv- 
dpi dpydvy, coi và ÓovAnv e'monngotv pé. 

VII. "Eyo 0$ dxoUoac GUvvQopi0c éyevópuqv xol énidusovc, oiov Aoyov 10 
sinev dvo, ov müvrec oí vic vU yeveug &vÓQuTOL TQ vüc yvdosue xol 
svosfjelag Aóyo vvovc? vuyyovovoiv. o Ótidov uc mm vOv Ónxguaor 
dnvÓevo tuv aivov. woyo iquv* ví voroUvov fpiapvov, fva por voroUcov 5 
eisue Aóyov; xat o llévooc aneugivaso eb uy xou elomuo v0 ÓovAsvOGL 
g0L, OU TtQGcOG dnaguec , ToUv ^ &noi nomoot adno. a y iy 0Uj 15 
opotóv éoviv* dol uiv yaQ voUro stoiiv vuQémen mtovU, col Ób vQ ToU 
OsoU xyovsi vog ZueréQgoc oUQovt. wuyoc yolemOv voUrO ztoriv ipol. — xol 
ó llévpoc àneugivavo' ovveOéqgv iv cot, éneL 5 0 wogiog vuv, 0 ini ca- 


habeo, neque ulla re. Nam in his etiam abunde mihi est. Mea quippe mens 
cernens illic omnia bona aeterna nihil eorum quae hic sunt aspicit. Altamen 20 
iuum egregium approbo institutum, mirorque ac laudo, quo modo cum sis vir 
in vila sumptuosa educatus, facile vivendi rationem  immutaveris et ad sola 
necessaria traduxeris. Nos enim a puero, ego et Àndreas, qui ejusdem me- 
cum sanguinis est, meusque secundum Deum frater, non solum in pupillatu 
educati, verum etiam propter inopiam et aerumnas ad laborem assuefacti, ex- 25 
pedite nunc itinerum vexationes ferimus. Quare si crederes mihi, servorum 
officia me, hominem operarium, tibi impendere concederes. 

VIL. At ego haec audiens contremui et collacrymavi, quod ialem habuis- 
sel orationem vir, quo cuncti hujus aetatis homines ratione scienliae ac pie- 
tatis minores sunt. Tum ille lacrymantem me videns causam lacrymarum per- 30 
contabatur. Et ego respondi: quid tantum peccavi, ut mihi hujusmodi profer- 
res sermonem? . Et Petrus excepit: si malum est, quod dixi, ut serviam tibi, 
lu prior peccasli, hoc mihi postulans facere. Et ego: non est, inquam, simile: 
me enim hoc agere decet omnino, te autem, qui es Dei praeco et nostras 
Servas animas, id mihi facere grave est. Et Peirus respondit: acquiescerem 35 
libi, cum dominus noster, qui ad salutem totius mundi venit, unusque omnium 


1. épyaceiu» Cod. Reg. 804 et O. 4. cvovro C. 
2. [ta Epit. c. 75 et O, 7zzzo»se Cod. 5. Rufinus haec ita interpretatur: 5ac- 
Beg. 804, jvcov C. quiescerem tibi, nisi Dominus noster — 


3. Post TOLOUTOT repetuntur vbb.Zp«g- passus esset", quisi legerit && ux. S. 
tov vÓr ip& pot vOLOUzOv in O. 
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vyoíg szovrOg toU xcov QvOwcl, uóvoc vnig nóvcag sUysvác Ov, Óov- 
Àelav vndueiwsv, Üva c suelog 5 aiósic9or oic cÓsÀqoig uv vag 
ÓovAav morsiv OvtyQeOiOG, wüv mwüvy cuyeveig vvyyovauev. woyo ipuv* si 
uev vonita oe vuxzoot? Aóyo, cvóqyvog sipu, nÀvv yaguy Pyo «7 vou Osov 
5$ sporvoig, 6tt 08 elg yovénv vonoy éycew navis dq. 
VIIL | Ka? o Ilévgoc iénvvOdavevo* ovósic 0£ oov? c1y9oc "poc yivovc^ 
UnGgQyst; xoyco owexQuvoquyv' clol uiv moAÀol «ol ueyalor dvOpsc, Kaíca- 
Qoc s;póc yévog OvTec. Ov cQ dg novol dg wol cvvtQoqp avvóc Koicap 
ovyyevida * 7000770400010 yuvoiza, e yc vpsic éyevopieóa viol ,. Óvo; piv 
10 5190 &p0U , of xot ÓrÜvpuot Óvrec LOU ójtoro: aÀMjotc évyjovov , 0g oU 
voc Ó svwov5Qo Jeyé pot. éyo yàg ove xU voUC , OUTE T7 TEXxOUOGV TLOVU 
éniovouor, uÀÀ Goneg Or Ovcigov ajiovQOv oUrQr vo cidoc qvagégu. — 1 
pàv ovv uuo uov Movvidia9 iAiysvo, 6 Ó? movgo Davovoc, vov Ó? d0sÀ- 
qv xoi aUtGQy 0 uiv Oovovivoc ixaAsivo, 0 06 Dovovuviavoc dAéyevo.  éuoU 
 i15o)v voívov éivuyevvgOéyvoc ovvoig 5) utjcuo Oveigov éngaxet, üomeg O ma- 
v5 pov Oquysivo , Ott Qv quj vovc OidUtoUG VioUg oUTtZC SE ovvZc noga- 
Aefovoo vyv "Poualov ngóc anoóguiov di077 nóhv m Pro Ów0suo? 
TovoAedQio uogo Gus avtol; amoDavely Fyst, 


est nobilissimus, servitutem sustinuerit, ut nos suaderet non erubescere fratri- 
20bus nostris servorum exhibere ministeria, quamvis admodum nobiles simus. 
Tum ego dixi: si putem, quod te sim superaturus oratione, stullus sim: verum- 
tamen ago gralias providentiae Dei, quia parentum loco habere te merui. 
VIII Et Petrus interrogavit: nemone vere ex genere tibi superest? Re- 
spondi: sunt quidem multi et potentes viri, atque ex prosapia Caesaris. Nam 
25patri meo, utpote una educato, cognatam Caesar ipse junxit uxorem, de qua 
ires liberi orti sumus, duo quidem ante me, qui cum essent gemini, admodum 
sibi invicem similes erant, ut ipse paler aiebat mihi: ego enim neque illos 
neque genitricem valde novi, sed quasi per somnium obscuram eorum formam 
recolo. Mater ergo mea Mattidia dicebatur, pater autem Fausius, fratrum vero 
30alter Faustinus vocabatur, aller dicebatur Faustinianus. Cum igitur tertius ego 
post eos natus essem, mater (quemadmodum pater meus referebat) somnium 
vidit, quod nisi confestim duobus filiis suis geminis assumptis urbem Romam fuisset 
egressa, et abfuisset annis duodecim, ipsa cum iis leto pessimo esset interitura. - 


1. Math. 20, 98. 5. avcÓv xaícmo cvyyevy O. snobilis 
2. sixQosiw Epit. adaeque familiae« Rufinus, quasi legisset 
3. co: Epit. c. 76, quod praeferendum  cvpevyeviüa. C. 

esse videtur. Cfr. Hom. XII, 15. 6. lta O c.C et Cod. Reg. 804, uaz- 


4. lta O c. Epit. 1. c. et Cod. Reg. O:10/& Recogn. et Epit. 
804. Huc accedit ed. pr. Cotelerii, cujus — 7.  é&&A9o« C. 
z900g yérove in utraque Clerici ed. per- 8. óO£x« C, Ruf, Epit. c. 76. Tum z«« 
mutatum est cum zo0g yévog. Unde Schweg- ro süoíq 0 el Epit. l e. In Cod. Reg. 
lerus emendandus, 804 Fyoi p. yet. 
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IX. 'O uiv obv naro quAótexvog Ov cvv «c ÓdovÀoi xol dovAaoig 
àgodiácog iuavüc xol sic nàoiov 2uffalópevog ! sig vac "-AOnvac pa mai- 
devOgcopévoug eénejpev ?, uà Ob uovov viov sig ttagapvO(av Zoys ned 
éavtoU. xol énl vovvo 9 svyogiovü moÀÀd, Óvk wajib Ó Óveipog qut wexeAeU- 
uet Gp vg pugegl vov '"Popnoiov dkfijvat nol.  megoioDévvoc oUv àviov-5 
voU 0 voT50 ineuev sig dqvac yorpovo voic QUtOU, jue v6 Wal O—- 
Seiv* v0 suc Üi&yovoww. .oi 0b dnsiOOvveg ovy vUnéovoswav.  voívo O2 
dvioviQ 0 novo &&vuy écégovc Opolac Pepe 9. uev. épodiev, oi vivec 
veváQvo àviovvQ ÀOov dyyélÀovtec, ts nov v5jv vexovcow 7 voUG c0sÀ- 
:qove éugoxévar, uijte uv ovtoUg 9 dvo àénidsÓnjuguévon, wijts GÀAov10 
vipOg vv oUv cvvolg dncAgÀvOÓvow uc lyvog 7 eUgnxévot. 

X. 'O uiv o)» novo vaUva dxovcoc, wa] vno soÀÀge Avsuje &ndaq- 
foc yevopevog , xol ovx sidog sog Opjoac imi (üvyow ovvor yéívpgtoi, 
éué v& zogalofov xoi sig Ilogeov zxovafhug nolÀuv mvxvovegov émvvoa- 
veto, TLOU ixaotoc ovtüy tiÓsv 9 7 dxovotv ino véocagn» ivov 9 vysvópue- 15 
vov vavpoaytor; xoi GÀÀoc dÀAey &Aeysv. 0 Ób avvenvvüdavero, si éa- 
Qéxacr odpo yvvarxóg nueva (gequv ixfsfpocuévov. tüy ? o)v noÀÀe 


IX. Pater igitur, qui liberorum amans erat, cum servis et ancillis, ac 
dato sufficienti viatico, in navem conjectos Athenas etiam erudiendos misit: me 
vero solum filium ad consolationem secum retinuit. Atque eam ob rem ingen- 20 
tes gratias ago, quod me quoque somnium non jusserit una cum matre urbe 
Roma excedere. Anno igitur completo pater ad suos Athenas misit pecuniam, 
simulque sciscitatum quo modo agerent. Qui vero abierunt, non reversi sunt. 
Tertio autem anno moestus pater alios ablegavit similiter cum rebus ad viclum 
necessariis, qui quarlo anno regressi nunciant, neque meam matrem se, neque 23 
fratres vidisse, sed neque ipsos Athenas pervenisse, neque usquam alicujus, 
qui cum ipsis fuerant, vel vestigium a se repertum. 

X. Pater ergo haec audiens et multa tristitia obstupefactus, nesciensque 
quo tenderet ac illos quaereret, assumpto me, ac in portum descendens, mul- 
los frequentius perconiabatur, ubi quisque eorum vidisset vel audiisset a qua- 30 
tuor annis naufragium contigisse. Atque varii vario in loco accidisse refere- 
bant. llle vero iterum rogabat, num .vidissent corpus mulieris cum pueris a 


1. épuflaAAOpsvog C. . Tum. ues S, uyós C O. 

2. sbémeuwag O mendose. 7. vog O. 

3. émi vovro var. lect, ap. C.  Scri- — 8. ltaO c.S, i0e» C. Tum ij«ovcav O. 
plura Ottoboniani nec plena est, neque ' 29.  é»ixvzGr O. In eodem deest vov- 
certa. qoXyio». Cod. Beg. 804 et Epit. scr. 

4. Post uaÜsiv excidit fortasse yAwó- vavcyuov. Sed Hom. XV, 3 legitur v«v- 
Berog, quod addit Epit. S, .  &y«. Tum 444a p. &AÀog O. 

5. £meuwe» Opoíog C. 10. vi» Q, - 


0. avrovg Recogn. VII, 9, avcuig CQ. 
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Aeyóvzo» éopoacvair stata xovg moÀÀovc TÓnovcl, 0 smwev5yo dxovoy 
dovévolev* nÀQv Uno onloyyvov Oogvfovusvoc dÀoyuvo invyOavsto , ovt 
vocoUzov uéysOüog OoÀávege dgsvvàv énerguvo. mTwÀTv cvyyvaotog qv?, Ov, 
V soc TOUC bimovuévove 0vogy dAniouv dfovxolesmvo wevoig. xol dijmovs 

6 Us50 (QgovtiOtOc vt0r00€ Q8 xol eig "Pougv xo taAsiag OuÓexaevy , evróc 
daxoUnv sic Ilógvov xovsÀOwv wol cic mnàoiov énflac, dvojóelc inl vov 
Ojegow imogevOq. wol Üwvove sig vv o"usQov vuéouv ovts yQopuuova 
ide&muyv map ovtoU, oUvs ei (5 cive 9 céOvqus coque éniovauoat. — uAAov 
Ó$ UmovoG Ov. wai ovtOc víÓvqué mov, jj UnO ÀUmQC VimO dg d) vavaylo 

i0steQums0Oy. voUvoU? Ob Ósiyua, Ovi 10 Aoumov Pwrovs sixoovóv vog doviv, 
aq dcÓ oUOsulav vua ssp. oUvoU GÀgdcovy T/xovoa. 

XL 'O 0? llévooc duovov voíca (no ovumoóOstag dQougvorv, xol cv- 
éuc voig OUVOUOL yvioior UN voUTO eL vig TteTLOVOsetev ?  Seoosf9e , oio 
0 vOUTOU SL6TLOV novio, svótog TQ v9c Seoosfieíac Aóyo vxjv olviav ngog- 

15 7mvey énayodqoy TOV Ttov ijgoy 9* .oUvO xol Tvoic vOÀOLTUO pote . $óveoi 0Un- 
Botver mwuoyerv, wol ayvooUjey ol Oeooseic. volounopovc Ó& avtovg evào- 
yoc celonua, Ott dyvoUOo aÀOvvo: wol vyc iust &Anidog ov vvyydvovoiw. oi 


mari ejectum. — Cumque ili multa se multis locis cadavera vidisse dicerent, 
pater audiens ingemiscebat. Verum naturali affectu perturbatus praeter ratio- 
20nem sciscitabatur, qui tantam maris vastitatem scrutari conaretur. Attamen 
venia dignus erat, quod caritate erga eos, quos quaerebat, spebus laetaretur 
inanibus. Denique me sub magistris positum, annos natum duodecim, Romae 
reliquit, et ipse flens descendit ad Portum, navique conscensa subvectus ad 
inquisitionem profectus est. ique ex eo tempore usque in hodiernum diem 
25neque litteras ejus accepi, neque si-vivat aut defunctus sit certo novi. Sed 
magis supicor illum quoque obiisse, aut tristitia victum, aut naufragio involu- 
tum. Cui rei argumento est, jam ab eo tempore vigesimum annum esse, ex 
quo nihil de eo veri audiverim. 
XI. Petrus vero haec audiens commiserationis affectu lacrymas fudit: sta- 
30timque ad familiares qui aderant ait: haec si quis in Dei cultu positus pertu- 
lisset, quae hujus pertulit pater, confestim religioni attribuisset causam, et 
diabolo adscripsisset. lta etiam miseris gentilibus contingit pati, et ignoramus 
qui pii erga Deum sumus.  Miseros autem eos dixi merito, quia et hic va- 


1. cvomóvg O c. Cod, Reg. 804. vpó- . 7. memovOs. S. In O esse videtur zé- 
zovg C. morvüoi év Osoce[eim p. m. Osocele. 

2. ovr O. Tum zpgó p. zgóg idem. 8. cQ movyoo Cod. Reg. 804 et Epit. 

3. i C. Sed cfr. Hom.1X, 16. 17. 18. Ad oram 

4. mov om. O. Tum »evgoayio C. Ottoboniani hoc scholion exstat: ice Óei 

5. TOUTOU S ex Epit. , Tovro C O. motel moóg vqv ovvtulw émuoágov 

6. igi o? Epit., ág ov O, qui tum. có» zovggó». 


om. vir&, Scribitque. &AzOeu. 
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ydo év Osooe(ieio  "iogovveg và OAifeon sig ixmnoobuw LOO TVLORLOTOV 
TLULGyovOLv. 

XIL — Zaóva zov Ilivpov sisóvvoc eic zig vv iv ypiv voÀuyoag «vil 
smavcuy spexaAcoev cUtOV, &UQrov 0gdgraivegov! cic " Agadov, vv xavév- 
GvVtit víjcov , elonÀsUcot, vQLGxovvo oljot ovO. OÀovG esi yovgay ovadiove, 5. 
dic ini iovogig vov éixci dumediyuv Óvo oaov Méyiova dyóvvov say. ó 
ovv» néO5vioc llévgoc ovveyaggoev sinov' inav vov nàoíov npe, Hn 
Gp Tw0ÀÀol siocoyeoÓs sic vzv Oeugiav av imiOvpusive' ov yag flovAouat 
ovQépiovo yiyeaD'oL eig Ujac? váv solita. wal oUtuc? nàicvoavTec Qorty 
epgeg wavyyOnuev elc viv vgcov.  dxfjavvsc 0$ voU oxdqove clogeiuev évdo 10 
oí ajuTE6ÀLVOL GUUÀOL jour, 0juie * Guo aUtoic GAÀog &ÀÀo vi9 vov Deidiov 
foyov éOengst. 

XIIL — Ilévgoc à pvo 0UX drayuaiov jyjoovo inl vqv vüv àxei Llovo- 
glav9 ysvéodor, yuvvaixl 08 vivi. du 710 T0) 9voàv nadePonévg xol vQ0- 
grs qy6ouv pevarvovog swxVO xovovogcog &qu* yUvat, ví. 000 VOV. 6A 15 
Aeinet, Ott tooaUtg» Up avsücbo, Àéyo Órj vó sQooouveiv, xol urj uaAÀov 
volg ómo Ocoo 7 cor ÓsÜcgruévoig yegoiv dgyotopévg vdc iquuégove no- 
o(n9 voogdcs 1) 0$ ovevd&aco anexgivato* elO«e yag TjooV Mot yelpsc UrrovQ- 


gantur in erroribus et ab spe futura fraudantur. Dei enim cultores cum in- 
commoda patiuntur, ad expiationem delictorum perferunt. 20 

XIL Ista postquam dixisset Petrus, unus ex nostris audacia sumpta pro 
omnibus rogavit eum, ut die crastina maturius in AÁradum, oppositam insulam, 
quae triginta, opinor, nec iolis stadiis distat, navigaremus, ad videndas ibi 
duas columnas viteas maximam molem habentes. Petrus ergo, ut erat clemen- 
lissimus, concessit dicens: cum e navi egressi fueritis, ne una multi procedatis?5 
ad spectationem eorum quae cupitis, nolo enim civium concursus ad vos fieri. 
Alque sic navigantes momento horae in insulam delati sumus. — Et descenden- 
les ex scapha eo progressi sumus, ubi erant columnae viteae: simulque cum 
columnis alius aliud ex Phidiae operibus spectabat. 

XIII. Unus autem Petrus necesse non putavit quae ibi erant invisere, sed 30 
allentius considerans mulierem quamdam, extra pro foribus sedentem et victus 
gralia mendicantem: mulier, inquit, quod tibi membrum deest, ut tantam con- 
iumeliam susceperis, petendi, inquam, stipem: el non potius manibus tuis, quas 
a Deo accepisti, operans quotidianum cibum quaeris ? At illa suspirans respon- 
dit: utinam mihi quidem essent manus, quae possent laborare! nunc autem 35 


1. lta O e. S, ógOoírsgov C. S: In- — 3. ovrog C. 

sulam Aradum, .urbi Antarado ex adverso 4. lta S, óuoe € O. 

sitam, memorant Herod. VIL 98. Strab ^ 5. &41Ao &AAO« O. 

XVI, 753. Casaub. 6. lazopío O, in quo deinde Qvgo por, 
2. u&g O c. Cod, Reg. 804 et Epit, — 7. vaó vov Oso) C. 

e 80, Zu&g €, 8. mopgibeg C. 


XII, 13—15. |. 904 


yeiv. Óvvaqisvon! vov .Óf por oyzva uóvoy yerpüv quiaocovoip, yexgol vvy- 
yàvovcat, vno Óyyuovav duóv Bsfacoviouéva:. — wot 0. Ilézgog én)óevo* 
víc Ob 5j aivia voU ce v0 qgoÀsnov vovto mwemoyüévoir!; d Ó& aneupivozo- 
WuyZe doSéveio xol mÀéov ovOéy. si ydp üvpcioy elyoy qpóvguo , 29 ugy- 

6 uvoóc, 2v? fvOóc, OSev iuovryv Qiyaca và» O0vvuürraY us nov0o0do: 
gjÓvrvapmyV xaudoy. 

XIV. Koi o llétgog iqu* vi oív; olet, yuvoi, 0vt stdvsog ol dvot- 
QoUrveg éovvoUg wolacsog dneAÀdocoytar, 4) put 5 yelgovi xoAdoet.ày 0g 
oí vov oUtec Óvyoxóvvoy ivyol sweph vic 'oUvoxvoviog xolc(orvtoi; x Ób 

1025 ** sl8s inenelounv , 0vi-0vvog iy. GÓy wuyol sÜpgloxovsor COoor, xci 
gyünaev vic woAdoeog xovoggor5jcoco O«vev, onc vovc ipoUc mgro ]- 
vove iO 5 x&v pov conv. oL O0 Ilévgog 2qu* vi ioo dow v0 ÀAvmoDw oc, 
potdeiy qj8clov, yUvot. — idv ydo que ÓrdaEgo, csi vavtuc vüc wdpuvog 
7À90gog1o0 os, Ovi Év Uy (Go oi wWvyol, xol kvvl wguuvo)o d ffvS9oU 

16 peopoxov Óuoo9, onec e acoviavag toU Lov vov Blov? usvaAlakot QuvQO gc. 

XV. Kol yvv5 vo dugrBoAog juóiv ud. ocvvsica , ini vj Unooyéosi 
$00eico , Tov Aéyetv wofovo oVToc' yévog piv wol mosoidn. sinciv9, oux 


mihi solam manuum speciem servant, cum sint emorluae, morsibus meis vexa- 
iae. Et Petrus interrogavit: quae vero fuit causa, ut grave hoc malum susti- 
?0neres? Tum illa respondit: animi imbecillitas, nec aliud quidquam. Si enim 
forti animo fuissem praedita, erat praecipitium, erat pelagus, unde me deji-: 
ciens poteram, malis dolorem mihi afferentibus finem imponere. 
XIV. Tum Petrus infit: et quid? putasne mulier, quod qui semetipsos 
perimunt, omnino a supliciis liberantur, an non potius animae eorum, qui ita 
?ó moriuntur, majoribus puniuntur apud inferos poenis, propter sui homicidium ? 
Ai illa: utinam, inquit, persuasum mihi esset, revera in inferis animas vivas 
reperiri; utique contemplis poenis mori eligerem, ut horam saltem unam vide- 
rem mihi exoptatissimos. Et Petrus dixit: quidnam sit, quod,te excruciet, scire 
velim, mulier. Si enim me docueris, pro ea gratia certam te faciam de ani- 
30mae vita apud inferos, ei pro praecipitio vel profundo medicamentum tradani, 
.ut sine cruciatu valeas vitam commutare. 
XV. Tunc mulier, quae ambiguum sermonem non intelligeret, promissione 
gratanter accepla coepit dicere hunc in modum: genus quidem et patriam si 


1. semoupkévat O. melius, id Matthidia de commutatione vitae 
9. j C. cum morte interpretabatur. Lege cap. 18. 
3. p vi p. pcc C. C. Fallitur C, quum zó» fio» interpreta- 
4. O bis exh. gy. lionem esse censet zo? Ly», nam Biov 
5. siBG O. | Cyr dicunt Plato optimique scriptores, alii. 
6. 09co S O, óà C. Licet igitur hae voces in Epit. c. 82 et 
7. Videtur zóv (jov esse interpretatio infra c. 18 non exstent, omnino tamen 


vov Liv. Estautem &ugiBoAor, quia quod | sunt. retinendae. D. . 
Petrus intelligebat de mulatione vitae in 8. Fort. eizovce, S. 
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olpot mtsloot stove ÓvymOTvol viva.  nijv xot cot vi Óteqépst vovvo uo- 
Suiv, 2 uóvov! cyv olviav, c £vexsv oduvopnévg Ojyuaor vàg dndg ivé-- 
xguoa Jetooc. nàjv v xov iovtyv, Ge ÜvvoTOv üxoUOol 06, drryioopet. 
dyà VIVU tUytvVTG Undoyovoa Qvydovov? vivos 7900107) avópi vgog yévovc 
evra Umdoyovei dysvopv yvvy. wol nueva Üiduuo véxvo doyov fregoy viov. 5 
o Ói ToU iuoU dvópoc celo pavelg oUx &Àottov yoiodn 410U vre vaÀOL- 
s.ogov $, ogódga ca pooyciy dyonao5e. xol foviouécvg^ u5yte vg dgaooT) 
cvvóéoDor, qure vg ipd avÓoi ivoOécOnt v0 voU dÓsÀgoU oUvoU noc 
dp dguvo, opidum, iva 5 ugue porgoa uei épavviy quovO, Myvs vOU 
àjoU e'vdgóc vi» X0LTT)V Ufoíou, qnos v9 G0siqgQ vóv dÜsÀgov moÀéutov 10 
xaTtogT500, mre 0Àov yévog péya ov elc óvetdtoMov nmüciw UnofoÀo9* wc 
üpyv, dAoytodquuv vrv nóMw. peva vov uev Otdvjav staiduv. ix vor éni 
ygóvov vivá , £c dv xol 0 quagóg jooc sovogva: vov imi vj dn Von 
xolaxsUovtOg (i5. vOV Qu&vvoL Kuegov viov swegc tQ weTQi ueivat eig maga- 
pnvOiov uazeluov. 15 
XVL  IlAv iva vovUvo oUvac7 yévgtoi, insvoyoo Ovetgov nÀacocóat, 
üc Óf vivog vuxvop éniovovTOQ uot xol sipgxóvoc' yvvor, éovrzc? Guo 
voie ÓiDvjvoig coU véuvoig im ygóvov vivà , uéypig Ove uvuoo. énovelOeiv 
os éyvoU On , dun, viv nólw. inei Gia. QvOQl xol vtací cov volg véuvorg 


proferrem, non arbitror me posse alicui persuadere. Sed et quid ad te attinet20 
id cognoscere, nisi tantum causam, ob quam dolore affecta morsibus manus 
meas mortuas reddidi. Tamen mea, quoad audire potes, referam. Ego ad- 
modum nobilis, principis cujusdam viri imperio, nupsi viro qui erat ilius pro- 
pinquus: et post duos geminos liberos alium suscepi filium. — Sed frater mariti 
mei, magna correptus insania, adamavit me miseram, quae caste vivere cupie- 25 
bam admodum. Cumque nec vellem amatorj consentire, nec viro meo amorem 
fratris ejus erga me exponere, statui, ut neque adulterans polluerem me, nec 
viri mei torum contumelia afficerem, neque fratrem fratri redderem inimicum, 
neque totam. familiam, quae magna erat, in opprobrium cunctis darem; statui, 
inquam, urbe cum meis geminis pueris ad quoddam tempus discedere, donec30 
et impurus amor ilius, qui mihi ad dedecus meüm assentabatur, finem acce- 
pisset. At alterum filium, ut apud patrem in solatium maneret, reliqui. 

XVL. Verum quo haec ita fierent, in animum induxi, somnium fingere, 
quasi aliquis mihi noctu adstitisset ac dixisset: mulier, confestim una cum ge- 
minis tuis pueris urbe discede ad aliquod tempus, donec rursus indicavero, ut 35 
redeas huc: alioqui cum marito cunctisque tuis liberis derepente peribis male. 


1. mówq» O. 5. ivo om. O. 

2. .Ovracov Epit. 6. wvmofdio O. 

39. cvaÀeuropgiag O. 7. ovrog cavea C. 

4. poviouénjS, ovloénte CO. Suh- — 8. ££ abre O constanter. 


inde prre O et Epit, uj C 
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eiqryidioc xoxdc velevvroete. Ope oUcUG ino. GO yOQ TO VOY Ovti- 
Qov yevooadoí Ms vo avópt, QUtOG nepíipoffoc yevópsevog pev vay ép ! 
Óvo vióv dovÀev vs wol sot0toxGy kol yeupovay ovv xat€ ThÀoUv eig 
'Aódveg us dkénepey , éxstoudsUoot voUc viosc, péqorc v, py, vo yoy- 

$ iov(oovTL. Óoby émoviévor os mooc àpé. Opdc Guo véxnvorg 5 vaÀowa nÀé- 
ovoa vxu0 dvíuow ovofiog sig voUvovg dnopgipsion ? zoUc vónovg, vvxvog 
vije vijoc div eloyc, voveyin 5 nspiéneoo. vzvvoy 0b Joyoveav 5 ecu- 
xüe iy uovg Uno 000000 «opto Qoniaó eio * éni névQoc dpoiqqv, àq 
$e uod5s09sico 7 c9Mo dÀnió: voU va 5 véuva ue ([üvvo suQsiv clg vov 

10 6v3ov ipavety 0Ux fopra vóve, Ove TZV ivyzv nepeüvouévy» volg wU- 
pa0L. F'yovoo vovto Tt.0uoot ógdiuc d:Óvvo mv. 

XVIL  HÀzv ine 0g99oc éyévevo, peyum Bonoo xol yosgd 40xb- 
ovoa? mepieBAenOjuQv, [ywvoUoa vOv duy volouuouy ÜQosQuv, và vexgo 
opaca. &Aerjoovesc oUy ue ol énuyoiorot , yvuvijy ioovese , àvÓvcav*ég us 

1610 TQu'vov , TOV fv9ov QVT)05UVUV , TO ép (yvoUvvsc véxya. wol nd ug- 
Óiv qUQuoxov 8 v. dyiovv, nogopvOiae Xeotv vig VOV qiiosévay jvvat- 
40v f900sÀOoU0oL Óupyovvvo éuaov5 và Covvc woxc, iva v5? voy Opoiov 
ovpqogG sooouvOlag vUyo, 0 Or pa puGÀAov dAUns. oU yGQ Équv ovto 


Alque ita feci.. Statim enim ut somnium ementitum viro enarravi, exiimuit, 
20et me cum duobus meis filiis cumque servis et ancilis atque multa pecunia 
Alhenas per navem misit, ut natos erudirem, quoad, inquit, visionis auctori 
placuerit te redire ad me. Caeterum ego misera una cum liberis navigans ven- 
iorum vi projicior in haec loca, et navi noctu dissoluta in naufragium incidi. 
Cumque omnes interissent, una ego infelix, magnis agitata fluciibus, in saxum 
25ejecta sum: ubi cum infortunata sederem, spe reperiendi natos meos vivos in 
profundum me non praecipitavi tunc, quando animum habens doloris fluctibus 
ebrium hoc facere facile poteram. 
XVIL Verum postquam dies exortus est, cum clamore magno et misera- 
bili ululatu circumspiciebam, quaerens infelicium natorum cadavera. Igitur mi- 
3üseratione commoli incolae, nudam intuiti, cum .primo me induissent, scrutali 
sunt maris. profundum, quaerendo natos meos. Et quia nihil inveniebant eo- 
rum quae indagabam, nonnullae hospitales mulieres consolandi mei gralia ac- 
cesserunt, ei suas singulae enarrabant miserias, ut similium calamitate solatium 
caperem: quod me magis contristabat. Non enim, inquiebam, adeo mala sum, 


1. é£udw deest in O. 7. Vhbb. óaütog iOvraug» — — yosod 
2. emopgpupüsioe O. xcxvovca desiderantur in O. 
3. vwavgpoayíp C. Subinde zepiéme- 8. Vide de hoc augmento etsi raris- 
co» Cod. Reg. 804. simo Lobeckium ad Phryn. p. 140. S. zó- 
4. QurucÜcica Cod. Reg. 804 et Epit. Quoxor O et Epit. 
c. 84. 9. «cj adscripsi ex O. Deinde 0 o2 
5. c inserui c. O., n&AÀov ue C. Etamin Epit, à ij p. 0 óc, 


6. «0 $8. 
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xax; elvat, Qc! vois GÀÀov OUupogoic mopapwÓlog vvya. — xo Oy elc Ee- 
viov s0ÀÀGv pe Cysuv aErovoOv? uio vig vov àvroUOa neviyod stoÀu. fjta- 
copéyy slc v0 éavvgc eAOsiv cvaysoos oxgvapa, sinoUod por Odgpet yv— 
yat, wai ydg o àjt0g «v70 voUvnc ov xozà OclocoavS céüvqguev, iv 77 
veoQovoy vuyyovov ZÀmig* xol iwtovs c0ÀÀÓv ue GitoUvrOP sQO0g yüuovo5 
dyo Juosteiy. elaómw, vóv duóv noOoíoa üvÓQa.  £ovat Ób vpuiv wowd & 
Óug qetQyv eugóvegon mopiger dvvo eo o. 

XVIIL Kol fva 5j oot uri vo voU6 0UX OGVOyXOLOUG Aóyove, 0UvG- 
x50 oUvg Oud vov qiAavÓQlav. xal uev oU soÀU iuoU.v5c too gov 
ai yeigec vmtO vOv Ógyudáeuv^ swagsidqgoav , xal y vmodsfauéva pe yvvti0 
045 Unu0 nadovc vivog ovvÓsOcica ini vro oiwíac dopuvro:. — inel ov O 
vüV Ti4Àot pyuvotuGv PÀcog sraQruuacev, éyà Ob xoi 7j wav oixov cjigovegot., 
éinioiVelg vuyy&vousv, in» smoÀlov yoovov ivroUOa, oc Opgc, woadéDopot 
mpoceitoUon, xol Qv Qv sumOQQow 5 xoi vg ovveaÀoumoQoÓ sic vgoqds 
xopio. wol ví uiv duc àmi vocoUrov aUTGQxOg cigpodOow. Aoumoyp ov xc-15 
Avete? vov Dnooyceowwv sÀgoücot oU ÓoUvor vo qceguoxov; Omog nxdxsivy 
éuÜvuovVoy Oavsiv Ód, wal oUtoc xayd voU Dv, we équoe, uevalicatot 
dvv 9o. 

XIX. Te/vo vic yvvoixóg sinovatyc v50 Aoyiouüv roAÀÀóy o Ilérpog 


ul ex aliorum calamitatibus consolationem accipiam. Et cum me mullae hospi- 20 
tio cuperent recipere, una quaedam paupercula hic habitans extorsit mihi iu- 
gurio ejus succedere, dicens: confide mulier: etenim vir meus, homo nauta, 
in mari adhuc juvenis obiit: atque ex eo die, quamvis multi me sollicitarint ad 
nuptias, ego desiderio viri mei malui in viduitate agere. Erunt ergo commu- 
nia, quaecumque manibus quaerere poterimus. 25 
XVII. Et ne longa ac minus "utili narratione utar: habitavi cum ea, 
propter amorem ejus erga maritum. Sed non multo post mihi infelici laceratae 
morsibus resolutae sunt manus, ila vero quae me susceperat, tota morbo 
quodam occupata et colligata domi jacet. Quoniam ergo mulierum, quae prius 
miserabantur, elanguit affectus, ac ego et illa clausa domi ambae debiles et30 
calamitosae sumus, ex multo tempore hic, ut vides, sedeo, stipem petens, et, 
si quid forte accepero, etiam ad illam pariter miseram ad! cibum defero. At- 
que hactenus meae quidem res sufficienter sunt dictae. Tu nunc quid moraris 
implere quod promiseras, te daturum medicamen? quo etiam illi obitum cu- 
pienti tradam, el sic ego quoque possim, ut ais, vitam: commutare. 38 
XIX. Haec dicente muliere Petrus multa cogitatione stare suspensus vi- 


1. oe O et ex conject. C, in cuj 5. ]ta O c. Epit., svqoo5oo C. 
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pevéngog dóxer lovacDat. — dyo Óà insÀOUy Iquy* iu mtoAÀAoU cs negiegyo- 
pevoc Dyvo, wal ví viv vi soto0pev; 0 Oi llévgoe swgooétoké quor stQo- 
GEovei névsuv oUtOV inui voU oxdgove. xol imei owvermeiv oUx v aUtQ 
xsÀsvgavei, imoinoo «v0 spoovoyOév. 0 Oh Ilévgog juxog vive Umowig , .Og 
6 avvOc MOL sGvvO Vovsgov Qujyrooto, noÀlopevoc va» xopütoy énvvOvsvo 
vne yovorxóc Aéyav* einé uot, yvvot, vO yévoc xol viv nó X0L TOY v£- 
Xvov cv óvópoto, xol 1/0» dideput coL TÓ Qoguaxov. 7 05 fiov nioyovce 
XoaL simeiv ov OéAovco, vo Ó5. qiágprov Aafieiv énió'vpuoDoa , icopícuro 
&ÀÀa avevi GÀÀev eineiv' «ol Opüg jgy, ovv niv 'Egsciov sivat, vov 
100$ gvÓga ZucÀÓóv, OjguQ wol vov vou)óv véuvov qÀÀats và ÓvopaTo. ucl 
0 Ilévgoc vonícag .QUTTV qiopiedet doy' opos. yovot, évóputov queyalay 
Tuy G gaga» vv oí pepov dye 7 uégev, Us0T;teUGGg O6 7iyO eivot, qv ivo- 
putov, 2e và nodypava exovooc dugtffá àmiovopot. — 5 Ob ege dé 
yovoa* Ócouot sizé uot, iva sión s dovi vic ev yuvoukiv aOluvégn dpov. 
15 XX. Kol Ilévgog wevócoOot ovx eióng vno dÀéovc voU mw90g avvtqv 
vó cÀmgOig Aéysuv zofovo* pol. vig Àormov gÓn! veavíag Qv stogénevot, vüy 
v5c 'eoosfjelag opsyOjevog Aóyav , '"Popolov Unogyov nolivgc, 007g oL 
Órgyroato?, sc sovéga Pyov xoi gÓsÀqoUc Óvo ÓiüUjoVG ovÓEva vovvov 
60. 4 ve yaQ jimvuo, quoiv, óc o soryo Onjyciva or 5, ovsigov. idovoo 
20ry» "Pouoiov nólw ini yogóvoy vua HgÀOsv uev wv Óilvuov  avváG 


debatur. Et ego superveniens: dudum, inquam, per omnia loca discurrens 
quaerebam 1e: et nunc, quid agimus? — Àt Petrus praecepit mihi, ut ad navi- 
culum .praecéderem, ibique illum opperirer. Et quia contradici ei imperanti 
non poterat, quod jussit feci. Ipse vero, sicut mihi cuncta posterius enarravit, 
25suspicione quadam exigua córde pulsatus interrogabat mulierem, dicens: refer 
mihi, femina, genus et civitatem ac filiorum nomina, et jam medicamentum 
tibi do. ' At illa vim sustinens neque volens referre et medicamenti accipiendi 
cupida finxit alia pro aliis, et ait, se quidem esse Ephesiam, virum autem Si- - 
culum, sed et filiorum nomina similiter immutavit, Tum Petrus, existimans eam 
30verum proferre, ait: heu mulier, putabam grande aliquod gaudium hodierno 
die me apportaturum, suspicabar enim te. esse quamdam mulierem, quam sen- 
liebam, cujusque res audivi et probe novi. ^ At illa adjurabat, dicens, rogo 
mihi referas, ut sciam, an sit ulla inter mulieres me infelicior. 
XX. Tum Petrus mentiri nesciens prae miseratione erga illam verum coe- 
35 pit dicere: est sane quidam adolescens, sectator meus, piorum religiosorumque 
sermonum cupidus et Romanus civis, qui mihi narravit, quod patrem habuerit 
et duos geminos fratres, ex quibus nullus ei compareat. Nam mater, inquit, 
sicut mihi edisseruit pater, somnio yiso Romana urbe ad tempus excessit cum 
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cdyvov , Íve qur wouo poop. veAevvzoy, 40i OUy qQUToic énflon OUy &UQi- 
gxevat. 0 ài UL nv &v5o, cUvoU Ób mov5o, xol eUvOc slc inurenow 
evtüc ixfÜcc! ovy evgloxsvot. 

XXL  T'o)vo vov. lévgov sinzóvvoc imiov5ycaco c vm ixnàÀgicog ené- 
wotev 9 yuv5. 0 Ó llévgoc mgoosAóOw xoi émioyÓv wf$pew ovv)v mnogs-5 
xsAsvGoto, OjtoÀoyeiv ovvqV swelOwv ví szové doviw 0 st&oyst, — 2) Ob conep 
à» uéÓne TO Àouov voD oo piotoc 7.0.98 8 ciao osiéceoetev * éovvdv, vno0t7- 
vat OyrzSeica 9 v0 uéyetoc vC eAmitonévqe yeoóe, «ol volUaco avt59c Tó 
Jg000to» ' TLOU foviy, LE oUtog Ó veovíac ; 0 0$ 505 olov ovwidov cO 
nmo&ype Fou' siné uot oU spurov, GAÀug yoQ voUtov iÓsiv ovx ys. 710 
0b ostsUÓovcoa ** dyO, quoiv, eiui 7j voU veovioxov püvygo. wol o llévooc 
&pny' ví voUto Ovouas; 7 Od quom, KAyjwge. — xol 0 Ilévoog simev* ovvóc 
doviv, xol oUvOQ S)v O mQO juxQoU quot AoÀnoog, O cvauévens ge dv vQ 
zxÀoíp stpooévofa. *) Ób mgooncoovco vg llévow mogsucAet omevOsw. irc vo 
zÀolov dÀOciv. xol o llévgocg: ei iot wxpeig voc ovvOTuoc, wol toUro|5 
7.007,00. 97] 0i Qu stüwvo st0L0 , pÓVOV. jLOL 70 véxvOV vO uovoycvic Oci£ov. 
Óófo yop Ót aUvoU vo ÓUo uov và ivroUOu veÜvquóva Ogüv véuvo. wol 
0 llévgog qu ovov oUtOv iüpc, govyocov uéyoig Gv vac vyoov ép. 
$ Ó& Épg* oUvoc noujon. 


gemiuis suis natis, ne misera morte interiret, atque cum illis egressa non in- 20 
venitur. Vir autem illius, hujus vero pater, et ipse ad quaerendam eam pro- 
fectus nequaquam reperitur, 

XXI. Haec cum dixisset Petrus, mulier, quae animum intenderat, stupore 
exanimata est. Tum Petrus, accedens .eamque tenens, ad se rediret hortatus 
est, suasitque ut fateretur quidnam esset quod ei contigerat. Illa vero, velutoi 
ex ebrietaie toto corpore resoluta, quo posset magnitudinem sperati gaudii 
sustinere, semetipsam reparavit: simulque adfricans vultum, ubi est, inquit, 
ile adolescens? At Petrus jam intelligens rem totam: dic, inquit, mihi tu 
prior, aliter enim eum non videbis. "Tum illa festinans ait: ego sum adoles- 
centis mater. Et Petrus: quod ei nomen est? Illa vero, Clemens, ait. Pe- 39 
irus: ipse est et ipse erat qui paulo ante mecum loquebatur, quem jussi me 
in navi exspectare. Tunc illa procidens ad pedes Petri rogabat, ut ad navem 
festine procederet. Petrus autem: si mihi, inquit, servas fidem, hoc quoque 
agam. At illa respondit: omnia faciam, tantum mihi ostende unicum meum 
natum. Putabo enim per ipsum geminos meos liberos, qui hic mortui 'sunt, 36 
videre. Ac Petrus dixit: cum videris eum, quiela mane, usque quo egredia- 
mur ab insula. llla excepit: sic faciam. 


1. Ante xgàe in O est £xBacov ex- ^ 3. OvrgjOgva: C perperam. 
punctum. .4. Vocab. 5 óà omsvóovoa des. in O. 
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XXIL  efópevos oov v$c yegóc ovi 0 llévgog yer! iml «ó 
TwÀoiov. yc Óà iÓQv avtov ystgayoyoUvta yvrvoiuu iyéAncn, wol sw9o0sÀ- 
Juv, sig wv aUtoU, (VV cUTOU yergoyayeiv avtEV émeigupuy. — wol Gua 
vq üyaodol pe vig yergoc etie óloÀvtoco Gg uÜyeyo uéyo xol mepunia- 

6 xeioo oqódoa novegiaer ue vÓv viov avtyc?. fyo 0$ o'yvoay 0Àov vÓ noipna 
ec qiio ueri Qytegetóut , eidov pievog 0$ xal «Ov llévgov éntugauvó quw. 

XXIIL 'O 0$ Ilézgoc iqq £a, vi moieig véuvov. KAgume, amocetogie- 
vog vZV OQ/V OVtOG vcXOUGOy; ÉyO Ób voUTo cxovoog meglÓnwQuc yevÓuuevoc 
XGl 4QTOJLSG0UO07] 77) T6X0UO7) T,QOOTLEOO woTteQiAOUY. wol yàg puo cO 

10ónS9voi nor voUvo duovQUg S soc vO el0oc Gvexolovquyy.  noAlol uiv oov 
0yÀor Guvévoeyov iotop5cat vyv sQooute5torov yvvoixo , Adyovesg oAAQAo(, 
Ot. avtzv téyyo 0 vióc, avo c£uÀAoyoc.  foviouévorg ovv uiv dovete 
cUv v5 jjtgQlh vage wocov xfaivenw vj pvo £qu' véxvov uot noSsuwvov, 
eUAoyóv &oviv omorütocÓo: vy Unoüsbouévg ue yvvotxl, vt steviyoo ovo 
15xal 0À5 magetuuévg, ini vae oix(ag Fogrnvot. — 0 Ob llévgoc dxovoog iOau- 
pio06y *, wal swcvvec oí scegreovQ tec 0yA0L, vr) yUVOLXOG TO G'yadOV Qpovaua. 
xol eUOéwg ixélevosv 0 llévgoc viol nogsvOz voi ual viv yvvoiuu énl uM- 
v5c xojucot, xol ope iveyOclono xol veOslone "go wÀivgc, ndvvorP vov 
oyÀanv caxovóvvav, iq 0 [lécgog* si digOsiac xugvt dy vvyyavo , sic vuv 
20:Gv TLGQsOTUTOV TLOTIV , Üva yvOotv Ort sic doviy Csócg, Ó vOv móopiuov 


XXIL Et accepta manu ejus Petrus ducebat eam ad navem. Quem ego 
videns manu ducere mulierem risi; accedens tamen, honoris erga eum gralia, 
pro ipso manu illam ducere coepi. Simul autem ac manum ejus conligi, ut 
mater, ululatu ingenii reddito, in amplexus meos irruit meque filium suum 

25 vehementer deosculata est. At ego ignorans omue negotium quasi insanien- 
iem repellebam: sed et reveritus Peirum me coercui. 

XXIII. Tum Petrus dixit: eheu, quid agis fili Clemens, repellis eam quae 
vere mater iua est? Ego vero, ubi hoc audivi, lacrymis obortis concidi supra 
jacentem matrem et osculabar eam. Simul enim ac id mihi dictum fuit, sub- 

30obscure genitricis formam revocabam. Multitudo interim concurrebat plurima 
ad videndam mendicam mulierem; dicebantque mutuo, agnovit eam filius, vir 
eximius. ltaque cum vellemus confestim cum matre ex insula exire, mater ait: 
fili mihi exoptate, aequum est ut vale dicam mulieri quae me suscepit, quae 
egens et tota paralylica domi jacet. His auditis Petrus et omnes, qui plurimi 
3$aderant, admirati sunt bonum feminae consilium. — Et continuo jussit Petrus 
abire quosdam, ac deferre mulierem in lectulo. Cumque fuisset allata, posi- 
iusque fuisset lectus, cuncta plebe audiente Petrus ait: si veritatis ego sum 
praeco, ad fidem eorüm qui adsistunt, ut sciant unum esse Deum opificem 
1. ye» O eb Epit. c. 90, Zyeigev C. marg. conj. &pevgcg &» vel ápevgdicav. 
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morjcoc, dovvye dyegümcm vyrjc. wol Gua vo "elneiv Llévgov voUva s 
yvvgj qyégó» Dyiacdcion, wai và Tlévon sgooénecev, uoi vyv ovvg9v qiÀnv 
xovoqiAdg0o0a invvddvero ví si? voUto. 7 Ói 0Àov oUvg! vO siQUyuo toU 
dyayyOQiOoHoD ovyvOUOC Óuyrooco, wol ol Gxovoovvec woverAoynoov. vt 
xal 5 pUyvuo vv Esvoooyov GeganevOsicav Ocogroaco? rvagexcAct uoi ovt o 
idosog vuysiv. 0 Ó& émiOelg vov yeiga wal ovvov dOsQusrevosv. 

XXIV. Kol ei9" ovUvoc 0 Ilévgoc segi Oso) xol vZgc oUcTg Ótaqegov- 
o«yc Oongoxelac OpuAdoog, ngooódclc inl véÀet, Ovi el vic flovievo) vaUTG 
expifBg padsiv, sic ' Avvióyerav , Ovtov stÀeirovow vjpegaw svegtéverv &nguva, 
dlÓnv và sgóg vQv o0v00 ccwvyoiov povÓavévo. ov yc Ór si? &pnopgiac 10 
éyexa 2 O0vpavelog novolOnc wovaluunavery oldovs xol cic uoxgoUg dmép- 
yeoSat vómovc, Ota Óà alóviov covrolov ub voiüv vjusguv 000v sropsv- 
vot Oelíoeve *. uev uiv oUv «zv mgocoguAlav Ilévoov iyà v5 vyia- 
cóelog yuvoiul inl novvóc voU 0yov yiMac Opayuce sie vgopac. dwpyoa- 
pv, nogodéusvoc oUvt)v oyadQ vivi oQvÓQl, siQuvQ vc TtóAcoc Ovtt, qU- 15 
OL Ri6TO yoQ voUOro storciv vtpogQouuéivo. — Ürt Ó? wol cAÀÀo:e moAàÀaig? 
cpyUQix Oroveljec, volo swovh vrv uyvégo mapeuvÜgcouévorg süyogioty- 


mundi, surgat continuo sana. Et statim ut haec dixisset Petrus ; mulier sur- 
rexit sanata et procidit ad pedes Petri, atque amicam suam ac familiarem 0$- 
culata percontabatur quid istud esset. At illa breviter omne ei recognitionis 20 
negotium exposuit, et qui audierunt obstupefacti sunt. Tuncque maler hospi- 
lem curatam videns rogavit, ui ipsa quoque sanitatem acciperet. Ile autem 
manu imposiia ipsam etiam curavit: 

XXIV. Sicque postea Petrus de Deo ac de Dei religione sermonem ha- 
buit et in fine addidit: si quis haec vult diligenter cognoscere, Antiochiam, »5 
ubi per multos dies residere statui, veniens, quae ad salutem suam perünent 
discat. Non enim, qui negotiandi aut militandi causa patriam relinquere sole- 
lis et ad loca multum dissita abire, propter aeternam salutem vel trium die- 
rum iter suscipere noletis. ltaque posi Pelri concionem ego mulieri, quae 
sanata fuerat, coram omni populo mille drachmas ad victum dedi et commen- 30 
davi eam cuidam bono viro, primario oppidi, qui sponte id cum gaudio facere 
proposuit. Sed et aliis multis pecuniam distribui, gratiasque egi illis mulieri- 
bus, quae matri quondam solatium praebuerant: et post haec una cum matre, 


ev;e O. 4. lta S, Oélew uterque Hom. Cod., 
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cag, dvémdevva elc Avvágedoy , & to c pol xol Ilévon s 40i voig Aotmoic 
évalpoig.!* xat oUvoc eic viv. Eevíoy aguiij Ga er. 
XXV.  Isvouévov à$ Tpiv? wai voopnec pevolafóvvay xol cvvijgug 
evyaguovzOAvvtoy , Pv Opa ovogc üuv iyo9 vg llévgo* qiiovOQuniag 
5 épyov, uvgid uov Ilévoe, s dug ànoigoe ugvgo, vüc tevodóyov vmopry- 
o2eica yvvatuóg. xal 0 [lévgog dzexolvovo' ágo ye, & KAnpwe, oÀmOdc 
vevópusag qiiavógoniag &oyov mestotprévo vy» OV vex0UGOV, XOU 0 v5yvV 
eto vovayioy * QUtUV UnodeEo éviy jjietporo , $5 0c ppytol ueyaAo 5 yagi- 
Cojevog voUtov. cíggxog vov Aoyov; ci Ói ovp og yopiiopuevoc, &ÀA ag eAg- 
10 Qevev Éprc, &oixeg por ayvosiv ví móv. é07.9 qiAavügoniac uéyedoc, qug 
doziv y QvtU vOÜ QUoLtuüC neiüovtoc , 57 "góc oiov Ó» mote evogpnj; uad 
6 dvOgonóc i6vuv. dÀÀ oUOb vv Eevodóyov v5v ano vovgouyiov enodesa- 
qiero» 9 eov oqv vexoUcov ovre) quidv8gunov eisteiv vod. vm &Àéov 
900. xoAoxevOeioa énémeiot0 ? sUcpyétig yevéodot yvvatuóg vovoyip TteQt- 
iüztecoUVOnc, téuva mevOovOge, Eévgc, yvuvgc, ueporvopuévgc 19 xol ogodpa 
éni voig ovjMpopoic oÀopugoutévgc. — dv voooUvoig oUv oUTZc OV[upopoic 1! 
ovogc, víc xoi eoe Gy idv ovx v. gÀégosv; ovs oUno gQiiavOQuniag 


Petro, caei&tisque sodalibus Antaradum enavigavi, que ita 'ad hospitium 
processimus. 

20 " XXV. Ubi cum essemus et sumpsissemus cibum ac de more gratias egis- 
semus, atque adhuc tempus superesset, ego dixi Petro: humanitatis opus, do- 
mine mi Petre, exercuit mea mater, quae hospitae mulieris recordata fuerit. 
Respondit Petrus: itane, o Clemens, vere existimasti, humanitatis opus factum 
a iua genelrice, quando ei quae ipsam ex naufragio receperat gratiam retulit : 

25an ut matri plurimum gratificareris, hunc dixisti sermonem? $i enim non ut 
rem gratam faceres, sed ut veritatem loquereris, effatus es, videris mihi igno- 
rare quaenam sit magnitudo humanitatis, quae est amor in quemlibet, quate- 
nus hominem, et absque ullo naturali affectu. — Sed nec hospitem, quae ma- 
irem tuam e naufragio suscepit, ausim hominum amantem appellare. Misericor- 

30dia enim commota, impulsa est ad bene faciendum mulieri naufragium passae, 
natos lugenti, peregrinae, nudae, destitutae, multumque calamitates suas la- 
menianti. In tantis ergo adversitatibus versantem. quis videns, etiam ex im- 


1, ]ta O c. Epit., ézégoig C. $. pey&Ao O. 
2. Epit. addit £z; zó avro. 6. soci &ott C. 
3. Ab his verbis usque ad ista zoi« 7. 1: om. O. 
0 oex gr [infra c. 28] proferuntur a Ni- 8. moüs&euévg» O. 
cone Monacho Palaesiino in Pandecte in- 9. mémeioro O, qui subinde scr. eveg- 


terpretationum divinorum mandatorum Serm. 7ézye. Tum »avgoayíp C. 
24 et 39, cum hoc titulo z& KAquérveia 10. pepovou£rne 0. 
el ix v» Kloguevricor. —Ornat Bibliothe- 11. Voc. 0Àogvpouérge. &v rogaUrutg 
cam Regiam optimus liber eic. etc, C. ovr oVTije Gvuqopaie non extant in O. 
4. vavggaujytov C. 








278 XII, 25. 26. 


- "] : , € 5 :] D - 
doyov memoryuvio qaiverat oU0? 4$) EevoÓ0yoc yvyz, aÀÀd vm! dÀéov vov 
, , - Di 
ini pwpiorc ovjupopeig mooc sUsoyeoloc wxeumyuérg?* soop ye uxÀÀov 9 
o?) vexoUGa, Üíov sustoproaca xal vqvÓ Esvodóyov aucnpauéyy, quiavdga- 
, » ) , H , ' Y 
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XXVL  Kdyo ameuguvouev* ov Óoxei cot oUv quiAavOQustoc sivot x&v 
$ &evodóyoc, Eéviv wv oUx cniotato susQyevrcaca; xat 0 [lévgog* iÀer- 
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piis, non miseratus fuisset? Quare nequaquam humanitatis opus nec mulier 
hospita videtur peregisse, sed ad benefaciendum mota fuisse misericordia ex 
plurimis adversis orta. Quanto magis parens tua, facultatibus abundans et 20 
hospitam remunerata, non humanitatis opus effecit, verum caritatis seu amici- 
tiae? ' Multa autem intercedit differentia inter caritatem et humanitatem, quia 
caritas quidem ex remuneratione est, humanitas vero absque ulla naturali pro- 
pensione hominem omnem, quia homo est, diligit ac beneficiis afficit. — Itaque 
si hospes, quae miseria est, etiam hostes male de ea meritos miserata bene- 25 
ficio afficeret, humana esset: sin vero propter quid amica est vel inimica et 
propter quid inimica vel amica, haec alicujus rei, quae causa sit, amica est 
vel inimica, non autem hominis. 

XXVI. Et ego respondi: non ergo tibi videtur esse humana.saltem ho- 
Spes, quae in peregrinam quam non noverat beneficium contulit? Tum Petrus: 30 
eam quidem misericordem appellare novi, hominum autem amantem non audeo 
dicere, quandoquidem nec matrem amantem liberorum, quippe quae a partus 
doloribus et ab educatione ad diligendum compulsa sit. Nam sicut qui cupi- 

. dine inflammatur, a consuetudine mulcetur et concubitu, qui amore seu ami- 
cilia prosequitur, a remuneratione: ita et qui miseretur, a calamitate. —Atta- 935 


1. m O c. S, vzó C. 5. evepyérer S. 

2. ]ta Epit, xexwguérvov C, xexiwg- — 6. si 08 Epit, ej 07 C, 3j 020. Tum 
u£vge O. 00i p. Ot& zi Epit., quod praeferendum. 

3. cj praetermisit S c. Cl. 7. 1 sssumpsi ex O. 

4. 8AsQow C. 8. In O expungitur £v» ante ev»je. 
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melüevat. mÀyv oUn( quAcyOQgunoc dovwv.  woyo fguv' él moiatg ow 
v.00Eegr quide QUOC siVol vic ÜUuvoavors uot o llézgoc omeugivoro* imc 
0p0 ce yAtyójtevov dxovcoi, ti 0v dott! quiavOQum(ae &gyov, ovx ouvioo 
Aéyerr.  quAdvÓQunóc $ovrwv Ó xol dyO9goUc svegyevov. | Ort ÓS ovvog Py 
Büxovoov. quAavOgusia igiw oppevóOnAUc, vc vo OjÀv qu£goc deuuoovoy 
A£yevo:, v0 Ób &ggev ovtZc dydnzs soc vOv mAgoíov avouoovor, mÀgoíov 
Ób avOgunp joviwv 0 nc &vO9oonoc, oUy 0vig ? tvOgurmtoc, cvOpusoc ydo 
iov xol O0 waxóc wol o oyad0c xol Ó dy8g0c wal O qiAog. yon oUv cov 
qiAavópganíov c0xobDrvva pupqvgv elvat voU CoU, sUspyetoUvto Otoiouc 
10xal &Óinovc, 0c ovvoc 0 OsOc srüoiv iv và vOv xoouo TOV v6 ÀtovÓ uoi 
voUc UstoUg oUToU mtGQéyov A. ci Ób OfÀeg «yaOoUc ubv eUcoysveiv , wa- 
xoUc Ób jugxévi, T) wol wolaleiv, wguroU vO Épyov mgdrreiv émiyergeic 5, ov 
10 v7]c qiàavóganiac anovOoGerc Pyetv. 
XXVIL  Koyo équv' &g« ys wot 0 Oscóc udÀlav movi mwoivstv, oc 
15910 0xetc 7,1067, ov. quAdvOQusOc doviv; xol 0 Tlévgoc* vovvavsior Aéystc. 
inel ydg wguvei?, dud voUvo quAavOQumoc dou. quia yup wol dàeüv voUgG 
gOmqpulvovc, vipuagsi 9 voUg qdrexóvoag. «aya Fqqv* ovx ovs, el uoyo aya- 
QoUc piv evsQyevo , voUc Ob aÓnoUvvac uo 0 covOQunovc nÓixyoev si- 


men misericors humano vicinus est, quoniam absque muneris ullius captatione 

?0ad praestandum beneficium fertur. Nondum tamen humanus est. Et ego dixi: 
ob quas igitur actiones humanus quis esse potest? Respondit Petrus: quia 
video ie cupidum audiendi, quodnam sit humanitatis officium, non pigebit di- 
cere. Humanus est, qui etiam inimicis bene facit. Quod autem ita habeat, 
audi. Humanitas est masculofemina, cujus feminea pars misericordia dicitur, 

25quod vero in illa est masculum, dilectio erga proximum nominatur, proximus 
autem homini est quilibet homo, et non hic vel iste homo: homo enim est 
eliam malus et bonus, hostiis pariter ac amicus. Oporiet ergo eum qui huma- 
nitatem colit, imitatorem Dei esse, ei de juslis atque injustis bene mereri, 
sicut ipse Deus cunctis in hoc mundo solem imbresque suos praebet. Quod si 

30velis bonis quidem benefacere, non autem malis, vel hos punire, judicis mu- 
nus implere niteris, non vero habere humanitatem conaris. 

XXVIL Et ego dixi: igitur Deus, qui aliquando judicaturus est, ui nos 
doces, non est humanus? Ac Petrus: pugnantia loqueris. Nam quia judicabit, 
ideo humanus est.  Diligens enim ac miseraius injuria affectos, plectit eos qui 

35injuriam intulerunt. Et ego: itaque, inquam, si ipse bonis benefacio et inju- 


1. sor é&oviww C. 6. lta Epit. 95, zov uterque Hom. Cod. 

2. ci stg p. Ó7ie C. 7. "juge om. O. 

3. Matth. 5, 45. 8. mugire C. 

4. Nonnulli Epitomes Codd. zepéyzi, 9. «cipBopsiza, O , ultimis tribus litteris 
ut legendum censet D. Tum O£2ye C. subnotatis. — Vbb. co?e qOwmuócag &Ueg- 


5. émuyeigeig moore C. yev& in eodem desunt, 
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peo, quiavdoonóc sius xol o Tlévooc dneugivoso* si uevo voU mgoyvo- 
cuv! Éyew  elyec xol voü wgiverv iEovoíov, dgOuc àv voUvo énoíisie, Qui. àv 
vo elÀqqévor vr» iovoiov, xotodmaQov oUc 0 Osoc iyuiovgytgos, Óx 0$ 
env sQgoyvootw, cesvolotoc iv «à soivew obDgc uiv dg Ümoiovg Omoww, 
ove Óà dc diunovc xovoadruaQov. xcyo éqqv* 0gOdc &que wot Andes, kv-5 
votoy yáo vua vQóyvociv ovx yovvo ogOOc wgivot.  àviowe yop qoivoy- 
voi tLVeg o.yadol , àOGjTO xoupo Ütostpaccópievor, Pyior Ob ayodol Uno 
Óofolnc dy9oov xowxol vnoAopovóusvoi. — dXX si «ol 00. Gacovi(sw wol 
dvougivsty ibovolav vig &yov Óroter, ovót ovtoc v0 novrac Ómaioc oUtQ 
Ór«acor dylvevo. vio: yog qoveic Óvveg "oc facávovc vmopusivavteg Oc10 
cÓqwor astelUOT0ov, &rsgor Ó& cOqor Ovvec? vic Üacavovc wy Vnousivav- 
vec, éóaUtOV wavoMevocuevot, Gc olrtoL inoMda8gouv. | 

XXVIII Kot o Ilévooc: pevolac , Fpy; Eget nol voveo, vo Oi ueitov 
&x40UGOV. éVviuv avSodmav dpogrovóvcuy 7 eUngavrovtoV, Qv vr? nor- 
ovoiv & uiv (Ore ovtüv doviv, & Óà cÀÀOvora, Oíuotov O5 Éxaotov ini voic45 
iioc &uopvruact viuoosioO or 7) énl voic iÓOloig xovogüwuaciw | evegye- 
veilodot.  cÜUra10p Ó6 vivi swAcv mgoqneg novo ngóyvaoiw yovv: «a * 
riosos quia injurii ierga homines fuerunt castigo, humanus sum. Et Petrus 
respondit: si una cum praenotione haberes quoque judicandi potestatem, recte 
id faceres, per acceptam quidem potestatem condemnans eos quos Deus crea- 20 
vit, per praenotionem vero, inculpate in judicando tum alios tamquam justos 
absolvens, tum alios tamquam injustos damnans, Et ego dixi: recte locutus 
es ac vere, fieri enim nequit, ut qui praenotione caret, recte judicet. Inter- 
dum quippe nonnulli videntur boni, qui illicita clam perpetrant, nonnulli vero 
boni hostium calumnia mali esse creduntur. Sed et si quis potestate torquendios 
praeditus judicet, neque sic juste omnino habebit judicare. Quidam enim ho- 
micidae, quaestionis tormenta perferentes, dimissi sunt velut innoxii, ali vero, 
qui erant innocentes, cum tormenta ferre non poiuissent, contra se menliti 
velut rei supplicio affecti sunt. 

XXVII. Tum Peirus: atque haec, inquit, modica sunt, audi vero majus.ao 
Cum aliqui homines peccant vel bene agunt, eorum quae nunc operantur alia 
quidem ipsorum propria sunt, alia vero aliena, aequum autem est unumquem- 
que pro delictis propriis dare poenas, aut pro meritis propriis mercedem ferre. 
Fieri autem nequit, ut quispiam, nisi solus prophetia praenotionem habens, ab 


1. mpóyvooig hoc loco nonest »prae- z&vzoze ei0og, coll. Hom.Il, 5. III, 11. S. 
notio«, ut verit C, sed cognitio praete- —— 2. "Vbb. veíe f«oásove &0gow Orts; 
riiorum, v&v» zgóregov yeyoróTov yvocic. desiderantur in O. 

Cl. ad Epit, c. 95. Joóyroc:c significat — 3. vv» om O c. Cod. Reg. 804 et Epit. 
(coll. c. 38) scientiam absolutam, qualem — 4.  £yorza p. £yovzi v& O. 
habet verus propheta, qui est ó c«vz« 
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vov Cwoyc aioviov xova£ioU0o9at oi yag iv ayadoic ióy Bovig ngoxoyuav- 
veg Uno vOV lig Bovig àv xauig 7 mapagemvoaveor reuotovvot, Órutopievor,. 
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aliquo gesta sciat, quaenam ejus propria sint et quaenam non sint. Videt enim 
cuncta quae fiunt. Et ego: vellem, inquam, audire, quo modo ex criminibus 
aut bonis operibus alia quidem sunt propria, alia vero aliena. 

20 XXIX. Respondit Petrus: veritatis propheta dixit: oporiet ut veniant bona. 
Beatus autem, inquit, per quem veniunt, — Similiter necesse est, ut etiam ve- 
niant mala: vae autem illi per quem veniunt. Porro si per malos veniunt mala 
et per bonos bona inferuntur, ut proprium unicuique inesse debet bonum vel 
malum, et ex iis quae prius operatus est; quod veniunt secunda bona vel mala, 

95quae, cum a propria hominis sint voluntate, ut exoriantur, divina instituit pro- 
videntia. Itaque hoc est Dei judicium, ut qui per omnem vexationem, velut 
in agqne , transierit et inventus fuerit inculpatus, is donetur vita aeterna. Nam 
qui in bonis propria voluntate profecerunt, ab iis qui sua quoque voluntate in 
mala tractatione perseverant, tentaniur, exagitantur, odia, convicia, insidias, 

30 verbera, fraudes, calumnias, vim patiuntur, afficiuntur contumeliis, cunctaque 
illa perferunt, per quae justa videtur esse ira et ultio. 





1. ó cie adjunxi ex O. 

2. Matth. 18. Luc. 17. 

3. siroi, quod deest ap. Joan, Dama- 
scenum Parall. Sacr. I, 28, ubi mostra ex- 
cerpta leguntur, deleri vult D. Fortasse 
vó post éxdocq mutandum in oe, atque 
verba iE d» mooé£mpaisv iufra collocanda 
post élSeiv secundum S. 

4. S: ài& «ó scribit Neander gnost. 
Syst, p. 413. Idem post aigéceog exci- 
disse contendit uj. 

5. mposLüsiv, quod praeferendum, Cod. 


Joan. Damasceni, àv avzov iAÓOsi» conj. 
Neander l. c. 

6. ]ta Ottoboniani ézi interpretor, ézi 
ob» C, énei ov» D. Deinde avc) 0«Q C, 
aUc] Oso) (cum haec ita se habent, Dei 
hoc judicium) D. 

7. ltaO c. Cod. Reg. 804, xaxovyíe C. 

8. Ouuiiouerot uiGovpsvow — Àoiào- 
govpero: ultimis duabus vocibus expunctis 
p. àisfaAAouevo, O. 

9. QOousiv v0 Ogy(lsoOou yísezoi Cod. 
Reg. 804. Tum Zyvrov O. 
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XXX. 'O 0t di0ioxolog eiÓic, Ovi oi voUvo aÓiweg noioUvt«sg éx stgo- 
végov pieQvyuGTOy word)! slow, xal ovi Üid uovadixoy vTO Vic xaxiac 
nweUpe voUva évspysi, vovuc uv dvi gunovc, xoOn ! dyOgurto! elotw , xal 
Ór djuopviag ügyova yuwojiévovc woxiac, &Assiv ovveftovAevoev2, dg quiav- 
Sousa acuoUow , xal có 0cov és ovvoig doviv, dÓmovuévovg xoi dmo-5 
Avsty 5 voc wovadiwre vovc dÓmoUvvac, iva concg ol vyqoveec voig pieOU- 
ovot f'oyddoiw , eUyalc, vxyovelate, evAoylong, uj AvOtovapsvor, uz auvvó- 
pevor, Ivo. ur énl «0 nàstoy aUroUg apogr dva ysaaucey, voU ydQ ma- 
Ósiv navvtag weuguuévovu vivi *, oux eUAoyov dyovewreiy &xeiv, 0j ov vo 
7,00 6l yivewn , Aoytokusvor, Ott sd wol éxeivog oUx jnexoU yoey aUvóv, 10 
Óud vO mvvOc woxovygóSvoi: ucAAuv Ox 9 évégou vo naótiv Qv. «i o)v 
dyovowtG vo OroOepévo, éuoU swvvog modsiv xeugruévovs aÀA £t uiv. el 
vX ovv toig woxoic noogoget GJUUYTG TLOLOQUEY , TtGQU. tO TLQU TOL, ÜsUTEQO! 
vÓ ovtO voic woxoig? oí «yao! mQoocousv. wol wc iue, oU yon cyov- 
axvsiy , Og elóovo 7 ov. OsoU mngovoíg oi xoaxol vovg cyaógoug viuopov- 19 
cw. oi oóv voic? cviuuogoUOty yaÀsmalvovcec wc vovg QGmoovolovc OcoU 
vfoifovvéc cpuopgvdvovoiw , vuuOvTsg Ó& xoi vo ivavvio volg dÓwmciv vo- 


XXX. Magister vero sciens, quod qui haec injuste faciunt, ex prioribus 
peccatis rei sunt, quodque per sontes spiritus malitiae ista efficit, hominum, 
quatenus homines sunt, eisi propler peccata facti fuerint malitiae instrumenta, 20 
misereri suasit suis, tamquam misericordiae culioribus, utque, quantum in se 
est, injuria affecti injuriam facientes a damnatione absolvant; quo velut sobrii 
ebriis succurrant, per orationes, jejunia, benedictiones, non resistendo, non 
vindicando, nec eos cogant amplius peccare. Cum enim aliquis omnino ad 
patiendum condemnatus est, non est aequum, ut illi irascatur per quem pa- 25 
titur, secum reputans, quod, etsi ille non afflixisset eum, iamen quia omnino 
affligi debet, per alium pati sibi contingeret. Cur ergo indignor adversus 
auctorem, qui plane ad perpessionem sum destinatus? — Sed et adhuc, si ea- 
dem cum improbis praetextu. ultionis faciamus, praeterquam quod primi non 
sumus, secundi idem facimus ac mali, nos qui boni dicimur. Et quemadmo-30 
dum aiebam, indignari non oportet, cum scias a malis bonos per Dei provi- 
dentiam castigari. Qui ergo ultores aegre ferunt, tamquam qui a Deo missos 
contumelia afficiant, delinquunt, qui vero in pretio habent, et contrarie sen- 


í. xoxo O. sunt in O. Ex Cot. versione liquet, illum 

2. ocvreéflovAsvosr C. rescribendum statuisse z«g& zÓ ju] zoocoi, 

3. d&Oiuxovuévoug GmoÀ)osv Cod. Reg. Oe)vsgor. Sedadjectione particulae negantis 
804, haud opus est. D. Tum zo«ocoue» S O, 

4. vwóc Cod. Reg. 804. mpuccous» O, mouocorreg Cod. Reg. 804. 
|. 5. à C. 7. siBorag Cod, Reg. 804. 

6. 


Vbb zgogdc&t — oic xoxoic non —— 8.  Vbb. oi ov» voie om. O. 
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puCopnévoirg Oioviddpisvor avtov; cic vóv Ocóv vÓV ovtu — Bovievoduevov 
evosfoUorv. | 
XXXL  Koyo mooc voUvo cnewguvGQumv' oUxoUv oi dOuxovvveg oUx 
&loiy alttor, Ovt wgloet OcoD aítovot vovc Orolovc. xol 0 Ilézgog &qur 
6xal mtvU dpagvivouon , T;p0c yoQ vO cpigvivery éavToUg drodsdumo ec. 
0gev sidUg om' acu ! dxAiyevo: vipuapeiv vovc énl voic mgovégorc dpiog- 
vijAoot pevopisaoévvac Óiaiec, ivo oic piv Óualor dui vÜC TOLOUTU]G 
viptQloc TG TiQO VC pievovolac mguyOérro dgsOg wawa. volg Ób vijue- 
poUcuv dos éok woxovuysiv  éniOvjuoDor wol pevavosiv qu Oélovoiw elc tva- 
10s:Àz ont. liac ? woAnoeoc Ótuolovc uowovysiv  cvveyagiOy, cvev yao vc 
voU OsoU fovAngc ovóX ovgovOoc iv maylór 9 dpneociv Fyst* oUvag Ómoiov 
xai oí volysc vQ Oso ivogiO uot elotv. e 
XXXIL — Zíxotoc Ód ioviv ixsivoc, 0 voU svÀóyov £vexa wf qvos ua- 
yopevoc. oiov * s.áot ngoosotiv àx quosoc quiovvvag quAsiy , Óiuotog met- 
159&vo: xal dyOgovc «yomv ual ÀoidogoUvrag sVAoysiv, Pvt qujv xol vnip 
Ayo edv eUycodr, cdruoUvvoug iAssiv 9.  Oi0 wol svgoadtucicO.o: 9 dméjevot, 
nol 04u0c xa TaQOpLEVOUC evAoyci, vusUVtOVOL cvyyapsi , Ótixovoty vmnoyagsi, 
quj eoratouévove conservar, voic oUx $Jovoty Ov &yst woryayel , ógytGó- 
ptevov meiQei7, vóv 2yO gov OtuAAaocen vOv dneiU T) nagaxaAsi, vov &niovov 


20tiunt erga eos, qui. ipsis injuriam inferre putantur, in Deum qui ita statuit 
pii sunt. 

XXXL Et ego ad haec dixi: itaque qui faciunt injuriam, rei non sunt, 
quoniam Dei judicio injuria justos afficiunt. Respondit Petrus: valde peccant, 
quippe qui se ad peccandum dedant. Unde sciens Deus ex iis illos punire 

25deligit, qui de prioribus peccatis juste agunt poenitentiam, ut justis quidem 
per has poenas dimittantur quae ante poenitentiam fecerunt mala. Impiis vero 
qui castigant et vexare cupiunt, nec poenitentiam volunt agere, ad implenda 
delicta permittitur justos castigare et affligere. Nam absque Dei voluntate neque 
passer in laqueum incidere potest. Sic justorum etiam capilli Deo numerati sunt. 
30 XXXIL Ele autem justus est, qui propter rectam rationem pugnat cum 
natura. Verbi gratia: cunctis a natura insitum est, diligentes diligere: justus 
conatur eliam diligere inimicos et conviciantibus benedicere, ac praeterea orare 
pro hostibus, injuriam inferentes miserari. Quocirca se priorem injuria affici 
patitur, item maledicentibus benedicit, verberantibus condonat, cedit persequen- 
36tibus, salutat eos qui non salutant, cum non habentibus communicat quae ha- 


1. mü»rov p. 4z qcvvO» C. 5. £Asei O. 

2. iOíag Cod. Reg. 804, zs ài C O. 6. mpoaoüuesioDni D, mzpocatxeiod nt 

3. é£uneyíài Cod. Reg. 804. Cfr. Luc. C O, zoóc &OtxsicOo, alter Cod. Ci, in 
12, 6. 7. quo subinde c»éysza«, ut exh. O. 

4. Fort. addendum sí post otov. Cfr. 1. Ogyibóuevog moO:i Cod. Reg. 804. 
Hom. XVI, 10. S. 
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xaTmyci, vOv sepOovDvra sopopUÓOsizar, imyoeolojievoc ovéyst, dyapiotov- 
quevoc ! oUx Gyovouvti. sig Ób vÓ cyonüv vÓv mAgolov wc énvvov cmods- 
Üwxdc msviov oU nsqofiyvat, GÀÀAo và éovroU uspi(mv voic oUx yovor mé- 
v5 yivevot.. aÀX ovo? jv &uogrivovra? viugei. 0 yàg tOV TtAQgoiov 
dyamnav de nvtov, oc cUTÓc ojuagvrcoc olds ziueQrógva, ur) Délswv, ov-6 
vu ovÓS vovg dpa gvovovzag v«puopei. wal wc 9eket X0ÀousUsOÓQL wol sU- 
Aoyeiodot xot vuuioot xol st0vvo TQ9 dptogvr poto QUO ovy ytogsiodiou, 
v0UTO0 QUtOQ TQ nàqotov Toi6i*, de énvvóv ixsivov wyomdw. ini Aóyo , ó 
OéÀet énvto, det wol vQ svÀmoiov. oUvog y&Q iovt OsoU vópoc xol mQo- 
qyu)v, aUcg 5 vyc cAgjeloc 7) OldaoxaAo. xot voUto uiv dyony 5 ngogio 
v09T0 üvOQuroY tsÀclo vO coger jégoc éotiv ovco Toc qiuAavÓQustiac, tO 
05 dÀAeeiv v0 OcÀv uégoc iowiy ovwnc. Omnsp doti sewvveva Ogéyor wol no- 
vov Ónpavv. vwgacysiv xol yvpvov àvÓOUcat xol vocotwyva inuuévacódo: 
xul Eévov ÓctagOai, vu iv siguvg xava vo Óvvavov émupawópnevor foy- 
Ociy , tvaSonAdc vOv iv ovuqogoig éenoat. 

XXXIIL ' Eya Ó$ cxovcog P)quv* vovvo uiv Ovuvovóv no&vvsw, dyOpoUc 
0 eVegyeveiv , sw&cuv avvOr UOnogpépovco àmyostav, ovx olopot7 Óvvovov 
dvóguneig sgootiva, qvost. uet 0 Ilévooc aneupivovo* 0ogO90c Zpyc* a2a- 
vacíag yàp olia oUca 9; quiavOgunioa noÀÀoU Oidovor. wayo Ppyv' nog 


16 


bet, irascentem flectit, inimicum conciliat, contumacem hortatur, incredulum 20 
instituit, lugentem consolatur, exagitatus sustinet, ingrate acceptus non indigne 
fert, propensus est ad diligendum proximum tamquam se, paupertatem non 
limet, verum sua non habentibus dividens fit pauper. Sed nec peccantem ul- 
ciscitur. Qui enim proximum velut se diligit, quemadmodum ipse, cum pec- 
cavit, scit nolle in se animadverti, ita nec peccatores castigat, et sicut vult2; 
demuleeri, benedici, honorari, omniumque delictorum veniam accipere, hoc 
ipse proximo facit, quem velut se amat. Uno verbo, quod sibi cupit, cupit et 
proximo. Haec enim est Dei ac prophetarum lex, haec veritatis doctrina. 
Itaque caritas erga omnem hominem perfecta pars est mascula humanitatis. 
At misericordia pars est illius feminea. ^ Quae est, esurientem alere, potumao 
sitienti dare, nudum vestire, visitare languentem, hospitem recipere, carcere 
conclusum pro viribus invisere et juvare, omnino denique calamitosi misereri. 
XXXIII. Ego vero audito hoc dixi: haec quidem facere possumus, at 
inimicis benefacere omnesque eorum injurias tolerare, ut insit in humana na- 
tura, impossibile puto. Tum Petrus respondit: recte locutus es. Cum enim35 
humanitas causa sit immortalitatis, multo constat. Dixi ego: quo modo igilur 


1. &yeptoroiuerog 0. 5. abc) S O, avc; C, avr Cl. 
2. dpuamprüvo»zee Cod. Reg. 804. 6. veo O c. D, zà» C. 


3. «ca inserui c. O. 7. oleuou O. 
4. Matth. 7, 12. 
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oUv! gUvsotiy iv và Ae(eivs xol o Ilévgog dmeugivovo' vovvQV, 0 iis 
Know ?, Aaffeiv Kov, écv nÀnooqopró7, vig, OvL oi £y9gol sog xaipov 5 
XOXOUJOUVTEG, OUC pioovo, odaviov x0Àacsnge énoAMaytc avcoic eittor yi- 
vovvaL' mgogét. Ó$ ovtoUgc uc evegyévac ogódga dyasigoovouy. 1| Ób 000g 

6 voU voaUtqv Aofsiv, à qile KAywgc^, uia vic doviw, 2/so éovi qogog Osov. 
ó yap Osov qofoUpevoc vOv "Àyoctov ac éaveov dyonav uiv sorvagyac 0U 
ÜUvoroi émel vO T0L0UTOV weAeUsty oU ngooéQyevat. 17 Vvyr vU MéVTOL 
"góc Ocóv qoo vo dyonóvvoy moreiv Óvvovar, xol el9' oUt(G nocbowt, 
và Oye v0 dyonüv dc vuppy ovco moocqégeuut 0c vupgípo tQ qiu. 

10xol oíTrOe voUc QiÀavOQusovg vixtovca AoyiouoUg dOdvovov víot vóv 
XE8XUQEYOV, (c eixova Oso ogolov, vno pOopóác vfoicüZvor quj Jvvopi- 
v5v v5yv oUt0U QUO. Og vOV vic. qiiovdgoniac. inÓcuévov qQuiv. Ào- 
yov, éonégag éuxazolefovogc, eig vnvov &gasuuev. 


16 | OMIAIA IT. 


L "Oo9oov 0? ysvouévov 0 Ilévgoc ciowwv? qv: 0 niv Kijpye nez 
vác wvvoU uyroóc Mowvwidiac? xol vf duc yvvam0c Gua i vo Oyy- 


mente potest concipi? Respondit Petrus: humanitas, dilecte Clemens, acquiri 
potest, si quis plene sibi persuadeat, inimicos, dum quos oderunt vexant ad 

20tempus, aeterni supplicii liberationem illis. producere: sicque ii etiam ut bene- 
ficii admodum diligentur. Porro via humanitatem accipiendi, amice Clemens, 
unica est, nimirum timor Dei. Nam qui timet Deum, non quidem potest prin- 
cipio diligere proximum tamquam se: etenim ad hoc praeceptum non accedit 
anima; at timore erga Deum amantium opera potest peragere, sicque postea, 

26ubi opera dilectionis fecerit, caritas velut sponsa timori velut sponso adjungi- 
tur: atque ita humanitatis gignens cogitationes immortalem reddit possessorem, 
velut imaginem Deo similem, cujusque natura nequeat a corruptione ludibrio : 
haberi. Caeterum postquam humanitatis doctrinam nobis exposuit, vespera suc- 
cedente, ad somnum nos contulimus. 


30 | HOMILIA XIII. 


I Exorto autem mane ingressus Petrus ait: Clemens cum matre sua Mat- 
tidia et mea uxore simul in curru consideant. Statimque ita factum est. 


1. ov» O et ex conject OC, in cuj. 5$ wvy p. vj wvyi legi vult S. 


texiu. ov. 6. Leg.Ocó, ut et Hom. XVIII, 19, ubi 
2. wj O. idem mendum repetitur. D. 
3. mpóoxcigo» O. 7. siciv Ó IlézQog C. 
4. xAqug O constanter. 8. Macóiag O. 
5. mi vÓ votoUrO usÀevGusz: CO. Tum 
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quoto c. xoSe(toOngav. 40i ÓuQg ovzac éyévero: óppóvoav ób cucv viv 
éni! Bolavia ód0v inUÓevó pov 4 p$vyo, nc 0 novo Ou gyti. — wey o 
App imi v)v (Wwgoiv cov xol vüv dO qu aÓeAquy» nov Oovovivov 1e 
40i Davoviiavoo éxfidg cwveUgevog éoviv.  oljar 08 in voU nàsiovov VeÀEU-. 
vájcat «UTOV , 3j vevqoayíq negmeaóvea , $ iv ódn eqodévro 2 $4 vnó Àv-95 
7.9]€ papavóévea. $ Óà üxovooco uai énidaxguc yevogévi éotévobEs ÀAvna- 
Qsigo , v5 Ót ngog dui eUgéoet ? jotoovoo viv ix vác UVnojvyoeng ÀínaY 
pevoloc annuus.  Opuüc oUv novivvipoo pev elg Bolevieg. *5 i 
éiniovog q"u£on* cic IldÀvov $ÀOopev , naxciüev elg l'eBolav: «5 Ób évégo 
xavyvvjcoey eig Idoodiustos. wol idoU mQ0 vuv Oupgov Niurvng xoi vduU- 10 
Àeg dmvvuv 9uiv, xol xavoqiAnycavisg zyov éni viv £cviay. 0 Ob Iévgoc 
xoÀQv xoi ueyüÀgv nólw idov* Gov, iqy, ivvavÓa fpsgnrv éniucivaut. 
wc ydg éminov vó mAcOog Óvvavuvegov iow víwreuwv 9 vovg: Gyvovpiévouc. 
ó uiv oUv Nunjvge xal EL énuvódvorvvo LOU , víc el ovv5 9 Eévm 
poriíj. xoya Peu' dp nuo, 5v ànuvóvel por 0. Ocóc à IIévgov vov 19 
xvgiov:pov ignoro. 

IL Tevvo uov einóvvos , o llévgoc nuvzva ovroic à. aepaÀaiav e&- 
Ócro, dc Gia tQ 5 avtoUg ngoodsuco: dyo Kimuge vo éuov yévog avtQ 


Cumque per viam quae Dalanaeas ducit pergéremus, interrogavit me mater, quo 
modo pater ageret. Respondi: ad requirendum te ac geminos fratres meos?9 
F'austinum et Faustinianum profectus, non.amplius comparuit: puto autem eum 
a longo tempore obiise, vel incidentem in naufragium, vel in via circumven- 
tum, vel e dolore tabem passum. At illa audiens lacrymis oborlis suspiravil 
. prae tristitia, verum ob me inventum gaudens de moerore ex commemoratione 
orto paullulum remisit. Itaque venimus Dalanaeas. Sequenti vero die Paltum 25 
profecti sumus, et inde Gabalam, aliaque die Laodiceam devenimus. Et ecce 
ante portas occurrunt nobis Nicetas et Aquila, et osculati ducunt ad hospitium. 
Peirus autem videns puleram magnamque civitatem, aequum est, inquit, hic 
aliquot dies commorari. Nam fere semper multitudo efficacior est ad produ- 
cendos quos quaerimus. Tum Nicetas ei Aquila requirebant a me, quaenam 30 
esset peregrina ignotaque ea mulier. Ei ego respondi: mater mea est, quam 
agnoscere donavit mihi Deus, per dominum meum Peirum. 

II. Haec cum ego dixissem, cuncta eis Petrus summatim exposuit: quod 
postquam illi praecesssissent, ego Clemens genus meum ipsi enarraverim, el 


1. émi vj» Cod. Reg. 804. Subinde z«Acar. Tum id. yéflaàa c. Cod. Weg. 


in O esse videtur falavotac. 804 et Epit. 

2. lta uterque Hom. Cod. et Epit. 5. da O et ex conject, C, qui iu 
cgayérrza melius conj. C. ..— texiu cíaT&L. ) 

3. sbgsow O. 6. cg adjunxi c. O. 


4. iuége om. O, qui deinde ser. eic 
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dEsÜ£uwv, xai vüc quvpóc vuv £x vüc vov Ovsigov sÀootzc! ngoQaosue 
pevo vOv OMvueov ovvüc véxvav ysvouévgv anoonguiav, Pvt ve wol vov 
wovpoc v5yv éni Ü5vow ovvjc enoügu(av' £nsvo xol de ovvoc IK- 
vgog t5Và v0 cxovGooL vTüUTOG siosÀOwv eig 5v vijoov xol vg yvvotsui guv- 

ó vuyov xol sgogarvoUgav inv xoi voU moocorsi» v5 aiviov sUg0psvog 
iyww [v0]? avvác yévoc, cvaovgogüv, vOv niacotóv OvsQov, uoi vov cé- 
4vov vd OvOutota, i00 v6 «o0 xovoAsupOtveoc saga và stovol xol voy out; 
ovjumogevOcveoy Oiivuov vénvov, uoi oUc? àv BvOQ Ünsvosivo vebvgsévos. 
II. 7Zovvov oov xepolotodug 9uSéyvov vno Ilévgov, 0 Nune ucl 

100 "fnvAac ixmAnyévesc PAsyov* dod ye, Ófcomova xoi vus vüv Gmavcov, 
voUvo cÀgOic 9v Oveipóc* io?uw; xol O llévoog &pg* sb 5 wowuucpieda 5, 
cÀpOio vwyyavet. | oi Ó& fooyO ucivavesc xol oUvVOLÓÜ ysvousvot £gacay* 
5ucig éopév Dovovivoe xot DOovoviviavOc, xol anogy?c cov ÓAsyouévov 
aÀÀgAog iuf Aénovvec soAÀd megl éavvv xovcotoyoloueOn, wg Gon oUy 
i574iv Oueqéog? vo Aeyópevo , . Aoyitóuevor ovc stoXÀG svo gópiora. yivevot ày 
vQ Óip* ÓiO dorem ev svoAAORevor voc xogÓtag.  Tgóc Óà v cvélog vov 
Asyouévov astofAóyartsc8, Ov. muiv Ótqpéger vo Aeyopievo, vove éovtoUg 


malris cum geminis suis filis praetextu ficio somnii profectionem, praeterea 
patris ad quaerendam matrem iter, deinde quo modo ipse Petrus ubi haec au- 

?0 diisset, insulam ingressus mulierem invenerit, quam mendicare videns, et cau- 
sam mendicationis postulans, cognoverit illius genus, educationem, fictum so- 
mnium, liberorum nomina, meum scilicet, qui relictus fueram apud patrem, et 
geminorum natorum, qui cum ea iter susceperant, denique suspicionem de ho- 
rum obitu in mari. 

25 III. His ergo summatim a Petro relatis Nicetas et Aquila stupefacti dixe- 
runt: here ac domine omnium, vétumnue est lioc, an est somnium? Tum Pe- 
uus ait: nisi dormimus, verum est. At illi paullulum remorati et cogitabundi 
dixerunt: nos sumus Faustinus et Faustinianus, et ab initio, cum narrare coe- 
pisi, alter alterum inspicientes, plurimum circa nos considerabamus, num ad 

3?nos pertinerent quae dicebantur, reputantes multa similia accidere in vila ho- 
minum; quocirca tacuimus, licet cor nostrum palpitaret.  Intuiti autem in fine 


1. Aere conj D. At lectio vulgata 4. Ovtigor O. 


nula eget emendatione, si c. O legas 5. ]ta et Epit, poousüa (insani 
mÀucTyc moogécsog pro Ci mAeozie xoi sumus") Rufin. Recogn. VII, 28. 
mpopuceog. S verum jam vidit. 6. Ita S, oívrose € O, quam formam 


2. Pro [v0] lacuna parvula in O. Nil ille librariis deberi putat: esse enim ae- 
cerli constat de Cod. Parisiensi. Tum &vc- tatis infimae, quae Lob. Phryn. p.453 hu- 
Gvpogr» conj C, eujus textus &»acgogrj», jus vitii attulerit. exempla. 


ut O. 7. 6Owgéo& O et C in Corrigendis, 
3. ove var. lect, ap. C, dóy uterque Ovegepr in textu. 
Hom. Cod. Dein zéü»gxóro» p. veOyqgxé- | 8. emofAápa» O0. Tum avrovg C, 


»&. 9. avrovg S. 
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ópoÀoyyoauter. — xol vov ! eimovveg ue: Óaugvov ànuoyiOov vy uwytpl, 
xol woniOMevqv. süpóyveg 7/09, vveguuAeuso Qai? 20ovÀovso. 0 08 [léxgog &xo- 
Àvev ovToUg eivz0v' àkooté j6, s.Qocoyeyo UpGg nopoovyoot t7 uiytol, uy 
muc vn0 Tjc w0ÀÀZc aiqvid(ov yogüc sig Exovacuw EÀO0. gogevov, ve Oy 
xorpupuiévy) xal vO swveUjuG VTÓ TOU Orvov cmwoyolnuévov Eyovoa. 5 
IV. 'Ouoc énel wógov Zayev Umvov, Óuyegüeíon v5 wol 0 llévgoc 
fofovo stsQl v3c B eoosfeas QU17 Ora éyenD ot v.p0teQov AéyovS* yuyaouciy 
oc Oeo, yoret, V9c cjpevépac oyowetac vyv noAwusiov. "Jusig iva Osóv 
oéfopsv, voy nestoruovo 0v 0gde aóogior, xol vOUTOU quiaooopev TOV VO- 
pov, wepi£yovvo iv ngoTorg, ovtov céfer uóvov xol vó ovtot aytéGetv 10 
óvouo, tipMGV ve govie, xal cogpovsiv , fioUv vs ceuvasc *. "góc TOUTOLG 
0i aOragogoc 5 ug (fioovzsc vpané(nge dOvüv ovu anolovopev, ive Órj ovàt 
ovveotiRoO ot oUToig Üvvajuievor, ÓOrà v axodégrac cUvoUg fio)v.  nÀQv 
Onóvrav QUTOUG TtlgOji6V vO Vic À5Otiog Qgorveiv v& xol norniv, fanti- 
CaVt&g GUTtOUG TQLOMLOXOQlG VLvl émovoRtoOÍQ, vÓve cUtoig ovvavAGOReD« 9. 15 
émsl ovd av? sapo vuyyévg, 3) yvy , 9j véxvov, 5; düciqóc, 1) dAÀog vic 
iw Qvoeue ovopy9v &ymv, ovveoviaoO ot oUTQ voÀuov ÓOvuvajeOa. — Qoraueig 


sermonis, dicta pertinere ad nos, tunc nos declaravimus. Et postquam hoc 
dixissent, lacrymantes ad matrem accedebant, eamque dormientem nacti pro- 
tinus complecti volebant. Petrus vero prohibuit, dicens: sinite me, adducam 20 
vos et exhibebo matri, ne forte multo et subito gaudio in animi stuporem in- 
cidat, ut pote quae etiam dormiat, spiritumque somno habeat occupatum. 

V. Igitur ubi somnum ad satietatem cepit ac experrecta est mater, Pe- 
trus adductis illis coepit ei de Dei cultu disserere prius dicens: scire te volo, 
mulier, religionis nostrae observantiam. Nos unum colimus Deum, qui fecit?25 
quem cernis mundum: ilius et lepem servamus, quae in primis continet, ipsum 
solum colendum esse, sanctificandum nomen. ejus, parentes honorandos, 
colendam temperantiam, et pie vivendum. — Ad haec non vivimus indifferenter, 
nec e Gentilium mensa cibum sumimus, neque cum iis possumus comedere, 
quod impuram vitam agunt. Verum cum eis persuaserimus senlire ac facere30 
ea quae ad veritatem spectant, et baptizaverimus eos in ter beata quadam no- 
minis invocatione, tunc una cum eis vescimur. Alioquin etiam si pater sit, 
aut mater, aut uxor, aut proles, aut frater, aut quivis alius. naturali amore 
carus, nusquam audemus aec possumus cum ipso cibum sumere. Hoc quippe 


1. covzo C. 5. OwQ0goc Cod. Reg. 804. 

2. mesgurAémso0C. O mendose. 6. lta O c. Epit., cvvoAitópeOw. C. 

3. dp&«zo ngocayoyor Aéyew C, in- — 7. lia O c. Cod Reg. 804 et Epit, 
lermediis omissis. ovOuuov C. Deinde zvyg&rg O c. Epit, 


4. iO0foc O, supra osuvog, ap. C cvyqívei C.  zénvov om. O. 
iÓ£og. Hane lectionem corruptela labo- 
rare recie vidit S, qui proposuit &yícg. 
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y&Q Oraqegóvzog ! vo)vo nomvpuev. em 0Uv Bow 1 ttrjon 70 ui) OUVSOLLG- 
02oíi cot vov viov, neyere Qv un) ds (Uv QvTO qgovgc ? xol Sbotfc. 
V. 'H Ó& auovonco PFgg* ví oUv 40ÀU&L of usgóv ue Bonvoótyoi; "7 
vus v,00 vtOU 06 lÓeiv voUc Asyopévovec code QTL600 Q0 Q1)V, , Aoyiogii TUTO, 
$0714 toÀÀa oysÓ0v uod quégav* Quovoy oUvoig iv veic ovayxoig OU ma- 
ps0vo.DT0Gv pot. st6Qt Ó? puoLyclag vt et wot Adyeiw 5 OrtOv6 oUÓ. Ove énAov- 
YOU, vQUQT, M6 TOULO 9 qstGvxOtv, oVÓ 4 uev? vovvQv nsvim éml vovto 
dAÓsiv dyoyuacor Os0Uvqvot, tvtinorovjévqv nov vic oopogoosvage oc us- 
ylovou xcAÀovc?, 9c Pveua cic vooavvgv TÀOov nspíovaow.  QÀÀ. ovÓ oi- 
104,01 06, wvpté pov Ilévos, ayvosiv, Gvi 9) nÀciov éniduuia d$ eüOgvpidv 
yivsvot. | 0dsy &ydà iv cevOvuQ cuqgorijonca , àv OvoOupig mooc TÓovac 
iuovvyv oUx diodidequ. cÀÀm uut vOv ov nanovylec dna oot y0- 
miogc ? vQV Vvyzw, vyV T00üic nopgopvóiac TUjoUcap Ói vov KAMjpevvoc 
éniyvoniw. diveetoeQyopevy yog 9" àx vv Ovo véuyoY piov Bopgvüvnia? xat 
15177 s.000€ cuoUQoi yogav. Auc yaQ ")u&c ov vocoUvov c0 v v7 Q'oAoco: 
voUvovg magonoléoGoa, 0cov vo yoplc vijc Qeloc eic Osov evVos(felog OtaqOo- 
Qüvot usta ye vOV wWvyOy ovtoig wol và copovo 10. 0 Ób coUrov mov5o, 


religionis causa praecipue facimus. Ne ergo tibi injuriosum videatur, si tecum 
filius cibum non capiat, usque quo non eadem cum illo sentias et agas. 
20 V. Quibus illa auditis: Et quid, inquit, vetat hodie me baptizari? quae 
prius quam te viderem, illos quos vocant Deos aversaia sim, per hanc ratio- 
. cinationem, quia mihi multa fere quotidie ipsis immolanti in adversis rebus 
non adfuerunt. De adulterio autem quid verbis opus est? cum neque quando 
dives eram, deliciae me in hoc deceperint, neque subsecuta paupertas potuerit 
?$ad eo veniendum cogere, quod pudicitiam meam velut maximum decus capes- 
serem, cujus gralia in tantam calamitatem deveni. Sed nec te arbitror, Do- 
mine mi Petre, ignorare, majorem cupiditatem ex laeta fortuna oriri, Unde 
ego quae in secundis rebus temperate vixi, in afflictione me voluptatibus non 
tradam. Neque vero nunc animum meum existimes aegritudine esse liberum, 
30qui nonnihil consolationis per Clementis agnitionem nacius fuerit. ^ Succedens 
namque iristitia ex duorum liberorum interitu nata etiam hoc aliquantum gau- 
dium obscurat. Etenim non tam circa eos dolemus, quod in mari obierint, 
quam quod extra divinam religionem mortui, perierint corpore et anima. Pa- 


1. óOi«g&porzeg conj. S. vult D. Frustra. Of. e. g. Xen. Anab. V, 
2. Scripsi à» uijj cà «vc aveQ qoo- 7,11: zd vig éBomoimiÜi pvo otezat TG.07G. S. 
vje €. O, &» cà avtQ qo.C, qui deesse — 6.  avruzoiovuérvne Epit. 
&v7& recte suspicatus est, ü» và «vc& 7. waAov O. 
qo. Epit. . 8. wopicsw OQ. 
3. ge cQusgor C. 9. q«&mroÀs C, qui conj &zoeAsiae 


4. xa opéQo O. Subinde , 9vosoy &Ovpía. In Epit. &Ovpio. 
Epit., Qvovcge C 0. avrov p. evroig O. 10. Cfr. Epit. c. 102. Ap. C. haec periodus 
5. mpg vovvo Epit., quod in textu poni ita sonat: zegouvéccuer (zagoruttopev vel 
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dpóc Ób cíptoc , Oc mago Khjpsveog ZuaOoy, ini vc vov Bv uoi! và 
viov Cjvgoww éxdc, vooovtore &veouww. oqpovtgg doi ndvvoc Ob ivsieveg- 
csv. «lb ydg 0 veAe(magog Uno gogQooUrgc pie dyanar quAÓTeuvOG Tw. 
ó9ev mwtvvov quuóv. vv? nig návco aUTQ fyanqnuévov ovegnuÓcic.O yé- 
gov Uno peylotyc dóvplog Otegovgoev. b 

VL Tuc jumwpoc vTaUTo AeyoVogc, wore «5v lliwgov nogoivsotv S, 
dxovovveg oUxévi Otéysuv dQuvavvo oi moidec, GÀA éyepüdvese TLEQIESLÀE- 
xovto oUvg, Tt0ÀÀd Óexovovtsc xoi kotoguioUvtec. $ 0$ qu ví iie 
z00TO &WQLj ual Ó Iévooc esteupivorto ' megeovqgoov , 0) yovet , ysvvaitg 
t0v voUv OOV, OfLOG TÓY OQ anoMvoye véwvoy. ovcor yag elot Dovosvivogc 16 
xai Oovoviviovoc, oi viol cov, ovc iv Bvüp «eüvavor Zsyec- noc Ó& Co- 
cw , énl BudoU * Qovóvesc àv v5 yolenovovg $wsivg vowti, xoi qwe yUrv 
à uiv ovrov Niuwjue Àéyevor, 0 Ób uvae, aUvvoí coL cinsiv Óvvmoovto:, 
ovv GOL yàg "iei uaOeiv Pyouev.  vovvo vov llévgov einovvoc, 9) umvoo 
yegeioa oqoóga vno éxÀvosuc OÀiyov Otuquvst. . Ove. Ób avvrv | dvexvqgoa- 15 
p&8o, ixaddcOq, ual éavvije yevouévg qu nogauaAd, véuvo uov nodsuwd, 
simove uiv vo pecu vuv yoÀenqv ieivmv vv«ta ovuovva viv. 


ter autem eorum meusque vir, quemadmodum per Clementem comperi, : ad 
quaerendum me ac liberos progressus, tot annis non comparet: prorsus vero 
interiit. Etenim infelix ob continentiam diligebat me, et erat amans libero- 20 
rum. Quare cunctis nobis, a se super omnia - dilectis, orbatus senex prae 
maximo dolore occubuit. 

VI Matrem vero haec locutam liberi audientes, non amplius secundum 
Peiri admonitionem se continere potuerunt: sed surgentes complexi sunt eam, 
ei cum multis lacrymis osculati. At illa dixit: Quid hoc sibi vult? Respondit? 25. 
Petrus: Advoca forüter, o femina, animum tuum, ut natis tuis fruaris. Isti 
enim sunt Faustinus et Fauslinianus, filii tui, quos in profundo periisse dicebas. 
Quo modo autem vivant in illa horribili nocte mortui in pelago, et quo modo 
nunc alius ipsorum Nicetas et alius Aquila nominetur, ipsi tibi exponere pote- 
runt; et una tecum etiam nos audiemus. Ubi haec Petrus dixit, mater, vehe- 30 
menter gavisa, deliquio propemodum exanimata est. Posiquam vero illam re- 
focillavimus, sedit, atque in semetipsam regressa ait: Obsecro vos, dulcis- 
simi filii, dicite nobis, quae acciderint vobis post illam perniciosam et crude- 
lem noctem. 


mapovikboer id. ex conject,, mogupvOn- 1. xaet vj» C. 
gout — épuovzqv var. lect. ap. eundem, za- 2. càwv addidi c.90. 

/ s * 2 - [4 J ^ B / / 
gauolécouoa, D) y&g egt ovzow 078 (ovy 3. Vbb. «oza vv llézgov zagcirscur 


óv. proponit C ad Epit. referens) é» Oo- posi ovxézt rectius collocat Epit. 
l&coy Oreqoovioa, GA ovy (ovy addi- 4. vOov conjectura ad oram Ottobo- | 
dit D) ózi móc vOUTOLG éxÓc i niani, in cuj. textu cov, ut C. céxvo nov 
Oonoxsíng COsov qgÜagévrso và cooeci moDcwa, cénva yluxvrata TÉAVA waQÜ(aug 
x«i vüg wWvy&g moAorro. xavocv Tie Sie, eirote or O. 
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VIL | Kol 0 Nwjvge, vov Aoi) dPovorivog!, svotovo Afysw.  czjc 
vULZc éxsivyG vuxTOC voU mÀoiov, c oloOu, Ótolvopévov, yc üvipsc 
vivic iv và ÜvOo Ayovevsw qu qoffoUpsvor dvelAovto?, xol ày owáqg Odv- 
veg wol wa Ttoig dÀoUrovvsc Óvb uiv saga ypv éqspov, Orb Ob wol cvgoqpdc 

5 uev méeptOgu6voL elc viv Zvgavovog djyov Koicagetav! wxel OuugUovvagc 9 
7n&g Àuus , QUÉ ve «ol mÀyyoic, Omtec quj vr vL Q0sLetic AnlgoOuev vv 
evvoic Qu) Ooxovvvov, /vt v5 ^ «wol vo ÓvÓj.oto civ cAÀGEovTee, t0À700L 
7ÓwvjO9cov.  yvvy, 0d cic ' Tovüniog5 nooorAvcog, d£t0loyog navv, ovópovi 
Jovoto , üvyoouévg sc cle vdnvov. ipUAavrev vónov, uol naog éAyiug 

10 Tt 0:0e/e pevi onovódc éEenalüsvosv. uei 03 dq gÀumiag Üttppoveg yevogie- 
vor nol vov Oguoxeiov ryondcopev, xol va Vy star0slac SquAonovgoagrer, 
Ostog TLQ0c t€ Àouud CÓvy OioAeyóutvor dAéyyeww. oua meg nàdvgc Ovvó- 
peOo.  GÀÀd wa và qiAocóqnv gxoifoceper, &Eougévoc 0$ va aOsvoto, 
Aéyos à; 6 vo.  Esuxovgov wot ITógpgovoc, ivo. u&AAov dvacusvatet» Ove edo. 

15 VIL. — Ziguove 0d vive. pptyo oye0Óv ovvvgopor ysvouevo,, qiítac? 009 
«mocryónvor iuwüvvevucopev.  Covt9 Od vic negl dvOgumov vuwog Aoyog, ov 
qovévvoc iy faoile(g vàv. Osocspuotveuv 0ylog? ocSovdvoc wol dÀUmug 


VIL Tum Nicetas, qui et nunc Faustinus, coepit dicere: In illa ipsa nocte, 
cum navis, quemadmodum nosti, fuisset resoluta, viri quidam, qui in mari 
20latrocinari non verentur, ceperunt nos, et naviculae imposuerunt, et remigando 
aliquando ad terram deferebant, aliquando et cibos accersebant, sicque Cae- 
saream Siratonis perduxerunt: ibique nos in lacrymas effusos fame, metu, 
verberibus affligentes, ne quid temere contra suam sententiam loqueremur, 
immutatis etiam nostris nominibus, vendiderunt. Porro mulier quaedam apud 
25Judaeos proselyta, honesta admodum, Justa nomine, cum nos emisset, habuit 
loco filiorum, atque omnibus Graecis disciplinis studiose erudivit. — Nos vero 
per aetatem prudentes facti, et religionem amavimus, et litteris gnaviter ope- 
ram dedimus, ut cum reliquis gentibus disputantes, eas de errore possemus 
arguere. Sed et perdidicimus philosophorum decreta, maxime quae a pietate 
30in Deum alienissima sunt, Epicuri, inquam, et Pyrrhonis, quo magis posse- 
mus confutare. 
VIII. Caeterum una cum Simone quodam mago educati, ratione amicitiae 
in fraudem fere inducti fuimus. Fertur enim quaedam de aliquo homine fama, 
qui ubi apparuerit, universa piorum multitudo in regno vivei perpetuo ac citra 


1. Vbb. zov À. d»avozivog om, O. 8. Recogn. VIII, 33: ;Fertur enim in 
2. &vs(Amvro C.9 religione nostra sermo de Propheta quodam 
3. Oucxvorvzreg conj D, ;aíflipentes nos — per quem immortalis et beata vita cre- 
fame* Ruf. in Recogn. C deesse aliquid putat. dentibus danda promittitur. Hunc ergo nos 


4. à C. putabamus Simonem. Sed haec tibi, ma- 
5. "lovoatoi; C. ter, opportunius exponentur.« 
6. [ta Epit., Ayo à C O. 9. óyÀor C, qui conj óg2og, in O 


7. guio:g O. ÓyAor. 
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fiéoor Pysr* opec vota: iiv 001, wiyceg), inl worgoU augifféovegor. énve- 
85oevat?. nv uéllovoww piv inaváoóa:. r0 vo0 Ziuevoc ócoigóc vic 
voU «volov cu» llézgov, Zawyoioc Àeyójevocg, vwgoomucpevog ivovOévgos 
um dnovyójvoi «g uayo, énsÀOóvst 0 «qi Tlévgu vwpooryaysv, onoc g- 
popopzjonc Tu&c? selog megi vOv vj Osoosfieiy Ótaqegüvroy. | di0 wol od, 5 
piso ^, euyópedDa, Üva àv cusic uovububüguev oyaOdv, vovtov «ol 0v 
pevalafgc, Oseg wowdüv 5 cio» xol voanéi(uc evalofsiw ÓOvvgOopusv. 
aDvy ovr» dcviv 5j aivia, csxovco, Oi qv ivópu[ec T7MuÓg veÜÓvdvor, vu 9 
dueivg vi yolenovotg vuxrl UnO neigarov cgÓT vor dy meAayet, 0$ Ob vo- 
piterv. 2g dimoAnAévat. 10 
IX. '"'ovvo vov Gaovovivov einóvzog 9 quvyo uov mpooinsos vQ 
Tiévop, Ósouévt ual t£roU0o, One oUTTV v6 wa) vUoV Bevodó yov aic psva- 
negra evoc é&owtrjc fensíog, ive, qnoi, pióepiio "ug fuia Gpuorgog yévy- 
vot, op c vc inowvvijc énélaffov véuya, «o0 Qv àv ov? gvveoviaD ci 
evtoic. tovta ovv xol Zu» vj guygtp) ovunogoxalsctyvov, 0 lévgoc 15 
iu vi vojitsve, àyà póvoc GonAnyyvoc9 eiu , ovr pj BovAouot vac 
ovrcotioO qvoi9 vi wol, Üanvioog over» oyjsgovs aAAQ udv piov vué- 
Qàv ngo vov Ganticügvar: vxoteUcor aUTEV Ó. xoi vodva inel enÀOC 


molestiam. Sed haec tibi, mater, in tempore diligentius exponentur. Nos in- 
lerim, cum paene jam deciperemur a Simone, quidam collega domini nostri20 
Petri; Zacchaeus nomine, accedens monuit ne falleremur a Mago, et Petro 
advenienti nos obiulit, ut ab ipso perfecte quae speciant ad cultum Dei do- 
ceremur. Quare etiam te oramus, mater, ui quae nos consecuti sumus bona, 
illa et tu percipias, quo possimus cibum et mensam habere communem. Ea 
igitur causa fuit, o genitrix, propter quam existimasti nos obiisse, quod in ea 25 
difficillima nocte a piratis in pelago rapti sumus, tuque nos periisse credidisti. 
IX. Postquam haec dixisset Faustinus, mater nostra procidit ad pedes 
Petri, rogans et obsecrans, ut et ipsam ei hospitam suam evocatam sine mora 
baptizaret, uti ne una, inquit, dies excludatur, ex quo natos meos recepi, in 
qua cum iis non sumpserim cibum. Cumque nos eadem quae maler compre- 30 
caremur, Petrus ait: Quid putatis, me immisericordem esse solum, quod no- 
lim vos matris convivio sociari, hodie illam baptizans? Sed necesse est eam 
vel una die ante baptismum jejunare: et hoc, quia omuino quemdam pro se 


1. gireo S O, wes C. Subinde ovrsozwnDsó» Epit. c. 106 et 
2. é&xveAgoszat S c. Cl. O, cwsorutcOgv C. — Tum cavz& S, 
3. quie migoogopíces C. zov: CO O. 

4. pego» O. 8. svozlayy»róg O. Alia man. prae- 
$. xowij C. misit &jj in marg. 

6. «có conj. S. 9. lta O c. S. cvreoziaoO vet C. 

7T. dw $ up p. xe90 qw ü»v ov C. 
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3 0c € - » 84d , 1 E ) " - "EN ». H ' 
Tuy, vsig éovvyc iQOsyboro Aoyov!, op éyo "rc 7wovenc oUvyc ixavOv 
- . .- - € - 
égjuvéo ovveidov* inet swoAÀov feguv ovvgv ayvicdrvor? st. 
U 5 3 - ' e 1 n , 
X. Kayo ügnv: sink Quiv vivo dpOéyEovo Aóyov, 0c9 «rv nígtv av- 
^-^ 2td 4 | c IR ? » e EI * - - 5 
vue éqquvev ^. «oi 0 llévooc sqq y otíieoi ovvngc vov ovp omtiod voL 
» - 5, - - [4 » , [od 
& ovv? VV Éevodoyov xol sUsoyéviwv. ovx Gv Oi voUto «v5 Um aUt5e mo- 
, Ó uu , 3 D f 3 Vw t 6 € » Y 
2ovuéyy ÓoOT7vor sopexaÀet, el po swpÓvepov over Otuzég39 mg imb ue- 
, - . - m " ^ H € , 
yoàg vr voU Dontiopvoc ÓwpsG.  Ogev &yà mollov wavoaytvo 0x0, Omno- 
vov? ÜanvuoOévveg wol migveUciy Aéyoveec puauóÓRv cícv mioveong moi901t, 
» la] » bd A - i M - 
pajó ove ayamot , ÀAéyo Ór, yvvoiuog ovtQv 1) viovc 7) pi Aovc, tQóc voUto 
1 » - 1 
i0 mgozoéz.ovtor. el yog venioreuuaot (orv caioviov cUv £pyoig xoloig Óo-. 
^ 3 M - [2 
osiad a, vov Ocov int «o Üanviouavc 9, avvmegOévuc ove gydmwwv  spos- 
- 003 - - 3. - , 
vgéstovvo fonticÓTvot. cÀÀ dpsi vig Ujuov' oyondoiw ovtoUG xol Qgov- 
, - - t - - 
vílovoiv aUvQV. voUTO tUQOtc doviv. inel ví Órj stove vocoUrcog opóvcec, 
» 2 ! 1 0*4 , 9 » v 1 $0007 EN 
"5 «nayouévouc viv énl Qavovov9, 9 cÀÀAo viva yalerio stacyovvac, 0o0v- 
15 povvot xat dAeoUGuy 10 5; oUvtoc ci merito teUsusioav alüviov svüQ pt£verv dovc !! 
Al * * *» - - 
vov GCsov uw cíBovvoc, oUxX cv inovcovvo vovOsroUveec, 5 xol oneidoty- 
€ c , , ' 1 , $ x ! 
vac opgUvvec, 0g TLEQ) oiotOY OÓVVOEVOL, tV XO OQULOT X0ÀQOLY TLETLÀTN- 


locuta est sermonem, quem ego idoneum fidei illius interpretem habeo. alioqui 
multis ipsam diebus oportebat lusirari. 

20 X. Et ego: Dic nobis, inquam, qualem protulerit sermonem, qui fidem 
illius patefecerit. Respondit Petrus: Ille sermo est, quo rogavit ut hospita et 
benefica simul baptizaretur cum ipsa. Non autem rogaret, ut illi quam diligit 
praestaretur haec gratia, nisi prius erga baptismum tamquam erga magnum 
munus esset affecta. Unde ego reprehendo plurimos, qui cum baptizati fue- 

?5rint, et credere se dicant, nihil tamen dignum fide agant, neque eos quos 
diligunt (uxores, inquam, vel filios, vel amicos) ad hoc hortentur. Nam si 
crederent, vitam aeternam cum bonis operibus a Deo propter baptismum do- 
nari, absque dilatione, quos diligerent, ad eum suscipiendum exhortarentur. 
Sed dicet vestrum quis: Diligunt eos, ac de iis sunt solliciti. Id stultum est. 

30 Nam cur tandem eos aegrotare videntes, aut iü mortis viam abduci, aut quaedam 
alia molesta sustinere, gemunt atque miserantur? Ita si credidissent, ignem ae- 
ternum manere eos qui Deum non colunt, non cessarent monere vel tamquam 
de infidelibus dolere, dum eos cernunt incredulos, certi futurae illorum ipoe- 


1. Aoyov om. O. 7. ónOv à» C. 
2. gel ApniaOTvot C. 8. Vbb. emi «à fmricuazi recepi 
3. 0 €, o D. ex O. 
4. $B&égqvev D, iilqeves € O. 9. P.av&7o C. 
5. FamricD iret O. Cum eod, addidi 10. £Aecouy C. 
x«i post Serodóyor. 11. émet vovg var. lect. ap. C. 


6. la O c. S, 0r zer C. 








289 XIIL, 10. 11. 


poqogriévot, xol và vov viv Eevodoyov négac énovougiva ! si vóv vopiov 
«ov 0r? cnoy dyunay ajgeivau' xol oUrog &xoAovOougc c Osi nocfogsv. 

XL 'H t wivo UjtQy nsi niovOc Onkxevvor vepi vov ancvioua- 
vog, x&v Hiav v0 TOU ,Bemviopovoc vijoveuodivo fepe. 5 Ót oj pwvev" 
Óvo tov ÓtÀOovcouv qpt5QOy , zi yUvoui vo xorO TOV dvoyvaptopóv Ónj- 5 
yovuéwo, Ono vüc sole yopéc voogüc uevaAo(eiv 9 ovx govvgóqv , T7 
éyOig uóvov Boo ycoc voro. éuagtUQnoé^ ve v oguo 7 yvvy [lévgov: 
Aéyovoa*. diode ovx dyeUcaTo. xol O dac , pi&AÀov Ó& vov Aoumov 
d'avotivoc * » égu' OUXOUV OUÜbV uOÀUSL QUTTV Banticó vos. xoi 0 Ilévooc 
yelácag dmexglvovo* dÀY ovx Jow vovto vyoveio fonviojovos, 0 9 wj dr 10 
&UTO péyovev. xol o D'evovivoc dmengivovo Iooc oU». 0 Cs0c Bovióuevoc 
juo vy» woytion uyÓeuiov négav neca TOV avayvopLouoy yooíca T7C 
jpievégae. vgunébge, vLgogxovóqujoev vyv vyovsiiov. wg yao éotpgovet. iy 
dyvoie 70 npéniov Uj aÀnO eig stonjooca, ovo? xoi vov 0 OsOc loog Quo- 
vópujosv ovuvyv SuQO ui&g wuocsocor? vni TOU diqdovs f anviouatog, 15 
Üva «nó sov Tuígec ToU yvopicor góc cUv uiv dÀóv pevolofeiv 
Óvvg d. 


nae. Nunc ergo hospitam accersitam interrogabo, num legem nostram velit 
amplecti, et prout consequens fuerit agemus. 

XL At vestra mater, quoniam, ut decet fidelem, in baptismum animata 20 
est, vel.uno die ante baptismum jejunet. Ila vero jurabat dicens: Duobus 
superioribus diebus, dum narro mulieri recognitionis eventum, .prae multo gau- 
dio cibum capere nequivi; nisi quod hesterna die paullum aquae sumpsi. Ju- 
ramento autem testimonium praebuit uxor Petri dicens: Vere nihil gustavit. 
Et Aquila, magis vero deinceps Faustinus, ait: Nihil ergo obstat, quin baptize- 25 
tur. Tum Peius subridens respondit: Sed non est hoc jejunium baptismi, 
quod non propter illum susceptum est. Et Faustinus excepit: Sed forte volens 
Deus matrem nostram nec una die, agnitis nobis,.separari a consortio mensae 
nostrae, praeordinarit hoc jejunium. Sicut enim pudicitiam servavit in igno- 
rantia; faciens quod veritatem decet, ita et nune Deus forsan providit, eam30 
ante unum diem jejunare pro vero baptismo, ul a primo die agnitionis nostrae 
nobiscum posset salem seu cibum capere. 


1. . dvexguái C. ocivog O. 

2. cvóv Oi om, var. leet. ap. C. T. duégur vie qud» éntyvoioeoc qjo- 

3. zQoQije D pezalo(sir O, qui om. oicot Tijg vQumébye , mQoqxovópioev ti» 
vbb. oox jovrijOq». »Qovs(as. ee y&p doc qpóvqoer v &ypolo, 


4. lta conj C, euj textus uopzvg5csu vÓ mpémo» jo aA5Üs(ag moujoaoQ, OU- 
ut Epit., uegrvogoo O, épagrégs. non- cog C. 


nuli Codd. Epit. 8. qguovóuQce» mgó pug wuovevoot 
$. qgovorwievóg O. avr» iv &yvoíg C. 


6. 4$ C. Tum gavorviavóg p. Q«v- 


19 


XIII, 19—14. 200 


XIL Koi o0 lléwgoc /qu* u5 cQuàg vixavo 5 xoxo, ngópaow svgoUcao 
v2?v mpovotav xoi: vexoVOZc OroQyyv* dàÀd udAAov vteig xcyo GcUv Upiv 
Oiapielvoier viv oyuegov iy vogotsig!l, ual aUgtov BonvicÓTOetot. — ovÀS 
ydg 9 doe v9c Opiegov Ti£Qoag énwvnóstog àoviv elc Üüsvtiopo. — wol OG 

$ ovtoc yevéodOat oi navzeg ovyevÓougoopiev. 

XIIL. .fvcze oUv «5c? éonépoec wc llévgov oi mawvesc Óiaoxoltag 
engAevousv, Ónx»vwtoc uiv ix vgc wevà vv umcéQa ngopácsoc, vivi 
Àóyp và víÀy vc oopgocvvzo woo, vd 0h vc porysieg yoalemo ovra 0À 
yévev S 0ÀsOgov nowiv qUotw. Üyet, u&v. qur) voyéug, dÀX oUv ye u&v figa- 

100éog. émi vocoUtov Ó£, Quoiv, vd vgg ooqpocUrgc cgéower vo Oen, ou 
4ol voip iv sÀuwg ovot Dpmysiáv vivo Unig aUvZc iv vo vov flo amové- 
uet yogry (5j yog éxei owtnola tovorg voic Ota. vyv eic avzov iniu Üa- 
vtu.oOcio. xal gapgovagc Ómotorgeyotgiv aso0t0ovor). conso iyvoxave éni 
vijc VjevéQag uatgoc ysvopuevo , Aéyo Or vo éni véÀe: noA. — lowc Óà di 

i5àporyyoeto , avponto av. Oi: copporgoecov iejcac 0 Osoc sv xov aU- 
vic ünéotoewev qOvov, xal va dpotgeDéveo véuvo omédoxev. 

XIV. '4A3' doei vic looc* nócor uà ceqpgooívgv cnolovro; qud 
avo O«0ioc olvig, yog y«g vgv  aioDavoucrgv 5 égapuévov 9 vwog 7? 


XIL Tum Petrus: Non nos, inquit, vincat malitia, praetextum nacta Pro- 
20videntiam et matris affectum: sed magis vos et ego vobiscum hodie in jejunio 
permaneamus; et cras baptizabitur. Neque enim hodiernae: diei hora ad bapti- 
smum apta est. . liaque sic fieri omnes consensimus. 
XIII. Hac ergo vespera cuncti fruiti sumus Petri doctrina, qui nobis osten- 
dit per occasionem matris, quo modo pudicitiae fines sint boni, fines vero 
?5moechiae exitiales, et ita natura comparati, ut toti generi perniciem inferant, 
eliamsi non slatim, tamen licet tarde. In tantum autem, inquit, pudicitia Deo 
placet, ut etiam his, qui in errore sunt positi, nonnihil gratiae pro illa in prae- 
senli conferat vita. Nam futura beatitudo illis solum retribuitur, qui baptizati 
sunt propter spem in eum, quique pudicitiam et justitiam servant. Quemad- 
30modum vidistis quae matri vestrae contigerunt, bona, inquam, quae in fine 
obtinuit. Forte enim si adulterasset, e medio fuisset sublata. Quocirca pudi- 
cam miseratus Deus necem ei imminentem avertit, et ablatos liberos reddit. 
XIV. "Verum fortasse dicet aliquis: Quot ob pudicitiam periere? Dico: 
Quia non senserunt. Certe enim oportet ut, quae sentit aliquem vel amasium 


1. ej» oguspov Owuei»rtous» C.  Epi- ^ 4. Fortasse dore, vel 000» — dGmo- 
tome ut O. véuew. S. 

2. «ig inserui c. O. 5. yevouérov p. 7 égopévov O. 

3. gaÀenà Üvrm, OÀc yírs p. go- —— 6. 3) add. D. Tum czZv zc cvcóv 


Àemü üvru 0Aq yéret O. Tum id.zéqvxs émwuulíav O. 
p. qvo Éya. 











291 XHl, 14. 15. 


dgaotoU TtoQ oUTO. puyeiv "5c pog oUzOv émuEsoC, wc mU qÀéyov 7 
AvocoUvra ! wuva.  óvnsQ tQónov émoínosv y Opa vexoUGO, TO Tüc O0- 
qgocvr5e Ovcog dyosoecG xaAOv. O0? quAeyOeica ov Upuv9 alowiov 
Baoilsiog PAafe viv àiniyyaow. 9) copgovelv Boviouévay yvvo) clóévot 0qei- 
Aet, 04 Qovovuévy vnó xaxíac moopdos, &ovog moÀÀoUc Pyet voUc &ni-8 
BovÀovuc. qu Ób v5 móc vO Gugpgoveiv ivotaoet 0epwi) ueivaca vov uod 
szüvvov vixyv AofoUoa coOTvoi Éjet.— «ot yop e Tüvvo xoÀd Oranget£orzó 
vig, (UG V] mgog vO uoryyooo Got .qiogvíie xo2a00 vat Üsi?, 0 ngoqmenc ép. 
XV. 'H osggov yvvy vó vov OcoD élue moi 0a vác vUvoU mtQU- 
v5yc wtíceoc cyoOT Usoqvgoig yivevot. — Ovt 6ig Gv 0 Osoc évi 9 avógdnot0 
piov &uwvuoe yuvoixo. — &r. 08 uAAMov cuggov uévet, éav. vn wviosog? quy 
ésiÀavOayqvot, wal v9y xóÀaotw noofAéng, xai vov oloviov cyaduv viv 
Uyuiov ur cyvog. 7 ooQgov yvy éni voic owGsoDot OéAovow mOopévy 
magaderyuo svoefg voig Oeocs(fovot svyydvet' GyadoU yao (iov vópuoc 
doviv. *j cogovsiv OcÀovoo vog sQoqacer; vrc Aordogíac ixxoscer, dav Óii5 
(V) magéyovoo ngopaou Aoidogeivat9 dc umo iyOpgoU, vro OoU svAoyti- 
vot xot éxÓtueivat. 2j ocqgpov vóv Ocov noOsl, vov Osóv quisi, vóv Gcov 
végstet, vOv Csov Qo&aCs dvOQunoic stgógooi. ztgóc Aordogiav ov mopéyst. 


1 7 


5» coQouy yvv vov ixxAgoiav oyaóg viu nuglQst xol émi osuwvOvEt: 


vel amatorem, fugiat statim commistionem cum eo, tamquam ignis. flammam, 20 
vel canem rabidum.. Quemadmodum fecit quae vos peperit, revera pudiciliae 
bonum diligens. Propter quod servata vobiscum regni sempilerni accepit cogni- 
lionem, Mulier quae pudice cupit vivere, scire debet, sibi a malitia invideri, 
multosque se amoris causa habere insidiatores. .Uno autem pudicitiae affectu 
casia permanens, sumpta de omnibus vicioria salutem consequetur. Etenim 25 
licet quis cunctas excoluerit virtutes, ob unicum adulterii peccatum dabit poe- 
nas, inquit Propheta. 

XV. Mulier pudica, Dei voluntatem faciens, primae suae crealionis prae- 
clara est commemoratio: quia Deus qui unus es, homini uni unam creavit 
mulierem. — Adhuc vere amplius manet pudica, si creationis non obliviscatur, 30 
futurum supplicium praevideat, nec ignoret aeternorum bonorum amissionem, 
Pudica mulier, iis delectata qui volunt salvi fieri, est pium exemplum cultori- 
bus divinitatis: utpote bonae vitae lex. Quae cupit pudice agere, occasiones 
maledicti amputat: si vero non data occasione tamquam ab inimico male audit, 

a Deo benedicitur ac vindicatur. Pudica Deum desiderat, Deum diligit," Deum 3á 
oblectat, Deo gloriam defert; hominibus occasionem obloquendi non praebet. 


1. Avooóv»ra O. 5. 05 O, Os conj. C. 
29. ài 06 C. 6. la D, i» C O. 
3. qui» C. 7. weyorzog O0. Deinde 2avOwvg C. 


4. vno C. 8. Aoogure: O. 
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Oo£aDeu* Fr, Óà nal ÓldacuaAov Pmowwóg dovtv , wal ovvspyoc oUvoig cwppo- 
VoUOL TUyyGvet. | 
XVL 'H oóggov yvv5 Gc vvppio v vig vou Osoo ! woogsivat, àv- 
Oedvuévy v0 cejvov. quc.  Fovi 06 avsg náAloc 95? iv cj Vvyg europa, 
b Aópov 02 spvésL vc ayednc pouce. sola qopgso ygugicotot9, vov olóo* «ol 
vtpiovg popyogivac mepinerton, v0Uc ocppovitorzac Aóyouc. Aevi) ót vwy- 
y&vet, 0vav ^ vac goévoc 7 Aelapimgupévm. auo dcomvop 0g, elg. vOv 
Osov épfAénovca 9. xolg nó qup Xenvot, vq TtQoc cov qoo Vanv veyjv 
vovdevoUco. woÀn y yvvt, oUy 1 yovoo menednpévi, dÀÀ x vov mgooxaí- 
10 Qo éniDvpoy Aehvuévi. 3 cogn yvryj neydào. fociis nsormódvós 
doviv , oUTQ euvzovevcor, ovTO vevijgivat , vm 7 ovtot jyenguot, 7j 00- 
qoov eic v0 déleodat LOO pO G£LG 0v TEC QEY6L, 9. tQ ovtn»c «vot. 7 0 qa 
vno étégov OeÀouévg Aumsivat. 5 ocqQou» voy üvÓga éivótaOcvee quisi, 
xol woatogiAel, xal uoÀousUst, ap£owet dovAevet, npóg wovva ovcQ sueiÓe- 
16 voz, mageuzog ^ voU o7etÓtiv Oc. 9 yap net9opéry Os ivsv quARuV 
4ol vov yvy oup govei xoi TO ono nadagsier. 
XVII. "Advótvo oUv Ttüg OVrQ O t6 ÉnvtOU yvvoixa gooibav qofov 
'Osov. 0v. 9$ Osov uy qogovpévi ovd tóv dvdoo qoceivot.  dàv  Osov 
vOv c0govo DÀémovto pu qofjvat, s«g0g vOv qi OQQvto "LOC OwqQQovizoct 9 5 


20Mulier pudica excellenti dignitate replet Ecclesiam atque. bono odore: el prae- 
ierea magistrorum laus est, adjutrixque pudicitiam colentibus. 

XVI. Pudica mulier tamquam sponso Filio Dei ornatur, vestita sacro 
lumine. Ipsi autem decus in anima est, honesta vita. Unguentum vero olet, 
bonam famam. Praeclare amicta est, pudorem induta; atque preliosis marga- 

isritis redimita, castificis sermonibus. Candida autem est, ut animo illustrata. 
In optimum intuetur speculum, quae in Deum aspiciat. Pulcro ornatu utitur, 
timore erga Deum animam insütuens. Egregia mulier,.non quae auro irretita 
est, sed quae a temporariis cupiditatibus soluta. Pudica mulier a magno Rege 
desideratur, desponsatur, custoditur, diligitur. XPudica uon praebet occasiones 

30 ut appetatur, nisi viro suo. Pudica, ab alio cupita, dolet. Pudica marito de- 
fert sincerum ac suavem amorem, blanditur, placet, servit; in omnibus ei ob- 
sequitur, nisi quando inobsequens foret Deo. Nam quae Deo credit ac ob- 
temperat, absque custodibus et animo casta et corpore pura est. 

XVII Amens ergo est omnis maritus, qui uxorem suam a timore Dei 

S5separet. Quoniam, quae non timet Deum, nec maritum metuit. Si Deum in- 
aspectabilia cernentem nequaquam vereatur, quo modo illum qui ea non videt 


1. »vugío vip Oso? C. 5. éufAéncvovoa O. 

2. d adscripsi ex O. Fort. legendum 6. Osóv S add. ex conject, Ci. 
evt] xXÀlog 5 év xvÀ. Secundum S. 7. m0 C. 

3. gopsi* jugieovon C. 8. map éxzóg C. 
9. 


4. 6v à» C. mp0c vÓv uj ÓpOvza mg cogqQo- 
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mde ÓÀ oegpovyos, 5 qu) ovveoyouévg móc voUc caggovilovvag cxovsiw 
Aóyovci Twse Ób wol vovOsc(ac vvyoi; móc Ób acQpovücet dvsv quÀmuaw, 
iov viv icouéyiv xpicw vov ! Oso) quy oudeyo, quo v7V énl quo Jidovy 
oloviov enpiov TvÀyooqopnó:y:; 0:0 voUrvcvviov Gxovcav ovvyv TwQ0g vOV 
o0gpoviCoveo csl cioégyeoOo(? Aoyov eva yxeov , X0ÀG4eUOOV. ó 
XVIIL — I1oÀv o? &geitvov , ei yetgoyayroag &ec* lvo wol QUOC 0ó- 
qoov yévy Sekijoere yao ouipgty pevéocou, ivo pua ? 06400 yágrov (2 
véÀog, wol oUX ÓxvQcsc, «| ayangc, Aéyo Or ^ sovyo yevéodot, lix vénvo 
| gquAeiv uat vno lÓiov quisioOot véuvov. | 09 oogpgova yuvatua Lew. Odlav 
xol ovTog cwqQpovei, viv opsiiopévqw sUviyv cmodidociw , vavty OvvsOvIG- 10 
v0, vag GUveotty , mm evt 7T.Q0g vOv coggovitovta. éoyevot Àoyov, oU 
Àvmsi, ox elus) pid evos , éavtOv uuOgvOV oU TOL, & Übvovoi xaÀa miagé- 
yit, 0v uy det, 7j xoÀousig vÓ AeimovÓ cmomAgooi^. 7) cwQpQev yv) wo— 
Aexsvóijvas 0UX  evapépat , nÜptoy vóv &vÓgo yvogitst, TttVouévov9 vov 
TLEVIOV (QEQ&L, meu. OUfLTEELY GE y astoónobvt, cvvonoOnusi , ÀvnoUpevos ; 1b 
nogopuOeivat, u&v mgoina ueiCova Zqg, dc quóbv Pqovao vztóxertot. — Ó ÓÀ 


verebitur?.  Àn gratuito castitatem colet? Qua vero ratione casta erit, quae 
non convenit ad audiendos castificos sermones? Et quo pacto instruetur? Quo 
modo etiam temperanter se geret absque custodibus, si futurum Dei judieium 
non edoceatur, neque sibi plene persuadeat aeternum ob exiguam; voluptatem 20 
supplicium?, Quare conira invitam coge, ut ad doctrinam castitatis effectricem 
semper accedat, vel adulationibus vince. 

XVIII. Multo autem melius erit, si manu eam ducens venias, quo ipse 
etiam pudicus fias; desiderabis enim fieri, ut cognoscas finem honesli ac vene- 
randi matrimonii, neque pigebit, si cupis, esse, inquam, paler, tuos liberos 25 
diligere, et ab iis diligi. Qui mulierem pudicam habere vult, et ipse pudice 
vivit, ac debitum persolvit concubitum, cum ea vescitur, moratur, ad castifi- 
cam doctrinam venit; non coniristat, non temere litigat, se non facit odiosum, 
quae potest bona praestat, quando vero non habet, assentatione quod deest supplet. 
Mulier pudica adulationem non exspectat, virum pro domino habet ac dominum 30 
vocat, eo paupere feri paupertatem, cum esuriente esurit, cum peregrinante pe- 
regrinatur , tristem consolatur, quamvis majorem habuerit dotem, famquam ni- 


vilaet scripsi de conjectura, mg cv &0- cw gr Ói. 
QUrov noci co gporícet Cod, Hom. Pa- . é&pyeoO0o4 O. 
risin., zog cr dóQutop mgoixm go. Post y»o)05 in O extat ze subnotatum. 


conj. 'C, mpüg v0v &vOpo OQazÓr nopéccoL . à O. 
oc990rjoci; conj D. Praeterea aliquis 5 O. 
possit conjicere zdc à &vógi &óparoc Àvmovy C. 


Cel &qilaxzog) 0v00 cogg. S. ng viv Malim. &vazAnoot. S. 
Gator mgoniQect) co gporicet O. Tum lta O et Cod. Tur. (cfr. Tur. Const. 
lege nob v0 Tovg. D. Apost. p. 93), zevopuévo C. 

1. zov om. O, qui pergit. sov xpi- 


Qo Mb oO cU OG 


XIII, 18—20. 204 


dv5o x&v nériva em yovatua , nep suQoixo jysioón eU vic v?V 00- 
qgooUvqv. ? odqpav yvri evragusio Boupiávav XL TLOTUY Xetjeat; iva 
"m, Aimovóévvoc TOU O04GTOC TO Bdoei 1 "góc iniduulac dvópiovc xoto- 
ondog vyv wWuynyv. dAX évi uyv oUv véoic oux iOui(et, wol voUc yépovvac 
6 UnomtceUst, yélovac dvowvovc drtoDsivut, Og pvp éavvyv amovéuovoa 
oU oqdAAevo:, Gejvovc Aóyovc dxovovoa TÓevc:, voUg Óà pj imi omgpo- 
ovvy? Asyopuévovc dsocivat. 
XIX.  Megvuc Oeóc, soAÀAol qvo: uotysla puo * «ol vo Oswov, Oi 
tà» govaov aUTZc TO pofspo» xol Gosfio ov flénsvui. 07» oipovog yu- 
109évrog vexgOv wsivo! oGjuo , xal v0 wc ovpgpopéc Óttvóv sovvog àxnrjo- 
cet.  Ujc 0b noiyslac ^ ol vüc wvyne qóvor qofegóvspor Ovveg, émei ut 
oyOousoic BÀénovzai?, oig wvoÀudoiw qxowvoy vov Ogpv TagÉyoUorv. 
yva8i iv8gune, vívoc vworv Üysic mgoc vo (jv, wol ov jr ovtrv juav- 
Oq$voi Oslyoge. Uno poryelag pióvge quoivevor 5 Oso0 moy. wol Oui 
15v0UTO oUty VOY QJi&VOrTO eig svOQ wovoOTG.  OnevÓs,. yao vOv UfQuotUV 
olovig megadoUvor woAcOst. 
XX. Tevsa ÀAéyov Ó Ilévgoc, v5v9 cyaOqv xoi ooQgovoa Mavidiov? 
Ux0'yopóc Óaxpvovoav iÓdv, wg imi Ümnooyéoct vuv ysyovovoy Mninósvot 
vopoac, Py* 9ágost yUvot* noÀÀlóv molla xaxd nodgorvcov Ot uonystav, 


20hil habens subjicitur. Maritus autem licet pauperem uxorem duxerit, magnam 
dotem putet pudicitiam ipsius. Mulier pudica nimio non utitur cibo ac potu, 
ne cibus, pinguefacto corpore, pondere animam trahat ad cupiditates illicitas. 
Praeterea cum juvenibus nequaquam sola manet, ac senes reveretur; incom- 
positos risus removet; se soli Deo tradens non decipitur; honesta verba au- 
?5diens delectatur, ea vero, quae ad pudicitiam non tendunt, repellit. 

XIX. Testis est Deus: multa homicidia unum adulterium, et quod grave 
est, homicidiorum illius horror ac impietas non cernitur. Nam fuso sanguine 
corpus moriuum jacet, et calamitatis magnitudine omnes stupent. Át neces ani- 
marum per adulterium, cum sint magis horribiles, quia tamen ab hominibus 

30non videntur, agressoribus occasionem indesidis impetus praebent. ^ Cognosce 
homo, cujus spiritum habeas ad vivendum, et ne illum patiaris pollui. A solo 
adulterio polluitur Dei spiritus: atque ideo ille ad ignem trahit hominem qui 
polluit. Festinat enim contumeliosum tradere aeterno supplicio. 
XX. Maec cum diceret Petrus, videretque bonam pudicamque Mattidiam 
35flere prae gaudio, arbitratus dolere eam de toleratis casibus, ait: Confide mu- 
lier. Cum multi multa mala pertulerint propter adulterium, tu propter pudici- 


1. *ó f&goc vel e& foy conj. D. 5. lta D, fA£zezo: C O. 
2. cogoocvrue C. 6. ci» adjunxi c. O. 

3. uim uouste C. 7  Mazóiov O. 

4. ci 08 pousse conj. D. 
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1 1 ^ 
ov Oi ceqpguovvgv sénorÓag, xol Ot voUvo oux évclevvqoog. si 0b xoi 
, "og » i 4 ' ! € 1, » 1 
vceOvqaxsic. GeGGOguévyV Qv eyeg viv wuyrv. sovolóa Popyv. ZAsunec Óta 
, Y - , , e - 
ow(ppocUyv' cÀÀe vg v«vvtygc 7.0oqóGe! cÀATÓeiov evgsc, v0 OtnOmpo voc 
rt , , 3 -T , Y , 23 , V » 1 
eiOtov ÓGaorustac* àv vo xexivOUvevuxaC , ua) ovx PveleUeqgoag, uai sit6 
veteAevtijuetg, ovtog got 0 ffvOOc Ow Goppocvvqgv vigowovoy fBemwuopa s 
dyivevo 71906 Vvyrie GovtyQlav.  TéxvOYV amelelq ne 7;QOC oAMyov, UT IT" 
yvoiec 0vvo onogüg àv voig ugelvrootv eDpsvat. — Aupuovcovco voopüg moo0- 
t , 4 - 1 E - " 
5v5gcec?, xÀÀa moprvsig oco cov ovx àulovac.  oogua cóv idfocuvicac, 
A 1 e, * 
cÀÀd vnv wvyyv écocac. qotyóv Ppvyec, lvo n5 nobvqv &vógoc quar ge 9, 
cÀÀd Oti v5v^ ceppooUvgr 0 9v Quyv educ Osóe vOv avÓpóg custostA:- 10 
Quost vÓTLOV. Àvnijo eigo xol no»u?siga ngog OÀ/yov cvógóc wol véuvow 
aTsle(qünc, eAÀd vovtovc m&vtoc (noÀumeiv 9 elyec srgoOcopuo Qavovov 9: 
- ti 4 - 3, » 
xgsivvov Oi Ovi Ótà coqoocUrgv éxovoo ancAsiqü nc, v7 sisso &xovoo peva 
, 3 
ygovov ip oaoQvíatg evtaic aTtOÀAUVOV. 
- * » - * 1 e 
XXL. lolo ovv cjuewwov và mQotsio 9 civat Oiufsod. wol yao Ovet5 
, - ; - 
yL0Q60TiV , éÀsuÓt voU vvagsAOciv oU vovv Avnet, mooodoxig ve TOU xQsiz- 
vovog wol yoílgetv stogéyet. gto vov toV. Ób ciÓévor os OéÀo, nócov vO ca- 
- ? , - € , 1 - 5 , - 3 , - 
qpovsiv opéouet Oso. 17 owqggov yvvy OsoU ixAoyr, Osov svÓoxta, OsovU 


tiam passa es, ideoque non interiisti. Sed et si obiisses, animae salutem fuis- 
ses consecuta. Patriam Romam pudicitiae ergo reliquisti: sed hac occasione20 
invenisti veritatem, aeterni regni diadema. In mari periclitala es, at non mor- 
tua; verum licet mortua fuisses, ipsum tibi pelagus propter pudicitiam fuisset 
morienti baptismus ad animae salutem. — Ad paucum tempus orbata es liberis, 
qui cum e legitimo essent semine, inventi sunt in meliori sorte. Fame pressa 
mendicasti cibum: sed stupro tuum corpus non foedasti. Corpus afflixisti: at ser- 95 
vasti animam. — Adulterum fugisti, ne mariti cubile maculares: verum qui fugam 
vidit Deus, propter pudicitiam locum viri supplebit. Ad iristitiam et solitudinem 
redacta, privata es ad breve tempus tum marito, tum liberis: sed hi omnes tibi 
relinquendi erant per mortis necessitatem: praestat autem, quod propter casli- 
latem volens privata es, quam si invita postea periisses in peccatis. 30 
XXI. Multo igitur melius est, priora molesta esse ac dura. Etenim quando 
adsunt, spe quod praeteribunt, non admodum coniristant, immo poliorum ex- 
spectatione gaudium praebent. Ante omnia autem scire te volo, quantum pu- 
dicitia Deo placeat. Mulier pudica est Dei electio, Dei beneplacitum, Dei glo- 


i 


1. si O. 6. In O esse videtur uerÜcretw. 

2. mpooiciót O. 7. ij addidit D. — Subinde zzeg p. ei- 
3. 4uarge C. cep O. "Tum idem om. «vraie, scribitquo 
4. «jv» om. O. — ànolivov, c. S, &noiàvov C. 

5. anoÀsimav C. .8. mpgoertia O. 
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OóEa, OsoU véxvov. vocovvov dyadOv! cuqpocvv. ei ur ovt vóuoc qv, 
qu]óS Diuoiov cfldnviotov? sic viv faciAsiov vov Oso) siceAOciv, vaya 
zov vuv iOvüv oi nenAovyguévoir Ote cappgocvrgv uóvoy ond7vot dÓvvavco. 
Óid voUro Àiav dOvuO spl vüv dv mÀoe cagpgovovvvov , OL GvcU dÀni- 

5 Joc dyodZc ocweqpgorveiv éAOusvor moóg vó jfonwtoO4$vor. oxvxyooc. Provorv. 
010. oU. oOCovvot* Ovi Ooyua Oso usivar, afanviovov elg vrv oUvoU Óunot- 
Aeiov qu] siosÀdsiv.  voUto aUtoU sinÓvvoc xol vovvov sAelova, eic vrwov 
érQesUngpuev. 


OMIAIA I4. 


10 I. "Ogó gtaítsgov ? Ói st0ÀÀg voU xoOquépov o Ilévgoc dwmviodls 
 elopet mpoc "c, xol é£vnuvicoc pw GOovovivoc xal Oovovwiovog Opa 
Kinguevri:uevoa vov oixeiov duoAovOgcavocav or^, Omnoc d» ousnuvi? 
vic OoÀccongc vóno dÀOóvvsg iv dxuavooxóno (onvioot ovvqv ÓvvgOdpev. 
nÀrv inl vov clytsÀov Ó yevouévov qudov, pevatU nerQUy vivOv yolqvoU 

156x017 xaÓagoU vónov eUnognyodveor ifginvosv avvrv. music 0 oi adsAqol, 
vy yuvoixQv yoguy Guo GÓsÀQQ xol &AÀoig vioiv Unoycooovvsg xol Àov- 


ria, Dei filia, Tot praerogativas habet pudicitia. Nisi lex esset, ut ne justus 
quidem absque baptismo ingrediatur in regnum Dei, forte qui errant in. Gen- 
tibus, propter solam pudicitiam possent salvari. Quocirca vehementer anxius 
20sum de iis qui in errore vivunt pudice, quod sine bona spe pudicitiam con- 
seciati, ad baptismum recipiendum se gerant segniter. Quare salvi.non fiunt; 
quia Dei decretum positum est, ne in ipsius regnum ingrediatur expers baptismi. 
Quae postquam protulit, et his plura, ad somnum conversi sumus. 


HOMILIA XIV. 


25 I. Multo autem maturius quam quotidie solebat Petrus experrectus ad. 
nos ingressus est, quos expergefecit, ac dixit: Faustinus et Faustinianus una- 
que Clemens cum suis me sequantur, ut venientes ad obtecium maris locum 
clam possimus eam baptizare. Itaque ubi fuimus in littore, inter saxa quaedam, 
quae tranquillum et. mundum locum praebebant, baptizavit illam. — Nos autem 

30fratres mulierum gratia una cum fratre et aliis nonnullis secessimus et lavimus; 


1. Ita O et ex conjeet. C, in cuj. textu 4. &xoviovOgcárocav uot O. 
vocovrov c&ycÜcv. S insuper conjecit 5. oxemsu»c O, et posthac. Tum id. 
cocovzov .dyatd» aiio. tà coU famziouozog cysOuxccoper (in marg. 

2. Oíueio» xoi G[mrioro» O0. (fr. magsvÓiv xai vóO0v) p. iv &xevacxóng 
Hom. XIII, 13. Bamcioas avzq» OvryO Oper. 

.. 8. lta O c. S, ógOpízegov C. Cfr. Hom. — 6. vór aiyixiór C. 
XH, 12; XVI, 21; XVIL 1; XIX, 1. Tum 7. xai Epit. 110 et O, deest in textu Ci. - 
4o0' quíga» idem. 
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adpievot , | drtig inilcag yuvaixogc sageAefopev. xGb ovtuc àv anovipaío 
vos nogevOéveecg svyOusÓn. nero 0 [lévgoc vog yvvaixnag rd àv 0yÀo» 
ngoénepnyev , Ór &ÀÀge 0000  émü ej» Beviov dÀOsiv wsÀevcag, cvÓpov «c 
povoic ziv cvvéivot "j turco ^oi vOlc ovtoic yuvotkiy * inécgswsr. — d- 
dóvveg oUv sic vov Eevíav xal avopévoytec ovz0v dÀÓsiv dAMjArc 0tsÀe- 5 
yónso. esa ixavag 06 iga.c Ó Ievgoc dÀSuv, vov dovov én' evyogrotíg 
sAacag. sol énuiDeig &Aag, T ool nouo» énéÓnxev , xoi qu aUTIY 
fuiv voie vioig aUcTZc. xal oUrec cUtj ovveroridO uev xol vov Osov eU- 
Aoynyootev. 

IL Tóvs Aornóv o Ilévgoc, TOV GyÀov slosMpwóóva idov xoi ua Oeo cic 10 
xoi To Qexod soU vot jac ueievoae , vgmyysivot v6 moie seidov 9n, 
vivi Àoyw mgoncunoc fug c0 TOU Banvionevoc x«t oUL06 fioedUvec 
ijAOsv. viv 0b aislay Deye voimÜtgy. (qo v Ouüc, quoiv, anoott- 
VOL, yéouw guvetaijet dorée, sveptégy me * sÀénsa ? énvtOv, xui qgoxota- 
0X0TU O06 dne , CT evtoc Voregov cjtoÀóyet, ngog vo iÓsiv «i àv ngovtor- 15 
[uev eie VOV OuscLLYOY TOTIOV clO6ÀO 0vssc, dpa &xfdg qjuoÀoUO csv. wal9- 
àv sUxGíQU vov swpoocAO Qv ucl mpooeyogeU oue eqq ix m0ÀÀoU Gor cxo- 
Aovdowv xol ovvvuyely SéÀlov gÜovugw, pünweg uc nepiéy not Joàenot- 
vgye' viv Ób «à iuol doxoUvra GÀqO9, ci foUAet, Aéyu. , ue ye dmeugivo tv 


ac profecti ad mulieres recepimus ipsas. Sicque in locum occultam progressi 20 
illic precati sumus. | Postea Petrus mulieres ob multitudinem praemisit, jubens 
ut per alteram viam irent ad hospitium, solisque virorum nobis permisit ma- 
irem ac mulieres comitari. Venientes ergo ad.diversorium et praestolantes ad- 
ventum ilius colloquebamur invicem. — Post multas vero horas Petrus regres- 
sus panem in.eucharistiam fregit, et cibo posito matri primum dedit, ac post25 
eam nobis filiis ejus. — Atque ita cum ea comedimus, Deumque laudibus pro- 
secuti. sumus. E 7 
IL. Tum deinde Petrus, ingressum populum videns, cum sedisset, nosque 
jussisset assidere, enarravit primo ac docuit, qua ratione nobis post baptismum 
praemissis ipse tarde rediisset, Causam vero hanc dicebat: simul alque vos,30 
inquit, discessistis, senex operarius advenit, curiose occultans se, nobisque 
prius observatis (sicut ipse.postea fassus est), ut videret, quidnam ingressi lo- 
cum obtectum ageremus, clam exiit et secutus est, atque in opportuno loco 
conveniens me ac salutans ait: jam diu te sequens et alloqui cupiens, verebar 
ne mihi tamquam curioso irascereris, nunc autem: quae mihi videntur. vera, si35 - 
vis profero. Et ego respondi: dic nobis quod tibi videtur esse bonum, et Jau- - 


1. mi supplevi ex O. uev C. 
2. xol vavrOig tGÍG yovaisiv 0, xci 4. megíegyog Epit. 
TGig Gee y. conj. S8. 5. xÀémow O0. Sequens xoi ex Epit. 


3. xai add. c. O. Ex eodem reposui et O, deest ap. C. 
"Hi», quod transiit S. Tum ocvrsozicOT- 6. xot inserui c. O. 
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Aéys "uiv OmeQ cot Óoxsi wolOv sivot, xol amwoÓsbojsÜG cs, wov TQ OvrL 
po xoÀov g vo Àeyouevov, énsizieg ayodj ngootpécet vo ÓoxoUv gor uaóv 
einsiv z0619cag. | | 
II. Kol 0 yégov vov Aéyeww yoforo oDvoc' OoÀdcog Up AsÀovyué- 
8 vovc sic! vóv dnóugvgov vónov vmoyogncavvoac iÓmv, tQocsÀOnv AdOQa 
x0TE040T0UV vO ví &v iv ugugalp cloióvteg swQuviorte , wol imei] sUyo- 
piévoug &idov?, Unsyoggco* dAe9ooc Ó$ Unc ovéuewa, onec é&ov0L9 stQoo- 
opiMjcag veloo ju amnovácÓnr. — oUre yág Osóc dovwv, oUc78 mpvoi, 
aÀÀd yevécet vd mávvo UnOwemat, Gc dyo iq? olg mémovóo nsnAggogópt- 
1040, é& v0ÀM0v^ axgifov v0 uaOquo. uz] ovv QnoTO, téxVOV. cite yOQ 
SUyy, eive uj, và ix vc yevéosoc máoyew avoyugv Pyetg* el yàp evyol vi 
dUvovvoS5 d «0 eU noiiv, aUtOc Gv iy volg ugsívrootv quy. «ol vov ei 
(Vj oe dmovG 5 meviyo piov aU: doÓ9c, ovx anis 9 oic Adye. — iv 
7,0ÀÀg (fiov movi àv nigiovoig, moÀAo ual Ocoic ZÓvov, xol Ósonévoig na- 
18 gstyov, xol Ojguog evyOuievOc ve xol eUceflov vi» mnenoouévgy ixouysiv ovx 
"Óvvnóqwe. wayo (pgv' vivo docuv & nénovOGac?; 0 Ób dnusxglvaso* ovx 
cvayxg ÀAdyeuv vov, (oug. nl edu Qx0U0?, vig vs Ov iyO xol civov, dv 
TL0lGtc iov mtepiovoOsOL. yéyova.  vUv Ót Ovi yevéoet tQ vwOVTO Urnüusttot, 
TtÀ7o0pognünvoi oe dio. 


20dabimus te, licet re vera, quod dixeris, bonum non fuerit, quoniam prudenti 
consilio id, quod tibi visum est bonum, volueris proloqui. 

IIL Tum senex ita coepit dicere: In mari vos lavisse vidi, et post hoc 
ad secretum secessisse locum: accedens ergo, et observans de occulto, quid 
in secretum ingressi ageretis, cum orantes inspexissem, secessi: et vos mise- 

?óratus opperiri coepi, usquequo egressos alloquerer, ac docerem ne erretis. 
Quia neque Deus est, neque Providentia, sed Genesi omnia subjacent, sicut 
ego ex iis, quae mihi acciderunt, manifestissime comperi, in disciplina mathe- 
seos jam pridem diligenter eruditus. Noli ergo errare fili. Sive enim ores, 
sive non, quae Genesis tua continet, haec tibi accident necessario. Nam si 

3opreces possent aliquid, vel bona opera, ipse inter feliciores essem. — Àc nunc, 
nisi te decipit haec paupercula mea vestis, dictis meis non diffidas. Quum olim 
in magna bonorum abundantia versarer, multa tum Diis immolabam, tum ege- 
nis largiebar: attamen dum oro sc pie vivo, fatum non potui effugere. Et ego 
dixi: Quaenam sunt, quae tibi contigerunt? lle vero respondit: Non necesse 

35est nunc dicere: forte in fine audies, quisnam ego cum essem, et ex quibus 
ortus, in quales incurrerim vitae calamitates. — Sed nunc, omnia subjici Geni- 
turae, volo tibi esse persuasissimum. 


1. vmzo O. 4. moÀàov C. 

2. eiüor S O, i80» C. 5. Ooovco C. 

3. l]ta O et ex conject. C, in cuj. 6. lta O c. S, aziz5cye C. 
textu. Erovot. 7. ménovüe» O. 
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IV. Kay Pv: ci yevéoet TG TLÁVTO vnóxertor, xol vOUO | otra 
Eje? men Mgoqógioon, osevtQ ivavzio voOv ovufovievete. 60 piv ydg? 
so. ge yéveow oU Óvvo1Ov oUÓ$ vO qQorciv, ti piovaronoveie , cv grgovà cia 
yevéoóot 0 yevéodat advvavov iovws; «AX &v qn el yéveotug Uqéavtuev, 
pu] onevós meidery dnb. qu oder vov uol vàw dovpuv deonóvaw , ov i-5 
lovvoc xal qu yevéoOns vi, yevéodot dovvovoy *. — aicl yag v0 Unoxeiqué- 
vov và yovuévo me(&ecOnt ovayuqv Cyet..— 10 uévror vovc voputopévouc 
OsoUc oéfsw, ysvéoeng imixgotoVOne, mcprvrór doviv.  ovcve yoQ stad 10 
doxoU» vj nengouévy vi 5 yiysvat, oUve avtol vt norsiv ÓUvavvat, v5 uod— 
óàov avvzüw Vnoxelpevor ysvécen — el yéveotc Voc, aveiusrcot v0 qu) qtQO- 10 
vov Gyeiv, 19 Umoxsiodo: oU Ouvovoi, vó dyévgtov Oc ayévivov énvvou 
veo uvsgov 25Óiv éyov 

V.  Toiwvte migóc aÀAAyAovc Aeyóyvam 7j pu , molde magéovr 0yÀog. 
xo! vóve dyO sie vóv OyÀov amofÀénov iquw: iyo wol v0 éuov qUAÀov ix 
ngoyóvov Gsov oéfreny vL096tÀgqug wal mogayyelpuo 2,4 yevéoct (uj goo 15 
cavéyetv , Aéyo 07 «o vc aovooloyiac pad uoti, Ord voUvo 0U TLQ00£0y0V. 
odsv acvgoloyíac nby 0UX epi épmerpoc, ev óc epu, vryooopat. énur? 
yéveoty ám oUvgc vig uoto vav yérscu àniovtj uc avooxcvatstv oU? Üovopuat, 


IV. Ego dixi: Si Genesi cuncta subsunt, hocque ita esse persuasum 
habes, tecum pugnantia cogitas et consulis. Etenim si contra Natale ne sen-20 
lire quidem possumus, cur frustra laboras, id fieri consulendo, quod esse ne- 
quit? Quinetiam si Nativitas subsistit, noli in eo navare operam, ut persua- 
deas mihi, ne colam astrorum etiam Dominum, qui etsi velim non fieri aliquid, 
fieri nequit. Semper enim, quod subest, ei, quod praeest ac ducit, pareat ne- 
cesse habet. Certe venerari eos, qui Dii putantur, Genesi dominante super- 23 
fluum cst. Neque enim praeter id, quod fato placet, quidquam fit, neque ipsi 
quidpiam facere possunt, qui universali Genesi suae sint subjecti. Si Genesis 
exsistit, repugnat, id quod non est primum, imperare: aut subjeclum esse non 
potest, quum ingenitum, ulpote ingenitum, nihil habeat se antiquius. 

V. Haec cum inter nos loqueremur, ingens adstitit hominum multitudo. 30 
Tuneque ad eos respiciens dixi: Ego cum genere meo accepi a majoribus cul- 
tum Dei, et praeceptum habeo ne ortui adhaeream, astrologicae inquam disci- 
plinae: idcirco ad eam animum non applicui. Unde astrologiae quidem non 
sum peritus: quorum autem peritiam habeo, illa exponam. — Quia Genesin ex 
ipsa Geneseos scientia confutare nequeo, volo alia ratione ostendere, per Dei35 


1. covco C. vit $, dummodo ov QéAovroc referas ad cuz. 

2. Eyov C. 5. c( O c. Epit, deest in textu Ci. 

3, yàg praetermis. S c. Cl. ed. 1638 6. 5 eb zó &yévycov Cod. Reg. 804, 
el 1724. desunt in utroque Hom. Cod. 


4. lta O c. Epit. et marg. Ci, Óvra- — 7. ma) y&g Cod. Reg. 801. 
zó» in textu, quod ut sanam lect. repeti- 8. o add. D ex conject. c. nonnullis 
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BovAouai GAÀAp vgoruo drrodeiEot, Ovu uova mgóvotuv Otoreivor vd mQay- 
poto , xài Éxootoc, ngog ( swQvUei, Tvipuic 7 xoAMceue vevbsevtou* el've Óà 1 
vv eive ejt, oUÓév oL dragpéger , nn 07i v. v0C drtolavout étocvtog 
Ov ingakev, 5 0? umóÓsibig voU ju elvat yiveow, &ovw oUv5. cv mag- 
beovovOov ci vic 0pOoaÀuOr éotéoueor, d wvAMv Der? vrv ysiga, dj yoÀov - 
vOV mwóÓo, vj /VrsQOv vt vweQ] Go ,. 0 Unoovgogrv TuQóc loot smaÀt ovx 
£yer, wai stovvOc lovixo0 $ énoyyéAuovog ixvog doi» ' Ov ovÓP cotgolóyo: 
iácUat énayyélAovvot, Ovi uy amo vo0 uaxgoU oivoc voroUtOy v yéyovev* 
dy Ó& OsoU ÓrgOcig exv lacu magdoyo ^, Onóve ix ysvéceng xavopdwowy 

10v0 vorotvo? oU0Ésovs Aofeiv gÓvvoOw. «covvov ovtuc ysvopévov ovy cua 
vovovoty oi vóv msévro Ónuovoyyoovsa Osov BAoognuoUrevec s xol 0 yéguv 
c75uQivovo' BAacquueiv yag ovt vo Aéyew .yevéoc. ÓnousioO ot vd. ttavea3 
uy druexQUy quy xol mawv. ci yàg mzücot oí vàv avdgoisum dppapvios 
xot aocfietas xot eocAyerot ri dovéQu yivovvot, oí Óà aovégeg vaUvo noi 

ibeiv vno COsov évynoev , ivo savtwv jelenaw GstotcÀsoviunol yévovtor, oi 
TiGvTOV (egtioL eg oUtOV üvagégovtor, vOv vgv yéveot» Ocvva y coic 
&OTQotC. uu 

VL Koi ó yéguv anexolvavo* aAgOGg usycaAoc9 Pc, dAÀw mo05g coU 


. providentiam res administrari, et unumquemque secundum ea quae faciat, prae- 
20mium vel poenas esse nacturum: sive nunc, sive posthac; nihil mea interest: 
nisi quod omnino unusquisque fructum eorum quae gesserit percipiet. Demon- 
siratio autem, non esse Genesin, haec est. Ex adstantibus si quis oculis sit 
orbatus, aut mulilam habeat manum, vel pedem claudum, vel in corpore ali- 
quid aliud, quod et redire ad integritatem non valeat, et sit supra omnem 
25magicam artem: quem neque asirologi se profiteantur sanaturos, quoniam ab 
omni saeculo nihil tale contigit: ego vero Deum precatus sanitatem praebuero, 
quandoquidem id nullatenus potuit per Genesin corrigi. Hoc ita facto, nonne 
errant qui in cunctorum opificem Deum maledicta et blasphemias conjiciunt? 
Respondit senex: Scilicet id est maledicta conferre, dicere Geniturae subjici 
30universa?  Excepi ego: Omnino est. Nam si omnes hominum errores et im- 
pietates et impudicitiae ex stellis oriuntur, stellae autem ad ea facienda a Deo 
constitutae sunt, quo cunctorum flagitiorum sint effectrices, omnium peccata 

ad eum referuntur, qui in astris posuerit Genesin. 
VI. Et senex respondit: Admodum vere locutus es; sed omni tuae in- 


Epitomes Codicibus. Verba és; yéve- |n O est: ] xviM» vj» sigo Éyoi. 


cu» &7T bre vie xcu civ yéveow mw — 73. dxvo O. —— 

ctjuge &vacxsvülsu ov Ovraua, deside- — 4. zegmoyQ C, n&géto Epit, maga- 

rantur in O. . epioo conj S. Subinde ózóze Ó éx O. 
1. 02 transcripsi ex O. 5. «cvoivzov O. 


2. ys. addunt Epit. et Cod. Reg. 804. 6. gey&Aog omiserim c. O, 
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vj anagofÀyen dnodsitet 9j &ur, épmoditer ovvelünoic. — dyà ydg dotQolo- 
yoc üv xal Pop ngovov oixgooc, civa ? quAumdelc vivi stpoc yévovc ovi 
Kaícagoc, ovvoU cvs xol eyc ovufliov vyv yéveotw dugipác 2. zmiovaqun, . 
xol lovoQroac cxoAovOnge Tuc mue cmoteÀeoDeigag oUtv «vy yevéost 
Koya 9, col Aóyo neíóscOn. oU OvvGjior. — cv ydg vic yerioeug ovtüc v05 
Ori D suuo , Tt0L0UV poryádag , idiev Óoólov igócoc, xol éni tévgc iv Ono: 
jeyoxoUcag. O0 xol ovtuc * yéyovev. dgaoOeioa ydo voU iÓiov ÓovAÀov xoi 
p qégovoa vóv woyov, qvyovoo oUv ovtG, iv cÀlodang Ógujoeco xol 
woityc ovTQ xowwevoycaca, «ovo OaAocoov 5 Oreqodpr. Rs 
VII. Koyo anexguvagugv* wol mc Gg  yuvaoxete Ovt 9] quyoUoa dv 10 
clÀoduny yevouéwy tóv doOlov Zympev, wol ynyaco?  vAeDUgosv;: uoi O 
yéonv'* doqaAde oidw vaAgóT, ovy Ovi iympuev, onove oUVÓ (vc ma éyi- 
vamoxov, &AÀa nero viv oUtü/c dzcÀÀeypv wol? aÓeÀqOc 0 vov GvÓpOc aU- 
vc éuol Óryy5yoozo ndvto và uova TOv avt9c Fono, wal 9 Oc oejwog ov, 
&vs 07 xal 9 gósigoc, oUx éfovAnOx pivot vyv woltgv, uoi nuc ffovio- 15 
uévy uoi aldovuévg avzóv wol vov woyov 4 vóAotwvo (oUx Fow yop aUtmQv 
pépaodnt, 6v. ix yevécsoc voUto Ttoiiv vell uot sutoystv qvoyxoatevo 1?) 
Oveipov eive uÀyÓT eive wevóy énÀncovo ovx Py Aéysw* 8Àsye yap oavvgv 


comparabili probationi mea obstat conscientia. . Ego enim, qui astrologus sum, 
et Romae primum habitavi, amicus postea factus cujusdam qui erat ex genere 20 
Caesaris, viri illius uxorisque ejus Genituram accurate noiam habui; cumque 
viderim, res, prout ferebat eorum Genesis, revera evenisse, sermone a te 
nequeo persuaderi. Habebat enim mulier talem constellationem, quae adulteras 
facit, et servos proprios amare, in peregrinatione et in aquis defungi: quod 
et ita factum est. Incidit namque in amorem servi sui, et opprobrium non 25 
ferens fugit cum ipso; ac peregre profecta, illique commista, periit in mari. —- 
VIL Et ego respondi: Unde igitur.scis, quod illa fugiens, in alieno solo 
posita, servo: nupserit, et post nuptias fuerit defuncta? Et senex: Certissime, 
inquit, scio, revera non quod .nupserit servo, quandoquidem neque quod eum 
amaret, agnoveram: sed postquam profecta est, etiam frater viri ejus mihi 30 
enarravit omnem iliius amorem; quod ipse, qui honestus erat, utpote fraler, 
noluerit torum maculare, et quo modo volens, ac ipsum atque opprobrium ve- 
rita illa infelix (neque enim imputandum ei est, quia eam Genesis facere illa 
ei perpeti compulit) finxerit somnium, verumne an falsum, non habeo dicere. 


1. eir« add.c. O. Subinde giàoOsíg C. — 7. vyüuacaca O. 


2. Gxgifg recepi ex O. 8. ó C. 
3. dxolov0cg cj yevíce, mvrQ» vüg /— 9. xoi xol O. 
moubeig &morsisoUs(cag &oyo C. 10. xa; O c. Epit., ó C. Tum recipi 
4. ovro C. viv ex O, qui ser. pivot. 
$. xowowyjoxca Oc), OoÀkcog p. 11. ve add. c. O. 
xoizye avrá xoworgjonco, x. 9dXaocay C. 12. qwrayxátezo , O. 


6. mOg p. xoi nog &ga D. 
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elpguévar, de ovt év Ogdjiove éniovQ vic duéAsvoé por Vio vénvotc &Eov- 
vjc wvyv "Peuoiov infigvot nolw. à Ób gvüo coscOo: ovvyv cUv coig 
vioig onevÓwv oUzíxa aUToUc mtoidevÓooudvovc ? sic «dc IOqvac ikénepwe 
ov» vj pto) xol QovÀore, voivov ÓÀ vedssgov viov Zyov Zoys nog éovvu?, 
ó wg Ór voU yonguoticavtog xov Ovog ovveivat QUTOV GUTQ énitgrVovtogc. 
moÀÀov Óà ygovov OuÀOóvtoc ovx &Aofe yoéjiova ma ovZc.  oUvOG 
z0ÀÀcxie néwac ele " AOsvac, du nogalaflüv oc noveov ovo yvagous- 
vepov Ovta, évi vov Cv ove? ànogsv0g. mnolào uiv oUv oUQ xol 
xova vtrv anoügniov ovvézojwov ^ ngodvgac, uepvuévoc 0v« erc soot 
10nUvoU sUvÜniuov(ag xoivovÓv p yuGvrOV slyey, Unig müyvoc oUTOU Jie 
vovc QiÀovc eyaszOv5. uol Óy dmemàevoojuev ovre Poe, wol ovtoc cic 
và ivtaUOo vye Juglug iyevousOo pégy9, wol eig Zeleuuetov rtage(aAo- 
pv 7, xol ovvog iufovcov Zudv voU nioíiov usv ov moÀÀAag mpégog éxsi- 
voe piàv9 gOvjuy évelevvioev.  dyo 08 ivradOa dOwv, vüc Óut vOv yer- 
1800» vQopag &xrore xol sig ÓsUgo sropi(ouia: 9. 
VII T'aU0voa o0 yégovvog einóvvoc ovvoido 10, ovi, 0v &Aeyev yégovva 
veOvavor!, ovvoc oUv0c v, dE ov Pisyev, Ó novo vjévegoc. ovx ifov- 
Agü«4v oUv!? v0 xa9' Uuag avt ovvovvifalsv, péyotg tv Uvpiv ngoca- 


Aiebat siquidem ipsam dixisse: Adsititit mihi quidam per visum, qui jussit me 
20cum liberis sine mora urbe Roma egredi. At vir pro salute ejus filiorumque 
sollicitus confestim eos erudiendos. Athenas misit cum matre et servis: habens 
vero tertium filium, qui erat junior, sibi eum relinuit, is enim, qui responsa 
in somnis dederat, cum eo manere illum permiserat. Caeterum multo elapso 
tempore ab ea litteras non accepit; cumque saepe Aihenas misisset, assumpto 
235me, qui ei omnium essem conjunctissimus ac fidissimus, ad eam quaerendam 
profectus est. Multos equidem cum ipso in peregrinatione labores alacriter 
iui, memor quod in prisca sua feliciiate me omnium habuisset socium, ac 
supra omnes amicos dilexisset. .Itaque Roma solvimus, sicque in has Syriae 
partes devenimus el appulimus ad Seleuciam. ^ Atque ita e navi egressis nobis 
30ille non multos post dies prae animi dolore obiit, ego autem huc veniens, 
victum ab eo tempore ad hunc usque diem manibus comparo. 
VIII. His a sene dictis intellexi ex oratione ejus, senem, quem obiisse 
dixerat, illum ipsum esse patrem vestrum.  Nolui ergo de vestris rebus cum 


1. moisvOncouévag O. 8. Add. éxsívog uiv ex O, quocum 
2. Éoysv mag av: C. Tum 0 p. omisi éxvzóv &zoo)g ante eig Oud. 
8j Cl. Errat S de C, qui et ipse óy. 9. £xvove péyou vov OsvQo mogíto 
3. bc. assumpsi ex O. vgog&g C. 
4. curéxauov C. 10. cvoiüov O. 
5. &yancGv Epit, &yazórra C O. 11. ceOvérat yégovzo C. Sequens oi- 
6. ép iyevóusOc C, insequente x«i cog adscripsi c. O. — Dein 6 vuécegosc 
omisso. zoyo C. 


7. mugeeorzes suspiealur S. 12. ov» om. O. 
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3 M - 1 1 1 
voUwuot.— Tiv vo «ovo vov Ewviav aUtoU xocopoadoy xol vr» ànyv di! 
3 - » - 
pauvoooc, oxgfelag &vexa , voUvo uóvov invOOumuv, ví ovojia vo yégovet 
Ut 4 » - , - "s, € € 1 3 D 1 - 
o 0i éqv, Oavovoc. ví Óà voic Óidujuo(c vioics 0 Ó& ameugivovo, Ooavosi- 
1 . , )? oM - , c^ c 4 * , , j - 
voe 4ol Gavoviviovog. vi Ó$ «o vorizo vios 0 0$ einev, KAguge. v 0$ vy 
' (1v € 4 m M "9 € 1 , y 3 M 
voUTtUOY juuTytQ. Ovojto ; o Óà qu, evriQio?7. | vmo oupmadctac oUv éyob 
, 1 A , , f QU "v * * € - tc? M 
oUvÓGxQUES yevOUsvog, tmoAvooc voUc 0y2ovc zÀGov ngoc vuéc, iva usca 
H C4 m - [2A M - c - 
viv GÀOv xowovíav vaUto stgocováOwuor vjiv. scgo ÓS voU GÀOV usto 
. ,! - €. t 4 , - 
Aofsiv simzsiv Ujuiv ovx iflovÀrOqv, unu noc Uno iuste vingOivvsc dv «p 
- , t J - ! as € , 1 " , 
700 Banviopevog ar nsv8ovvvec Otaeddoque , onovs wol ayyelo jet 
govoiv. voUTo voU llévgov Àéyovvoc édawgvoguiev oi nav1sg pev voc u- 10 
M 2 - » - t - - 
voóg. O0 Ó& Óaxgvovvoc iOnv vac) Pou*' vov &xaovog UpGv qoo va noc 
1 ' , 1 1 , C. 
voy OÓsov yevvalog qsogévo và AeyOtvva. ov yag Óy omusgov vip. éveAet- 
t , D ; c - , 207 
vjosv Oo Sto750 , (ÀÀC wol PumeÀct, ec Uuelc ovoyatGopievor eigyuoce. 
IX. J7ovvro vov llévgov sinóvvoc, 9*) uyvgo 7 qégovoo fooco &qy' 
E c - - , 1 t - - 
olj.019 cvep, tj&g oiyomuv xglost juév ovtog éveleUtaOoG, Tucic ÓS Govvecis 
qug ópgOjuev, xol vQogrc cott Ó uevoAouevousy. oUm Ó? vc utc vov- 
, - 1 LU - , 
v5c 0ÀoÀvyZe mxavoauéruc, iÓoU xci? 0 yégow sioget, wol Que vo Üovi- 
3 - - , 3 1 n 
0Ua. oUTOv vTááo xgaVyig vv oiviov swvdavicOot eig v5v yvvaina dp- 


eo sermonem conferre, donec communicassem vobiscum. — Nisi quod ubi hospi- 
tium ejus didicissem, meumque indicassem, explorandi causa, hoc tantum per- 29 
contatus sum, quod esset seni nomen? ille autem, Faustus. inquit; item quod 
nomen geminis filiis? ille vero respondit, Faustinus et Faustinianus; ei quod- 
nam terlio filio? at ille dixit, Clemens; denique quo nomine vocaretur eorum 
mater? et ait, JMattidio. Ego igitur ex miseratione collacrymans, dimissa 
iurba, veni ad vos, ut post cibi communem perceptionem haec vobiscum com- 95 
municarem. Porro ante cibum sumptum nolui narrare, ne forle victi dolore 
baptismi diem in luctu duceretis, quando etiam Angeli efferuntur laetitia. Haec 
Petrus cum diceret, omnes una cum matre lacrymis nos dedidimus. Quos ille 
laerymantes videns ait: Nunc unusquisque vestrum, pro timore ergo Deum, 
fortiter quae memorata sunt ferat, Neque enim hodie vobis interiit pater, sed 30 
jam olim, sicut vos conjectura recte facta dixistis. 

IX. Ista Petro loquente maier ferre non valens clamavit et dixit: Hei 
mihi, o vir; tu nos diligens mori voluisti; nos vero vivimus, et lucem aspici- 
mus, et adhuc capimus cibum. Nondum autem hoc uno ejulatu finito, ecce 
senex ingreditur, et simul atque clamoris causam sciscilari vellet, respiciens 35 


1. óà inserui c. O. $. lta Epit. et O, oiuuor C. Tum pip 
2. puzüibia O. evzóg accessit ex O. 

3. muc ior C. . &pri add. c. O, qui om. seq. ó& 
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íx mot O. 7. xat recepi ex O. 
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BÀéwag £u olor! vi OcAst vovso sivor; viva ógd; goosi 9dy Ób xoi 
dxgrfiéotsgov éviduv vol 0geó ele TLeQueTtÀéuevo. oi dà vno yeoae aiqvtótov 
Óteqivour cjtgÓveQgot, ual Aoleiv GAAMjAote ffoviouevot, eqooíg. cvoycdéveec 
8x? voe amÀZOTOoU yogac oUx &ÜUvavto xgovsiv.  nÀqw pier OU 7020 7.90€ 

5 aUtOv 75? quien éym 0e OoUovs, vÓy wovd ndvvo pot * ylunbvozov. TC 
doo Ce, 0v wg veÓwero puxgg mgocOev? quovoapevs; mÀ?V oUtoi siotw 
30v viot, Qavozivoc , Davovviavóc xol Kip. TOUT einovore,. 7 ueic 
oí vpeic f0007,600vT6€ GUTG xai weroQiioUvyteG apiouQdc nus vÓv Moog» 
QUtoU cvepégopiev. s 

10 X. 'TTo)so fiéinov 60 Dévgoc igy* eU ei Dodoroc, 0 TOUU7/C cvm xal 
vOV avvije moíónr z07503 0 Ób igo do sip. xol 0 Tlésgos* LOC - 009 
quor vo osavvoU ? óc nep &ÀÀoU Juríioo , Stóvovc sinu xoi ÀAUTVQv xol va—- 
qov; xal 0 mavyo cmexgívoto* scQog yévouc VT9LOQyOV Koícagoc, «ol stEpi- 
qugoc ur 2éÀov yevéaat , gÀÀo vit in dryer dvevvnaod ppp 5, 8, iva 

15 avvóc 001:c elpl ij vogóo.  gÓsuv yag ovt, el ovayvoQuuoc yévopot, oi 
xo7ü vÓmOV fyovusVOL voUta poO0vtec üvoxalégovvat?, Kolcagr wsya- 
Quoudva, stotoUvtec, ual viv voU (Siou rtaÀot evÓatuoviar uo 1? siegrO jov 
OV, QmeQ 0À4 mpoOécet vgóvegov ossvobdpuv. o) yao gÓvvdqmv, mpl 


ad uxorem: Hei, inquit, quidnam hoc est? Quam video? — Accedens vero et 
29 diligentius aspiciens ac visus complexus esi. Ambo autem prae gaudio repen- 
lino. defecerunt exclamare nisi, et alter alteri loqui cupientes vocem non po- 
tuerunt emittere, nec continere inexpletam laetitiam. — Verum non multo post 
mater quidem ad eum: Habeo te Fauste, omni modo mihi suavissimum. — Et 
qua ratione vivis, de cujus morte paullo ante audivimus? Caeterum hi sunt. 
asfilii nostri, Faustinus, Faustinianus, et Clemens. Quae cum dixisset, nos tres 
in ipsum incumbentes, eumque deosculati, formam illius obscure recoluimus. 
X. Haec videns Petrus ait: Tu es Faustus, hujus vir, ejusque liberorum. 
pater? llle vero: Ego sum, inquit. Et Petrus: Quare ergo tua mihi tamquam 
de alio enarrasti, labores referens et dolorem et exsequias? Tum Pater re- 
so spondit: Cum sim ex genere Caesaris, cumque nollem deprehendi, de alio 
quodam narrationem effinxi, ut ipse quis essem non intelligerer. Sciebam enim 
quod, si fuissem recognitus, loci praesides eo audito, ut Caesari rem gratam 
facerent, me essent revocaluri, et prioris vitae felicitate circumdaturi, cui ex 


1. lta Epit. et O, oiupo: C. »0g C, ém GÀAov vwog S. i 

2. cvoysÜévreg , wai C. Tum in O — 8. lta O et Epit, &vozvzocousvog C. 
iícavto, ad oram p. &Dóvawto. avroig p. ovzóg O. Idem émiuysooóc. 

3. 4 n p. zoe uicóy 5j C. i800 p. vor8à. às. 

4. müvtowiot p. aveo uoi O. 9. qmyovpevo: &xovcavTeg, &vauoéoov- 

B. ry». C. veg C. Sequens xoi inserui e. O. 

6. co)g éavro? p. v& Getveoy. 0. 10. Bíov uot evOcuuorvior CO , qui per- 

7. lta O c. Epit. 119, eic GAAov vv git megibjcovcir , ómsg Gürezasdyunr. 
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vóv dol Zyomguéivav vd péyitoto dc negl Govovrov wgivag, moóc vrv «oU 
fíov vovg» énvvóv. amodidóvar. 

XL Kei 0 Ilévgoc fgg: voUvo pbv inoigooc oc igovisvoo.  nspi Ói 
ysvéceng doo wevdouevog Ouojvolov, 7 óc dAgéevnv ifsBoiovrc!s wol O 
wo779 £py' ov qUcopuor ngoc 06, a5J96c cg ovonc yevéosug 2Befalovv.S 
ell yàg ovx &uUqvoc voU Osopnguotoct nÀyv cÀÀn xol? curry uoi iG, 
covgoAóyev doiovoc, ovo ZiyUnvioc, 'vvovBiov ovOuati, Ocvig àv voic 
dmoÓgpiaic wov ocoyag por quAcoOclc5 vov vrc iwyc ovuiov usvü vuv 
véuvov OQvovoy iÓgiov. xol o Ilévgog &quxr ovxoUv &oyo mémsicot vov *, 
0t. oU OU»£OTQ«e Td wotd VQv yéveow; ual O mov)o csvexgivovo' cvayuy 10 
pe vtdvvo va Unotoéyovcd uou cic vov voUv éxvideoOn! cor, Iva. mg0c 
ovtG GXxovOV povdávsuy iyo voUc cov voUzGy dAyyouc. c«ÀÀd uol9 moAàic 
wvoistv olóe voUc covgolóyovuc, moÀÀa Ói xol cAnOssuv.  vmomreUn oUv 
june & niv dxpiBoUow , aAgOedovow, & Ó$ mvalovow , iuadie maoyov- 
GV , Qc Urovosiv ue, vo pbv pode ovvsotkvor, aUToUe Ob Or Guodiav 15 
wevosoOo. uóvqy?, Óra v0 qv svvcoc? negl swvvay axgifoUv Óvvacdot. 


toto animo antea renunciaveram. Qui enim me ob mortem carorum creditam 
ad maxima damnaveram, non poteram vitae deliciis indulgere. 

.XI. Et Petrus dixit: Haec quidem fecisti quemadmodum placuit. Sed de 
Genitura mentiensne affirmabas, an veluti verum dicens asserebas?  Respondit20 
pater: Non menutiar apud te. Tamquam vere sit Genesis, confirmabam. Non 
enim rudis sum id mysteriis hujus disciplinae: sed et mecum versatus est qui- 
dam Aegyptius, astrologorum praestantissimus, nomine Annubion, qui in pere- 
grinationibus, ab initio mihi amicus effectus, uxoris meae ac liberorum mortem 
indicavit. Dixit Petrus: Numquid jam re ipsa persuasum habes, Genesin non26 
consistere? — Pater respondit: necesse est ut omnia, quae mentem meam sub- 
eunt, tibi exponam, quo ad ea audiens possim discere tuas eorum refutationes. 
Sed enim animadverti errare in multis astrologos, in multis etiam vere loqui. 
Suspicor igitur eos forte in iis, quae explorata habent, vere dicere, in iis au- 
tem, in quibus errant, id ignorantia pati, quare conjecto constare quidem dis- 30 
eiplinam, illos autem per solam inscitiam falsa praedicare, eo quod non omnes 
possint de omnibus habere scientiam. — Et Petrus dixit: cave ne cum verum 


1. éfefoiov C. Vb. íqx in O poni- aàAAa xei (S) des. in O. oio 8i vo?rov 
tur post wpevcopau. &Aéyyov C in textu, in marg. zog — 

2. Osogiuatog nàÀj» O, Oecgjuevog, éAéyyovs. Epitome exhibet: ira zd cov 
zÀqw S. mülw vüÀyOQ uiOc xoi ffoi moi 
3. gilets C. mois olón xzà. Unde Davisius: ua»- 

4. w)v inserui c. O. Subinde ov ex dGOuvew Éyo) voig O5 cov dAéyyow van0T. 
eod. et Epitome. vj» ante yérscuw om. C. xei moÀÀdw san xrà. 

5. poi nonnulli Epit. Codd. 7T. póvyv om. O. 

6. Vbb. zovg cov zovzoy dAsyyovus. — 8. müveog O. 
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xai ó llévgoc dmexgivoro' àmeyel, ur mec, neg) àv aAjOeUoysw, inmwy- 
yüvovciv, el oUy| uxgifoUvweg Aéyovow.  &voyug yao míon iw nolÀow 
vv Aeyouévav onofaivew.vid. «ol Ó ydguv qu. noc obv ovi megi? 
TOUTOU 7LÀ qgogogió vet , v0 slve OVVÉOTQxEeV YO WOO TV yéveow,, D] oU; 
ó XII. "d ugoséguy oU» GLUTLO V TOV epi iyo? énecd) v0 naónpa cag 
fac éniotauat, 0 Ói snigtog xai Ó mwovyo ovy oUtUG, T9elov, ei avtce 
' AyvovBiov svaggv, àni vov novoog mtoroocdar* Àóyov. oUvo yao Q» v0 
s0Gypo elc qavegóv &ÀOsiv jdvevo , veyvivoo m.Q0c Oj0Teyvov rv Dyuu- 
cuv égygxOvog. xal Ó movi aTexQivavo* stov ovv Ovvotov iow 'vvov- 
10 9iovt ovvevysiv "T7 27 Llevo - dono' àv "Avvioyelo , éxet yao puovóvo 2 
piova vov, uayov ovco 9, 1p. dvvovBiov magemópevoc &torovóc doc. 
àndv9 o)v iusi yevujieOn , dv ys novoAcfapev oUtoUG, 5 (Wvyotg yevé- 
odo, Óvvovot. — wol opc 7,0ÀÀd dinde évesc xol ini vQ eror vtoLoqu6) 
Xe gévvec ? xal Oe sUyaguovij0evesc , éomégac émiwovolafovoyc, eic Unvov 
15érQo Tun uev. 


OMIAIA IE. 


» 1 ' € il bl - M € - - 
Ll "OoOgov Ói ysvouévov 6 movro ustk vnc p5vooc vuv uol tov 

- c7 E] , » € ' Y , J ' » 
vg9u0y viov slocAdwv, svOo o Ilévgoc sv, sv9ocoayopevoac éxad'cod1, smsuvo 


proferunt, casu assequantur et non tamquam certo scientes dicant. Omnino 
?0enim necesse est, ex multis dictis evenire nonnulla. Tum senex ait: qua ergo 
ratione certitudo hac in re esse potest, an constet genesis, nec ne? 

XIL. Cum igitur uterque taceret, ego dixi: quia mathematicas disciplinas 
penitus novi, dominus autem et pater non item, si ipse Annubion adesset, co- 
ram patre disputationem haberem. Ita quippe res palam venire posset, dum 

2barlis peritus adversus ejusdem artis hominem quaestionem agitaret. Respondit 
pater: ubi ergo potest cum Annubione congressus et colloquium haberi? Et 
Petrus ait: Ántiochiae: ibi enim audio esse Simonem magum, quem Annubion 
affectatus non deserit. Quando ergo illic fuerimus, si eos nanciscamur, dis- 
ceptatio fieri poterit. Et postquam de multis disseruimus, propter recognitionem 
3olaeti et Deo gratias agentes, nocte superveniente ad somnum nos contulimus. 


HOMILIA XV. 


IL Exorio autem mane pater cum matre nostra tribusque filiis ingressus 
in locum ubi erat Petrus, cum salutasset, sedit, deinde nos quoque, illo jubente. 


1. émeys var. lect. in Epit. éO£Alov leg. censet S. 

2. la O c. Epit., zgó C. 5. sivat p. vó» uyov óvca O. 
3. dyo excidit ap. Cl et 8. 6. oc à» C. 

4. lta O c. Epit, ézoujouugs C. Supra — 7. yegüg nÀgooOéreeg O. 
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xoi Tpuéig, avTOU usAeUcovTOC. wol o llévwgoc vq movQ) mwQooepAewogc 
dog; omnsuÓm Opuogppova oe yevéoOot yvvaii xol véwvoig, Ong cUTolo xoi 
dycod« OpoÓlatvog zc, wowei jueva vov astó voU GojOGTOG vic Wvy5nc qu- 
Q.oju0v ovvOv &Àvunoc dog). Tj yup ov vo uéytovo oe Àvnei uoi oUtOUG TO 
pu aAÀAQAorg ovveivats wal O0 stov9Q' uoi mzüvu ye. xoi Ó llévoog: ei ovv? 
ual? iyvoUOo vó aÀAyAew ucyoploÓni iuncti, uusva Oovorov navvag dqu- 
Aójisvov Updv uev cÀMjÀov qr eivou, m00€0 ys uÀÀov Avsoet S, cb niv 
dvÓga coqóv Óvro vo vc yvopuc cov Àóyo^ vdv cOv usycolcOot, oUvoUc 
0à moÀt ga&AAov OÓvv&odo:! vQ slÓévar, ov. oe aÀÀe qgovoUvyvo aiüvtoc 
péven uóAootc , Qvo) Ooypatoc cmoqpoost ; | 40 
Il Kol 0 movgg iqq! dM ovx dowv, c qiÀvavs, vo iv ov wvyac 
xoÀeGecÓ Qr, aÜv5yc Xo vQ cnocvvor voU oupovoc sig caépa Avogévyc. 
«ai o0 llévgoc équ' uéyouc oUy Ove Gv 5 sep voUvov zsioouév 9 ce, dnó- 
«guvat [0t , oU Óoxsi oot, ob pip dsuOvOUyTQ vybv uóÀoow 5 Avneiodat, 
ixeivoug dh memetopévove üvdywngv Pyswv. step) coU. aviGoDQt; xal. 0 movyo: 1 
dxoÀoUJ'wc Adysige. wol 0 llévgoc: Oi wi Ób avvoUc ovx: «moAÀcEeng gue 
ylovge ssph coU Àvne, vi Oguoxciq ovvOéusvoc, o) Óvoonig Ayo, «ÀX 
eVyvouOOU»y, TQ vuv Asyouévaov Go. vm époU dxoUOv, xol xgivov ei 
vaUTO oUvOG Lyer, 5 OU; Xak eb uiv ovTuc Pysü wg Acyouev, wol Qe Gvv- 


Ac Petrus pairem intuitus ait: percupio te idem sentire quod uxor ac liberi, 20 
ui et hic cum eis convivas, et illic, post animae a corpore disjunctionem, si- 
mul cum eisdem sis omni molestia liber. An non enim te atque illos maxime 
contristaret, si una non essetis? Et pater, omnino sane. Tum Petrus: si ergo 
heic invicem separatos esse, molestia afficit, nonne, quando post mortem erit 
omnino necesse vos non esse simul, mulio magis te contristabit, te quidem, 25 
qui vir sapiens es, ratione tuae opinionis disjungi a tuis, illos vero multo ma- 
gis dolere, quod sciant te alia sentientem aeternum supplicium ob veri dogma- 
lis negationem manere? 

II. Et pater dixit: at.non ita est, o amice, ut apud inferos puniantur ani- 
mae, quoniam anima simul atque a corpore discesserit, in aérem dissolvitur. 30 
Excepit Petrus: itaque, usque dum hac de re tibi persuadeamus, responde mihi, 
nonne tibi videtur, te quidem, qui futuras poenas non credis, nequaquam do- 
lere, illos vero, qui credunt, de te necessario angi? Tum pater: recte dicis. 
Petrus autem: et quare maximo de tie moerore non eos liberabis, religioni 
assentiens, non pudore inquam, sed' aequitate, de iis quae tibi a me dicuntur 9? 
audiendo et judicando, utrum ea ita habeant, nec ne.  Ác si quidem ita est, 
ut dicimus, et hic una cum carissimis delectaberis et illic cum eisdem requiem 

1. ueró zÓv gmoicpóv viewvyie ànó — 3. püÀlov ob Àwmjon C. 
tov ocuarog cvrOpca GÀvmov fosoOu:C. . lta Epit. et O, A0yq oov C. 


In Epit. 122 cvod» £i» svQpoctvg Qutyne, àv om, O. 
2. x«i add. c. O. . [ta S, eeícouev O O. 


20 * 
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«70A«bGeig volg quATÓTOIG, xausi ouvoavanoUog, si 0b v vy vov Àoyov 
1 j 4 4 € € - , - , Ór * 1 
cov ! oxéyer OciBge vo vq' qudov. Aeyopevo juU0O0r tivo. wevór sivoat, wol 
e - , - - 
oUvuog xcÀcog TtOLZOeiQ, oUTOUG OjtoyvOtoyAc cor elÀypoc, xol voU wevoic 
, , ) [Ó. , 1 - , 3 AA ^. 
&Àswoiv. ércepetÓeo ot staU Ger , ual wevóov qoorv artaAÀoEec. 
, 3 € 
6 Ill. Ko) ó wovjo' moÀAG qoivg uot evAoya Aéyov. xol o llévgoc 
N n P T ^ - t 
éqy?' vi ovv oti v0 xgevoUv oe, ut] clg vov suevégov noviv dAOeiv, À£ye, 
e , LEE M - . M 
Üva sig evvo Aéystv agEOusDa S. soAÀd yap invi và wgotoUvva* vovc uiv 
3 " - , - L || 
stestetGguévovg oaoyoÀtov * cyopaocpuov, svtQkEcov, ysupyiv, qoovtióov wot 
uU » - e E . f - 
000 vOLOUTQG' G7tLOtOUVTOG? Ól, cq. Qv cl xol OV , UrtoAQUete voU vopiGetv, 
A J - » , 
105 ÓeoUG tOUC OUx Ovrog elvar, Tj vo yevéost vo srovvo vmouciad ot dj eU- 
- U 1 Ed L1 , - 
vOoRG7L0OHQ, 7j vac Vuyog Ovirac sivor9, vj wol vov quévegov Aoyov wevór 
Qg ovx oUO7"c stQovolac. 
, " - , - - 
IV. 'Eyo Óà mgovoíg OeoD và savvo ÓtoteioO ot ix vov smegh oà ye- 
vouéyav 7 sivat Àéyo, voooUvoig PFreot vv ÓrdOvoO(v GOU T6 WOl tUV OUV 
, 1 ' , E - - , 
i15yevéoOot. — énel ydg ovv col Ovrec lawg vv vüc Ocoosfelag Aóymv 9 oUx 


consequeris. Quod si in sermonum tuorum disceptatione ostenderis, quae a 
nobis asseruntur, falsam esse fabulam, etiam sic praeclare facies, illos idem 
lecum sentientes accipiens, efficiesque ut desistant vana spe inniti, et liberabis 
falsis terroribus. 

20 III. Et pater: multa mihi videris dicere rationi consentanea. "Tum Petrus: 
effare ergo, inquit, quid te contineat, ne ad nostram venias fidem, ut circa 
illud incipiamus loqui. Multa quippe sunt quae retinent, fideles quidem occu- 
pationes mercaturae, rerum gerendarum, agriculturae, solicitudinum et similia, 
incredulos vero, ex quibus tu quoque es, creditae opiniones, vel deos qui re 

o5 vera non sunt, exsistere, vel cuncta Genesi aut casui temerario subjacere, vel 
animas mortales esse, vel et doctrinam nostram esse falsam, nulla nimirum 
exsistente providentia. 

IV. Ego vero cuncia per Dei providentiam gubernari affirmo exiis quae 
tibi acciderunt, quod tot annos tu ac tui fuistis separati. Quia enim, si tecum 


1. cov interposui c. O. 4. «oyoÀic. C. Tum zo«ceor conj. 

2. £g deest in O. Tum scripsi xg&- D. Frustra: zocte apud scriptores ae- 
vOv» 68, ui] eig C. eodem, xQazovr Gs tatis inferioris sunt munera officii. S. 
sig C, pr alios inserere notans in mar- — 5. d&miozobrvrag D, «zirovc: C O. 
gine. Hic et infra C var. lect. apposuit Codices Regii 148 el 804 haec habent : 
duorum Codd. Regiae Bibliothecae 148 et üzuicToUGL 0 noM oí, Gg xui ci vmoep- 
804 Clementinam Epitomen continentium. Baveie. xai yàg. ) ÜtoUg vOUg OUX ón- 
sed vulgata longiorem ex Clementinorum zgg elvou Àéyeze jj xvÀ. 


laciniis. — Non omnes repetivi, cum sint 6.  sei»at accessit ex O. 
pleraeque, ut recte notat S, non tam lectio- 7T. lta var. lect. ap. C et Epit., Aeyo- 
nis varietates, quam interpretamenta. pérov C O. 

3. Vbb. À£ye, ive sig a):ó Aéyew — 8. «óv — Aóyor C. 


, 


&g&ousÜDo non leguntur in O. 





309 XV, 4, 5. 
&v émduovoav, qxovoj5dx ovv wqQvpi y dnoOnuio xol vovdytov ! xoi 9a- 
vdzov Vnóvoi xol dngaciot P ve nol jumoidsvÓ dvor aUroUc va EAAj- 
vov uoi? dOsa Qóyporo, lvo juÀAov cc sidovec vaíva avooxevoterv Óvvavol 
doiv* éni voUTO:c vO QiAgOOL TOV tüjc Dcoocfelag Aóyov, ual &pnot évoOvwvot 
OvygO vot, ng0c v0 ovAAaféoG et? Lov «o wyoUyuavi! &ÀX Pr wijy ovvsAO ivo 
xal vÓv dÓsAqov Kingucevza, uai oUvac wvyv pyvéga iniyvooóqvot, uoi vnó 
9spomeleg vgc Osovqgvoc* nÀgoogopnüTqvor, xoi uev ov nou evàu vo Ói- 
dvua Tíé«va 5 éniyvacOévro uoi éniyvóvvo wol vie GÀÀge muégoc 00t ovv- 
vvyeiv, wal voUc GO0Uc (mt0Aceiv. vocovtny oUv cvoysioav couoviav svayca- 
yó9ev ovvógajovoav cic va yvdpujg oxonóv ovx oipiot cn govógeov sivat. 10 
V. Kolo novyo vo Ilévgp wofovo Aéysw' um vópuQe, qíAvové uo: 
Ilévos, iv ivvoío jur) yciv. mepgl voU Uno ooU wypvocouévov Àoyov. mépgac? 
yovv voaUvQC Vyc TtoQoygwvtac vuxvoc voÀAC vov KAnpuevvoc TiQotQsnopievo 
q007 vj Uno coí wyovcoouévg dyj9eiy cuvdécOor, dnsxguitgy ví yap 
xotwoteQov àyvéÀleod o: ÓUvovol vig moo 0 oi coyolor sweQzvecav; O Oli 
yoíp ysiacoc &qu* noÀAy Óraqopó, naveo, petat viv vic? Ocoosfelac 


mansissent, forte non audiissent sermones verae religionis, provisa est pere- 
grinatio cum matre, item naufragium et mortis suspicio et venditio, praeterea 
illos erudiri in graecis ac impiis dogmatibus, ut melius tamquam periti possent 
ea evertere, ad haec dilexisse pietatis doctrinam et mihi potuisse adunari, adoo 
percipiendam praedicationem meam, sed et adhuc convenire fratrem Clemen- 
tem, sieque agnosci matrem, et recuperata sanitate plene persuaderi de cultu 
divinitatis, nec multo post statim geminos filios, agnitos et agnoscentes, se- 
quenti quoque die tibi occurrere, teque tuos recipere. Tantam igitur adeoque 
celerem cohaerentiam, undique concurrentem ad unam consilii metam, non25- 
puto absque providentia contigisse. 

V. Et pater coepit dicere Petro: ne arbiireris, carissime Petre, me prae- 
dicatam a te doctrinam in mente non habere. Denique hac praeterita nocte, 
cum Clemens multis hortaretur me ad amplectendam veritatem quam praedicas, 
respondi, quid enim novi praecipere quis polest praeter id quod antiqui mo-3o 
nuerunt? At ille, postquam leniter risit, ait: magnum discrimen est, pater, in- 


1. wovgpoeyio Cin textu, vevgoyiov  vandam praedicationem meam.« S. 
ex conject., vavcyto» vor. lect. in marg. 4. «cj» 9sóvyrzu O. ldem sbOvc. 
Tum zg&oig vel zemo&oOwt p. &mgootot $. céxva deest in O. Tum zi XÀÀg 
conj C, &ga«cíc. (»stupores*) legi vult zu£oc var. lect. ap. C. 
D. In duobus Ci Codd. et in O des. vbb. 6. c£igoc Cl. Falsa notat S de C, qui 


xo Qoia. 

2. x«i om, var. lect, ap. C. 

3. cvAAagf&vscOo. var. lect. ap. C. 
Cotelerius haec perperam interpretatur: 
cvileugevecOaí cw significat »succur- 
rere alicui.  Debebat vertere: ;,ad adju- 


exhibet zépas. 

T. mpgovpezouévov us C. Tum add. 
cvvOscOa, c. O et var. lect, ap. C. 

8. vOv rüjg recepi c. O, var. ltct. ap. 
C ei Epit. 125. 
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Àóyav wal vov vc qiiocogíac. 0 yog voc aAgüsiag Aóyoc! doodsiEm Pyet 
viv? iy ngogquslac, O0 Ó5 voc quiocopiac woAÀiMoylac sagéyov iu ovo- 
yaoudr doxsi svegrovüvew 5, vàc drrodsikete, wal optüc voUva einv Osiypo- 
voc yaotv vóv stepl qiAovoQuriog oL Àóyov ié8evo*, OvTSQ OUT v09g- 
5y5005, 0c aÓnuvovóc or nüÀÀlov (palvevo. wol vO suc ipu.  Óiuotov 
fpaouey ^ elvat wol TQ vUrsTOVT. QÜTOU wvQv ci yovo magatióéyat X0i vnv 
évégay,, xoi TQ oigoveL QUTOU 7TO iudi 7 gocdidovo xol vO uogogrov?, 
dyyogstovz, 0$ piltov Zv cvvonsgyeodo: ÓUo, wol 0ga voroUto. 
VL Kot 0 Ilérpoc cssuolivovo' àÀÀ àvópucac &Óumov Oo v& ÓtxotovovÓv 
i0égviy. si cot qiÀov doviv, Guovcorv. uolo sovgo9 (gu nmovv nor giàov. 
xol 0 Ilévgocg* ov Óoxsi oot, Óvo dyOoQv fociéev Ovzov xol Onpoyuévoc 
vue yOgog iyovvow, eivig iu vov vot évóg Ungxouv iv vg vov óvégov yoQ 
gupoósig, xal Óa vovvo Guvovov 'ÓpeiAov9, idv Qoniopoti. xol quj] Oo- 
vivo ve vupoploc a0ÀvO7, oU qoivevot uiv 1? ó amoÀU006 qiiavOgusroc ei- 
i5voi; wol Ó mwocro qu wol mowv. uoi 0 llévgog &qy' «vi 0$, ei xol iOióv 
vi 1! vuwyog aUvOc oUvog dqéilQvor, 7) uo eÀAÓvQiov 12, xol inl vovg ovi- 
Ayqeg iav ÓuuAdorov Ou, vevgostAdoiov OgpelÀuv 39, wol vo Oaveiv, dg àv 


ter religionis ac philosophiae sermones. Nam sermo veritatis ex prophetia de- 

monstratur, philosophiae autem sermo, elegantiam exhibens orationis, ex con- 
a20jecturis videtur afferre. demonsirationes. Hisque dictis exempli gratia doctrinam 

de humanitate mihi exposuit, quam ei enarraveras, quae mihi profecto maxime 

iniqua videbatur. Et quo modo, dicam. Aequum aiebat esse, et ei qui maxil- 

lam tuam percutit, alleram quoque opponere, et ei qui aufert tuum pallium, 

tradere et maforie, et cum eo, qui ad unum milliare adigit, per duo proficisci, 
?5atque alia similia. 

VL Respondit Petrus: atqui hoc exisümasti iniquum, quod aequissimum 
est, Ac si lubet audi. Et pater dixit: prorsus lubet. Tum Petrus: num tibi 
videtur, cum duo reges inimici sunt et divisas regiones tenent, si quispiam ex 
iis, qui subjecti sunt alteri, in alterius regione deprehendatur, ideoque merea- 

3otur mortem, at colapho, non autem capite punitus poenam evadat, num vide- 
iur humanus, qui veniam dedit? Et pater ait, admodum. Dixit Petrus: quid 
vero, si is ipse etiam alicui proprium vel aliud quid auferat, et in furto com- 
prehensus si duplum det, cum quadrupli sit debitor, insuperque mortis, qui 


1. Aóyoc accessit ex O. 8. 0g p. Ó natio 0. 

2. «jv add. c. O, var. lect. ap. € 9. Iia O c. Epit., ógeulog C, gelo S. 
el. Epit. 10. wi» om. O. 

3. msgiozi» C, naguwozày S. . 11. ví adsceripsi ex O et 'Epit. 

4. &i£üsco Àóyov C. 19. &ÀAo vi C. Insequens xoi inse- 

5. Ofr. Hom. XII, 25 seqq. rui c. O. C 

6. Luc. 6, 29. Matth. 5, 39. 13. ógeiA4ov S O, ógeiióg C, qui no- 


7. Vid. Suicer Whesaur. s. v., Credner tat: poena quadrupli in furto sancitur le- 
Beiráge I, 308. S. Tum adjunxi £v c/ O. gibus plurimis. 
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roig voU ivoveiov dAoUc Opotc, oU Üoxsi cot Ovt O Aoffóv vo ÓOrmàdoiov ual 
Sovavov ocUtOv duoÀvoog quAmvOQusvog vuyydvsts uol 0 movgo qu qaive- 
vot. XO) O0 Iésoog* ví 0é, oU yor vov iv évégov ('aciAsiq ovea !, ual vatva 
movigos TLV0C dy8gov ,. voU (jv juge ndvTac xolausUet , xol dyyogeDou- 
ouv ém stÀsiov Usteiuetv, "i stgogayopsiorvac TLQ0 GO yOQEUELV', dj9govc óto- 
Àdcoetv, opyifoptévotc quy quAoveuuciv, và éavvoU a«Ósdc? savc aivoUve. 
T&QÉY5LU , &OL OGQ vOLOUTO ; wol O mzovyQ' Tt0YTO quGÀÀov cUÀOyOG UmO- 
ova S,elmtep vOULOY vo Unv vtgougívet. 

VIL. Kol 0 [érgoc* ovxoUr * oUc adtsiodo: £Aeyec , eUtoi v;GQoQrOTOl 
VUy|0Y0UOUV , woo 5 àv évégou siot DocilciQ, wal vocoUvov nàsovéxvor si-40 
oív , 0cov wewvnpiévor eicin* ol d 9 cÓIxeiv vopitóptevor voooDva éxoovQ v 
&E dvovvíac Ovi yaglCovvoi?, 000. àv avcoic Üyew ovyyogdouw. avt yág 
dott voUTO TOV TQ mzapÓvra iÀopivov. xol sic vocoUtov quAovOQUTO! ci- 
0v, Gg vO (jv oUvoic ovyyogsiv. xol vÓ uiv mnogdónypo ovvoe ye 
Gxovs 079 outO v rigypio. 0 vijg aAyOelac rttagov ngoqivyc? éióntev các, 15 
0vt 0 TOV OÀav Ónuiovoyóc wol Oesóg Óvci viov créverue Bociislag Óvo, 
dyoOg ve wai mwov4oO , Óovc TQ uiv wax voU nagovrog wOcHOU pstO vó- 
pov vgv factÀsiav, dov xv Eysww dEovolav xoÀáQsiv vovc aOmoDUryvog' vÓ 


nempe in adversarii finibus captus sit, nonne tibi videtur, humanum esse eum, 
qui duplum accepit et mortem illi remisit? Et pater ait: clarum est. Ac Pe- 20 
wus: quid vero, nonne oportet, ut, qui in alterius regno versatur, idque pes- 
simi hostis, vitam conservandi gratia omnibus aduletur, et vi adigentibus magis 
cedat, non salutantes salutet, inimicos sibi conciliet, cum irascentibus non con- 
tendat, sua omni petenti praebeat audacter, et faciat quaecumque sunt hujus- 
modi? Tum pater: cuncta potius merito sustinebit, si his vitam praefert. 25 
VII Et Peirus: nonne igitur ii, quos dicebas affici injuria, ipsi sunt finium 
transgressores, in quantum versantur in regno alterius, et in tantum defrauda- 
tores sunt, in quantum possident? Sed qui videntur facere injuriam, unicuique 
ex contraria parte tanta gratificantur, quanta eis permittunt habere. Haec 
quippe ad eos pertinent, qui praesentia elegerunt. Et adeo humani sunt, uL30 
illis vitam donent. Atque exemplum ita quidem habet, Audi jam ipsam rem. 
Veritatis propheta adveniens docuit nos, quod omnium creator ac Deus duobus 
quibusdam duo regna distribuit, bono et malo, dans malo quidem regnum hu- 
jus mundi cum lege, ita ut habeat potestatem injuriosos puniendi, bono autem 


xaeu C. 


1. «vovg érégov Baciléog Óvcac p. vÓv 5. 

y € ? 
6. dow oi p. eGív* oi à. C, cow; 
8 


(iv C add. ex conject.) érépov facete 
óvco, O. 
2. Fortasse 70£o6. S. 7. la O0 c. S, gapítorri C. 
3. lta O c. S, ózoocéj C. Cfr. Hom. — 8. 0 O. 
Ill, 31. 71; XII, 4. 9. moogyrge megov C. 
4. ovnxov» C. 
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0$ ayoÓUq vóv dcópievov aídtoy ! cldwa.  £&xocvov Óà «&v dvOguney Ms- 
Qspov imoigcsv £ystv váv étovoiov éovro» anovépeww d fovisvoi, 7 vo 
yzagoóvv. xod, 7 vO piÀlovt üyodQG. Qv oi éAoevor vd nogóvro éou- 
Gíav &Éyovot mÀoVTEiV , tQUQUv, 50scÓQL, xol süv O 7, 0v Üvvavvor GV 

6 yàp doouévov dyadOv oUdiv &ovow. oi Oi và vc pelÀovoge faoieioc 
«givavvec Aefsiv, và? ivvaíOn dc dAlovolov Baciiéng iÓte Ovzo, oUtoic 
vopiteoO ot ovx ifsoTww, jj UÓnvoc piÓvov xol dotov sol roUTOV 60 idgu- 
vov stoQiCogpiévav siooc vo Crv (inei éxovsi ^ amoOoveiy ovx ibsovw), &v« 
Ó& xol meprgoÀoiov évóc, yujwóv yàg éovüvoi ovx éqiístat?, Zveusv vov 
407.010€ 0QvvocÓ oUgovov. 0. 
VIL —.E? uh oov vov dugifrj vo0 ngáypovoc Àóyov dxoUcot OéAyc?, 

oUc MuxQU voyrov cioxxog aOtueioD or, aUtol (tGÀÀov dÓrxoUOI. OTt aUTOL 
pv oi va icópevo éAOuevor év oig naogoUot ovvsiot volo xaxoig 9, xocva 
z.0ÀÀd vv lac aUvoig dT0ÀaVovTsc, oUTOD T6 70U (jV, TOU (QUTOC, TOU 


i5largitus futurum perpetuum saeculum.  Unumquemque vero hominum liberum 
fecit, quique habeat potestatem se tradendi cui velit, aut praesenti malo, aut 
futuro bono. Ex quibus, qui praesentia eligunt, potestatem habent ut divites 
sint, in deliciis ac voluptatibus vitam agant, et similia omnia pro viribus per- 
cipiant. Nam futurorum bonorum nullum possidebunt. Qui vero futurum re- 

20gnum maluerunt accipere, iis non licet praesentes res, utpote alieni regis, 
suas existimare, si excipias dumtaxat aquam et panem, ita tamen ut cum su- 
doribus ad vivendum comparentur (neque enim ultro licitum est mori), si etiam 
excipias unum vestimentum, non enim permittitur nudum consistere, propter 
cuncia perspiciens caelum. 

25 VIII. Si ergo accuratam hujus negotii rationem audire cupias, quos paulo 
ante dixisti injuria affici, ipsi potius nocent. Quoniam illi quidem, qui elege- 
runt futura, usum rerum praesentium simul cum malis hominibus accipiunt, 
cum alis percipientes, nempe ipsam vitam, lucem, panem, aquam, indumentum 


1. iÓio» O. 
2. Aae[siv, «à O, Aafsiv và» C. Lo- 
eum mendosum Schliemannus Clem. p. 239 


sio emendat: czoig 08 — —— xpgíraoi Àa- 
^ M 3 € 3 3 »J 

fsiv, và vr. og «ÀÀ. Bac., iux Ovca 

- [/4 , * y 
&Ur0ig — -— -— wÜÓog uórvov xoi üp- 
, [4 

zov — -— mepifoÀono» éy — —. Ego 
. 3 "i 

malim: oí 08 —  faciléog ito Ovzsc 


ov0svüg ibovoiu» fyovcu, si uy xvÀ. vel 
5e € T". "i , Q 2t ) » 
ot0i» avroig AoyibsoUn. ifovoía» Éyovow 
àxr0g xcÀ. S. 

3. wopuítscOon:. exh. eliam O, sed ad 
oram: ico0g »ocgioeoOo. 1j xbrO» voul- 
CeoOQat. — s 


4. Schliemannus 1. c. seribit éxévzi: 


at nihil mutandum cl, Lobeck Phryn.'p. 5. S. 

5. &geicoi O. 

6. Fort. zéve £qogovzog. S. 

7. O£Àue O. Subinde o?c O ei ex 
conject, C, in cuj. textu c. 

8. Cotelerius reponit x«Aoig eamque 
lectionem in sua versione dedit expressam. 
Sed sana est vulgata. Mendum suspicatus est 
vir doctissimus, quod zoie xaxois non mas- 
culinam, ut par erat, sed neutram potesta- 
tem tribuerit. D. — Neque O approbat Ci 
conjecturam x«Aoic, cum exhibeat xexoig. 
Tum &zoAevo»zeg O c. D, d&molo[joveeg 
C. Ofr. Hom. XI, 16. 








913 XV, 8. 9. 


&ovov , voU (ÓuToc, voU ipavíiov wol GÀÀeY voro)voyv vuyOy. — oi 06 dótueiv 
UTLO G0U voptodévvec toic écogtévote cyoadoic avógaoctw ! ovóiv ouvvmdo- 
govouw. ol 0 stavo stpoc vaUva ossxgivoavo' vüv e ovs? mwémtuxog LT 
oí dÓixoUvTtc oUTOL dÓmovVTO:, ol ÓE cOnwoCjievor pnGÀMov. srÀcoveuzoUotw, 
üv. juGÀAov ct TOTOV Ole? uot golvevor vO no&ypu, 011 oi t&v Óowovv- b 
veg GÓixeiv noÀÀd voic va Poóueva éAopiévote guy yagovoty, oí óbà ÓoxovvTtec 
crueloDot oUc0l adtsodotv, óvi vd ópioto oU map£yougr ixsi voig vro 
oUroie ovyxeyogmgxóoiy, à aUtol^ aUvoic ovveyoQncoav. xol 0 Iévgoc* ovóÓÉ 
voUTO XÓtxov, ÓtG TO ?Éovoiov Eye éaotov TO TwogÓvto ocípsicUoL 7 vc 
nélovvo, eive uuxQo cin, eive peyela, die upLost wol foviy 0 £Aóprevoc 10 
oux QGOixeivat , Adyo Or 9 ov àv cà qug Euro, én el mgo&nero vU qUe- 
yia. moowervo yéo eU)vQ xol vd puni. xoi 0 TavyQo iqu' Sebdc & deve, 
xal yup eioyvoi vUVL Eid gogu" aita élopéyov , Ocog üvaivioc 9 

IX. AX ivi fv xol voUtóy por OicAOs vOv Aoyov. peau 70) 
KXMipevva einiovvo uot, 0T: TÀ OUO xol vc ndónt elg &gecty &puop- 15 
110» suGoyouey. xol ó llévgog* ópOoc yet wol oUcvag. Teig yap ol éAó- 


et alia quaedam hujusmodi. Qui vero a te putantur facere injuriam, in futuris 
bonis nulla ex parte cum aliis viris degent.: Et pater ad haec respondit: nunc. 
quando persuasisti mihi, eos, qui injuriam faciunt, injuriam pati, eos autem, qui 
injuria afficiuntur, potius injuriam facere, adhuc amplius res omnium iniquissima 20 
mihi videtur, quoniam ii quidem, qui videntur conferre injuriam, multa iis con- 
cedunt qui futura elegerunt, qui vero videntur injuriam suslinere, ipsi eam 
inferunt, quia hominibus, qui hic ipsis concessere, non praebent illic eadem, 
quibus illi ipsos donarunt, Et Petrus: neque hoc iniquum est, quandoquidem 
unusquisque potestate praeditus est anteponendi vel praesentia vel futura, sive 25 
parva sint, sive magna. Qui proprio judicio et consilio deligit, non afficitur 
injuria, neque, inquam, licet parva praeferat, quando et magna prostabant. 
Nam ei proposita eiiam erant quae exigua sunt. Et paier ait: Recte locutus 
es. Etenim dictum est a quodam inter Graecos sapiente: Culpa deligentium 
est, Deus culpa caret. . 80 
IX. Sed et adhuc hanc mihi enarra fationem. Memini Clementem mihi di- 
cere, nos injurias et afflictiones ad peccatorum remissionem pati. Et Peirus: 
Recte ita habet. Nos enim, qui futura maluimus, quae plura possidemus, seu . 


1. Lege év zoig é&oouévotg coig cy. 6. Cfr. Plat. de Rep. X. 617, E. Sen- 
&»0., quemadmodum supra legebatur 2» tentia illa quantopere a scriptoribus poste- 


TOig 7:90V0L GUPELGtP TOig xGxOig. S. rioris aetatis celebrata fuerit, docent Astius 
2. Ove om. O.; ad h. l. et Elmenhorst ad Arnob. contra 
3. 0o» C. gentes Il, p. 60. Alia affert C ad nostrum 
4. Fortasse ovzot. S. locum. S. 


5. 05 S, o2 C O. 7. mubuuezo OQ. 
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V5, !7 ^ , ' » » ' ll. | 
gu8VOL và écOueva, O wsuvyusda nÀsiova, cive doO100v0! eive fp pova 
2 » 2i c , . M M - D 
&lve vota eive GÀÀo vivt , Gjuopvioc wewtr pueda, Ox vO Óciv uyóiv £yew, 

- , - 1 , - , c ' € 
Qg puxQo vayiov Orilov vov Àoyov.  sw&0t vc wvyuero ouoQvyuaTto?. 

, € - E Hi . 
vovtoY Osoc Tovb ovégno:g cuoQvuov ioviv oqaígeote. wol O svovro qu 
, ' ' - «t - 3 
p exoAoUSug iyst, waOdGc Óvo Ótseilec 9 opovc vy Óvo Dactiénv, và iq éxacvo 
- - » e , 1 
vv 50 vyv ifovoiav oUcOV OvVroV oigeloDu, 0 fovAsvor.  v( ÓÀ wol vc 
, 4 3 ? , . 1 £ , , 3 1 3 € - 
701035 * ei Óinatec TrGoyouevs wat o Ilévgoc: Ónoi0vovo. — imet yog o vow 
! e , , € » 1 5 1 1 € , € , 6 ót 
ocbouéyov ogoc dotiv , Qc Eqxyv, vo 9 purósyi quütv vragysiv, vsnugyer? 08 
1 - L , f c 
v0ÀÀaà Tt0ÀÀoic wv5 uota, xot GÀAcoC cpuopryjTrO, TOUTOU ycQuv àb UstQ- 
/, - ^ A - 
10aAAovoyc Osov qiAovdQurioc inmdysvat vo suOo) voic ju eiAuQuvoc.  m0- 
Accevopiévorg , ivo Oti «o svoodc 7 quAOOeov mgoouolgorg vrpuoolotg aleviov 
emot woÀccsov. 
3 € - 
X. Koi 0 sov9o* vci 0$? ov noÀloUg xoefeig opus suévqyvocs sita? 
M - e - € 
7.00€ voUTO Xol ovvor TOV ocGouévoy cloivs uot o Iévgog* ov maveuc. ov 
1 5 A c € 1 - b € - 
15y«Q ostoÓsuvT 7) stsV([o 0M quf mtQoUT/kev Opeyopuéyy.  Govs vuvic vjj mgoor- 
oécsr svtÀovvovot vvevOpievor yov uoc, wol wg vAsoveuvsiy éntÓvjuuoUvesg vi- 


vestes, seu cibos, seu potiones, sed alia quaepiam, peccata possidemus, quia 
nihil debemus habere, uti paullo ante sermone declaravi. Omnibus possessio- 
nes peccata sunt. Earum qualitercumque privatio ademptio est delictorum. 
20Dixit pater: recte habet, quemadmodum divisisti duos fines duorum regum, ut 
quis quod vult eligat ex iis quae in alterutrius sita sunt potestate. Quid vero, 
an et afflictiones juste patimur? Et Petrus: Justissime. Quandoquidem enim 
eorum qui salvantur terminus est, sicut dixi, ut nemo aliquid habeat, multis 
autem multae suppetunt possessiones, quae aliter et peccata, ideo per eximiam 
25Dei humanitatem afflictiones inducuntur iis qui non pure vivunt, ut propter 
aliquantam erga Deum caritatem per temporaria supplicia aeternis poenis li- 
berentur. : 
X. Tum pater: quid enim, nonne multos impios videmus pauperes? An 
propterea et ilii inter eos qui salutem consequentur numerandi sunt? Et Pe- 


30trus: Nequaquam omnino. Non enim probanda est inopia, si, quae non opor- 
& : 


1. éo05c« C. ex conjectura. 
29. si yàg àv müoi cà wr]uoca mpoís- ^ 5. «có D, cov C O. 
veiy oiüs coic Éyovow &ueorjuazap.z&ci — 6. lta O c. S, vzcgyy C. Tum omisi 


cà wrjpora cpogriuaco O. Idem scr. Ci cà ante &AÀog c. O. 
7100677078. 7. xocóg Cl et S. 
3. Ita O c. S, óOuàac C. Occurrit 8. 8& Cl et 0, à7 C. 
forma eiA&umv (Lob. Phryn. p. 183), non 9. sro add. c. O. 
autem, quantum sciam, aoristus act, zí4a. — 10. 7 zov mérqrog zevic, iv Opéyeroi 
S. Tum p.z&à sensus postulat e/»ut, »esse (0péyyzor var. leck. ap. C) o» ov gp. 
in cujusvis potestate. D. S maluerit ovrog. ove (nomeo conj. S) vivig vij vQocipe- 
i, Dedi xoi và mn&05 c.O, xavà mü- ce mAoveovow C. 
cw (lectio monstruosa) €, sevrzczacw $ 

















315 —. XV, 10. 11. 


puopoUvvoi.  dÀX ovób àv vQ mévqvo vai vwva návrog Óiuoióg ioviv. 
ÜUvevat yap muoyóc uiv voig yoruocuv sivor, imidvpueiv Ói 5 wi ngdv- 
vetv 0 mgonyovuéivoc oU yoy. 19 ydo siÓwAo odfei, 4 (iooqmusi, 7) mog- 
veUet, 7] ddteqoouc Cp, 7 éntogxáv, 7) VevüOuevoc, T] exiovac (tovg. nÀmdv 
0 Ói0zoxoÀoc zv vut0vOUG vévvOc dpioxoQuoev *, wol oUtoUG oUy Og moQ-5 
ecyn9xótac vi, ovÓR yop siyov, dÀÀ Og qujóiv c&poagvüvorvac?, wol émi 
pvo vO vyv ieyuoovygv qw noiiv, Óux vo uy jew , woradmooOTvot 
ovx Zyovvog?. xol 0 mayo: «Àgjoc nvv xovo vy» vnóOscow 0g9uc yc 
và TQypuovo qaivsvaur, Ó:0 xol TtQooiQéoeog dyevóugv vg vote. mtovTOG 
évoxoUcoLt voU ÀOyov. 10 

XL Kol ó Ilévooc' oUxoUv oU ÀowroD oxeUÓovti cot và wovü «nv 
ynevigav Goyoxsio» uodciv, OpeiAn vj vibe vóv Àóyov éxOsiyor om aU- 
voU cgyÓjevog voU OkroU, xoi Oceuuvug Ot ovtOv uovoy Ósi Aéyew Ocóv, 
évégovc Óà unes Àiyew * qwe vopd(ewv , wot Ovt Ó sooo voUTO TtOLUV Gi- 
oviug yet woAaod vat, Oc elc ovvov vóv vy» 0Àov Osonóvqv cos(jooc vai 
péytovo. xoi voUvo simo xoi voi; vzO maÓGv OyAovpévorg wol vocovot 
xol Óuiuovdor5 ccc yeigag énideig wol eu&üpevog wol imocusvog amé- 
Àvoe voUc Oylouc. ual siÓ" ovvoc clouov vOv ovvmOcoviguy 9 
Àafov Unvoosv. 


[4 ^ . 
«ÀQvy usta— 


iet, appelat. Sic quoque nonnulli voluntate divites opum sunt pauperes, ei20 
tamquam facultatum cupidi puniuntur. Sed nec quod aliquis sit pauper, statim 


justus est. Potest quippe pauper esse pecunia, at eam cupere, aut id facere 


quod praecipue non oportebat. Nam vel idola colit, vel blasphemat, vel for- 
nicatur, vel indifferenter vivit, perjurus, mendax, aut infidelis. — Caeterum Ma- 
gister noster fideles pauperes beatos praedicavit, eosque non velut aliquid lar-?5 
gientes: neque enim habebant: sed quia, cum nihil peccarent, ob id solum, 
quod inopiae ergo eleemosynam non faciebant, condemnari non poterant. Tum 
pater: vere prorsus secundum propositam quaestionem res videntur recte ha- 
bere: quare statui totam ordine audire docirinam. 

XL Et Peirus: itaque deinceps studenti tibi discere quae ad nostram re-30 
ligionem pertinent debeo ordine exponere doctrinam, ab ipso incipiens Deo, 
et ostendens, ipsum solum dici debere Deum, alios vero nec dici nec existi- 
mari, hominem autem, qui secus fecerit, perpeluo supplicio multandum, ut qui 
in ipsum universorum Dominum maxime impius exstiterit. Atque his dictis, 
cumque aliqua perpessione infestatis, aegrotantibus, et daemoniacis imposuisset 35 
manus, ilem precaius esset ac eos curasset, dimisit populum. Et postea iia 
ingressus, solito admodum cibo percepto, se sommo dedit. 


1. Matth. 5, 3. Credner, Beitr.1, 307. S. — 3.  £yovot O. 
2. lta S, óvi ugüev &peorivoveeg CO — 4. A&Aéyew (sic) O. 
O, qui om. seq. xoi a S additum. zz» 5.  OocpoviGot. C. 


et 
&. S O, ene &. C. 6. ocvvjOw» O, quod praestat. 
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L "Og99ov Ó$ à&qv 0 llévgoc xol éniowdg inl vov ovvnüs voU Ót«- 
AéysaD ut vortov OyÀov moÀuy ovvcotQvo clósv |. xol ko v6 udAAew Óia- 
3, X 3 , - - 3 
AdysaOnt avvOv eloyet vic vy avvoU Otaxóvoy Aéyav: Zigev onó vvto- 

, 2 1 P] ? - € , M 
6ysíoag dAgÀvOnc in? avvyc éonépac, padwv UnoboyOpevov oc vOy vwegl uo- 
H - , 5 er , » ' 4 , , - '"E 
vogyiee sworeioDat Aoyov5, Zroruoc iov. jevo ys* dOqvodngov vov  Én- 
wougelov Oiasyonévo coL insioeiv, s;pÓc vO GwvviAéycuv ÓruooiQ tot voic 
^ - , 
UJLO GOU OTLUOTLOTS Uni povagyias Asyopévoic Àoyotg.. v0770 TOU Oi0x0- 
VoU AMyovvos, idov o)voc eloyei Zipov queva 'Aü«vodopov xol dAhov gi 
i0và» voy évaigov 5. xoi mgo vou vi vóv llévooy pOéytooOn: evvog ngo- 
Aefov ig. 
H , 1 - , - 
IL. "EuaSov óc Onéoyov :y02g9 vo Qovovo, clc vov onuegov. deitat 
€" , 1 , , X X ,! 3 3 : ^ ! - LÀ er 
vj teber vOv Àoyov soroUQcvOG, xai G7; oUvOU dgyóuevoc voU vov O0Àoy 
ÓsOswOTOU, ÜvL QUTOV iO ósi A 9cóv?, GÀ 0b wee A6 jt 
OU, Ott GQUTOV jL0VOV. Óci A&yetv. QeOv?, cÀÀoUG quies Aéyswv. ues 
[4 € * - - 3 - 3 ii 
i8vopMdGery, 0v 0 TtoQo voUTO s.o.OQv aiuvioc woAaoUTqva, Syst. TtQO. sttv vov 
, - , [74 3 3 i] 1 
0& cA«9Gg wovonénAgypoi cov vov onovoiv9, ovi qnia slg vov ov 
BovAgow uevonsioor (vÓQo coQOv, xal voUvo nosofUtgy. , GÀX ovx. éni- 
" - , , - , - 
vevty vov oov ÓBovAsvuaTQV, vovv; u&ÀÀov, nogovvoc iuov, wol vOUG 


HOMILIA XVI. 


20 L Mane vero egressus Petrus, cum venisset ad locum, in quo disserere 
solebat, ingentem hominum multitudinem convenisse vidit. Et simul ac ipse 
jam esset locuturus, introivit quidam ex ejus Diaconis, dicens: Simon, qui ab 
Antiochia ipsa vespera venit, audiens te promisisse de monarchia seu princi- 
patu unius verba esse facturum, paratus est una cum Athenodoro Epicureo 

25tibi disserenti intervenire, ut palam impugnet omnia quaecumque pro monar- 
chia a te quomodocumque proferentur verba. Haec dicente Diacono ecce in- 
gressus est Simon cum Athenodoro aliisque nonnullis sodalibus:. et, ante quam 
Petrus aliquid proferret, ipse anticipans aii: 

II. Comperi, te heri Fausto pollicitum esse, quod hodie habito sermone 

30 ordine esses ostensurus, et incipiendo ab ipso universorum Domino, eum so- 
lum dicendum esse Deum, alios vero neque dicendos, neque existimandos, 
quoniam, qui secus fecerit, perpetuo supplicio multabitur. Ante omnia autem 
vere vecordiam tuam demiratus sum , quod speraveris te posse in tuam sen- 
tentiam adducere virum sapientem, ad haec senem. Ai quae vis non obtine- 


1. Ha O c. S, iàz» C. 8. 6v éra(go» om. O. 

2. id D,eomc C O.? 6. x9ie O. 

3. Aéyov O. 7. Osóv addidi cum O et Epit. 
4. ye om. O. Tum OiaAsyouérp O c. — 8. mgóvow C, $nóvoiw Epit. 
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Wevüsic cou ÓteÀéyyowroc Aoyove. Loog yoQ àuoU quj mogovtoc Qnavod 
&v 0 cogo yéouv, iówbvgc 0v vov: sogó lovóeioig Óyuocoíg neniovevué- 
vov ! BífAnv. wol v0 vov vovc moAÀouc UsteQóÓvoconot ÀAoyovc, iva mc 
Umocyécede cov vdjtov vov &Àeyyov monjoouon — O10 2p duóv ovrüv voc 
yooqec sidóvov, 0 Un£oyov Aéystw, dobor — sl Ób vOv PAsyyov oiÓoUjevocs 
ép! jv ovvOv vjv? dnooyeow sagolumeiv Oéluc, oÜcógwgg xol ovcogc 
57» dnó0tibig Ovi MebO nS, uaÓ" Ovi inl vv vdc yoaquc sióóvov cinsiv oUx 
évolumgoac. wol vov Ób ci ce üvauévo Aéyew, uéyiovov yov udovugo «gc 
Us0GyéosUgc GOV "tÓV soQscTrOTO yégovta; xol vavto sinov ànfl^poc cQ 
v.ot9l Ky: sind por, avdpov süvvov vipiivots, oUyl ovvoc 0 ovyQ Unt-10 
0yetO cot Ósibat ocegoy , Ovi eic dovi Ocog uoi ov ypr &regOv vivo Aéyetw 
4$ vouitGst» Oscóv*, ó Ób mapa vo)ro mouDv, Og vo uéyiova GuaQrdvoy, 
aioviac xoÀacOqvor Zysrs dj yog ovx amtoxugivg uot? 

UL Ko) 0 movno &qu* xeAoc &v vyv guegwvgolav moQ &uoU came, 
Zipnov, si mp0vepov voveivo o9 Ilévoog" vüv Ob ovx olÓscÓ"0ouot ÀAéystw 15 
& Oei Àdyety.  oluoi oe ógyg nenogouévov? OiAeyOgvot Gélsww, Oreg avoi- 
45LOV GOL vOUtOS mtOLeiv , wal Tuiv coro0TOv émoxoUsiv, OTi pxyuv doviw 


bis, me potissimum praesente tuosque redarguente falsos sermones. Forte 
enim absente me deceptus fuisset sapiens senex, cum imperitus sit librorum 
qui Judaeis palam sunt traditi. — Et nunc multis verbis supersedebo, ut citius 20 
promissionem tuam confutem. Quocirca coram nobis Scripturam peritis quod 
pollicitus es incipe dicere. Sin autem reprehensionem veritus coram nobis vis 
promissum omittere, etiam sic sufficiens erit probatio, quod fallas, quandoqui- 
dem coram hominibus Scripturas callentibus non ausus sis loqui. Et vero jam 
cur exspecto ut dicas, qui maximum habeo testem pollicitationis tuae adstan- 35 
iem senem? Et post haec verba patrem intuitus ait: Dic mihi, virorum prae- 
stantissime: nonne iste homo tibi pollicitus est ostensurum se hodie, unum 
Deum esse, nec alium dicendum aut habendum Deum, illum autem, qui secus 
fecerit, iamquam peccatorem maximum perpetuo supplicio multandum esse? 
Àn enim non respondes mihi? 30 
III. Respondit pater: Recte a me testimonium postulares, Simon, si antea 
Petrus negassei. Nunc autem non verebor dicere quae dicenda sunt.  Arbi- 
iror te ira constrictum ac inflammatum velle disputationem suscipere: porro 
neque convenit te hoc facere, neque nos tali praebere aurem, quoniam id 


1. memiorouévo» 0, qui deindevz vov. — 6. 0 om. O. 
2. ov Cl et S invitis Codd. 7. Ma O et ex conject. C, qui ze- 
3. lta O c. D, wevóge C, qui conj zeicuévor in textu, 0gyne smemAnouévor 
wevüstg, Epit. wevoz c& vmsoyguéva. Ofr. Epit. 131 approbante D. 
infra c. 8. 8. coí ze O. Idem c. Cod. Reg. 804 
4. Osóv; O. v0i077Oy» p. voi00z0v. Tum vzaxovew C. 
5. 3 yàg ovx; ànóxQuo uoi conj. D. 


XVI, 3. 4. 318 


iovogioor, wol ov mwgoc cA Otto ngsAeloOn:. — wol vOv 2 dvi mou- 
Ósíag, dc yon vovc CmvoUveac stoiciv, eiddc vnoywyow.  éxdvegoc (ju0v vO 
éavvoU Óoyuo ix9ioÓw, xol sic &repov oi Aoyor yevéoOwoov 1. iav Ob [lé- 
vgoc g0voG ixOTyvoi v nvvoU qgórvyguo, oU Ói vo oO0v GrocGg, vÓrjevol 
üvuya Aoyov vno coU Qg9évva Olifew? vó aUroD? xol vÓ cO» qgovuua, 
4L eipozégovc UjGc Uno vov Àoyov wvvyüévvoac Qm qoivsoOu: vvenué- 
vovc, GÀÀo vOv ixÓéusvov vo qgovqguo, vóv Ó ur ixOcpevov Opolac Tc- 
vnuuévoy ^ wr nooonAov eivon, dÀÀa xol vevisipuévot vopitsodat. — wol O 
Zinov ameugivao vLonjo Og Aé£yeue, dv Ó& umog 5Ó*" noosMjupné- 
10v0c oUTOU toic Aóyote 0U qiiod qe £oy xoutyG. 

IV. Koi 0 movyo dnewgivovo' u5 us (uctov awgrvoc ovv9do9o: 00L, 
iva Óóbm quÀoAgOwge sivot gute, si ÓÀ voljOn axoUcat OfÀgcS vg og 
qpov5uot. uaAÀAov ngosiÀuuuior. xol 0 Zruov' sug ngosiÀqgior, ovx si- 
Ótc O0 Qpovao; xol 0 moT59Q' voUvo Qco0Utov doviv slÓévos, wol sc, duovoov. 

162ÀéyEeuv 9. Unécyou Ilézgov &vo Osov Aéyovto eivot, Ovi wevüscoi, o Ói 
vóv 7 &vo Aéyovva wevojuvoc déyfor émoyysiÀóuevog, mwcvvmg evÓgAoy uc 
dxeivoc &AgÓsUmv, oU v0 aUt0 9 Adyet. — el yog vg xovowyevdopévo v0 avo 


pugnam videre est, et non ad veritatem juvari. Atque nunc, ex Graeca eru- 
ditione sciens, quo modo gerere se debeant disceptantes, commonebo.  Uter- 
eoque vesirum dogma suum exponat, et alternis verba fiant. Quod si solus Pe- 
trus explicet suam sententiam, tu vero tuam reticeas, fieri potest, ut aliquis a 
ie prolatus sermo et tuam et illius opinionem premat, atque ut uterque vestrum, 
licet revera sit illo sermone victus, non videatur tamen superatus, sed is so- 
lus, qui suam opinionem exposuit, ille vero, qui non exposuit, non videatur 
25pariter esse superatus, immo superasse existimetur. Et Simon respondit: Fa- 
ciam quemadmodum dicis: verum valde timeo, ne jam ipsius verbis occupatus 
non sis judex veri studiosus. 
IV. Et Pater respondit: ne me cogas temere ac indicta causa tibi assen- 
liri, ut judex videar veritatis amans. Quod si vera audire cupis, iua potius 
3osententia praeoccupatus sum. ^ Ac Simon: Quomodo es praeoccupatus, qui 
nescis quid sentiam? At pater: Facile est illud cognoscere: et quonam pacto, 
audi. Pollicitus es, a te falsi convictum iri Petrum, qui unum esse Deum as- 
serat, Caeterum qui promittit se falsi redarguturum assertorem unius Dei, is 
non idem affirmat ac ille evidentissime vera loquens. Si enim idem diceret cum 


1. x«i vg ézégq xoíro»vri vovg ÀÓ- . 6. dAéyyew S. 

yove Oor£ov O. 7. «óv adjuni ec. O, qui om. we 
2. Clerici mendum 92í/fAsw repetiit S. opezosc. 
3. émxvzov C. 8. de &igÜtomv, cÓ «vTO p. rárrog 
4. Tmcvopé»ov O. svOyÀov Og éxsivog &AgOsvo», oU có 
5. ei yàg zàlq05 [ovis uaOsip O.  «vco C. 
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Aéyet, uod avvüg syeudevos, ei à vq ivovvia Adyov dnoÓs(uvvow, vóve iÀg- 
jsUst. OUx üÀÀec oUv cóv Cva Osüv civou Aéyovza wevovgv Aye, eb um 
v. QV Ovt TtoÀAÀoUC Oofa(gc! OtoUg. OcoUc 0b moAloUg elvat uaym ? Aéya. — «0 
«UO OUv gor go vc Cyvgosuc Adyov, coi p&AAov siQosiAgppiot. — nol ovo 
voUtO cyOvi&v megh ipioU oUx OgsíAetc, nAÀa Ilévooc, Ovi dupv ov*Q vob 
évoyvia ggovo. ons? nuevo vyv vezégorv Dycyow inito quale av 
xQuv?)e , to0MpIv. oodvodqievoc, v. énipovoUrvi cuvOdoOo:. Àoyp. vavto 
voU mwevQog eimovtog xo£uo (foy wg imoivou &x vov Oylov éyévevo éni «à 
oUtv6e vOv TvTépo .DioAey d vot. 
V. Kel opc ó Ilétgog /qyg* dyà, coc 0 vOv Aóyww peolvme eiomwev, 10: 

yWoiciv Éroiuóg eiju , wol zÓy movi ngo mone cvo(folyc vo éuOv negl Ocov 


2 , , ? /*' wv H 3 1 ' " 1 , 
éx0)00p0L Qooryuo. wxayo va Csov civot Àéyo, vov svestotmuOTo TOV OU- 


govóv xal vyv y5v xol và iy aUtoic mavva.  GÀÀov ve oUve Àfyeww , OUTE 
vopuGetv éeoviw. wol ó Xigov: dyd Ód* quu voc mentovevupiévoag yoagosc 
noc '"lovdaiotg soÀÀoUc Adyew &eovc, wal qu] yoÀemoivew inl voUvo vÓv 15 
Ocov , vij avvOv Óic vüy ypoqüv ovtoU noÀAoUg Ocovc sipgyuévon. 

Vl .4ovíno yoUv iv w5 mgdóvy Quvz voU vouov quivevat xol énvto 


eo, qui ementita loquitur, ipse quoque esset mendax: si vero contraria dicere 
Se ostendit, tunc verus est. Non alia ergo ratione praedicatorem unius Dei 
esse mendacem pronuncias, nisi quia multos Deos esse censes. Atqui multos 20 
Deos esse ego quoque aio. ldem igitur, quod tu, ante disceptationem dico, 
et pro ie polius sum occupatus. Quare non debes de me esse anxius, sed 
Petrus, quia adhuc contra atque ille sentio. Propterea post disputationem 
vesiram spero, quod veri studiosus judex, deposita anticipatione, praevalenti 
consensurus sim orationi. Haec cum pater dixisset, sensim clamor quidam lau- 2$ 
dationis a populo exortus est, quoniam ita pater esset locutus. 

V. Porro Petrus dixit: ego, sicut controversiae arbiter pronunciavit, agere 
sum paratus: jamque absque ulla mora meam de Deo sententiam explicabo. 
Unum ego esse Deum assero, conditorem coeli et terrae omniumque iis con- 
lentorum. Ac alium neque dicere, neque existimare licet. Tum Simon: Ego 30 
autem aio, a Scripturis quae apud Judaeos creduntur, dici multos Deos, nec 
de eo succensere Deum, quoniam ipse per Scripturas suas plures Deos pro- 
locutus est. 

VI. Siatm ergo in prima legis voce illos similes ac se praedicare digno- 


1. Oo£obug C. 4. óé om. O. 

2. qrui O0.  Lecionem Aéyo», coi 5. Pro vbb. sei uj yalemaivew — 
ejusdem Cod, jam vidit C, in cuj. textu. z02A0vc Osovg lacuna est in O. Ex C 
Aéyo coi. reposui ed» ante jgeqpo» a Cl et S 


3. (meg C. omissum. 
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aUtoUc Opoíovc! Àéyaw. oUvuc ycQ yéygoneot, nc 0t v0 vtQovo avOouno, 
évvoÀgv &£yovvt mve9€ voU OsoU, cono novzog EvÀov voU iv vg mopadsioo 
qayeiv , &s.0 0? vot EUlov voU yivaoOuetw xoÀov ucl stov«pov qu qoysv, Ó 
óc Ói€ voge yvvotxoc iml Untogyéget TOU yevéoSat evvoUc ÜOcoUc qayesiv 
evtoUc neigue , dvaff1éwot éntoí joe" xal el9" ovvoe 0 Occ avari sect 
. evvoic &q9?' idov yéyovev ' Adj , oc sig iE9 vuv.  Ó piv o)y Ogig si- 
id égeods wc Dsol, 6c Ovvav Ocàv eligi qoivevot* very piov y * 
| Ococ snepiagvionoer einóv: idov yéyovev Ldónu we sic ép? za. 
oUtoc Ó voUg soÀÀoUc eimüv Oqig elvat ÓeoUc oUx PevGao. nam 0b vo 
(0 eyoo qot 0* GeoUg oU waxoAoygcerc xol Goyovzoc voU ÀaoO coU oU xaxüg 
épeic, stoÀÀovg omguoive, Qcovuc, ove ovÓE waxoloysioOnt OcAs..— dÀÀG xal 
GAÀoO( mou yéygomvot7 *. ei. évuApgos | Oeóc &vegoc elosAOeiv, wot Aafeiv 
énvzg Zvog i» pdcov &Ovovg, Oc yo wvgtoc 0 Osóg. và 9 sineiv, el àvóA- 
uuoe Ceüg Éregoc, aig Ovvav évégow slonusv. wol dÀÀAovs?'" Oeol oi vov ov- 
150070» xol vgv y5v oUx émo(gcov, ksoÀécOGcOv' wg TOV Q7) meTOLEXOTUV 
amoAivoSe. uelÀóvvaw 10. wol dÀÀg mov Àéysi* Íneye osmvvQ, ju] mo- 
QevOclg Aavosvonc Ocoic évégorg, oic ovx gÓsioov ol movégsc cov, we Ov- 


e 


scitur. lta enim scriptum est, quod, cum primo homini praeceptum fuisset a 
Deo, ut de cunctis arboribus paradisi comederet, non comederet tamen de 
20arbore cognoscendi bonum et malum, serpens per mulierem, promittendo illis 
divinitatem, comedere persuasos fecit aspicere, sicque postquam aspexerunt, 
Deus istis dixit: ecce .Adam factus est quasi unus ex nobis. liaque serpens, 
quando dixit: eritis sicut Dii, quasi Dii exsistant, locutus apparet, eo magis 
quod Deus suum addiderit testimonium, iis verbis: ecce Adam factus est quasi 
25unus ec nobis. lta qui multos esse Deos asseruit serpens, mentitus non est. 
Praeterea per illud quod scriptum est: Diis non detrahes, et principibus populi 
iui non maledices, plures Deos significat, quibus nec maledici vult, Sed et 
alibi scriptum est:.s& ausus est Deus alius ingredi, et accipere sibi gentem de 
media gente, sicut ego Dominus Deus. lllud: sé ausus est Deus alius, tam- 
30quam sint alii, dixit. Et alias: Dii, qui coelum et terram non fecerunt, pereant: 
velut non perituri sint illi qui' fecerunt. Et alio loco ait: attende tibi, ne va- 
dens servias Diis.alüs, quos. ignoraverunt patres tui: tamquam alii Dii sint, 


1. [ta O et ex conject. S, in cujus 7. Deut. 4, 34. 


textu Ci ópoíog. Tum apposui ;y&g ex O. 8. có C. 
2. Gen. 3, 22. 9. Jer. 10, 11. — Vbb. ovx énoígcav, 
3. ££ addidi c. O. &en. 3, 5. &uolécOoGcarv: dg vO», quae desunt in 
4. £$0D, ij C. utroque Hom. Cod., add. C ex seq. c. 8. 
5. ££ adjeci c. O. 10. zemoujzóveg, &moAécÓccav p. mem. 


6. mw vov (r0 OL) yeyo&qOot C. cm. peÀAóvtow O. 
Exod. 22, 28. 11. Deut. 13, 6. 
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- 2 1 - 1 , . 
vov Osuv évégnv, oic uoi ju éEoxolovOsiv oUvovg Àéyst..— xod malu ! 
óvóuoTa OÜsüv évígov ovx dvofygsva. énl vüv ysiiéuv gov. : uat àévvavOoa 

H e oo rr , , ' 
v0ÀloUc Ósovc Àéyei, t&v *cG OVOuota OvojotsoOor ov ÓéÀer — wal viauv 
, 2. , € , e 1 - - Qu , . , 
yéyoouszot?* Kugioc 0 Osoc aov, oUvoc Oeoc «ov Oeoy. wot swilwv* vic 
e , , ) - 1 , . ' -T , 1 , € 
0j1010g Got, xUQie , dv Oeoigs uat maÀuv* Osoc sov: xvprog.. xol naÀw' o 5 

. - - U , ei 
O«óc Kovqg iv ovvayoyg Seuv, iv néoo Ó$ Ocouc Otaugiver9. | 08ev. Dav- 

- - , - A E ' 
judo sue vogoUto» Qurür éiyyoopuoc agtvgovcuv m0ÀÀoUg sivor Ocovc, 
oU Oroafeflaieoat * uy Óciv ugue Aéyewv. qujte eivat vopiGeww. — Aornóv. stgog 

Y - € » », - , 
v& gaqQuge QnOevta sei 5 vy Fyeig sineiv , énl ndvvov. A£ye. 
" " » 1 u 
VI. Koi o Ilévgóg Jy! ovvvogwovegov axovs stQog & etomuac.  oUtOgi0 
€ t € , - 3 , v ii 
0 Voptog 0 stoÀÀoxi eiuov Dcovtc, evtoc v9 lovÓnío 0yÀe Ayer 9* idov xwv- 
- ^ - H - , V 3, 
oiov toU ÓOcoU cov 0 ovQavóc vov ovgQovoU, xol mza4vto O0cX $otiv iv av- 
- L4 ' » * 
volg, ovgumtegiie ov , Ott ei uai elot Ocoí , Um ovtov slow, vovréoviv Uno 
$ 7 HI , , n " "DEL. , € , e 1 
vov vOv JovÓutov Osov. xai ndÀw' ovt xvQiog 0 Csoc cov, ovtoc Osoc 
- 3 - H - - 3 » » - z 
dv v9 ovgovg Qvo, xol iv vg yy xovo, wai ovx £ctwv GÀÀog minv evvovU.15 
Y D / € [| - 9 , "v . , t (e , e 
»ol gÀÀg mov Aéyst c yooq:y vo ovóatwev 0yÀo' xvgiog 0 Choc cov, ov- 
A - - p? M A ? 
voc Osoc «uv Oedv, doneg 9 ove el xoi slot Oeol, Uno vov  TIovfQaiov Osóy 
» - € , c M c , 
siguv.. xat xÀÀg ToU mnsegi avvoU Adyst v) yooqt 0 Osóc 0 uéyag xot aAMj- 
, [1 , m » LI , - - 
Sivoc , 0c oU AnpBiver elc? mvpocomov, ovós quj Aog Ówgov, srouv ugi- 


quos sequi nom debeant, loquitur. Et iterum: nomina Deorum aliorum non?20 
ascendent in labia tua. Hic quoque multos Deos dicit, quorum non vult pro- 
ferri nomina. Rursumque scriptum est: Dominus Deus tuus ipse est Deus Deo- 
rum. Et adhuc: quis similis tibi, Domine, in. Diis? | Ac rursus: Deus Deorum 
Dominus, Werumque: Deus stetit in synagoga Deorum, in medio autem Deos 
dijudicat. . Unde miror, qua ratione, tot Scripturarum vocibus multos esse Deos 25 
testantibus, tu affirmaveris non oportere nec dicere, nec esse existimare. De 
reliquo, si quid adversus clare dicta hábes effari, coram omnibus eloquere. 
VIL Respondit Petrus: breviter audi ad ea quae objecisti: eadem lex, 
quae saepe Deos nominat, ipsa judaico populo ait:. em, Domini Dei tui est 
coelum coeli, et omnia quae in eis sunt, dans comprehendere, quod licet Dii30 
exsistant, sub eo sunt, id est, sub Deo Judaeorum. Et iterum: quia Dominus 
Deus tuus ipse est Deus in coelo sursum et in terra deorsum, et non est alius 
praeter eum. .Et alibi Scriptura dicit Judaeorum populo: Dominus Deus tuus 
ipse est Deus Deorum, ita ut, quamvis Dii exsistant, sub Judaeorum Deo sint. 
Et aliis verbis de eo ait Scriptura: Deus magnus et verus, qui non accipit per- 35 
sonam, neque sumet munera, facit judicium pupillo et viduae. Scriptura Deum 


1. Jos. 23, 7 apud LXX. sum erat a Cl et S. 
2. Deut. 10, 17. — Ps, 35, 10 et 6. Deut. 10, 14. 
85, 8. — Ps. 49, 1. — Ps. 81, 1. 7. «0v add. c. O. Deut. 4, 39. 
3. -Quaxgwe: O. 4. OufeBaiovoa:O. 8. oe O0. Deut. 10, 17. 
5. et lextui reddidi c. O; praetermis- —— 9.  &ig om. O. Deut. 10, 17. 
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- M , - 
cw óppovo xol y7gog.  uéyov ÓR xol cÀgÓivOy wol xpícww motoUvTo TOV 
- ; ; € 1 E - 4 * U , 
vy ! "Tovóaiov 9) ygagn eis;o90o Ocóv, voUc dÀAoUG puxgoUG wol oUx cÀy- 
E i] 3 , [AA 1 X xÀÀ À [] [4 ' 2 . ü - E] , À r , 
tvovc inevev. dGÀÀa xol dÀÀg mov Àéyer dj yooqn) € iyo, AÀ&yet xv- 
H 3 ej, 1 ^ - , L] 1 - 
Qroc, ovx Zgv. Ocog évegoc swÀNw épov. yo uQUvoc, iyoO gs voUto, 
- 1 3 - 1 , m 1 , - U , , 
o7tÀQv éuoU Osoc ovx Zovuwv. wot vxuv*  Kugiov vov Osov oov. qobyovoz, 
» - , , t ' LI € rj € - 
xal QUTQ 09g ÀatQevosig. xal wA" cuove Jogo, wvgroc 0 Osog vuv 
xuQtoc cic éoviv. xol Ojudc st0ÀÀot Quvol ped. Opxov énioqpoyiGovao , o«r 
- € 4 ^ , » , LÀ ' - 
eic àoviv 0. Osóc, wal szÀnv avtov ovx Zow Osoc. OOtv Oovua(Qo, noc 
vOGOUTOY jGgrUQovoov qQuovov Pva sivau Csóv, oU mtoÀAovc eivai. A&yetc. 
10 VIII K 4 [4 » . € Ào * , A Y n f 3 Li L4 
. Kal 0 Ziguov' 0 Àoyog vov agynv cv nor ngoc 06, os0 ygaquy 
dAéyÉor 08, Ovi wevOg, Adyow qu moAÀoUc^ Ósiv gOcyysoDor «ovg.  OOsv 
» er € - 4 . 
"0ÀÀeg iyygéqouc jÓstto quvac, ovt oUTot oi Oeiar ygogol noAAovg oOty- 
' c " 1 ' 
yovvat 9sovc. xol o llévgoc* «vtoi oi woÀÀove qOsyyousva) OcoUc ypo- 
qoi, aUzal svagyvecoy uiv ciztovoar)' ovopato Oeor écíéQuv ovx ava- 
)4 ' i » . 
15/50sv0t éni vdv yeiléuv cov.  oUvaog oU vago vo ysyoapuévov. dqav, o 
' € " [4 
Xov. wol o0 Ziuwv' dxovcov soc o0v0 xot ov, O llévge.  cpgvavew 
- L4 - - - 3 
qt(00 O0xeic , 014 &UtOV xoavaléystg , vic yocqre AeyoUOnc* ov wouoAoymnoste, 
* ^ - 5 - - € ' 
xol &oyovrucÓ? voU ÀaoU cov oU xaxcg épeig. xoi 0 llévgog' ovy aquap- 
D , , ^ " , , 3 - 
zoyo, Xíumv, cxolovOnc voic ypgoqoic tyV ammAetov oUtQV TtQooquOivov* 


20Judaeorum nuncupando magnum ei verum et facientem judicium, alios pusillos 
nec veros denotavit. Sed et altero quodam in loco Scriptura dicit: Vivo ego, 
dicit Dominus, non est alius Deus praeter me. — Ego primus, ego novissimus, 
praeler me non est Deus. Ac rursum: Dominum Deum (uum timebis, et illi 
soli servies. EX adhuc: audi Israél, Dominus Deus vester Dominus unus est. 
25Sicque multa testimonia cum juramento consignant, Deum unum esse, et prae- 
ter illum non esse Deum. — Unde miror, qua ratione, cum tot loca teslentur 
unum esse Deum, tu multos esse affirmes. 
VIL Et Simon: principio ea mihi tecum fuit conditio, ut ex Scripturis 
convincerem ie mendacii, diceniem nequaquam multos vocari debere Deos. 
30 Quocirca multis Scripturarum vocibus ostendi, ab ipsis Scripluris divinis plures 
pronunciari Deos. Tum Petrus: ipsae, quae multos Deos pronuntiant, Scri- 
piurae, eaedem adhortatae nos sunt his verbis: «omina Deorum aliorum non 
ascendent in labia iua. Sic praeter id, quod scriptum est, non locutus sum, 
Simon. Et Simon: audi ad hoc et tu Petre. — Peccare mihi videris, qui Diis 
a5 detrahis, cum Seriptura dicat: (Diis) non detrahes, principibus populi tui non 
maledices. Ac Petrus: non pecco, Simon, consequenter Scripturis perditionem 


1. cà accessit ex O. 4. mollovg 0 et ex conject. D, a)zá C. 
2. Deut. 4, 39. — Deut. 6, 13. — 5. Jos. 23, 7 apud LXX, 
Deut. 6, 4. 6. &oyovza O, ex quo accessit seq. 


3. «uo» C. cov. Exod. 22, 28. 
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ovto yag Véypgortvor!* Ocol, o vüv oUgovOv xol «qv yv ovx énoltjcov, asro- 
ÀéoO«cav* xol voUto sinov oUy wg iviuv senouxovov, xol jut omtoAÀvué- 
vov, oc goutfvevoac?. ÓgAo0vor ydg eic 0 menonyudc v cnapyyc yeyot- 
q801*5 iv doy énoigoev 0 Osoc vov oUgovov wol vi» yyv. xoci oUx ei- 
veV' ol Oeoi. xol xÀAg mov Àéyet* motoiww Oi ystgüv oUzoU cvayyétlleiS 
vÓ Gvegéouo. xol àv étdgg vónq ^ yéygasvvot ol ovgovol ovvol ar0Ao0v- 
vat, OU Ób Orapieveig elg v0v aiüva. 

IX. | Kai 0 Zijwowv PFqu* móc 20 éu£ Ócibot n0ÀÀoUg sivat OeoUc cst0 
vOY ygoQüuv, qovag coqeig magéorgon, ov OP vocoaUTOQ) Y xol mÀelovac 
qaevac dnó vüv avwv ypaqüv ivijvoyog, Oeuvvwv Ovi eic dovl sóc, xoit0 
oUroc "JovÓniev. wol mgoc vO sizeiv pe, oV Oei waxoAoyeiv &eoUc, ànyya- 
y&€ tp0c vO Óeibor, Ovi cic doviv O memouude, 0vs ol ju memorguoveg osto- 
ÀécOat PFyovow.  mgog Óà vÓ cimzsiv ue, Ovt Ósi OeoUg Aéystv, uod69 ual 
ai ygoqal oUtoUg Aéyovoww , wai noc voUvorc? Zóeibac, OTi quy Ósi oUTOV — 
óvópuvo püéyyeoDot, vg vv aver» ygaguv einsiv?, ovópato Ocdv éxégav 15 
p QOiyycoda,. — éncel oUv aUvol? ai yoagal nolÀoUg Àéyovciw sivat eov, 
&al cÀÀove Üva puóvov eivot, xol Óvb jubv uj) wouoAoyciod 0i, Ovb Ob xoxoAo- 


eorum praenotans: ita enim scriptum est: Dij qui coelum et terram non fece- 
runt, pereant, eique sic ille locutus est, non quasi quidam dii fecerint ea, et 
non pereant, quemadmodum interpretatus es. — Unus enim declaratur creator 20 
eo quod initio scriptum est: én principio creavit Deus coelum et terram. Nec 
dixit: Dii. Et alibi ait: e£ opera manuum. ejus annunciat firmamentum. — Atque 
in alio loco scriptum est: coeli ipsi peribunt, tu autem permanebis in aeternum. 
IX. Dixit Simon: Ád hoc quod ego multos esse Deos ostendi ex Scri- 
pluris, quarum verba manifesta exhibui, tu itidem vel plura testimonia ex iis- 25 
dem Scripturis atlulisti, probans unum esse Deum, eumque Judaeorum. Bt 
ad id quod dixi: nom oportet Düs maledicere, subjunxisti, ut declarares unum 
esse creatorem, quod qui non crearunt, perire habent. Cumque dixe- 
rim, nominandos esse Deos, quoniam et Scripturae eos nominant, etiam 
ad haec demonstrasti, non oportere eorum nomina proferre eo quodso 
eadem Scriptura dicat, nomina Deorum aliorum non 'esse pronuncianda. 
Quandoquidem ergo eaedem Scriplurae multos dicunt esse Deos, et alibi, 
unum solum esse, et aliquando, iis non maledicendum, aliquando", male- 


1. Jer. 10, 11. 0 vig avzog C. 
2. éguvsvcag C. Tum zQà O c.S, 6. x«80' à C. 
vó C. Subinde &z' &gyg O. - 7. vovco O. Tum óOe conj C, qui 
3.. Gen. 1, 1. — Ps. 18, 2. — Ps. in textu Óziv ut O. 
102, 26. 8. sinsv om. O. 
4. Textui reddidi zózo a Cl et S 9. C vertit, quasi legi voluerit « 
omissum. «vta. S. 


5. pygogG», &g cageig mapéozion, a) 
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ysiodat, npoc voUto cí Ósi Aoyicaoóo: , 1j $ 0v. oval v»H&c ol yooqol nAa- 
VOGLV ; 
X. Kol ó Ilévgoc Zqu* oU niovdoiw , oA éyyovow, xol sig qave- 
póv &yovot vv iv éudovgo word voU CO:ou ivóouvyoUcav! doneg Ogpsoc 
6 wownv migooigecty. sroAÀoic yag sol diegópoic vv7LOLC Corio moóueivear. 
fuaavoe 0Ur sod dorxviov viv cUtoU igoaígeai yon ,  peerBeudpievos 
ovvoc xal T.OYTO sUgav év ovoic, órtoloy Gov sivo: 8/6? ; vs, üc iv, 
«700 iomviov mgoaígeouy imiffolav amopaooevot. — inel ovv O v5 &v Bov- 
Agtaí sic stsQt. coU qpovsiv, àv .ovvaic eÜpíoust, voUvov yaQiv 0 piv mnoà- 
101àv Óeóv iÓéac * asojooeror is avtOV, xol Tteic vr)v vob Ovtogc 5 asre- 
potdnega dÓéov9, iw cgc vuerégac uoopre vóv oiqó imiyvoveec vUnov. 
&ÀÀd wol 5» évdoOev dQudv wvyy vjv eUrov sixóva ngog aSovaoíoav vu- 
Qiíe0tor. oU vÓv yervrEvoQo idv uoTtoÀiszo, Otmaíg ugloset xol ovy ne 
xovolucsiv Pyet, oUtQ v9 voljypnovt yvagicaco &Órov, xol oc dno Ot- 
i5xolou Oatag xavoAsst quet wol o0oQ vqv weygv nera xólaou, vgc dm 
evtyc anoleupOsig? BonOsiac, qOogroouor. — ei dà Poviv Éregoc , ttQUivov 
évóvodvo évégov iÓcov?9, évigov pogprv, fva Out vic voU acgtevog xoc 
poopzc vov uoivóv éniyvo: COsov.. «à 08 xai viv. noggrv aAAaEg 16, ny vi 


dicendum, ex hoc quid concludere debemus, nisi quod ipsae nos deci- 
20piuni Scripturae? 

X. Petrus respondit: non decipiunt, sed redarguunt, ac in publicum pro- 
ferunt malam erga Deum voluntatem in unoquoque instar serpentis latitantem. 
Multis enim ac variis typis similes jacent. Unusquisque ergo cerae consimilem 
habens voluntatem suam, dum scripturas perlustrat, cunctaque in illis invenit, 

?5 qualem Deum esse vult, talem exprimit immissa voluntate, quae (ut dixi) assi- 
milatur cerae. Quia ergo quidquid vult aliquis de Deo sentire, in Scripturis 
offendit, ea gratia ille quidem multorum Deorum imagines ex iis effingit, at nos 
Dei veri speciem expressimus, ex nostra forma verum aguoscentes exemplar. 
Sed et nobis insita anima iliius imagine ad immortalitatem induta est. Ejus 

3oparentem si relinquo, justo judicio ea quoque me relinquet, ipso facinore in- 
dicans injustum, et, ut quae veniat a justo, juste me deseret, sicque animam 
post punitionem perdam, deficiente auxilio ab ea orto. Si autem est alius Deus, 
primum aliam speciem induat, aliam formam, uti per corporis novam figuram 
novum agnoscam Deum. Sed et si figuris figuram mutet, numquid et animae 


1. ]ta O c. Ol, éróoporyovcav C. Vid. 7. «Gà inserui c. O. 


Hom. Xl, 6 et 1t. 8. dmoleóeig conjectavit C, qzo- 
2. Aéyer Cl et S mendose. Aeg cione idem in textu , ut O. 
3. 6 vs O. Deinceps fovAiera: C. 9. e&farv C. Deinde dedi i»» — 
4. eiü£ag C. imwrd c. 0, éniysóp C; reetum jam vi- 
5. Orvczog O. dit S. 
6. ciüécar C. 10. &Aà&ser, O. 
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xot VE Wvy5e vyv ovoiav; si Ób xoi! cÀÀaEg, ovx iwi Óyw sipa, GÀÀog 
ysvopevoe wei poopr xol ovoíg.  GÀÀovc otv mÀavvévo, eà XÀÀoc éoviv. 
oUx Jovi Óc. si Ób jv, éuÀacev àv.  im&h oUv oU £nàÀacev, Gg oUx Ow 
v0» OvTO tQ Ovtr xctoÀuévo. ov)sic yap jovuw , 7) uóvg yvopg Zipmevosc. 
dyg xÀÀov OsOov ov mogadfyouar, nÀyv vóv wvicovTà ue pvov. b 
XL Koi ó Zíumv: inci mwxvotsgov ce Óg0 vÓv Àoyov notvpsvov 
vnig voU sÀX4covvOc cs OtoUv, uaUs nap éuoU, Ug xol eig evvOv age- 
eic. oi nÀacevveg Oo qaivovzor, dc 7 yooqr Àfyst* xoi einev 0 Osüc, 
morjoousv üvOQunov xov sixovo gietéga» xot waÓ* Ouolacu 7. vÓ ntouj- 
owpuev dvo onpaiver, ?j nÀsiovog , nÀgv ovy &va. 10 
XII. Koi o Ilévpog &mexgivovo' sig doviv Ó v5 avtov coQig einav* 
moujoouev GvOgonov. x Ób copia, 59 conto iip nveüpoti oUvoc del 
ovvégyotgev. vovat uiv Oc wuym o Oso, ixvcivevot Óà an' oUtoU, dg 
q5io, Ó"juovgyoUca vo sv. Ot voUio Ó& xol cic GvOgustog iyfvevo, oum 
aUtoU Óà mogiós «ol v0 OnÀv. xol uovac* ovce vg yévet Óvdg £ovww.45 
xo7& yap £xvaciv xGl gvotoÀgv 5 nuovac Óvac eivou vopilevot. dove évi 
Os, wg yoveUcuw , ÓgOuc moi) vv mocov moocovaqéoov vipury. — xol o 
Zipw £pz* «i Ó£, ci 5 xoi al ygaqal évégovg Osovc Aéyovow, ov nopoOtEg; 


substantiam? Quod si eam quoque mutaverit, non amplius ego sum, qui alius 
factus fui tum figura, tum substantia. Alios ergo creet, si alius est. Porro so 
non est. Si enim esset, creasset utique. Cum ergo non creaverit, tamquam 
qui non exsistit, revera exsistentem relinquat. Nullus quippe est, nisi sola 
Simonis opinione. Ego alium Deum non recipio, praeter eum solum qui 
me condidit. 

XL Tum Simon: qui video te frequentius sermonem facere de Deo qui, 
te creavit, disce a me. quemadmodum in ipsum etiam impius sis. Apparet duos 
esse creatores, sicut ait Scriptura: ef dixit Deus, faciamus hominem ad nostram 
imaginem et similitudinem. | Faciamus duos significat, aut plures, cerle non unum. 

XII Et Petrus respondit: unus est, qui sapientiae suae dixit: faciamus 
hominem. Huic vero sapientiae, tamquam proprio spiritui, ipse semper con- sq 
gaudebat. Unita quidem est Deo, ut anima, ab eo autem extenditur, velut 
manus, universitatem producens. Propter hoc vero et unus homo conditus 
est, ab eo autem etiam sexus femineus processit. Cumque unitas sit genere, 
dualitatem facit. Nam per extensionem et contractionem unitas dualitas esse cen- 
setur. Itaque recte facio deferendo omnem honorem uni Deo, tamquam parenti- 3; 
bus. Dixit Simon: quid vero, et si Scripturae alios Deos aiunt, non admittes? 


1. Deesse videtur za/zq» post sj Ó8 Prov. 8. 30. 


xài. S. ovauéci. Scr. O. 4. pix C. Tum £xe«ow O ei ex con- 
2. xac sixóva xci x0  Óuoiooi ject. C, in eujus textu Zxozacw. In O 
$ustéguv C. Gen. 1, 26. cr0Àq» p. cvocolqgv. 


3. $4 88 cogíg p. j O8 cogín, Q O. — 5. si deest in O. 
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XII. Xo) ó Ilézgog dsweupiveto* sive ai yoogoi sive spogprivar OcoUc 
Àéyovoiv , eic TLELQUO4t0V tGV cxovoryvov ! Aéyovotv. ovto yog yéypgontot: 
idv Güvacvg iv óo| ngoquUyc, Ótdovc? onusim xal vépoto , xol &ÀOg vÓT7E 
oqusiov ixeivo wal vó végog, igei Óf gor, mogevOévvsc Aatgsvoopev. Oeoic 

5$ érdgoig, oic oUx gstonav oi mavégsg cov, oUx dwovosgÜe wvoU TtQog rov 
iueiyovy* àv ngavorg Zovacov oi ysipéc cov AuJofloAroot avtov. ineígaos 
yàg os dmooviva. n0 xvgiov vov Oso) oov. iav Oi einge iv wj xag 
gov* swüg éswo(506 TO OT"ciov ixeivo x .vó véQoc, yuvocx0Y yvwo0py, Ott 0 
meugotov énelgaGev, lOciv9, ei qo()7j wvgtov vov Osóv cov. 0t. 0$ 0 nieua- 

10Cov éimelgoCev, elou1o, érégoc Óà eva vrv* eig DBofviova eromsoiay 
gaivevot. ov yàp àv O vd navto yuveoxov Osóg, dg ix nollóv &ori 
Oei&or, émsigalsv 5, Iva yvg aUtóc, Ó va náüvto ngoyuocxor. ei Ó Bov- 
Aer 9, swepl voUTov vOv ÀOyov stonyoOQeÓo, woi Ósibo mpoywaGoxovta OV 
Osóv. «v0 Ób dyvosiv ovTOv wsUcyi9 Ov, xol TOTO Ttg TéiQoOuÓv yQu- 

i15qiv astoÓfÓsiwTo:.  oUTuc qTusig, 0 Ziumv, oUve an0 ygoqur oDte vq 
évégov vuvoc oxovÓaAioOTvat ÜuvaqteOa?* o)ts noAÀove OcoUc amoÓttacdo: 
dnovopOa, ovób Àoyp Tui xovd vov Oso) Asyouéve cvvstOQép eda. 

XIV. "lousv yGQ wol «U10) amO Qv ygoquy dyyélovc 9eoUc AeyOév- 


XIII Petrus respondit: si Scripturae, si prophetae Deos dicunt, in ten- 
eotationem audientium dicunt, ita quippe scriptum est: sí surrexerit apud te pro- 
pheia, dans signa et prodigia, et evenerit signum illud ac prodigium, dixerit 
vero libi: eamus et colamus Deos alienos, quos nescierunt patres tui, non au- 
dietis Prophetam illum: in primis sint manus tuae ad lapidandum eum. —Ten- 
tavit enim fe avertere a. Domino Deo tuo. Quod si dixeris in corde tuo: quo 
a5:0do fecit signum hoc vel prodigium, cognoscens cognoscas, quia tentator ten- 
tavit, ut sciat an. timeas Dominum Deum tuum. | Et vero quia tentator tentavit, 
dictum est, aliter autem id post transmigrationem in Babylonem apparet. Ne- 
que enim qui cuncta novit Deus, sicut ex mullis ostendi licet, tentavit, ut ipse 
sciret, qui praescit omnia. 5Si vero cupis, de ea re sermonem: faciamus, et 
30demonstrabo Deum praescium esse. lllum autem ignorare, cum falsum sit , id 
quoque ad tentationem scriptum ostenditur. Ita nos, o Simon, neque ab ullo 
alio scandalum pati possumus, nec ad multos Deos admittendos fraude induci- 

mur, nec ulli sermoni assentimur contra Deum dicto. 
XIV. Scimus enim ipsi quoque, Angelos a Scripturis vocatos esse Deos. 


1. airóvror O. Deut. 13, 4. lero, qui commendat vulgatam fovAy ex 
2. $000) coi C. ejus opinione conjunetivum. — Cfr. Hom. 
3. siüéva, C. Seq. cov om. O. XIX, 6. Tum ad, zór ante Aoyov c. O. 
4. Tune enim fuerunt pseudoprophetae 7. Post ÓvriusOo Schliemannus Clem. 

in populo Judaico. C. p. 119. 569. addit qégei», emendatione 
5. é£meigacev S. superflua, S. 


6. Soeripsi BovAa, c. O, invito Schweg- 
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vag, Ayo Ó? ng Ó ini vc furov AaÀgoog, xa) tQ loxof nolaicac* aAA 
3 . 1 . 
xoi vóv yevvouevoy '"EjuovoviÀ xoi vov Àsyopevov Ocóv. loyvoov.  caAÀd 
1 1 - 1 ^» , - r1 " » TY ,» " 
uüv «ai Moevore soc Oagon iyevrOq, vo 0$ ovr. avOQurOG v. evt OS 
os - ; - - z : ' 
xul và síómÀa vv éOvov. uiv Ób sic Oóc, sic 0 vdg wvioeug stemouguag 
xoi Ótoxoojuj0oc và myto' OU xol O0 Xprovog vig, w verQouevor c0 vOv 5 
yoaquv vd wevó5 éniwaoxopev. | 870 0b xol i« movégoy iqodiatópievo, 
- - - "m » M , 
vv yougüy v oA éva póvov oido uev vÓy nenonpióva v0UC Té oUpa- 
vovg xol v yüv, Osóv 'lovóatow wai szovvov vOv ! céfiew avrov aigov- 
pévav. voUtO» xai GsoqiAsi Aoyiop eApn ? Óoypovicavesc oi swovépsc 
magédugov 5 ziv, iva cióopev, 0vt el vi uova vov CesoU Aéyevot, wyeudóc 10 
, | ; 3.7 2 c ee € » ». : 
igtur. oAÀC xol UnsoffaAÀóvvac v. égü e) voUvo oUvec Uc Hpyy QvA 5e, 
épol yévorvo xoi olg vuAgOic* cyonootr, stel sógupioc TOU muenoupuóvoc 
)uaüge Geo styÜvyeUsy. 
XV. "la)to 0 Xiwv owovoag dqu' énciÓy wol vQ và ogusio xal vé- 
* , " 4 1 / bl ' ^ , 1 
goto Oidovr: ngoqqey, cAÀlov Ó& OQaóv Àéyovvi qnc pun deiv vwuovevetv, uso 15 
voU elÓEvot Ovi xol. Güvotov OqeíAet, ovxoUv uai o ÓtdzcouaAÓóc cov onpslo 
|! , 1 94 f , ! 1€ Il 3 L 45 , 
xot végoto ÓsÓnxogc cvÀoyuc cvgyoiOn. wat o llévpoc oasmeugión* 0? wvpioc 
- D 3 1 1 ' D 
yay oUtc OcoUg sivo, épOéyEavo maga vov wrticovvo vo stévto, ovvs éou- 
- , e* - - , 
vovÓ Oeov sivoi avmgyogsvosv, viov 0$ Osov voU vx noavvo Ótexocyoovcoc 


Dico autem exempli gratia eum, qui in rubo locutus est, et qui cum Jacobo20 
luctatus est, item eum, qui natus est Emmanuel, quique dictus fuit Deus 
fortis, Sed et Moyses Deus Pharaonis exstitit, revera tamen homo erat. Et 
praeterea idola gentium. Nobis autem unus est Deus, unus creaturarum 
auctor omniumque exornator, cujus Christus filius est, cui credentes ex Scri- 
pturis falsa agnoscimus. ^ Atque adhuc ex patribus instructi de iis quae in25 
Scripturis vera sunt, unum solum novimus creaiorem coelorum et terrae, 
Deum Judaeorum omniumque qui eum voluerint colere. Hunc pia considera- 
lione verum majores praescripserunt ac tradiderunt nobis, ut sciamus, si quid 
contra Deum proferatur, mendacium esse. Sed et aliquid supra modum lo- 
quar: si hoc non se habet quemadmodum dixi, mihi et veritatis amatoribus 30 
contingat, ut in Dei creatoris nostri laudibus periculum subeamus. 

XV. His auditis Simon ait: quandoquidem etiam signa ac prodigia danti 
prophetae, alium vero Deum praedicanti, dixisti non oportere credi, immo no- 
tum habere, illum mereri mortem, igitur et Magister tuus, qui signa et pro- 
digia dedit, merito interfectus est. Et Petrus respondit: Dominus noster ne- 35 
que Deos esse praeter cunctorum opificem pronunciavit, neque se Deum esse 
praedicavit, sed eum, qui ipsum dixerat Filium Dei consiitutoris omnium, jure 


1. c6» S O, zó» C. 4. «ÀgOig C. 
2. àAy0ie Ov C. 5. 60 om. O. 
3. mepéóocau» O. ldem sziüdue». 6. «vcór C. 
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Y FRA » 34r H , 1€ ' , , . , ó 
voy sistóyvoa oUr0v svÀoyoc ipoxogioey. xol 0 Züiuev ctexpivovo* ov Oo- 


«si oot ov vÓv üT0 OcoU Óeóv sivat xoi 0 Ilévgoc Hu vc voUvO evo, 
dUvovat, qodiooy 7j uiv. TOUTO yàp uei einsiv Got oU Óvvaueda, O7. uj 
jxovooptey Tto eUtov. 

5 XVI. Ilooc vovcvoic o6, TOU avQüc vÓ "i yeyevos oot eovey, vioo 
db có ysysvvioOQi* ysvvivóv Ot cyevrnvg d xol ovvoyevejen?! ov ovyugi- 
peto, xol Ó Zípov (qu s wol vr yevécet oU vovvov? iov; xol 0 Ilé- 
vgog Ü'gn* 0 uj wovd stüvva 1O oUT0? Qv Ti9L vOQ GUvÓdC QUtQ vwcGOG 
&yewv. mpocovupiag o) Ovvovor. xol ó Zipev: voUvo Aiycw ioviv 0UX Q710- 

10 Dernvustv. aci 0 llévooc* Ot ví oU vosi 0tt.v0 ^ uàv aUvoyévviycov VVy- 
yavet E uat ayévviqvov , vo ói yevvipóy 0v vO di Myeodot oU ÓÜvvocat, 
ovÓ. àv vc eUvZc ovoiog 0 yeysvyusvoo vQ? vysysvyyxóci [ossóv.] PPS 
xol voDto uüOs' vd avÓpunev oOuoto Wvuykg Üyer dOGvatoVG, viv ToU 
OsoU mzvodyv quqiopévac, xoi dx vov Oso) ngotidoUcat7 vic uiv avttc 

15 oUgíoc slol, Oeo Ót ovx sloiv. si Ó& Oeo! elo, voivo «à AOyp movtar 
dyOgonaov, vOv ve amoOovOoyvov xol Covvov uot yevcopévoyv ?. oi yvyol 
8sol?9 vvyyóvovow. si dà ngoogiloveimv uot 2geig, xai eUvac Oeovg ivo, 
4ol ví voUvo 6vi 1? uéya xol XouovQ, và Oso AéíysoOnts voUvo ydg &yer, 
0 wol Tto vec éyovoiv. 


29 appellavit beatum. — Respondit Simon: non ergo tibi videtur, eum, qui ex Deo 
est, Deum esse? Et Peirus dixit: qua ratione id esse possit, nobis effare. 
Hoc. quippe nos tibi non possumus dicere, quoniam ab illo non audivimus. 

XVI. Ad haec, Patris est, non fuisse genitum, filii vero, genitum esse. 
Genitum autem cum ingenito vel per se genito non confertur. Dixit Simon: 
25nonne ob generationem idem est?  Excepii Petrus: qui per omnia idem non 
est cum aliquo, non potest easdem omnes cum eo habere appellationes. — Et 
Simon: hoc dicere non est probare. Tum Petrus: quare non intelligis, quod 
ille quidem per se genitus est, vel et ingenitus, hic vero, quia est genitus, 
idem dici nequit, neque si ejusdem subsiantiae genitus cum eum gignente. 
30Sed et hoc disce: hominum corpora habent animas immortales, Dei spiritum 
indutas, quaeque a Deo profectae ejusdem quidem subsiantiae sunt, non sunt 
tamen Dii. Sin vero Dii sunt, hac ratione cunctorum hominum animae, mor- 
tuorum, vivorum, gignendorum, Dii erunt. Quod si amore contentionis erga 
me dixeris, eas quoque esse Deos, quid hoc jam magni erit Christo, dici 
35Deum? Id enim habebit, quod omnes habent. 


i. a)rÓ yevvqtQ O. 7. mpoiiOovci. O. ldem siíci c. Cl, 
2. covr5; O. &oziv C. Ad oram libri Ottob. xo«z& zóv 
3. c6 «vc (sic) O. "faguyér. 

4. 06 S. 8. wyevry9noouévor C. 

$. ltaD, óyza aUc0» C, 0v, v& ovc&. O. — 9. soi add. c. O. ^ Tum po: S O, 


6. «ó C. Vox [avcór.] a me addita jov C. 
explet lacunam Cod. O. 10. é&zi om. O. «ó p. có legi vul S. 
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XVIL  'Hueig Ocóv Aéyousv, oo ioziv iOtov vo! aGlÀg mgoosivor quj 
Óvrauevov. donep y&o a7eigog Qv novrauyo9ev Óud  10U10 Aevi asé- 
gavroc , «ol aváyin 7.600 , évégov uu Jvvopévov Ggovteog dmuelgou elvat, 
pj sivot iOrov v0. xoAciodo: anépaytoy ?, . (e. 0d vig Aéyet Ovvavov. tiva: 
WevOsvai ÜUo yap novvoyoOsv dnusiga oyvundoystw oU Üvvavvor* T.eQatoU-5 
vei yi tO Érsgov UmO voU óvégov), ovvug? qoic doziv, àv eivon v0 ayév- 
vvov. el Ób àv oyyuovi dowww , naljoUrng (v do: vo * dovyxgurvoy.  Óià 
v0UTO xol UWiOTOQ ÀÉyevoi, Ovi SUO OV dvusegos Qr tà TtÀV1o QUTQ UT0- 
XELLEV( EyEL. 

XVIIL Kol o Xipow* quj yao vOUTO dOTiV aUvoU dnógpivov 0vojio., 10 
16 Osóc, 6 OTLEQ TLOvT6C Aiyovow, 0T, 7000U70v xai Tt5Ql 0voococ. duo yvor y, 
fva uj &ÀÀo 0097 xot o [lévooc égu' émiotouar 0T) vOUTO OUX £OTIY 
cUTQ T0 onOgozvov Ovopa, aGÀÀa vO xoca Ovvjyxqv ivOpónov Àsyóue- 
vov, Omeg ei óvégu Ówosic, wol vO qu, Asyóuevov évégu Tv,000G/eLg , xoi 8 
70 v1G Jgodigéceuc Aóyo- v0 Àeyónevov Ovojuo voU uu? Àsyopuévov 7:90000c 15 
dou. cvovto «Q ÀOyo 9?) v(iQug uoi eig vo umpno Qn8iv Àoyiferos, « Aoyo 
4$ "góc vO dyveoguévov vius) clc vÓ. jim iyvocuévov avogépevot. 

XIX.. Kol ó Zíuewv iqq mOsiov eidévoi, Ilévos, e à: wg sutovevete, 


XVIL Nos Deum dicimus, cujus proprium in alio esse nequit. Velut enim 
qui infinitus est undique, propter hoc dicitur immensus, ei omnino esi ne-290 
cesse, eum immensum ideo vocari, quia non potest alius ut ipse esse infini- 
ius, (sin autem aliquis hoc dixerit possibile, errat: nec enim duo undique in- 
finita simul existere possunt, terminaretur enim alterum ab altero), itaque na- 
iura comparatum est, unum esse Ingenitum. — Quod si in figura est, sic quo- 
que unum est incomparabile. Quare et altissimus vocatur, quia, omnium supre- 25 
mus, cuncla sibi subjecta habet. 

XVIIL Et Simon: num nomen illius ineffabile est, Deus, quod omnes 
appellant: quoniam adeo et de nomine contendis, ne alii detur? Respondit 
Petrus: scio, hoc non esse illi nomen ineffabile, sed nomen quod ex convento 
hominum dicitur, quod si altéri dederis, etiam illud quod non effertur possis30 
alteri tribuere, et id quidem ratione voluntatis. Nomen, quod dicitur, indicto 
praegreditur. Hoc modo contumelia et in illud quod nondum prolatum est re- 
dundat, quemadmodum honor cogniti in adhuc incognitum refertur. 

XIX. Et Simon dixit: scire velim, Petre, an vere credas hominis formam 


1. có (wv C. 4. xei conj S 

2. Og avróg Gmsigo sivQt, cÓ xa- 5. có O et ex conject C, in cuj. textu 
AeioO'ou &mépuvzoc C. Schliemanni con- ze, S zi. 
jecturam c&zeípov (Clem. p. 145. 569.) a 6. Dedi mocdipete , xci c. Q, 7z:00G- 
Schweglero vilipensam confirmat Cod. O. — «wee C, mqocims D. 

3. ovrog S O, óvcog C. 
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Ovt 7 dcvOQuUuov qi0ppr mgóg wv ixeivov quopprv Óteverunumot — xol 6 
Iléwgog* &Àgódc, & Zip, ovvwuc yswv memAmpgogoguuot. — wol Ó Zip 
TUO c S'uvavoc vó 0046 ÀUet9 Üvvovar, oggoyióu ueylovg Otovevunouévov; 
wei ó llévoog* Osov Ootov govi 40007. dmav oDv dórsiv dobyvoi, m iv 
6 ovrg lóéa! qsuyet, wol obvo vó odo AUeroi, iva dj popg?y) &qovye yévg- 
toL, 0v jw» Ótxotov oppi» Osov? dümov éyg ope.  ?* uévcon Avoig 
0U epi vnV ogooyida yivevor, eÀÀo mspb v0 ogpoyicÓiv oce.  avcv Óé 
toU OQQoyicovvog TO oouyiadby 0U Meta. oUvac TT) spiaeuc ovÓS «0 
aod ayciy &&sovuv. xal o0 Zípev: vig ovv aváyut 5 , t2V TOLOUTOV M00- 
10957v và x50 y59c iyspOdver QoUvot ayuno; 3 «ol o Ilévgoc* ie d vov 5 
Jte7t0ru6v0g Osov quiavógunioy yéyovev , émnel ydo vQ Xaov ovoiuv Aóyo 
TLO 0 «geivcovo vUYyJ0OV6L vüjc evOgunov gagnós, Myu ój^ vóv efóéga, 
TOV JÀtOV, vv ceXQv5v, voUc dovégac, vov Giga, v0 (wp, vO nUp, ivi 
Àoyg xol và Àomud m&ávva, & vivo cic Ummosocioy dvOgumnov ysvóusva xol 
15xov ovGíov xpeitrova Ovto TÓénc ómopévet dovÀsvety v4 Xov OUOiow ysi- 
gov, Óia viv v0U wosivvovoc nopgi. Oc yap ol yÀwov5 dvdorivva p«- 
otÀéugG "upvvec TÜV uiv Q0 psQotévmy £yovory elg iweivov, ovrieQ 0 T"Uj- 
Aoc viv qooqiv vUyyuvet dyuv, oUto 9 xol 5 nào niai vQ Qno y5ue ys- 
vouévo ayOguso yaigovoa ÓOovAsvet, eig vrjv éxeivov Gqoguoo vium. 


20ad formam Dei esse effictam. ^ Et Petrus: vere, o Simon, ita habere plane 
mihi est. Ac Simon: quo modo potest mors corpus solvere, maximo sigillo 
conformatum? Tum Petrus: Dei justi est forma. Cum ergo coeperit inique 
agere, insita species fugit, sicque corpus dissolvitur, ut forma non amplius 
appareat, ne justi Dei forma ab injusto corpore habeatur. Atqui solutio non 
25[fit cirea sigillum, sed circa sigillatum corpus. Porro absque eo, qui signavit, 
signatum non solvitur. Sic citra judicium neque mori licet. Et Simon: quae 
ergo fuit necessitas, Dei formam homini e tierra excitato tradere? Ac Petrus: 
factum est propter humanitatem Dei Creatoris. Quandoquidem ratione sub- 
stantiae cuncta praestantiora sunt humana carne, aether inquam, sol, luna, 
30sidera, aér, aqua, ignis, uno verbo caetera omnia, quae ad ministerium ho- 
minis facta, licet substantia potiora, tamen lubenter sustinent ei qui substantia 
deterior est servire, propter Numinis formam. — Nam sicut qui luteam impera- 
toris statuam honorant, honorem relatum habent in imperatorem, cujus lutum 
figuram repraesentat, sic universa creatura homini de terra orto laeta inservit, 
3$ad Dei honorem respiciens. 


1. eióca C, qui deinde ovzoc. Oéyri Oov»at rÜgoo. Tum repetitur 
2. Osov uopgm» C. xai ó mévQogc. 
3. Pro Oi& «qj» vo? in O occurrunt — 4. 07 S, 06 C O. 

haec verba alia manu expuncta: zoUro Ói& 5. m&Àw O. 


M , 4 T 5 M ^M 3 v 
Tl» vOi0vTOV LoQqv TQ QmO ye Eysp- 6. ovrog C. 











331 XVI, 20. 


XX. 'I0é, oig Oc, Ziuov, eyagioteiv zie neioot QdÀeig* wol Baova- 
(ei 06 9 "E long 0b iÓeiv? Boviouévn, víe 001 T( Opi0LO qpovsiy voAtuI- 
got 5. 79d)r0c yo0 qUvóc fcoÀnnoos, 0 uioeie Pré unqoev, nouos ipo cybo, 
à nguituc xoUoo uev. vtQUrOL xci gu6Vot dueig emi v7 ^ AA G0U &0£- 
fele viv emergov voU Osov nogodupioy lotog/ cosy, xol oUx cÀÀOU tt- 
vóe , á 100 xtíGQJTOQ TÜV «00pt0V , eic ov eoe(dety &volgeyaus. xol yooposa 
yüc ovx éyerijón, xoi "0p cm oUguvov ov xavenéppon, xol sic dpmoapóv 
avÓgQv ovx émstnAOev , wol jevóc 0UX énsoyéón ? , xai your njüoc e7LO 
dgvpuiv ovx àimépupón, xal in aU voUc dtc JT ya Gnoprdvovta og éni 
noryelac mvevpaipe , voc savd 0ó0xa Xsígovoc Um agyoUons , i Osov 10 
0071] cA roc oUx zjofoTO. oU y&o dovtv 0 )7 q0v6 inebelouy vá e pnopvy- 
uoto oUgayoU Xo yUüc xv iovic Osóg ; enel xal viv vd péyioso fAaogrpot- 
pievoc vo uéyioto émebyoyevo. cÀÀd vovrvavtiov uaugoDvpel, cic pevavotav 
xaÀci, OvvvsAovvta fig mooc ovveélermv vuv acOs(iv iv voig Ó1qcovgoic 
amoxc(pevo Üyov, d vivo émaqjoer oc Coo Éuwvyo , ovav 9 ayvanodoUvat 15 
xpíGiv toic oUvoU mgoxoUcoO. Ói qofnüepev Osov Óixarov, ov vtjv uog- 
qnv ngóc vuv v09 dvOgunov Baovoó5st odpa. 


e 


XX. Vide Simon, quali Deo ut simus ingrati persuadere cupis: et terra 
portat ie, fortassis scire volens, quis similia ac tu sentire audeat. Primus 
enim ausus es, quod nullus in animum induxit: primus locutus es ea, quae 0 
primum audivimus. — Primi ac soli nos super tanta tua impielate immen- 
sam Dei palientiam cognovimus, nec alterius cujuspiam, quam illius qui mun- 
dum creavit, in quem sustinuisti esse impius. Et terrae hiatus factus non est, 
atque ignis e coelo non est emissus nec in hominum conflagrationem exiit, 
et imber non est suspensus, ac multitudo ferarum non est e saltibus immissa, 25 
atque in nos ipsos propter unum peccatorem, ob spirituale adullerium , quod 
carnali pejus est, non conversa est perniciosa Dei ira. An enim non est, qui 
tunc. vindicabat. peccata, coeli ac terrae conditor Deus? alioquin et nunc maxi- 
mis appetitus conviciis maxime ulcisceretur. Sed contra, patiens est, ad poe- 
nitentiam vocat, qui consuminantia tela ad impiorum exterminationem habet in30 
thesauris reposita, quae, tamquam viventia animalia, tunc demittet, cum prae- 
sederit ad retribuendum hostibus suis judicium. ^ Quocirca timeamus justum 
Deum, cujus formam in honorem hominis corpus gerit. 


1. Ita O c. S, cic C. probante O, :xez& o&gxa ysíoorv OC in 

2. iOci» S O , eei» C. textu, y&(govoc in marg. 

3. zoluijcet O0. Malim opioua Tum 7. 6 om. O interpungens post éczu. 
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XXL  Tovvo vov llévgov sinóvroc 0 Zíuwew dmsxpivovo' éner 0pd 
ge Goguc aiviocOuievov Ovi vx ysypouuiéva xovo voU ÓnyntovoyoU iv zoic! 
BiBAorg ovx alyÓT; vuyyavet, oUgiov &nó wv vov O10o0xXÀov oov ÀAóyuv 
eite vOv? OnpuovQyóv uu avovovov Aéyovvo sivat? Osóv. wol 6 ipu» 

57oU7a cinov ijÀOev. 0 Ót [lévooc coic mwageosGoww OyÀotg Pqqr ó Zipew 
xüv gujÓiv Pregov swsQb Oso (Acor Wuác OvvgOg, aÀÀ ovv ys* $pso0Í- 
Cet Vpiv duoveiv voUc vyv wvy9v Ovvauévovc xageigev Àóyovg.  vaUta 
voU llévgov ciztóvvoc9 noÀ)Og wuOwgiouoc dyévevo vuv OyÀuv Asyoóvsov* vig 
0$ avaywy ddv aUtÓy dvraUOn sioií0vra vac xova voU Ceo) fiooquuiac 
10Àéyeuv 5 xoi 0 llévgoc duovcac &qq* yévorto uéygu Zijuovog aguezov yevéodat 
t0V x&t0 ToU ÜcoU mgóc msigaogóv dvOQUnUO» Àóyov. dPcovroi:9 ydg, dc 
0 xvpt0g eimsv, wevoasóovolor, Wevüsie vpogivat, aig£otic, quiagylot* oi 
TLV6g , Gc OvoyGlouor, (n0 vov vOÓv Osov ÓAeoquuo)rvrog Xigwwog vov 
agy5yv AofoUcot eig «07 và ovvd «q Xin ova coU Oso) ys ovvso- 
15y7]00V0.v. xol vaUva sind eva Ünuovuv, vj ystg] mQoosxoAeito voUc 
OxAoUc , oic mgoosÀGovo: vag yeipag imitiO elg ual svyOjevog anéAvey , Aé- 


XXL Quae postquam Petrus dixit, respondit Simon: quandoquidem video 
te callide significare, ea quae in libris adversus creatorem scripta sunt, non 
esse vera, crasiino die ex Magistri tui verbis ostendam, ab eo dici, creatorem 

20nón esse supremum Deum. Et Simon his dictis abiit. At Petrus adstanti plebi 
ait: Simon, quamvis in nullo alio circa Deum nos possit laedere, at certe vobis 
impedimento est, ne audiatis sermones qui valent purgare animam. — Haec Petro 
proferente ingens exortus est susurrus muliitudinis, dicentis: Quae vero ne- 
cessitas, sinendi eum huc ingredientem blasphemias contra Deum loqui? Et 
28Petrus audiens dixit: Utinam non ultra Simonem protenderetur doctrina contra 
Deum, ad hominum tentationem illata. Erunt enim, sicut prolocutus est Do- 
minus, pseudoapostoli, falsi prophetae, haereses, affectationes dominandi, quae, 
sicut conjicio, a Simone Deum blasphemante sumentes exordium, ad eadem cum 
Simone contra Deum proferenda cooperabuntur. Aique haec pronuncians cum 
30lacrymis, manu advocavit multitudinem, quae cum accessisset, manus imposuit, 


1. socs iv p. iv vaig C. Ad oram res, adeo ut personatus iste Petrus de 


Cod. Ott. »69o xoco vópov. eo, quo jam factum viderat, quasi fu- 
2. «0 C. turo conjecturam fecerit. Vide sis Iren. 
3. Aéyorra sirai — Aéysw. Alioquin I, 23, 2. III, Praef. et Eus. H.E. Il, 

aliquid mutandum essel in textu. 8. : 43. C. 

4. ye om. O. 8. lia S, émui0o0» C.  Ambigo de 
$. eizmóvrog om. O. Ottoboniani scriptura truncata. Deinde 0g- 
6. Ofr. Credner, Beitr. I, 291. 318. S. Ggiaívegov S O, 0g0Qízego» C. mpooto- 
7. «0 add. S probante O. — — Hoc s60& p. ovvéoyecOot O. 


una voce laudant  ecclesiastiei scripto- 
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yov 0gOQuatvegov cuvégyeoOnt.  voUTo einov xol ovevaGov  elociduv ove 
P A «ur 
vgopnuc nuevolofov vnwvOOYv. 


OMIAIA IZ. 
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et precatus est, sicque dimisit, monens convenire maturius. Ista inquiens ac 
suspirans ingressus est, nec cibo sumpto ivit cubitum. 


HOMILIA XVII. 20 


Ll Sequenti ergo die Petrus, cum Simone disceptaturus, maturius exper- 
reclus oravit. Simulque ac precem finivit, Zacchaeus ingressus est ac dixit: 
Simon extra sedet, cum quibusdam suis, circiter triginta, disserens. Et Pe- 
irus ait: sinatur loqui, donec multitudo conveniat, tuncque incipiamus quaestio- 
nem, ut sic, auditis quae ab eo dicta fuerint, ad ea aptantes nos, egressi dis- 25 
putemus. Atque eo modo facium est. Egressus igitur nec multo post rever- 
sus Zacchaeus Petro retulit sermones Simonis contra ipsum. : 

II. Dixit autem: accusat ie, Pelre, quasi malitiae ministrum, et magia 
multum valentem, ac hominum animas deterius idololatria fascinantem. Et qui- 
dem quod magus sis, hoc visus est afferre argumentum, dicendo: conscius 30 
mihi sum, me ne unius quidem verbi recordari ex iis quae cum eo disputa- 
iurus apud me perpendi. Nempe quando ipse disserit, et ego mentem applico, 
ut revocem in memoriam, quaenam sint quae cogitavi descendens ad collo- 
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2. Pro éco0o lacuna in Q.- Deleri haec vbb. vult C. 
3. Ó vov (sic) p. óre O. Tum p. oo- $. si0cAoAazQías O. 


Oe lacuna in eodem. 


XVII, 2. 3. 334 


L1 1 » r - e Y 
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quium cum eo, nec quidquam eorum, quae dicit audio. Quando ergo nihil 
20ejusimmodi cum ullo alio patior, quam cum illo solo, qua ratione non sum ab 

eo incantatus? Illud vero, quod, quae docet, pejora sint idololatria, clarum 

erit mentem habenti, postquam indicavero. Nulla enim alia utilitas est, quam 

ut anima omnigenis idolis libera reddatur. Nam speciem imaginata timore li- 

gatur, et credens se aliquid pati, elanguet, et alienatur, seu a Daemone in- 
25sanit, ac daemoniaco furore correpta multis sobria videtur. 

IIl. Id vobis Petrus praestat, pollicendo sapientes facere. ^ Praetextu si- 
quidem unius Dei videtur quidem liberare vos multis anima carentibus idolis, 
quae non multum nocent cultoribus, quod ipsis oculis cernuntur esse lapidea, 
vel aenea, vel aurea, vel ex alia quadam inanima materia. Quare cum anima 

30sciat, id quod cernitur, nihil esse, non simili modo per aspectabile a timore 
potest imaginationibus deludi. At fallaci doctrina decepta dum terribilem Deum 
respicit, ex iis quae natura habet excidit funditus. Atque haec dico, non quod 
idola colere suadeam, sed quia Petrus, dum videtur animas vestras eripere 
formidabilibus speciebus, mentem uniuscujusque vestrum formidabili idea red- 
35dit fanaticam, Deum in forma introducens, eumque summe justum, quam ideam 
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à énevot tO Qo(fegov xa y cuvyo0U oy Vvyy9 vo $uudec , Üvvauevov xoi 
vOv opOQy Aoyigusy inu otu tovc vÓVOUG. dv yop Tor0 UT XO OcOTUG yst- 
piv. 0 voUg dc fvOOc óm ! avéiuov cqodgoU Oolo)svat v0 Aopwrpóv. — 10 
ei d üqelsig Ujuov. sQocéQyevot, jui vj voUc dE dapuyov pogqav qmi? 
puropévove qóflov; éxÀoew | Qoudw | qoflspóv Oso avveroqegéso  uopqun». 
qoppiy ó d Pet Geüg 5; ei à Py, dv oyrposi dovuv. — iv Ui óh wv 
nag OU Sv8QLÓQiOTOG &oTUV ; megróQuoo Ó& ow iv vómq éoviv. àv vónq dé 
Qy qvvaov gti vo vtegiéyovvog ovvOv vónoV. dvteov ÓSvioc Qv nc vtow- 
vov iov 0* ueíCov d wgsivrov x (vOvatoc s xoà vato uiv oUvuc. 

IV. "Ov, à doc ovÓb và vno voU Óijmoxciov ovvoU Quóévvo 10 
TH OveUet, qevegóv doviv. vc ydo * dvoveio oUcG wiovaoet. éxeivovy yap 
einóvvog vu, dic povódya t: Mg ue Aye dyogóv, Óó yap cyodoc cic doviv: 
cyodov Ob cindy ovx Pu iucivov Adyeu vóv Oiuatov, 0v ai ygaqol wypvocov- 
OV , 0c OrLowreivet 7 wot (uomtorei, cmtoxteiver uiv voUc épiopvavoytec, Cuo- 
"006i 0$ voUg wovo yvojv cUvoU fioUvvag. O0t.0P OvTOQ OU TOV ÜnjuoUvQ- 15 
yov Qsysv ayaÓ0v, v Oravoyódvoi: Óvrouévop caqgéc 2oviw. vo) yap Oy- 
(uovoyoU iyryoopiévov xol vQ nàacOévot dO, wol vQ. cvagsovrooyt odvQ 9 
"Evo, xol vq Un ovvoU Óeip ópuOécve: Nas, Ouolog xol vo 'fpadys 
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sequitur terror, et animae cogitantis horror, valens etiam rectae rationis vi- 
orem solvere. In hac quippe procella animus constitutus velut mare a vehe- 20 
menti vento infuscatur et splendorem perdit. Quocirca si ad utilitatem vestram 
advenit, ne dum videtur timores vestros ex inanimatis formis leniter ortos re- 
solvere, in locum eorum terribilem Dei formam inducat. An vero Deus habet 
formam? Quod si habet, in figura consistit. In figura autem consistens, quo 
modo non est circumscriptus? Et circumscriptus, in loco versatur. Caeterum 25 
in loco existens, minor est continente illum loco. Denique qui est aliquo mi- 
nor, quo pacto major est omnibus, aut praestantior, aut supremus?  Átque 
haec quidem ita. 

IV. Quod aulem vere neque quae a Magistro suo dicta sunt credat, ma- 
nifestum est. Nam coniraria ei praedicat. — Scilicet ille, sicut audio, cuidam 30 
dixit: 2e ze dicas bonum, bonus enim unus est. Bonum vero aiens, non am- 
plius illum inquit, qui justus est, quemque Scripturae praedicant, qui occidit, 
el vivere facit, occidit quidem peccalores, vivere autem facit eos qui secun- 
dum ejus voluntatem agunt. Porro quod. revera Creatorem non dixit bonum, 
ei qui poterit considerare clarum erit. Cum enim Creator notus fuerit et35 
Adamo qui ab eo formatus est, et Enocho qui ei placuit, et Noae qui ei justus 


1. vno O. 4. ij C. 

2. dqníove O0. Tum recepi gófovc c. — 5. à O. 
eod, et ex conject. Ci, in cujus Cod. deest. 6. Matth. 19, 17. 

3. 6 Os0g O, erticulo quidem sub- 7. mourép»vet O, ei paulo post. 
notato. 8. ovr om. O. 
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zal "oou wot "Tauófi, oÀÀa xat. Mwvog xai Àag xai 0Ào vQ woo, Ó 0i- 
Ó&oxalog e/vo0 llévgov '[ycoUg iA9Gv! Zisysv?: ovósc yv vóv nosíga, 
el jj ó vióc, ec oU0à vov viov vic olüsv 9 si jv 0 movro, xal oic iv Bov- 
Aqvat ó vióc cmoxouwoei:. si obv oUtOg vig "v 0 nagUv, Gu vyc oUTOU 

$ copovoioc oic éffoUAevo vov swuxoiy cyviotov ümskoÀAUTVESY. xol oUTOC toic 
v.00 &vtOU stGOiv GyvaOtog 7)v O t.Ot20, oU oUtOc ^ ov 0 iGoiv Éyvaopévoc. 
V. Kol vob:o sizdv Inoo)Q ovÓb avvOc éavtQ ovjupovei. iviovs yaQ 
dÀÀotg Quvaic vOv o7t0 tdv? ygoqov qoffsgov ual Üixoiv ovviovgo. Osov 
Aéyuv' ur qo(jmOmve «mà toU astowreivovrog 9 v0 oOpa, vg Ób woyr/ um 
i0Ovvogévov vt morgooc* qofhjdqss Ó& «0v Ovvajusvov xol ooo xot wuynv 
elc v)v yécvvav voU nvgoc faAsiv. vol Aéyo Oyiv, voUzov qofrünvs. Ovi 
Ó& Ovvog vToUvov qo(fügvot &Asysv vig Oinatov Oov, stpoc 0v uol aOuov- 
puévovg odv Aéyet, nagofolrv sic voUto cindv éndyer vrv épugvsiav Aé- 
yov9* el oUv Ó «grec vr aÜx(ac énoígoev oUvoc, Dit vo éxaovovs ofiu- 
16 9qvat, nóop uiÀÀov 0 mowjo moujger vov ixdiwnoww vOv foovtuv s90c 
avtov Wuégog xoà vuxvoc; 5? Ot v0 uoxgoOvgueiv ovvov iw avroig 0o- 
xeive Ovi oU storjoceu.s val 19, Adyo Opiv, noujoer, wol dy TO yel. o Ó& éxdi- 


esse apparuit, similiter et Abrahamo, Isaaco, Jacobo, sed et Mosi, ac populo, 
totique mundo, magister ipsius Petri, Jesus, veniens dixit: nemo novit Patrem, 
20nisi Filius, sicut nec Filium quis novit, nisi Pater, et quibus vult Filius re— 
velare. Si ergo, qui advenit, ipse Filius erat, post suum adventum quibus vo- 
luit eum, qui cunctis incognitus erat, revelavit. Sicque. omnibus ante eum 
ignotus erat Pater, proindeque non est ille omnibus cognitus. 
V. Atque hoc dicens Jesus neque ipse secum consentit," Interdum enim 
o5aliis Scripturarum vocibus timendum ac justum commendat Deum, aiens: nolite 
limere eum, qui occidit corpus, animae autem nihil potest facere, sed timete 
eum qui potest el corpus ef animam in gehennam ignis müllere. — Utique dico 
vobis, hunc timete. Quod autem vere hunc timendum esse dixerit ut justum 
Deum, ad quem et injuria affectos ait clamare, parabolam ad eam rem pro- 
30ferens interpretationem subjungit, dicens: sí ergo judex iniquitatis ita fecit, 
qnod saepissime rogaretur, quanto magis Pater faciet vindictam clamantium ad 
se die ac nocte? | An, quia patiens est erga illos, putatis quod non faciet? 
Profecto, dico vobis, faciet, et cito. Caeterum qui vindicantem et remunerantem 


1. mécgog icÀv dAOOv p. Ilézpov 5. cà» O. | 
'lgoovg iAOcv» O0: quae quidem vbb. li-- — 6. i moxréprovtog. O. Matth. 10, 28. 
neola subnolata sunt. T. cv wvyq» p. vj 0à wvyjO. Tum 


2. Matth. 11, 27. Cfr. Credner, Beitr. inserui 08 c. eodem. 
I, 248. 2 Schwegler, Nachapost. Zeit- 8. Luc. 18, 6. 


alter I, . 20. 8. 9. si O. 
3. E O. Dein fovAgro. S O, Boj- 10. Ha O et ex conjeet. C, in cuj. 
Àezeu. C. textu. x«(. — Excidit ap. Cl et S. 
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XoUyvo wol dueiffopevoy Adyov Osov Üixoiov avzov vj qvos ovriovygou, 
xol oUM ayeDóv. &wr Óà wot! Pfouoloysivos vq wvglo oUgavoU xol y5c?. 
si Óà wvgióg do.» ovtpavoD ual TE OpoÀoycivot Ónutovoyoc , Ügptovgyóc 
Ó$ av Óixoiog dovwv. moi piv ayadóy Aéyom , vob 0b Óíxoiop , ovÓ oU- 
voc ovpipovet. voitoy Óà Óó cofóc QUtOU pomis 2y93c Quoyvgibevo, S 
ivagyeay Orto giag Iuovevéguy &ivat, oUx slÓoc Ovi m &vagycsia ^ ov ügu- 
ys;eio elvat ÓUvosvor, 7; Óà onvocia Otóvtqvoc sivo: OptoVoyeiraa. 

VL Tavra xa! và vovtorg Ojo , llévgs, O0 Zígwov woig OyÀotg ifo 
éotüg xoi ÓneAeyOuevog, vagdoosuv uot Óouci voUc mÀeiovog. t0 iEovenc 
i06, aAgOsiac Üvvdus, voUc. ovtoU wevdsig dxAvuv Aoyovc. voUvo voUv10 
Zauyolov simovvoc ó Ilévgog ovvzOwc cUEkqevoc iet, wol sig. vOv sigo 
puüg vomxoy Otüg, wol vg vij Ocooc(ciag FÓsi svtQocoyopsvooc voUG OyÀove, 
voU Àéyswv Tofovo oUTug' oAÀnOnc «cv sgoQyeuc 0 xvgug uov lyoo)Uc 
Xeiovoc 9, óc ini woigoU xol msg rovrov mAggogóproo, mcg vuv v5 cAy- 
Oeíg ÓtaQegovvoy cuvvOuOg vdg dmogooerg émorcivo, Ora dvo vaUvo 7, OvL1o 
s;gog 'oocfcic émoieivo vóy Aóyov, elóotec v omogaoet Us cUToU &xge- 
püjtevo vttOveUctv' ovÓL yap Tv Evo Uie QUTOV ovyióeloc L7 Aeyópeva. 
ÓsUvspoy Ób ovi mgoOsoqiov Cav wooUkot v6 Tc cnodeifeuc oUx iypyro 


dicit Deum, justum eum natura confirmat, et non bonum. Praeterea confitetur 
Domino coeli et terrae. Quod si Dominus est coeli et terrae, admiltilur esse 20 
Conditor; qui autem Conditor est, justus est. Aliquando bonum dicendo, ali- 
quando justum; neque sic consonat. Tertium vero quid sapiens illius disci- 
pulus heri affirmabat, operationem visione poliorem esse, ignarus, evidentiam 
posse esse humanam, cerium vero esse apud omnes, visionem ad Divinitatem 
pertinere. 25 
VI. Haec atque his paria, Petre, Simon extra stans dum multitudini edis- 
serit, plures mihi videtur conturbare. Quocirca exi statim, et vi veritatis fal- 
sos ejus dissolve sermones. Quibus a Zacchaeo dictis, Pelrus pro more pre- 
catus egressus est, cumque in eodem loco, in quo superiori die, constitisset, 
ac ex religionis consuetudine populum salutasset, ita coepit loqui: Dominuss0 
noster Jesus Christus, utpote verus Propheta, (quemadmodum in tempore ea 
quoque de re demonstrationes afferam), circa ea, quae ad veritatem . spectant, 
breves fecit sententias, propter haec duo, primum, quia ad pios loquebatur, 
scientes ab eo per sententiam prolata credere. Neque enim nova erant ad 
eorum consuetudinem, quae dicebantur. Secundo autem, quia habens praefi- 35 


1. xai om. O. 5. xoi melius abesset. S. 

2. Matth. 11, 25. 6. Xpicc0g add. c. O. 

3. 40éc O0. Tum évkgyewxr conj. Cl, — 7. Post euvza excidit fortasse czzpo- 
évégyeiwuv. C. O. v0» uir. S. 


4. dvágyewx ex conject, Cl, i»doyei C O. 
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Aóya, ivo quj ele Àoyouc! Ov müvta vüc ngogeopíac ÓOonovg? yoovov, 
«al oUvraoc oUvQ oujTgostar, eig 0M yov Aoyov inilvcere acyolovuévo, vàv 
Uno nóvov Wvy5gc vosio9at Óvvaguévov, vote alyócig Otaqégovrag qu eni 
vtÀeiov sioqégerv 5 Aóyove. é&reióy nep Qv jOchev dnegaiveso , oc Àoo 
$ vosty Óvvouévo , eg ov dopiv xat Teig , ot OTLOTE xat TO onüvioy oUx 
&vo 700£v v.* vy U9 oUtOU $8éviwv, lót énoydavóneOa , uy Zuiv LP 
vv V9 aUtOU Qujéveov avomtov 9 j. 
VIL —.Eióuc oUv cue mávra sidóvug? vd vm o/vovU Qnóévvo wol vdc 
«st00siéeig sva gooyeiv Ovvapdvovc , elg và duaó9 /Ovy anoovélÀov 9c, 

10 &onziGsuv eUtovc ele cqeotv dguageitiy , àyeve(Àoto viv mgovspov Óida&ot 
«UvoUg" aq Qv ivzoAQr ajvyy ? v9] xoà péyuÀg vuyyavet, vo qofnoT- 
vaL gi proy vov Osóv uci ovtQ quóvo Aevosvstw.  Csov 0i qofeiodor éxsivov 
eirtev , oU oí ayyelor? vOV à Ju deyfovav TLOtOV iv vQ ovQavá éovy- 
x00L ÜsnpoUrPTec VO TLQOGUTLOV TOU notQOQ ÜLonovtOg. opgoyv yop yet, Oto 

51st90voy xol u10vOV &aÀÀoc xal návro pélg, oU Ótà yorjoww* oV yog Ótà voto 
ogOoAuovc Pyet, Ivo dnelOev f)éng 19* sayvoyoOev ydp Óog , voU dv cjpiv 
BAsnviwoU nvevuovog dnapufAgcoc Aoprgovegoc ov vo oOua!, xol nàv- 
nitum praedicationis tempus probationibus non utebatur, ne in sermones omne 
illud temqus insumeret, sicque ei contigeret, ut dum occuparetur in interpre- 

20tationibus paucorum verborum, quae cum labore animi possent intelligi, doctri- 
nam veritatis non multum promoveret. Itaque de quibus volebat pronunciabat, 
ut populo valenti intelligere, ex quibus nos etiam sumus, qui quando (id quod 
raro accidit) ab eo dicta non percipiebamus, seorsum scisciiabamur, ne quid 
eorum quae dicebat nobis esset obscurum. 

28 VIL Sciens ergo, nos cuncta ab eo prolaia cognoscere, ac posse de- 
monstrationes praebere, quando misit nos ad imperitas gentes, ut eos bapti- 
zaremus in remissionem peccatorum, praecepit, ut prius doceremus illos: ex 
quibus mandatis hoc primum et magnum est, timere Dominum Deum, et ipsi 
soli servire. Illum vero Deum timere jussit, cujus Àngeli, qui sunt minimorum 

30apud nos fidelium, in coelo stant, semper contemplantes faciem Patris.  For- 
mam enim habet, propter primam et solam puleritudinem; habet omnia membra, 
non propter usum: non enim ideo habet oculos, ut inde videat, quia cernit 
undique, corpore incomparabiliter lucidior nostro visuali spiritu, et omni luce 


Aoyov O. 6. eiDórag müvre C. 

0uzov O. 7. Matth. 28, 19. 

éxqépgew proponit S. 8. Ita O c. Cl, ace C. 

7L deesse vidit S: jam accessit ex 9, &yyeAot 0i C. MaWh. 18, 10. 

0. Postea p e. Credner, Beitr. I, 297; 10. BAéza O. 

tra uterque Hom. Cod., i»& wj conj. C. 11. üvoua pro cóue O, sed in marg. 
5. qu] &vógeo» p. &vóyrov O. pr. man. yg. opa. 
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vÓc OTviÀTPÓTEQOG, Gg vigOg OUyMQUOLV. GUTOU TO vÀlov quc AoyioO vor Ouóo- 
voc. dGÀX ovÓ? Órd voUco dvo yet, Üvoa xovg, movtoyóOsv ydg cuovst, 
vosi , weil, dvegyéi, srotei. — vrv Ó$ ualAovgv. uogprv éyet Ór. GivOgonov, 
iva oi uaOapol vy uagüíg? avtov iÓciv dvvigóow, ivo yagooi 0r & vwo 
voUTo vniuswav. cy ydo QUTOÜU noopr) eg iv peyiovg o«ooyidt VOV iy 
SogoTtov Ótevusoooto , Oto dnávvoy d oyy nal wuteUy , Xci mzüvto QUTQ 
OovieUg. i0 wgivac civar v0 mv oUtÓv, wol vv oucoU eixóva tOv Qw- 
Sumo», vUTóc c0gotog, 1 Ó$ oUtoU cixiv 0 dvOQumoc Ópovóc*, Ó aUTOV 
oéfieuv D'élov vyv Opgovyv cvvoU viug cixova, Omep dowiv üvOQunog. O0 «i 
dv oUv vig novjon 5 avégung, cive iyod0r elve uxor, eic &ncivov dvagé- 10 
Qevoi.  Ór0 wol v dE ovvoU wglioig stüou xov ablov ostopéuovoa éndcvo 
TposÀevcevot9. 9v yag avvoU pooqyv ài. 

VII 142A? dosi vig*. el. uogqzjv dyser, wol oy9ygpo yer xot iv v0nQ 
doviv: iy vost Ób dv wal im oUtoU mwcQusyOjusvoc wg djvvov, Tw.UG Umi 
müvvro?9 iov uéyoag; mnc Ób wol novvoyy sivou Óvvovar, iv oynuüti dv;15 
vLQ0c vOv toUTG Àéyovvo suQUtov Coviwv eimeiv' voreUvo mteQl eUToU ol ypa- 
qol? qooveiy seldovot wai muovere , "ucic Ob dÀgütic yucoxousv vdc 


splendidior, adeo ut ei comparatum solis lumen pro tenebris reputetur. Sed 
nec ideo habet aures, ut audiat, quia omni ex parte audit, intelligit, movet, 
operatur, facit. Pulcerrimam autem formam habet propter hominem, quo mundi 20 
corde illum videre possint, ut pro iis quae passi sunt laetentur. Nam ad suam 
formam velut ad maximum sigillum hominem effinxit, ut omnibus imperaret ac 
dominaretur, et cuncta ei servirent. Quare arbitratus se esse omnia, suique 
imaginem esse hominem (ille enim inaspectabilis, imago autem illius homo vi- 
sibilis): qui eum vult colere, aspectabilem ejus honorat imaginem, hoc est,25 
hominem. Quod quisque ergo homini fecerit, sive bonum, sive malum, in 
Deum refertur. Quapropter et judicium ejus, cunctis pro merito retribuens, 
ad unumquemque perveniet. Nam sui formam ulciscitur. 

VIII. Sed dicet aliquis: si formam habet, et figuram habet et in loco est ; 
in loco autem exsistens, et ab ipso contentus velut minor, quo modo supera3o 
omnia magnus est? Qua vero ratione ubique esse potest, qui est in figura? 
Ad ista objicientem primo responderi debet: haec de eo sentire ac credere 
Scripturae suadent. Nos autem veras earum sententias cognoscimus, quibus 


1. uvéi deest in O. voluerit zoocsAevoszat. S. 

2. «iv xagüia»v O. Matth. 5, 28.- 7. 1X C, qui deinde exh. £yy. 

3. Ou ví»« O. 8. mávzag O. 

4. ópacógaddidic. O: quae emendatio 9. «íi youqel et xci S addidit auct. 
Davisii conject. ógazr p. o &»0gomog su- C. Post ziovevew in O lacuna sequitur, 
perfluam reddit. cui al man. inscripsit oi egt otuova. 


5. moros C. Subinde d»Ogozor O. Vacuum tamen hoc additamento non ex- 
6.  Cotelerius haec vertit, quasi legi pletur. 
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amogacerc! uogrugovpévac mo vo aplou jnév Too? XoiovoU , oU xotà 
xéAevoty vus aro0síEerg Upiv ? coU oUvoc Md avdyu svo oéyew. ngüitov 
Ob seg cómov gU. xal CoU cvósoc? ige) v0 quj Ov, Cog 0à v0 Ov' có 
0b uj üv và Ovi OU GvyxQlvevot. mg ydo vónoc Qv elvat ÓUvavars àuvoc 
5 si ur Ósvvéga you siy, olov ovgovóg, yr, vOuo, ano, xot si cÀÀo ví iot: 
090p. , 0 Gv wol eUrO mtÀgQoi^ vO usvov, O Oud voUtO uevÓv Aéysvot, OTt 
oU0Év doi». voUvo ycQ oUtQ, 10 ovO£v, oluctóvsgov Ovopa. v0 yag Às- 
youevov usvóv vi nov Og oxcvóc iovu oUUbv jov, mÀQv ovtO vO oxeUvoc' 
wsvÓv Ov OUx GUvO iovt vOmOC, GÀÀ dv Q doviv oUTO vO wevóv, cinso? 
i00xevog lovi. dGvdyxy ydg müco v0 Ov ép vg qugólv Ovi sivat. vovTo O6, 
v0 3) Ov, Àdyo O Unó vuvov vómoc Adyctot, ovOiv Ov.  ov0hv 0i Ov vQ 
Óvvi TUUC OUyuQivetat; éxvóg el qu) dv volg dvavziorg, ivo vó uiv.Ov quj 
5j; v0 Ób uj Óv vómtog Adyvoi9. cà Ób xol Fow vi, noÀÀov magodeiyu- 
vov gnsvOóvroy d duoU sposiOciv sig amódertiv évi. uóvQ yotjoacdar 9éÀo, 
i5Íva OsiBw, Ovi OU swávtOg *O StEQiéyov voU suegueyouévov wosiviov Zovtv. 
0 ZÀwg oySuó ow negupeohg wol Um0 adgog OÀog meQiéyet on, &ÀÀd voUvov 
inÀajmQUvet, voUvo» Ospuaiver, vouvov véuver, uüv dn oUroU, 0x09? 


testimonium perhibuit Dominus noster Jesus Christus, propter cujus. jussum 
necesse est ut vobis demonstremus ita habere. Ac primum de loco dicam. 
20Et Dei locus est, quod non exsistit, Deus autem exsistens est, quod autem 
non exsistit, cum eo quod exsistit non comparatur. Quo modo enim locus 
ens esse potest? nisi si secundum spatium sit, velut coelum, terra, aqua, 
aér, et si aliquod aliud est corpus, quod illius repleat inane: quod ideo inane 
dicitur, quia nihil est. Hoc enim, nihil, nomen ei est magis proprium. Nam 
25quod dicitur inane, instar est vasis quod nihil continet, praeter ipsum vas va- 
cuum. Jtaque cum inane sit, non locus est, sed in quo ipsum versatur va- 
cuum, si quidem vas si. Omnino enim oportet, ut quod exsistit, in eo sit 
quod nihil est. Id autem quod non exsistit voco illud, quod a nonnullis locus 
appellatur, cum nihil sit, Et quo pacto nihilum cum ente confertur ? nisi forte 
30e conirario, ut ens quidem non sit, id autem quod non exsistit, locus;dicatur. 
Sin vero etiam est aliquid, cum multa exempla ad probationem exire ex me 
festinent, uno solo uti volo, ut ostendam, non statim continens contento esse 
praestantius. Sol figura orbicularis est, et ab aére totus ambitur, attamen hunc 
illustrat, calefacit, secat: et, si ab eo abest, hic tenebris involvitur, et quae- 


1. &mogdoeus ex margine Ottoboniani xe»óv ó» ovx avcó &oTi vÓzOg, GÀÀ £v 


n text, posui. Q éoviv avr0 rÓ xevóv, timeQ C. 

2. Qui» O. 6. lta O c. S, A£yezos C. 

3. O0 interpungit: éQÀ xai Osov cómog. 7. oxózq Cler., non Cot, ut S minus 
4. ovr0U ndjgov» C. nÀnootn conj. S. accurate asserit. 

5. cxevog xe»vÓ», 8L méQ p. Gxevog 
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veQuiBoAAevo:, wol ov àv ovtoU uégovc onov! yévqgrai, 0€ veupovjevov 
wUjsevor, UTto Ób voc aUvoU «voToÀoc mskÀw qovitsvat, wal OTtoU Gv cUvQ 
negtOaAsgvot?, wol udAAe, vQ uel(ovt uocgieitot. wot zaUva TLOLEL vjj QU- 
voU Métovoig, vy ovciav ssguopuopéyqy 9. Cynv. — wi oUv rt. umet vOv 
Osóv, wg vovtov wol moavrov Óyutovoyov xoi Ósomtówv Ovta, ovUTOV uivb 
év oy"7,oTi. wol popqy xol wdÀÀeL Ovta , viv &7t GUTOU uerovOlav onelQug 
éxvevoquóvay. Peu ^; 

IX. Eig ovv idoviv 0 Ovvuc Cog, Og iv ugeivvovi uoppy mooxodéQc- 
voL, TOU &vG v5 xol xüvO Ole? [naO]umid gyov wapa, xol cm ovvov Gosceo 
dm wévegov fgvovoa vv Qetuwyv wol docqotov Üvvagur , vC sivro oUv40 
ve &ovQorg xol vopoie 9 oUgavoU , e£poc, VOGTOC, 9c, nwvg0c xol sl ÀÀo 
vi dovtv , Ücixvutot ovo steigoc eig Uoc, anégovtoc elg fiaOoc, auévor- 
voc eig mÀcwO0c, vOicemasmergoc? viv dm ovvoU Leonotv xol pooviuov àx- 


cumque hujus pars solis expers est tamquam mortua frigescit, item ab illius 
ortu iterum illuminatur, atque, ubi ab illo fotus fuerit, tunc majori ornatur 15 
decore. Et haec ille facit per sui communicationem, circumscriptam habens 
substantiam. Quid ergo adhuc impedit Deum, ut solis omniumque creatorem 
et dominum, quo minus in figura, forma et pulcritudine exsistens, participatio- 
nem sui in infinitum extensam habeat? 

IX. Unus est ergo Deus revera, qui in praestantissima forma praesidet, 20 
bisque est superiorum ac inferiorum cor, quod et a se velut a centro pro- 
fundit vitalem et incorpoream virtutem, omnia cum astris ac regionibus coeli, 
aéris, aquae, terrae, ignis, et si quid-aliud est, ostenditurque esse substantia 
infinita altitudine, interminata profunditate, immensa latitudine, ter in infinitum 


1. d&màv S, Àéumoov C, loumgóv O. —— "T. «gie (Cod. zpeig) im meirgov conj. 





Davisius.ita locum corruptum emendat, ut 
scriba& 0 &v «Tov pípoc puoiwo» (ego 
malim cA«uzég) yévyzou. S. 

2. mapguüaAmror C. 

3. megiogicuéryy O c. S, 
ouévqv C. 

4. Ea O et in marg. C, qui in textu 
exh. £yei. 

5. Oic O et exconject. C, cuj. Cod, óz/c. 
Sequitur in O parvula lacuna, quam exci- 
pit vz&oyov» sine spiritu. Ego propterea 
seripsi [x&0]vz&oycor. S censet, vocem 
0ig esse delendam, atque ejus loco infra 
post ósvaju» addendam praepositionem eig. 
De sententia refert ad Baurium, Dreieinig- 
keitslehre I, 152. 

6. vopoic conj €, óvoiw uterque 
Hom. Cod. 


z:80L0Qt- 


C, pro qua conjectura S proponit zpuzàos 
vel cgiocde vel zQuocóOev, interpunctio- 
nem, qua C. sensum loci perturbavit, pra- 
vissimam cum jure arguens.  Ád oram 
Cod. Ottob. notatur: ix vovzov (oo foci 
»osiv r0 map& v &yig HosAq év vij nooc 
vove "Egsotove émivoAj, ví v0 màÀ«cog 
xoi uixog xot BoOog x«i Wwog. M&A- 
Àov 08 ix vv coU Zhorvoiov xeq. Ó'. 
Et: ózi 0 0s0c oc iv &meíoo udooc dort 
v0U mürrog Vmcoyo» poc, cunugovei 
vovzo 7Q Zho»vcio &v usqalaíp mepi ve- 
Àstov x«i évóg Aéyovri gregi coU Üsíov: 
xai mica» ui» Gegiuv Ópitov. Ex ad- 
verso: &mstpog aio six» v0U O&0U. sig 
vo0Ut0 0Q& vÓ vZe cogíae &v [' xeg. xat 
&ix0Y0 Tijg O&iDióTQroc imoíjcs» aUcO», 
$yov» &vOpomor. Postea: xoi Ó Zhopv- 
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àwveivovoa qUow. voUvo oU» vO iE aUvoU novvayóUsr Gnogop! dvayuy 
sivoi nagüiav , £yov vOv Ovtog Unig movvà ày oyipont, 0c, onov Tz0T dv 
j» dg àv ameln iéoos éoviv , VOU TLQUTOG nagyov oe. €" ovtoU oUy 
doyóuievot ol énteoerc? d$ anegdvevav Pyovot viv quotv. à» ó pui» aw 
BorivoU Jefa vv eoyzgv ÓuxvsivatL 5 eig Uwogc vo, ó 0à sic Badoc advo, 
ó 0h àmi Ósbiiv, O0 O8 iri Àoiáv, O 0$ ZumpgooOsv, O0 Ób OnicÓÜsev, sic oUc 
avtóg &nofAémev de sie GprO j0v movecoyodev icov *^ yogovitoig 8E. Ótooy- 
pouoL OvvTsÀei? vOv uücjOV, ovTÓc dvamovoig Qv xol vov dcOjiovov Omei- 
gov olóvo cixóvo yov, dgyy Qv xol vsÀevvg. sig oUvov ydg vo $E (mweigo 
10veÀsUTG, nol dmt cvtoU v5v sie dneigov Pjuvacw 9 Aapavai- 

X. 'Tovvó dovwv éffouddog jvovQgiov. — oUv0g yc doviv 2) vv oÀuw 
dvásavotg, 0^ voig àv puugo qupovpévorg. ouzoU vÓ péyo aUvoy yoprGevat 
sig dvàsQvGOW. «UvOg dot [i0voc, Ur] uv wotoAgn tos, vu) Ob dxovolgntos, 
v5 Óà dmégovvoc , vdg «n ovUvoU invioetg aid sie Amieugov. ovas? ydo 

154070A5:t0c dott wal cXotolyntoc, roe 40i woxpay, Gs de wucüxei, Qg 


vivificam et providam protendens divinam naturam. Hoc igitur ex illo | undique 
infinitum necessario est cor, habetque in figura eum, qui vere cuncta superat, 
qui ubicumque fuerit, velut in infinito medius est, universique terminus. Ab 
eo igitur incipientes extensiones ex immensis habent naturam. Quorum alter 
20 quidem, ab eo initium accipiens, penetrat in altitudinem supra, alter vero in 
profunditatem infra, aller ad dexiram, alter ad sinistram, alius ante, alius retro, 
in quos ipse respiciens tamquam in numerum undique aequalem sex temporis 
spatiis mundum perficit, cum ipse sit requies, futurumque immensum saeculum 
habeat imaginem, principiumque sit ac finis. In eum siquidem sex infinita de- 
s5sinunt, et ab eo infinitam capiunt extensionem. 

X. Hoc est hebdomadis mysterium.  lpse enim est cunctorum requies, 
qui et imitanlibus in exiguo magnum ejus opus se in requietem donat. Ipse 
est solus, modo quidem comprehensibilis, modo incomprehensibilis, modo 
sine limitibus, extensiones suas habens in infinitum. ^ Hoc enim modo est 

3o comprehensibilis et incomprehensibilis, prope et longe, hic atque illic ex- 





ci0c obzcog £gq' xoi SE evtgc Onlovóri 8. 1o. Ouveizoi O in marg., Osxvv. 
vie Osíne Lore x«i a6 awpvyai vÓ d»o- voi in Vextu, ut C. 
AsQpor» £yovoir. 4. ico» C. 

1. Aliam hujus loci interpretationem $. gcuvezéAs, O. 
proposuit Neander Gnost. Syst. p. 396. 6. Eta O et in marg. €, £xczaoin in 
Interpungit enim. non post zegóía» sed texiu. 
post sou, ut ümetgov praedicati locum 7. dg C. Deinde có c. O, ut legi 


obtineat. S. In cod, Ottoboniano interpun- 
gitur post &sugo» et xapOía». 

2. Tta margo Ci, éxoc&csg uterque 
Hom. Cod. 


vuli Neander Gnost. Syst. P. 391; v C. 
8. Vbb. a5 0é &xacüAgmvos, qu Oi 
méouytog accesserunt ex O. 
9. ovcog C. 
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pióvog Uncpyov. xol Óuà ! voU mwovvayóOgtv amsigov voog viv quevovoiuv 
&ov, QV Ssw)vtav ovonvéovcot a£ yuyot, vo Cjv. éyovou' uxy. yogroO dct 
voU OUjiGv0g, xal? vov eig «vtov sÜpsDugi stóOov dyovcat, eig vÓv aUcoU 
40ÀT0V Qégovtar, Og? iv ysiuvt Qoae oi avpiol vOv og» Umo^ vOV ToU 
jjMov aueivav éAudpuevor qégovvor cgóg avvóv cOmvoTOL. olav oUr gvog-5 
yyv ovÀle(feiv OvvdusOn, iav viv cüuogpioy avtoU vQ vQ wotonvcvco- 
uev! dÀÀog 0b djyovov.  adUvoavov yag w&AÀoc Gvev uogqüc eivot, wol 
v«00c v0v &ÜvoU &guvo émioTGGOÓQ! viva, v) wol Óouciy Osóv ogüv cidoc oUx 
&yoyto. | 

XL  Tivic 0b vgc aAgOsiag oÀAOvQioL OvTec , ual vy, uaxio ovo oUv- 10 
vec, TtQ0(pioet ÓofoÀoylac uwoyyuoviotov ovvóv Aéyovoww , Uva Guioppog xol 
dveldeoc 5 àv qwjdevi ópovóg f, Osec qj megunoOT06 yéviva:i. — vote yao 
sldog ovy Ogüv OsoU usvóc iovv aUvoU. muc Ói9 xol cUyevol vic, oUx 
éyov moóg vivu xovaquyg, sic viva dgciog"5 avtivvniov yag ovu Zyov sic 
xcvóv ixfadgeveror. val, quoiv, ov yorj Ocov qoflsioQot, GÀÀAd ayanav.15 
qui xayo. cÀÀe vovTo szogébes óxdctqc cUstoiÍag evovveiügoia. x Ob sU- 


sistens, ut qui solus sit, Et per infinitae undecumque mentis participationem, 
qua cunctorum animi respirant, vivere habent; et si separentur a corpore, 
atque in Deum amorem habere inveniantur, in illius feruntur sinum, sicut hi- 
berno tempore vapores montium, a solis radiis tracti, ad eum feruntur per- 20 
petui. Quam ergo caritatem concipere possumus, si praeclaram illius formam 
mente intuemur! Aliter autem fieri nequit. Impossibile enim est, ut sit pulcri- 
tudo sine forma, utque aliquem ad sui dilectionem pertrahat, aut ut quis spe- 
ret Deum videre carentem forma. : | 

XI. Quidam vero alieni a veritate et malitiae socii praetextu laudationis 25 
Deum figurae expertem aiunt, ut forma et specie carens, nemini aspectabilis 
sit, ne exoptatus fiat. Mens quippe non intuita Dei speciem vacua illo est. 
Et qua ratione precetur aliquis, non habens ad quem confugiat, in quem in- 
nitatur? Nam renixum non habens, in inani funditus corruit. Nae, inquit, 
non oportet Deum timere, sed amare. Fateor. Verum id praestabit uniuscu- 30 


S leg. censet yeiuGvog opa. 
&zo0 Cl et S.  Distinctionem forte 


1. OX addidi auctore Davisio. Retinet xa. 
vulgatam lectionem Neander, l c. p. 397, 4. 


dum ad zz» pszovcoio» supplet Oi00)c. S. 
Deinde scripsi uerovcia» £yow, 5v c. O, 
uarovoiay , ijv O, uszovoíav, 3) S auctore 
D, qui etiam mavult zc»zog p. mavzow, 
interpunctione facta non post at vpvyac, sed 
post &veazvéovow (&vomvéovco, € 0). 

2. uo & O. 

3. O in marg. xe; cum signo ad lo- 
cum anie og referente. Ego maluerim oe 


praeponendam esse voci &ÓOcvazoi putat 
C, ut per hyperbaton referatur ad animas, 
vel virgulam ponendam post éàxópsvot. S 
illam vocem a librario quodam adscriptam 
esse opinatur. In O. ad oram »0ó8« epi 
pooq5e 050v, ad sequenlia spectans. 

5. a»i0sog O. 

6. móg 08 om. O. 

7. éps(c& O. 
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zt0ifo. ix vov qoffeioOnt yivevot.  GÀX 0 qOfoc, qroiv, innAgooer vv. wv- 
yüv. G&AÀX dyo quui Ovi ovx ixnAmoOtt, &ÀÀ dbvmvite: wol inuovQéget. 
lowc di ópOnc BAdyevo ju Óciv Osov qoffeioBar, si wr] toAAd vega, ol v - 
Ooeno. époflovjeJa, Adyo Oi! vag ix vv Ópoluv inifoviac, fu ve Oq- 
50/o, épsewa , vócovc, vOv, Oolptovoc sol dÀAo uuplo. Ó ovy uxo civ 
4 qofsio9ai Osóv, vovvtov Zuàc Óvoaodwu, ivo ug) voUta qoas, 
el 0$ oU Óvvovat, vi qjuiv. qQOovci?, évi qófip, và mgóg vO Óiuotov , uu- 
giov asoAAaygvon qóffav , xot 5 Bgoysio vr svgóc avvóy niove. uvgra mad 
wat éovtOv wol dAÀov pevotiOivo: Óvvavov ysvéodo:, uevo voU wol cjior- 

1087» &yaOUv npocütycoOot, nal aivig qoflov vov siavyvo Ópuvzog OcoU uyj- 
Óbv xoxüc* npcocoorrac xol iy và sagovei àv signgvg Owvelsiv. 

XII. Oésrvoc 54 moóc vóv Ovvoc Ódconóvuv evyvojuov Óovisio voUg Aor- 
moUc ? nàvvag éAcevüégovc viOq0iv. si. bv oUy vivi Üvvavov Zovi, (vev $oU 
qofisioDa, vóy Osóv uy ípnapvuvew, ju qofielodu9.  ZEsovt yap cyong 

i575 zwQ0g vUvOv O aUvQ Qu: Óoxg? up muQdvverv. wol ydo  qofógvor yé- 
ygomtot, xol oyanav sognyyeAvot ivo stpüc vyv avvoU &aotoc x90 ni- 
zaÓeiq yono5to. qQoguuxo. qofleiods oU» ovvor9, 0t Üiunióc Zoviv. — sive 


jusque boni operis bona conscientia. At bene operari oritur ex timore. Sed, 
ait, timor percellit animam. — Contra ego, non percellit, inquam, at expergefa- 
20cit ac convertit. Forte vero recte diceretur non oportere Deum vereri, nisi 
nos homines multa alia metueremus; dico autem similium insidias, ad: haec fe- 
ras, serpentes, morbos, calamitates, Daemones aliaque infinita. Qui ergo a 
nobis postulat, ut non timeamus Deum, nos iis liberet, quo neque ea metua- 
mus. Quod si non potest, quid impedit, quo minus per unum erga justitiam 
25timorem mille eripiamur terroribus, et per brevem erga Deum fidem innume- 
ras et nostras et aliorum perpessiones iransferamus, insuperque accipiamus 
bonorum mercedem, aique propter timorem cuncía conspicientis Dei, nihil mali 
agentes, etiam in hac viia degamus cum pace? 
XII Sic grata in verum Dominum servitus reliquos omnes in libertate 
S0constituit. $i ergo polest quis absque timore Dei non peccare, ne timeat. 
Licet enim caritate erga eum, quod ipsi displiceat, non facere. Etenim, ut. 
limeatur, scriptum est, et, ut diligatur, praeceptum est, quo unusquisque pro 
iemperie sua convenienti utatur remedio.  Timete ergo illum, quia est justus. 


1. 02 S. Tum ài p. ee C. (se. 9ovisiag) commendat D, vov Aourov 
2. De hoc loquendi modo D confert proponit S. 
Hom. XVII, 12. Tum z 9 O0. S ma- 6. lta O c. marg. Ci, in cuj textu 
vuli zgóg vóv, propter a)vó», quod se- (Ed. 1672) uz qofeicóo:. 


quitur, 7. In O avzó rec. man. correctum in 
3. xai adjunxi c. O. | vulg. Idem óoxei. 
4. xauxór C. 8. qofeicOe: ovv avt0v Éccu. 


5. oig Àowroig conj. C, «5X6 Aowrge 
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0D» qoffoouevot, slve cya OVTeg, My, Giu ptc vere, yévorzo Ó? qoflovpsvóy 
LT jdovàv &vOutoy xooveiv Óvvaodo:, dAototo up ugvpsiv, qiiav- 
goniav Qouely , gopgovsiy, Disotonigoyeiv. 0p yaQ viva avsAsig TQ "góc 
oUrOv qofio! smàsiote cuoptoüvovvoc. qoffOouev o0v vov Osóv, ur uó- 
vov 0L Óiuatóc dcvuy.  dÀsQw ydg voUc gÓtemuivovc vipuopsi voUc vOtxgx0- 5 
vag. (ge oUv UÓGQ sop ofévrvow , oUvoc xoi qo(foc viv voy xaxov émi- 
. 9ujav dvoigei. 0 cqofiiav Ot0coxov oUÀ aUtüc gofeivor, 0 Ot uj go- 
foUpevoc ovO$ nigtouy égeoDQt mi0vsUeL, vTOg niÜVIM OQ QUEE, fiy evel, 
&AÀove dq oic ovrog yigóio0et ore fiae. 

XIII. "'avvo 0 Zip euoUoy éniuoWoac Foy oin sto0g vivG ToUTO10 
AMyeis , &ÀÀX iva ju aUtOg và ovv Aéycv Jioc vo déyyew 06 Óamavao vóv 
Xpóvov ele & n 94dÀn, mooc vx OQucÓÜévro uiv &óxpurat?, énapyyello, 
Íxavac vevoipuéveu 056 vt& TOU Ói0noucGAoV coU Adyav, Óto vo napóvsa évag- 
yea S óp&v wol dxovstv aUvoU, xol óvégo vivi quj ÓvvovOv sivot Ópoiati 
4$ Onvacig Üyewv vo Oporov. ovt Ót voUvo weUdoc dovuv, OeíEu. 0 ivagyücis 
duovaov vipÓc oU vvv nÀgpoqogsivat ini voig Aeyopévotg. — yer yog Ó voUc 
aUToU AoyloacÓat, t) Go wevüevar, dvOgunog üv vo gorivóusvoy. v] OS 
OvmvaOlo Up vi Opdéveu ^ mioviw vwogéyer vQ Ognvei, Ovi ÜeiovuG éoviv. 
7LQOG TOUTO 40: TLQUTOV Cm OxQivOL. 


Sive igitur veriti, sive diligentes, ne peccelis. Utinam aulem limens aliquis20 
illieitis cupiditatibus dominetur, aliena non desideret, humanitatem exerceat, 
temperans sit, juste agat. Video enim nonnullos in timore ejus imperfectos 
plurima peccare. ltaque metuamus Deum, nec tantum quia justus est. Nam 
injuria affectorum misertus injuriam inferentes punit. Sicut igilur aqua exslin- 
guit ignem, ita et timor cupiditatem malorum evertit. Qui timoris vacuitatem 25 
docet, neque ipse timet: qui vero non timet, neque judicium fore credit, cu- 
piditates auget, magus est, alios in iis, quae ipse facit, criminatur. ' 

XIII. His auditis, Simon interrumpens ait: scio ad quem ista dicas: sed 
ne ego eadem ad te redarguendum loquens tempus impendam in quae nolim, 
ad nobis definita responde. Gloriatus es, ac dixisti, te abunde intelligere Ma- 30 
gistri tui res, quoniam praesens vidisti ac audiisti eum evidenter, nec posse 
quempiam alium simile quid per spectrum aut visionem habere. Quod vero 
hoc falsum sit ostendam. Qui clare audit aliquem, non omni ex parte persua- 
detur de dictis. Habet enim mens ejus cogitare, num ille mentiatur, ut pote 
homo, secundum quod apparet. At visio, simul ac contigit, fidem facit cer- 35 
nenti, quod Divinitas sit. Ad hoc mihi primum responde. 


1. Usus requirit coU — qoflov. S. 3. lta Cl, évegyeíg C O. 
2. amósxgwot conj C, &moxgívac8n. — 4.  OqOgwar C. Psótqroc p. Ocótqc 
ulerque Hom. Cod. commendat S. Cfr. Hom. XVII, 5, 
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c L1 - : eJ 
XIV. Kol o Ilévgoc iqq !' sig &ÀÀo swgoveivog sinsiv, eig &vsgov ame- 
xorvou?,  mgoétttvac yag Oc juuÀAov ÓUvaoGai vivo 5 nàsiov vosiv [xol 
, , , ! » - 
vioviy Aupoveaodot] nag onvooiag cxovovzo, y yoQ naga vzc ivapyelog 
, , 3 A »" £o er , 1 LP" € € 9) 
[cuovovco,] éniBoAuv Ó& FnetO sc quic, ovt noqoA£covegoc dovir 0 vvv 0nva- 
, 5 , —- - - 1 - 
60/oc exovov toU sop ouvuc^ évooysiag axovovtog. swpac yoUv Ótx voUco 
T (€ , n - - 3 " 
épnoU ixuavovsgov Zpoouec sidévos vo 10v 'lyoov, wc vno Onvooiag ovvoU 
, Mi 1 , 
(rni iome TOV Aoyov. nÀjv éyo eig v0 omn opydc 7LQoTo D àv dmoxgivai pup *. 
ó vgoqjvire , óUt ngoQ?ytyc doviy , nAgopogrjoas LOU TOV negl vOv éyoapyüg 
Uz; aUvoU Aeyopuévov, coQaAóg muioTeUetor, xol S cAmónc Qv ngosniyva- 
c c ? 
i0g9eic, wal, uc 0 uovOdGvov Oii, dkcvoacÓcig ual avougrüsig amoxpoivevon. 
€ B 3 - 
0 0$ Óónvacig mtoTeUGV $ opépovt wol ivuswviq, énioqayc dvi. — oyvosi 
M LI LI Y - 
yop vivi muoveUet.— vÓ£yevor yag avtov d Óuiuovo wouov eivai, Y) viveUua 
- - t . J n 
TÀ&vov, iv vQ ÀAfyewv Umouguvóuevov civot 0 qu doviv. sei Ó GQa? wig 
, , 1 , A Y € , , ' c T0 
BgovigOsi nvvOavscÓot v0 víc àv 45 0 Qovetc, Óvvavor ÀAéysw éavzg 0o 
15 , P eo € 1 , , , "e ! b ! 
$60vAerat. — xol ovtOG Og "ovi]o0c eovooas , peivoc 000v 96Àet, (7500/0 8v - 
VUTOL, ju) nagepieivac éd muvOovouéivo eig owvosxgioty 000v 706Àqgosv. 
9e Ó& àvumnw(amv OgOv vig9 ovS nvvOcvco9at ÓUvovor mepl àv fovàevat. 
ov yag iüiec é£ovoioc dowiw Ó Aoytopóg voU xotuinpiévov.  vOcv yoUv nola 


XIV. Et Petrus ait: aliud proposuisti dicere, et aliud locutus es.  Pro- 
20posuisti enim, quod possit aliquis audiens plus intelligere et in rerum fidem 
venire per visionem, quam per evidentiam, aggressus autem suadebas tutiorem 
esse eum, qui in visione audit, illo, qui audit per evidentiam. Denique ideo 
te potentiorem dicebas res Jesu cognoscere, quam ego, ut qui ipsius verba 
per visionem audiisses. Verum ego ad id, quod primitus propositum est, re- 
25spondebo. Propheta, quia propheta est, primo certitudinem dans de iis, quae 
clare dicit, tuto creditur, praecognitus verus esse, ac, quemadmodum qui do- 
cetur cupit, inquisitus et interrogatus respondet. Qui vero visioni credit aut 
spectro et insomnio, incertus est. Ignorat enim cui credat. Nam potest esse 
aut malus Daemon, aut spiritus fallax, qui in verbis simulat esse quod non est. Sin 
3oautem quis velit percontari, quisnam sit qui apparuit, potest sibi, quidquid vult, 
dicere. Sicque tamquam malus, ubi coruscavit, mansitque quantum voluit, ex- 
stinguitur, nec permanet cum sciscitante ad interrogationem, quantum hic vult. 
Per insomnia vero qui videt, neque percunctari potest, de quibus lubet.  Ne- 


5 ? ^ - 
za Qvrov v5g O. 
&moxgivouot O. 
xai inserui c. O. 


1. £g om. O. 
2. &msxpivo ; O. 
3. In O ziwa Óiw£, quas voces excipit 
. . . D » j 
unius versus lacuna; jam sequitur: za«g 7 &gu C, si Goa D. 
ozcaoiac. ldem Cod. unius vocis vacuum add. c. O. 
. E] , 5 , Com € ^ 
praebet inter évagyetag eb zifjaov. Utram- 8. 0govcsg p. 0gO» vig O. 
que lacunam conjectando explevi. 


Sose 


e 
ante o 


zu 
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$usig Uno iniSupuoUvrec! uodciy wov 0vag meg) ótégow nvvOavópueda, 
$ ual jg wwvéavousvor megl vy quj Ouaqegóvrow muiy ouoUoptev , wol 
ÓrvsuvioO dveeg dOvpovusv, Ovi step) Qy ineDvpoUpev? uadeiv, oUvs qjuoU- 
00L6V, oUze éEwcocopey 5. 

XV. Kal 0 Ziuuow Pqu' eb Qrc vdg Omzaoioc Q5 návvac andes, 6 
&ÀÀ oUv ys và Ogcpiova xol vc évunwiIG OcÓnepuuva Ovto ov wWevOsvat, 
negi Qv àv cinsiv OéÀg. wol Ó Ilévgoc £qux' OgO0üc ique, ovt Qcónepnva 
OvvG OU wevOsvo.. — &ÓgAov Óà ei o iduv* Oeoneuntov éngoxev Ovsipov. 
xol 0 Zijuv: dav jj O énpawog Óiuatoc, dAÀgOic édgaxev. uoi O0 Ilévgos' 
0p8dg que. ig? Ob Óiuaiog, ei Ope tozoc yoríg?, ivo uddg c Ósi uo-10 
Óciv, wal mot & Ósi soLeiv; xol 0 Zíjuov' voUrÓ quor Óóc, Ovi uOvog O 
Ouatog Ogni dÀnOic lósiv OUvavar, ual ümougivopiai cor elg ovvO. — àpiol 
yàg.uéxgrvot, OTi doe(foc dÀmOT Oveigov ovy ogg.  woi O llévpoc* voveo 
WeUdo0c doviv, xoi megl voUtou cygoqog xol iyyodque canoósi&ar Obvapa, 
"eloet Ó$ ovx àmoyiliouot 0 ydg mgóc Zona poyOnoxc vevcog yuraixóc 15 
sig évégog wav müvva xoÀgc mooc? ovpufiooww voutjuov vOv éavtoU oU 
pevosióyo: voUy* àviovs ual énvvoig ovvciüoveg viv. wgsivrovo, vgostÀgu- 


que enim in propria potestate sita est cogitatio dormientis. Inde igitur vigi- 
lando nos discendi avidi, multa in somnis de aliis quaerimus, vel non requi- 
renies audimus res ad nos nequaquam pertinentes, el e somno excitati dole- 20 
mus, nos de iis quae scire avebamus neque audiisse neque explorasse. 

XV. Ac Simon: si dicas visiones non omnino vera praedicare, attamen 
visa et insomnia, quae a Deo mittuntur, falsa non sunt in rebus quas vult pro- 
loqui. Petrus ait: recte dixisti, quod non falsa proferant quae a Deo mittun- 
iur. Verum incertum est, an qui vidit somnium a Deo missum conspexerit. 25 
Tum Simon: si justus sit ille qui vidit, verum intuitus est. Et Petrus: probe 
locutus es. Quis vero justus, si viso indigeat ad discenda quae discere opor- 
tet, et facienda quae fieri debent? Atque Simon: hoc mihi concede, quod 
solus justus verum visum possit cernere, et ad illud tibi respondeo. Mihi enim 
exploraium est, verum somnium ab impio non videri. Tum Petrus: hoc falsum 30 
est. Atque ea de re sine Scripturis et per Scripturas possum afferre demon- 
siralionem , persuadere autem non polliceor. Nam qui in amorem pravae mu- 
lieris propendet, in alterius undique praeclarae dilectionem ad legitimum con- 
victum non transfert animum. — Et aliquando, qui sunt sibi conscii praestantioris 


1. oi magemiÜvuovsrsg p. vmag imi. — 5. Pro víg O praebet lacunam. 
Oupovovsg C. 6. xonbs. O. Tum zonj ex conject. 
2. émsOÓvuovucv O, ut conj S, émi- Ci, moii» uterque Hom. Cod. 
Ovuovuer C. T. Non legitur zgóg in Turriani Epi- 
3. s&byenoous» conj. Schliemannus Clem. stola liminari ad Hosium , ubi locum citat. 
p. 191. 569, S, C. Deest etiam in Ottob, 


4. eiüo» O. 
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pi£vor (yonuoi v)v yeígovo.  voroUrOV vi wol oU wOJUY cyvoslg. xoi O 
Zio» pg' magslópevoc coUo, elc à énqgyyelÀo Aéys. | éuol yag aÜUvavov 
elvat doxei aocfcig avOQgunovc Ur Osou à Üjmnove OveipostoAeioO'oi vo0ntQ. 
XVI Kal 0o Ilévooce 4pg* uépuvgpuat 2povvoD, dc énzyyetligvv. Óscifos, 

$xol dygoquoc xol iyyouqoe meg voUvov vrv anóüsiu mag&ysv. xol v)v 
Adyovvog ditove, lopev nollovg, cb ye eUyvopoveic (é&rtet y vovG mage- 
gwirac DITE TW po), simo ocflovvac ol porjsioyvag wOül wav SuVTO 
ciioQrdvovrog OpXrota xol dAgOsic Ovsigovc 0püvzoc, Pviovc 0$ xal Óor- 
póvov ónvooiog. wjv ydo! doagxov iüfàv oU Adye ÓUvacÓa: mavgoc 7) 
10yio) idsiv, Od vo peylovo quvl sovovyc(soOa. vovg Ovyvov 0gpO9cipuovUc. 
0ev v0 uj Ogog$vor vQ eic cdguo vergojuuévo ovdouna oU. gOovoUvtóc 
iov; Osov, dÀM dAsoUvvog?. 0 ydg iÓàv (yv ov OUvavcr.  :* yao Unsg- 
foÀg vo9 quvOg vv voU Ogüvsog iUi odguo, Pxvoc si uz Oso amog- 
pto Ovvdguet 5j oagE eig qUow voong quvóc, iva quc ldsiv OvvgO7, 9 5j 
i5vo) quroc ovo(o sic aágua voonz, iva Uno copxdc OgaOqvot OvuvqO 1. — vó 
yoo dvoészvog movégo iÓciv viov uOvov doviv. Ótxoiov5 Ó5 ovy opolog* iv 
yàg tá Qvaotacst vUV Vexgüv, Ovovy * vgastévrec elc quc và opaco loxy- 
ysÀot yévavzot , vOvs iÓeiv Óvvijcovta..  négoc yoUv sc» ayycÀov vig av- 
jours 0pO5vor neuqüg, voénevoat elg odoua, lvo Ono oogxog opódqvot 


20feminae, occupati deteriorem diligunt. Tale quid tu quoque pateris ac ignoras. 
Dixit Simon: his sublatis, loquere quae promisisti. Mihi namque videtur im- 
possibile, ut impii homines a Deo somnia ullo modo cernant. 
XVI. Ht Petrus: Mei, inquit, sum memor, quod promiserim ostendere, 
et ea de re absque Scripturis ac per Scripturas demonstrationem exhibere. 
?6 Bt nunc loquentem audi. Novimus multos (si quidem aequo animo accipis, 
alioquin adstantes judices habeo) idolorum cultores et adulteros ac omnino 
peccatores. conspexisse visa atque vera somnia, nonnullos vero. Daemonum 
visiones. Non enim dico.a mortalium oculis videri posse incorpoream Patris 
aut Filii speciem, quia maximo lumine resplendet. Unde ab homine in carnem 
30 converso non cerni, non est invidentis Dei, sed miserantis. Nam qui viderit, 
vivere non potest.  Luminis quippe exsuperantia cernentis dissolvit carnem, 
praeterquam si Dei ineffabili virtute caro vertatur in luminis naturam, quo pos- 
sit lumen videre, aut luminis substantia in carnem mutetur, ut possit videri a 
carne. Nam Patrem intueri absque conversione, ad solum Filium pertinet. 
38Ad justos autem non simili modo. In resurrectione enim mortuorum, quando 
corporibus mulati in lumen erunt Angelis aequalés, tunc poterunt cernere. 
Denique et si Angelorum aliquis, ut videatur ab homine, missus fuerit, muta- 
iur in carnem, ut per carnem cerni possit. ncorpoream siquidem virtutem 
1. yàg transcripsi ex O. Tum slüca» C. marginalis qevys »oQc vavzo ad Vbb. an- 


2. &£Ovrog C. tecedentia spectans. 
3. Ha S, Oxo € 0. In O nota 4. óc à» C. 
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- E 5 c ^" , (o , - 
ÓvrvgÓd. | cGoagxov yag ÓUvapuv, ov uovov viov, «AA ! ovÓ cyyéiov ideiv 
, 2 » EH - , T 
vig Üvvovot. — el 0S (Oy vic Onvaciav, waxoU ÓOoíuovog vovvqv civot vosito. 
c , - ' - 
XVIL — IIAjv ovi xol aosfsic ópejiovo «ol dvvnwvio iàgó  BAénovo, 
ÓgAov iov, xol éyygaqog cmo0sita: Óvvauat. — vépag yovv iv 6 vópOo 
' c €» f 5 1 ^ 3 - L 3 , - - 
yéygoswtat, Qc 0 " fipsiey, eoe(g ov, vv vov Oratov Zfpoc yvvaixa 9 
3 - » - - , c € 
énl wowovie uuivar Qelácoc, T«ovcs vogc vou OsoU xaO vnvor, wc 7 
Y - - eu .* 5 c 
yocnqy Aéyst, qu Ouysiv? aere, ovt dvÓot ovvouqguvit àoviv.  dAÀk wol o 
1 1 » ' - 
Qogoo, coefo av5g, évgaxev Oveigov gregi ve swvQOv eUgpogloc xoi cqQo- 
[4 ; LI - » 3 - 
plac, e 05 'Inoyg észiAUuv nog OsoU Zqy vóv Ovsigov yeyevodat. — Na- 
t » 1 - t 
fovyodovocog 06, 0 seiÓmAo oéfuv , uai voUc GOeov céffovroc cic svp wsisv- 10 
- 3 eu , 2" € d ' 
cag BÀyónvor, Ovetgov 0Àov quj4ovug olovog ogg. wai 5 Aeyévo wig^ dÀX 
et 1 -" ^ - *. - 
0popo iygnyoguc^ ovósic «ceuv  Oeugel.  weUdoc éovuv. | avvOg yovv O 
- " , - 3 - 3 - 
Noffovyodovócop vocic &vopgoc xsAevoog BAgOTnvot sic noQ, àvidov v7 ua- 
, N » - c e - e 
pvo vévagzov 9 dg: vov sévagvov 0go cc viov OsoU. wxcl Opec Orvcactac 
. , , , - » - ^ * ef 
ve 4aà OQapuato xoL àvUswWIG OgOvtec nÀqyUT, cocÜeig jOGV. oUtOQ oU TtOv- 15 
vog éX voU OQ&v viva OQojuoto xol évUTUPLO xol Ontooloc TuEiVvOG sUGE(iG 
3 - , - - , , -- - 4 , 
dg. vq yog cvoe(fiei épgpüvo xol xaOogg avafAvGs. vg vp vo dÀgOéc, 
, , , , 6 , s ! , - ' ! 
oUx Ov&iQo .onovóaLouevov 9, «ÀAa cvvéoet ayadoic Ordo revov. 


non solum Filii, sed nec Angeli nemo potest cernere. Sin vero nonnullus vi- 
sionem conspexerit, mali Daemonis eam esse intelligat. 20 
.XVII. Caeterum et ab impiis visa et insomnia vera conspici, manifestum 
est, atque ex Scripturis possum demonstrare. Denique in lege scriptum est, 
quemadmodum impius Abimelechus, cum justi Abrahami uxorem vitiare cupe- 
ret, a Deo audierit in somno (sicut ait Scriptura), ne illam tangeret, quod 
cohabitaret cum viro. Sed et Pharao, homo impius, somnium vidit de fru- 25 
menti abundantia et sterilitate, cui cum Joseph explicaret, a Deo asseruit ve- 
nisse somnium. Nabuchodonosor autem, idolorum cultor, quique jussit ut 
Dei cultores mitterentur in ignem, somnium vidit, quod omnium saeculorum 
longitudinem complectebatur. Nec dicat aliquis: at nullus impius visum per 
vigiliam cernit. Falsum est. Ipse certe Nabuchodonosor, qui jusserat tres30 
viros in ignem mitti, cum in fornace quarlum intueretur, ait: quartum video, 
velut Filium Dei. Et tamen qui visiones et spectacula et insomnia conspexe- 
runt vera, impii erant. Sic non statim ex eo, quod quis cernat visa et in- 
somnia, omnino pius est. Nam pio in mente innata et pura scatet veritas, non 


quae per somnum affectatur, sed quae per intelligentiam bonis conceditur. 3b 
1. &ÀX add. c. O. Ex eodem acces- ^ 4. éygrgyogór O. 

sit iOciv. 5. lta O et marg. Ci, qui in textu 
2. lta S, qui confert Schaefer Gregor. exh. vezegroacor. 

Corinth. 990, 9íyew C O. 6. omovóuntouevo»r O c. D, ormovóa. 


3. ebgnuíug xol 0 Ó p.sbgogíng nai Lóuevo C, 
&gogíag à ó O. 


XVII 18. 350 


XVII. Ov:wc yog xcuol ümó vov novooc cünexolvgO:5 0 viog.  Óu0 
oidu vig ÓUvoguc cnoxoAUUeoe, cp éovtoU uad0y. cuo yoQ TQ TOY XÜ- 
Qrov. eiseiv9, viva avtov Aéyovotr , uot dÀAovc dAÀo v1 Myovvag avtov dut- 
xoóvog àjt0U, Hl v5c wagütag cavéfw ovx olüu oUv mc simov: ov ci Oo 

5 vióg voU (rvog CoU. cov Ó$ uaxogícovro pe pgrüool jor, tÓv dnoxa- 
Avwoveca motéga elvai, àpà ÓÀ Puvove uodeiv, 0t 10 aÜi0Guvoc, Gvev ónva- 
oíag xol Ovsigov jaOeiy anoxalvwic doviv. "xol cÀgOcc ovvoc Pyst, — dv 
ydg v5 iv uiv dx Oso) vcOsíog onspuovixoc [zogOío]9 mco lvsovww 7) 
cÀyOsa, Geor Ób wspl oxénetor wol cnoxolUntetor, voU évegyouvtoc* 

10v0 «oT £iav énco0voU clÜótog. v0 OL iteDcv Ó) Omncvaoiv xoi ivunwiav 
ÓyAoOqvoi vt, Ott oUx Zovtv dnoxaAUieuc, xÀÀAo Opyyc, qalvevat. — supo 
yoUv yéygamtot iv vg vóu Ovi OpytcÓsic 0 Ceoc dagov xol Magutg 
éqq5* idv dvocvy mgoguvne dE opov, Ór Ogopdvov xol ivunv(oev ovg 
yvogioOzoouor, oVy ovtoc Ó$ oc Movog 19 Oegénove! sov, ovt iv sóc 
15x61 ov Ót 9 évuswviov Aejco swQog oUtóv, wc siti ÀaAyost mooc vOv éav- 
voU (QiÀov.  ópGc yug và tTZ]c Opyggc Ó! Ogoucvov xol évunviow, co Ó5 


XVIIL Sic enim et mihi a Paire revelatus est Filius. Quare.novi, quae 
sit revelationis vis, a me ipso edoctus. Nam simul ac Dominus interrogavit, 
quem eum dicerent, ei ego alios aliud quid esse eum respondentes audivi, in 

20cor meum ascendit, nec vero scio, qua ratione dixerim: fu es filius Dei vivi. 
Ille autem beatum me praedicans indicavit mihi, eum, qui revelaverat, Patrem 
esse, alque ex eo tempore didici, revelationem esse, quando absque prae- 
ceptore et visione ac somniis erudimur.  Ác vere ita habet. Siquidem in corde, 
quod in nobis posuit Deus, universa instar seminis inest veritas, tegitur vero 

25ac revelatur manu Dei operantis ac singulorum meritum cognoscentis. Ex- 
irinsecus autem per visiones et insomnia aliquid declarari, apparet mon esse 
revelationis, sed irae. Denique in lege scriptum est, Deum iratum Aaroni et 
Mariae dixisse: s? surremerit prophetia ez vobis, per visiones ac insomnia ei 
apparebo, non auiem sic, quemadmodum: Moysi famulo meo, quoniam in specie, 
3020n quiem per insomnia loquar ad hunc, velut si quis loquatnr ad. amicum 
suum.  Cernis quo modo, quae ex ira, per visa sint et insomnia, quae vero 


Matth. 16, 13 seqq. 4. . Oolelerii interpretatio non potest 

. &ozi O. constare cum íextu graeco, nisi posl éreg- 
3. Post veOsíog Schliemannus Clem. »yojvzog additur particula z«í. ^ At uihil 

p. 190. 569. addit xo«góíz, conjectura mutandum. Tu verte: s5qui operatur tan- 

secundum Schweglerum parum probabili, tum, quantum meretur unusquisque sciens. " S. 

elegantissima quidem ex mea opinione. 5$. Num. 12, 6. Exod. 33, 11. 

Etiam parvula lacuna, quam in Ms. Ottob. 6. 3 C. 

habes post ozeguerixog, deesse aliquid 

salis probat. 


tom 
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noóc qíAov ozópa xov ctÓpa, dv elÓsi, wol ov Or aiviypuieov. xol 0ga- 
pidvov xol évunviov |, üc noc dyOpov. 

XIX. .Ei uiv oóv xoi col 0 5goovc zov Óv Opiperog 0opOcig iyvo- 
c5 xal dpuAQcosv , dc avsiuetpévo ogyitogsvoc, 010 Or ogopiasov. ual) gyv- 
nviov 1 xal Or amoxaAvieov dioOcv oUcoQv dAdAgosv. si 5 vic 0$ Ov 0nva- 5 
oíav st90c Oi0aouallav copioO var ÓuveTors xol sb piv égeig' Óvvatov 
dotuv , Uti «i 0Àp &iovsg * dyguyogóc: sogauévov apuAgoev 0 Oidtouolos; 
Tc Ó£ cor wol si0veUGoQev ovtÓ, wav ovt Og cor; vwOc Ó€ oot wal 
dp, ónóve 5 ovtoD va ivavcla v5 OidooxoÀ!o qooveic; sl Ót Un ixsivov 
pie Qoag Opósl; xol uagquevósic cnóotoloc dyévov, vdgc ixsivov quvac 10 
x5Qvoos, và éxelvov épjmveve, voUc éueivov onootólovg qíAst, ipnoi v9 ovy- 
yevouévo aUcQ qu uéyov. ggog9 yag OTepeuv mnévQuv Ovvo pi5, DeuéAtov 
inxÀgolag, dvovtiog avÓZovgxac uoi7.. el pu) avvixeluuevoc qe, ovx &v que 
OofaAÀov vó Or iuoU wpvyua dAoidogsic 9, Ivo, Ó maga vov xvpíov oUtoc 
Tioguv cu5xoc, Àéyev jv mioveUOuat, ÜrAov Ow Og ipoU xovayvaoOévcog 10 
xci ipoU? suOoxiuoDvToc. d ei woTeyvaouivoy ge Afystg, Oso voU usto- 
xaÀUWoervÓ; Mor vOv XQuovOV wovyyogeig, xol voU émb cnoxaAUWet puaxo- 


ad amicum, os ad os, in specie, et non per aenigmata visa et insomnia, sicut 
ad inimicum. 

XIX. ltaque si übi etiam Jesus noster in viso conspectus apparuit ac lo- 20 
cutus est, tamquam adversario iratus, ideo per visa et insomnia, vel quoque 
per extrinsecas revelationes disseruit. : Àn vero potest aliquis per visionem 
institui ad doctrinam? Quod si dicas posse, quare per annum integrum cum 
vigilantibus permanens collocutus est Dominus? Et quo pacto tibi hoc ipsum 
credamus, quod tibi apparuerit? Et quo modo tibi apparuerit, cum contraria 23 
illius doctrinae sentias? Sin vero, ab illo per unam horam visitatus ac edoctus, 
factus es Apostolus, voces ilius praedica, illius scita interpretare, illius Apo- 
stolos ama, mihi qui cum eo versatus sum ne bellum indicas. Nam contra 
me, firmam petram et Ecclesiae fundamentum, adversarius restitisti. Nisi esses 
adversarius, profecto de me detrahens, praedicationem meam probris non in- 30 
sectareris, ut, qui dico quae ipse adstans a Domino audivi, non credar, quasi 
scilicet condemnationem merear, quamvis laudari debeam, — Aut si me reum 
dicis, Deum qui mihi Christum revelavit accusas, ei in eum qui me propter 


1. Vbb. cà 08 zgóg — x«i ivnvíov 5. dq8goor' mó:s O. 
desiderantur in O. 6. Matth. 16, 18. et supra 11, 7. 

2. sei S 0, $C, de quo fallitur S. 7. é&»avc(og ArvtÜfriuae pov O. 

3. 4 scribit Schliemannus Clem. p. 192. — 8. Ita O c. S, éAoidógge C. 
569. Idem legi vult ózzaoíag p. oózza- 9. Leg. ui. Colelerii versio stare non 
cia», S. potest. S. Sequens &&/ om. O. Idem xaz.- 


4. Cfr. Neander Kirch. Gesch. 1, 2, «zyvoouérov et antea z«ze&y»ocOérrog c. 
625. Hilgenfeld Hall. Allg. Litt. Zig. Nr. 80. S, xazayroopuérov ei xaveyroc0erzog C. 
p. 659. Baur kanon. Evang. p.363. S. . 
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Qícovvóg ue xevagégeig |.  GÀX. inel? nep oAgjO0c vr aAjOciy cvveoyroaot 

Oélew, uode nouvov mop muürv, Q vueic mop xeivov  àpdDouev, xol 

neqve dàg8slag ysyovaüg yévov riv ovysgyóc. 

| XX. "Te):u 6 Xipev dxovoag 6g: dncig uot vO clvs 5 dxelvov , slve 
$ goy yevéogo« uoD075v.  ovÓt yog cyvoo à Ósi yuvooxeuv* € Ób ec uov- 
Oavoy invOouqgv, iva ln * si ÓUvacor Onvaciac &vegysiov dvagysovégav 5 
Oeifot. ov 0b Gg 5OéAqooc, simog, ovx dÓnboc. xol vOv cUQióv cor sic 
vv spl OsoU, ov Óuoxvpltz Ónutovoyos, 2A8wv ucl ÓrnAeyO slg OciBo n, 
GvUtOV sivo: &vüTatOV xol cycdOv, xol vov cÓv Ob Óí04oxolov vd aUto 

1040L elgnu£vot, ob Ób jj vevoquévor iyu. wol voUva sindv iiyet, eic & 
9vLgoévetyev ov OeÀyoog oxovoat. 


 OMIAIA IH. 


L "Opgógov Ó£, wgosAOóvvoc vov llévzgov eig v0 ÓtnAeyOTvot, 0 Xi 
«ooAn(jQv iqmw* dyOic? amollacoOuevoc eig viv onpuspov vVncoyoumv oot 
i6bérzovelOov wol ovQQenoeg Ócibat, Ovi ovx ovi O vOV xOOogptov Óntuiovoyy- 


revelationem beatum praedicavit inveheris. Sed si quidem vere cupis admini- 
culari veritati, primum a nobis disce, quae nos ab eo didicimus, et factus 
veritatis discipulus fias noster adjutor. 

20 XX. His auditis Simon dixit: Absit ut ego vel illius vel tuus sim disci- 
pulus. Neque enim ignoro, quae cognoscere oportet: ea vero tamquam disci- 
lurus interrogabam, ut agnoscerem, an posses oslendere visionem evidentia 
esse inefficaciorem. | Àt tu quemadmodum voluisti locutus es, nec demon- 
strasti, Et nune, veniens cras ad sermonem de Deo, quem Creatorem affirmas, 

25probabo illum non esse supremum ac bonum, tuum quoque Magistrum eadem - 
mecum dixisse, te autem arguam non intellexisse. Atque post haec dicta exiit, 
nolens audire ad ea quae proposuerat. 


HOMILIA XVIIT. 


IL Mane autem, cum Petrus ad disputationem processisset, Simon anlici- 
30pans dixit: heri discedens promisi libi, me hodie rediturum, disceptaturum, ac 


1. Leg.xozoqgovsis. Quod Cotelerius man. in marg., quod praestat; üntoG(ov 
L . M * . * ? 
in versione dedit, id e graecis verbis non  évepgyeiag C, Ozcacia» ivagysiag Cl. 


efficitur, S.  xazegéon O. 5. v»egyeovzéQa» conj. Cotel. Debebat 
2. Malim et S. scribere .&vevegyeorégos. Ego malim (zza- 
3. poi, eive C. ci&g ivagystos. S. Dein simeg p. eimag € 
4. eibà C. Tum ómtoiay évegyeie.g 6. xoi inserui c, O, 


O in textu, ic. Oaraoíng évegysínr al —— 7. xOég O. 
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onc avüvotoc! Geoc, uÀA écepoc , 0c wol nuovog dyod0c Qv ual uéygi voU 
ÓsUgo CyvoctOg dovuv.  avtixo yoUr vOv Ógjuovoyov ov1Ov xal vonodcuyv 
qye sivat, $ o0?; ei uàv oUv vouodévrc igviv, Oixoiog vuyyover, Óinotoc 
Ó& uv ayoad0g ovx ovi. si Ob ovx Covuv, Pvegov d«yovooev o lgooUc v0 
Aéyew 9* ux) ue Adye dyodóv' 0 yag cyadóc sic doviv, 0 novro 0 dv voic? 
oUgavoi. oU ovpupavsi Ob vg vopoOévy Owoio ovt: xol dye. wol O 
Ilévgoc équ* ngovov guiv simé, ént swoio:g swgatsot dousi oot 0. cyadoc 
elvat, ini noloaig O5 xal 0 Óiuatoc ^, Uva oUvug XoQTO GHOTLOU TOUC Aóyovc 
TLÉRUTUO SV. wo O Züguov* GU svtQUvOV sisté , ví cor Üousi vo uyodOv, vj xol 
v0 Üixatov. | 10 
Il. Koi 0 llévooc' ivo 5 égtovixcvegov OtoAeyouievog Óonovo cvoUc 
q9óvouc, cstartOv Óuxaleg vov ijv noovüceov ? os vag aTwNQiGeg TtOL- 
eloDat, dc cor Óoxsi oUvoc dv imvOOUutyV nonjcouor veg omtoxQlostg. yo 
quu. cyoadov elvat vv szagewvixov [incivov àv vorovzorc,] 9 oiov «c ovsóv 
0QU stoL0U0vvQ cvOV Ówgpuovoyov, suwgéyovvo vOV TÀiov cayoOoig xol vovib 
vevoy Oumuaíorg wol aÓ(xoig. wot 0 Zipuov £g: voUto c0imOTatov, Ov cd 
aUcG Óuolotc xol GOixorg magéyer. — wol o [lévgog* oU ovv viv voU Aornoó 
Àéye, mug moi» üyodOg kv qv. wol 0 Ziucv* ob Ósb Aéyetv.. wol o Ilé- 


ostensurum, quod mundi opifex non sit supremus Deus, sed hic alius sit, ut- 
pote solus bonus, et huc usque incognitus. Statim ergo, Creatorem eumdem 20 
et Legislatorem esse dicis, nec ne? Si igitur Legislator est, justus est, si 
justus, non est bonus, bonus si non est, alium praedicavit Jesus dicendo: me 
me dicas bonum. Nam bonus unus est, Pater, qui in coelis habitat. Porro 
non est consonum, ut Legislator justus sit ac bonus. Ait Petrus: primum dic: 
nobis, in quibus actionibus bonum putes esse bonum, et in quibus justum esse 25 
justum, ut sic ad scopum verba destinemus. Et Simon: tu prius effare, quid 
arbiireris bonum, quid justum. 

IL Tum Petrus: ne contentiosius disputans tempora insumam, dum juste 
postulo ut meis respondeas propositionibus, quemadmodum tbi videtur, ipse 
ad interrogata responsiones afferam. Ego aio bonum esse eum, qui largitor 30 
est, sicut video a Creatore fieri, qui praebet solem bonis et malis, atque im- 
brem justis ac iniquis. Et Simon dixit: hoc iniquissimum est, eadem juslis 
alque injustis praebere. Ac Peirus: tu ergo deinceps nobis edissere, quo 
modo agens bonus esset. Simon: te oportet dicere. Petrus: ego dicam. Si 


. . . . 7 
1. &voz&zo O0. Sequens x«i in eo- lacunam in marg. ita explere tentavit: (occ 


dem deest. zmgocieuévor, quod man. recentior cor- 
2. ov S O, ovy C. rexit in uxAAov 08 — mQozuosow. 
3. .Matth. 19, 17. 6. Vbb. [éxsivov £v» coi007016,] ad- 
4. O bis exh. ó/zotog.. scripsi ex conjectura pro vacuo Ottob. 
5. mgo ... (sic) O; at ead. man. — 7. «oio?» cà O. Matth. 5, 45. 
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20nempe eadem praebens bonis ac justis et praeterea malis ac iniquis, secundum 
te nec justus est, iu eum, si bonis bona iribueret, malisque mala, justum 
merito praedicares. Quali ergo adhuc actione utendnm ei esset, si non utere- 
tur hac via, malis quidem dans temporalia, si forte convertantur, bonis vero 
sempiterna, modo perseverent. Sicque largiendo cunctis, praestantioribus au- 

25lem gratiam faciendo, justitia ejus bona est, eti eo magis magnanima, si pec- 
catoribus quidem poenitentiam agentibus peccata condonat, bene operantibus 
autem etiam vitam aeternam definit. Judicans vero in fine, et pro merito sin- 
gulis retribuens, justus exsistit. —ÁÀn itaque haec recte se eo modo habeant, 
profitere; sin minus tibi ita esse videtur, refuta. 

30 III. Respondit Simon: semel dixi: omnis legislator, ad justitiam respiciens, 
justus esi. Et Peirus: si boni est, non ferre legem, justi vero, ferre, ita etiam 
Creator bonus est ac justus. Bonus quidem, quoniam a temporibus Adami 
usque ad Mosem scriptam legem tulisse non cernitur, justus vero, quoniam a 
Mose usque ad hanc aetatem tulit, sicut scripta est. Tum Simon: ex tui Prae- 

asceploris vocibus ostende, ejusdem esse, bonum esse ac justum. — Mihi quippe 
videtur impossibile, ut Legislator, qui bonus sit, idem justus exsistat. Et 
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uct0y ! sivo. «ol 0 Ilévgoc* Ovi 10 GyaO0v aUvo uol Óixoiov doviv , iná- 
x0vGOV. «ocUtog 0 Ord oxoloe ZiOv vg cinovti Dogroaip ?* «i monjcoc Cojv 
aieviov xÀgoorvoudgcoo: noürov /qu' uo us Àiye ayodóv' 0 ydg ayodoc eic 
dovív, O0 mo75o 0 iv voic oOgovoic* sUOvUc? éimátac Àéyew cà Ób ÓOsiQcug 
eic * v)v Dww9v siosiOsiv, v5ogoov vac ivrolág. vov Ok simOvvoc, moílac;b 
éni vugS voD vópov moagéneuev. | oUx &v Ob ürsgov vivo cyodov oypnaol- 
vov ini «de voU 9 Omoiov avémeuev évvoloc.  Ovrt Ób «O0 Óinawow GÀÀO 
doviv , xal v0 dyadov Éregov , wet avvog OjtoloyO , eÀÀ Ovi VOU cUTOU iGTI 
vO &yaSov civoat ual Oínotov?, dyvosic. ayodóc ya ovt uievovooUct piv 9 
vov tiaxgoO vuv xol Unodeyónevoc oUroUc, Óíxotoc 08 iovtv, Ovov? qupi-10 
vov và Xov aiiav éxd oto anovépg. 

IV. Kal 0 Xípwov Kpu' TOC OUV éyvoopévov TOU )ptovoyob, v0 uot 
vov '"dóij mÀdoavToQ, xol voig woo vópov Omalorg dyvoopévov, sigooéci 
0810 Óuualorc xol aÓiwoic wol 0o vQ xo0uto, 0 Ó:0o0XoÀóQ 00V pevo mav- 
vog éxervove dMjÀvOde Afyer11* ov0cic Zyvo «ov movégo sl. qj OÓ vióg, uci 
ovÓb vOv viov cic older , eb un Ó novio , xel oie cv BovAmut Ó vióc at 0- 
xoÀvWor; vavta Ó& ovx àv Heyev , eb wj novégo vuv, àv emoppitorc óvvo 
avryyetMev 1, Qv xal vitotov 0 vopoc Aéyet, dg. ov ove GyaÓT oUce xax] 


Peirus: quod bonum ipsum quoque justum sit, audi: Doctor noster quaerenti 
Pharisaeo: quid faciens vitam aeternam possidebo? primum respondit: ne meo 
dicas bonum. | Nam bonus unus esi, Pater qui est in coelis: et statim intulit 
haec verba: sí autem volueris in vitam ingredi, serva mandata, llo autem 
aiente: quae? ad Legis mandata remisit. Non certe alium quemdam bonum 
significans ad justi remisisset eum praecepta. Aliud vero esse justum, et aliud 
bonum, etiam ipse confiteor. Sed ignoras ad eumdem pertinere, bonum esse? 
ac justum. Bonus enim est, dum poenitentibus nunc aequanimus est eorum- 
que susceptor, justus autem est, quandoquidem judicans pro merito singulis 
retribuet. 

IV. Et Simon: quo modo ergo, inquit, cum cognoscatur Creator, qui et 
Adamum formavit, et a justis sub Lege viventibus agnitus est, sicut etiam a3g 
justis et à toto mundo, Magister tuus, qui post eos omnes venit, ait: nemo 
novit Patrem, nisi filius, sicut nec filium quis novit, misi Pater, et quibus 
voluerit filius revelare. Ista autem non dixisset, si non annunciasset quem- 
dam Patrem in arcanis exsistentem, quem et altissimum Lex appellat, a quo 


1. xai OÓixoiov xci p. x«t Oixoio» O. 6. co) adjeci c. O. 

2. Luc. 18, 19. Matth. 19, 17. 7. dta Cl, &ya0Q eivai xoi Quaio C O. 
3. Adde ó' post evOvs. S. 8. pévinseruic. O. Tum czoóeyópevos C. 
4. eie add. c. O. Tum zyoe p. vy- 9. óc àv C. Tum czoréua O. 


Qgco» idem. 10. 08 textui reddidi, cum  excidisset 
6. énmi v&g O eb ex conject. C, in ap. Cl et S. 
cujus textu &ziozég. Tum id. £meuwev p. 11. Matth. 11, 27. 
mogéneuaper. 12. aviyysAAev C. 
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duovcó: qov5 (óc iv voie Opüvow wol 'legsuíac nopvvost) , Govig xov 
agu.O uov «uy viav '"Iogo5À, ot sioAGov sic Aiyunvov, of elow éfidoutnxovvo, 
xol spoc và OQue vv dOvaOv msguyguwoc yAocontc? éflüÜouxovvoa, vg av- 
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5 'Efgoiovg dus pegiÓo ,. nol aUtóv Osóv Osüv sivo: Otogioev, Ocuov Ói* 
Adyo, of viwveg vdc dÀÀag vOv dÓwow eli qoot pepiÓnc. vopor oUv migoyà- 
Óov dnuó ve novvov vy ÀeyOévvov cv voi ovt» ueQtow , & vivà lov. 
v& Àouua GÀÀe &Oww.  Opioíeg ÓÀ xai dm0 voU vioU voU novvov wupiov O 
ztagx "Effgototg usigievoc stgorAde vouoc.  vovvo ÓP oUvoc &yew angioóT, 
i0jvo, el vig vOpug vTivOc mgooquyy, dno vyc éxsivov? yivqgwat nipidoc, ov 
Óf wal vov wvOjov stQuvveiv Gvedcfoavo.  ovüsig £yvo vOv iv amopgmhtote 
UAjtOTOV StotéQo OvvG, Og OUÓR vOv voUTOU Vióv, Ovi vioc éc1tw. Uvixc 
yojüv ov và toU (mogoyvov9 wwiovov iót« Óijovc vg vig ovx oideg ovt 
viog dosi» 7, svavyo vndgyov vov "IgooU voU xaO  Ujüc Asyogévov Xomovov. 
16 V. '[ovvo vov Zíucvoc simovvog 0 llévoog &qw mooc ovvóv* Quvacot 
aUvO» éxsivov ÓLojwaQrUQacÓoL, Ott oUTUG TIOTSUSLC, OUJ OV vov àv anog- 


neque bona neque mala audita est vox, (quemadmodum in Lamentationibus 
Jeremias testatur), qui secundum numerum filiorum Israel, quando ingressi 
sunt in Aegyptum sepluaginta, et secundum terminos gentium eas circum- 

20scripsit septuaginta linguis, et filio suo, qui et Dominus vocatur et coelum ac 
terram constituit, Hebraeos partem dedit, eumque Deum Deorum esse defini- 
vit: Deorum autem dico, qui alias gentium acceperunt portiones. Leges igitur 
prodierunt ab omnibus dictis Diis ad suas portiones, quae sunt reliquae gen- 
les. Pari autem modo et a Filio cunctorum Domino apud Hebraeos posita lex 

25 processit Hoc vero ita habere definitum est, ut si quis ad alicujus legem 
confugerit, ad illius partem periineat, cujus recepit legem servare. Nemo 
cognovit altissimum in arcanis positum Patrem, sicut nec filium ejus, quod 
filius sit. Statim ergo tu, quae propria sunt ignoti altissimi, tribuens Filio, 
ignoras quod filius sit, qui est pater Jesu Christi apud vos dicti. 

30 V. His a Simone prolatis Petrus ait ad eum: Potesne, quod ita credas, 
ipsum contestari, non quem nunc in arcanis praedicas, sed quem credis, nec 


1. Jerem. 3, 38. Egit praeterea de loco nostro Neander, 
2. yàÀcccag conj C, quod recte im- gnost. Systeme p. 378. S. 
probat Davisius. ^ Gentes enim, ait vir 3. Reposui xa; a Cl et S praetermissum. 
doclissimus, fuisse sepliuaginta, totidemque 4. 0j S. 
linguas, communis erat Hebraeorum sen- $. ]ta O et ex conject, C, in cuj. 
tentia. De septuaginta nationibus confe- textu xsv. 
ras, quae Cotelerius adnotavit ad Recogn. 6. dczogojcov om. O. 


Il, 42. Gieseler, Entstehung der schriftl. 7. "Vuli Simon Magus Deum creatorem 
Evang.p.128. Schneckenburger, über den esse filum ignoti Dei sui, patrem vero 
Ursprung des ersten kanon. Evang. p.13. Jesu Christi nostri. C. 
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guvore Aéyste, dÀX Ov oU rvutovceUOV oUy Opoloyeic; &ÀÀa ydg cvv claw 
opio qAÀvageic. óÓi0 ijv ÓreuoprvQg Ovi, & Anci, voUTO TLLOVEUSIG, GTt0- 
wpivopat Gor. — el Ó$ &ovyguoc oviqcuv àpol & jr) miOTSUSLG, MOTO XSVOU 6 
voieny Gyoyxolsg. xol o Zw &qu* moga vivog vOv cv uodqvOv cw- 
x06, [voto ovvoc 0ptoOzvor.]* xol 0 / Ilévgoc qu uy) wevoopaprüget. 8 
4e? 0 Zípov iqq pu us Aot0OQst, mrgomevéovove. xal o Ilévgoc* uéyoic 
&y sing vóv simÓvvo, wevovuc sl. xol 0 Ziuov* vopute iuà vato mÀa- 
cat $ uoi maga GÀÀov ps? duguoévaw mg0c voUvo qot GnOuQuotL — jüv 
yüp ivotgonQvoi: u5 Óvyyóg, iuodorv voóro sivo, vr» aAyOcav. xol ó 
Ilévgoc* ei àvógunuvóv dow mnidoua, oUx cnoxgivouoat elg ovtó' si Oii10 
Usxorvoig oUvoi. xeupovgcot Og cÀgÓoUc, vToUTO «UTÓ Lor OptoÀ0y9cOV, xol 
&yo vi wol oUTOg negl voUTov Aéystv. wol 0 Zíuov' ümoE uot Óowci  voUro 
oUtuc Éysiv. OU wQ0c vovvo sci Eye vL Aéyew , dmióuguyat, 

VL Koalo Ilévgog Pp eà vToUTO OvTGg fyc *, vc uéyuoto doef eic. 
& y&Q vioU iov, 70U ,oUgevov xot yüv Duomo piíoowtoc, v0 foUAevos d €7t0 - 15 
xoAvnverv 5 vóv. iy eimogprjtoLc aUTOD n&véQo, OU péytova Og Épyv, &os- 
fsie dnouaMUnvoy oic dxcivoc oUx dmeucÀvyev. xal ó Zipev* oÀÀld avtoOc 
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confiteris? Alia enim pro aliis decernens nugas agis. Quocirca si contestaris, 
a te credi quae loqueris, tibi respondebo. Sin vero perseveras disceptare me- 20 
cum de iis quae non credis, per inane me cogis percutere. Et, Simon dixit: 
a quodam ex discipulis tuis audivi, [haec ita esse constituta.] Excepit Petrus: 
ne falsum testeris. Respondit Simon: ne mihi convicium facias, protervissime. 
Tum Petrus: usque quo protuleris eum qui dixit, mendax es. At Simon: Ex- 
istima me haec finxisse vel ab alio audiisse, ad ea responde mihi Nam si?5 
everti non potuerint, compererim esse veritatem. Et Petrus: si est humanum 
figmentum, non respondeo ad illud: sin auiem hujusce rei opinione tamquam 
verae detineris, id ipsum mihi confitere, et habeo ego quoque aliquid quod 
de eo dicam. Simon: prorsus arbitror hoc ita habere. Tu si quid ad illa 
habes dicere, responde. 

VI. Et Petrus ait: si hoc ita habet, maxime impius es. Nam si ad filium, 
coeli et terrae constitutorem, spectat revelare, cui vult, ipsius Patrem in obscon- 
ditis positum, tu, sicut dixi, maxime es impius, qui revelas quibus ille nequa- 
quam revelavit. Ac Simon: sed ille vult ut revelem. — Atque Petrus: non in- 


30 
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dxovcec OUregt wu)? cinciv, olg &v floUAqvot? ó vióc dnoxolvwer, ov di- 
ÜacxaÀig vivd voroUvoy padeiv Aéyer, aa QOXGAÀUUEL pOVOY. — QTLOXO.- 
Avwic iov. vÓ éy mwwdooic xagÓiouc avOQuruy cnopgnvac wsipevov xeuaÀvpu- 
piivov, dvev quavgc vj ovvoU Qovig $9 anoxaàvntópevov. xoi oUtac yive- 
5 vor yvàvot, ov OtduyOcvea, aAÀx cuvévea. vg uévvor ovviévvL ^. ovx éEe- 
0*V , &ÀÀp voUvo dmodsitor, émcb jugó! ovóc dÓrdug On, ovre anowolvwa 
OUvovor, énel uy oUvog iow O vióg, iwvOg cl jj éovvOv Adysi slvat «Ov 
viov. o0 Ób oUx si O éc70g vióc. si yàp vic ze, mww&vrec ev mÓnc? vnc 
voiaUTQc dstowaAUWeoc voUc above. oV Óà oUx oidac. si yag "niovooo, 
407a vOv inigvouiévov y éitolsic P. 

VIL Koi 0 Zípov &qy' ouoloyo, oU ovvijuo swuog Aéysie, vo vov éni- 
ovapivov àv inoícc?. xol 0 Ilévgog* si ov ovvixac, ovÓà vóv énactov 
voUv siódvat ÓUvy, wol ei cyvosig?, ovÓR vovc ci(ovuc ye cnowaAvtMenc 
émioroagor, oUu si vióc* ó Ob vig oldev: dió, oic f'ovAevot, ec clorg ovow, 

4g moxoluTEei. — xol 0 Züpov Eq jw amos, oldu vovc aiíovc, xoi vióc 
ovw elu.  voUto uévvor, ví swow zoviv, olc fovlevo: asoxcÀUntét, oU 
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telligis, Simon, quae aio. Verum audi, et intellige. Quando dicit: quibus 
vult filius revelabit, eo significat, ilum hominem non discere per doctrinam, 
o9 Sed per solam revelationem. Est autem revelatio, cum, quod in omnibus ho- 
minum cordibus arcane velatum positum est, absque voce per illius voluntatem 
revelatur. Sicque cognoscere accidit non discendo, sed intelligendo. ^ Atqui 
intelligenti non licet, alteri hoc ostendere, quandoquidem nec ipse edoctus est, 
verum etiam non potest revelare, quia ipse non est filius, nisi si se dicat esse 
25 Filium. Tu autem non es stans filius. Nam si filius esses, omnino cogno- 
sceres hac dignos revelatione. Tu vero ignoras. $i enim :scires, faceres 
quae faciunt qui sciunt. 
VIL. Dixit Simon: fateor, non intelligo quo modo dicas, faceres quae fa- 
ciunt qui sciunt. Et Petrus: si non intellexisti, etiam non potes uniuscujusque 
30Scire mentem: et si ignoras, etiam non revelationis dignos cognoscis: ac si 
non cognoscis, non es filius. Filius autem novit: quare quibus vult, tamquam 
qui digni sint, revelat. Et Simon dixit: ne decipiaris, novi dignos, nec filius 
sum, Porro quid hoc sit, quibus vult revelat, non intellexi quemadmodum 
dicas: non intelligere autem dixi, non tamquam ipse nesciens, sed velut sciens 
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4. cvvévzi C. 8. S refert ad Lob. Phryn. p. 359. 
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Og Ov. oi mopsovü reg oU OvvQXGv, va «UvO caQéíotegov singe, 0nag vory- 
Ge0iP Ov Pvexsv wal vyv Cyegoiv moiDpusOo. xoi 0 Ilvgog* dye coqéove- 
gov oUcO cimsiv oU Óvvogiai, OU oUvOc Oc vorcac qQoécov. xal o0 Zipww:' 
dyo và od ovx avoywqv do Aéyeu wol O0 llévgoc qoívg got, 2iuow, 
quj Jovvtele aUvó , ual OpoAoysiv qua] Oélov, Iva qu àv xyvoíg qugadelc s 
deyyOge uu Qv oU 0ó écwc vióc.  vovvo ydg oivícog, uiv oagüc avro 
sineiv jj Odlgc' Gove dy) uiv vdg cac fovAag d àv olvicog iniczapa:, 
s;gogtvov aAgdoUc uaOquuc Ov, ov sQogrzv9c. 07 Ó$ xol v& cagüg Àe- 
yóusvo 5 ovvu»v viov énvvov sinciv 9éAsg, dvOi1Ov? muy. uoi ó 
Xipav* do cov mácav mpopoaoiv* Opi0AoyO, &'UtO OU OUVHO, Vi LOT COTLV, 10 
xoi oic àv (ovAqvoiS 6 vioc ostoxoAvmsest. dye volvuv oUv0 coqéovepov. 
VII Kot ó Ilévgog* éneión x&v oyyuovt ovt0 0uoAÓygoog 5 ovvié- 
voi, mpog 0 ztvvOcvouol cov, amóxguot por, xol uoo. Aíys uo 
gre vóv viov Óiuotov sivat, Ocv«c sov. &oviv, 7] oU5 ual 0 Zíuov £u Ó- 
xor0torov. xoà ó llérgoc' Óíwoiog Ó& uv Ou ví ju mci emoxcÀvneL, 46 
dÀÀ oig fovlevoi; xol 0 Züipaw: Ovi Üiuoi0g Qv voic abíorg cmoxoAUnvew 
BovÀsvor — xol Ó [lévgoc* oUxobv* cvaüywg ovvov siÓévor «Ov éxcoov 
voov, iva atíorg amoxaAuTtQ; wol 0 Zipov* cvaywng nàco 9 ovvoc Cc. 


quod adstantes non intellexerint, ut illud clarius efferas, quo percipiant, qui- 
bus de causis nos controversiam habeamus. Ei Petrus: ego clarius hoc ne- 259 
queo dicere, tu, ut qui illud perceperis, effare. Et Simon: ego tua dicere 
necesse non habeo. Petrus: Videris mihi, Simon, illud non intelligere, nec 
velle confiteri, ne in ignorantia deprehendaris et arguaris quod non stans sis 
filius. Id enim obscure significas, cum tamen aperte dicere nolis: sicut ego 
quidem tua consilia ex iis quae innuis cognosco, qui sum veri prophetae disci- 95 
pulus, non propheta. Tu vero clare dicta non intelligens ie filium dicere 
vis, resistens nobis. Et Simon: tollam omnem tuum praetextum: fateor, hoc 
non intellexi quidnam esset, e£ quibus vult filius revelat. Dic ergo illud evi- 
dentius. 

VII. Tum Petrus: quandoquidem, etsi ficte, hoc fassus es non intelligero, 3o 
ad id quod te interrogo, mihi responde, ac disces. Dic mihi: ais Filium, qui- 
cumque sit, justum esse, vel non? Respondit Simon: justissimum. — Et Petrus: 
cum autem justus sit, cur non omuibus revelat, sed quibus vult? Ac Simon: 
quoniam, qui justus est, justis revelare vult. Petrus: nonne igitur necesse est 
ab eo cognosci mentem singulorum, ut revelet dignis? Simon: omnino ne-35 
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3 € ! , -— » * , 32 ! l E] , tj, , 
xol o Ilévooc' ovxov» ovt0c jOvoc eviOyuc! cnowoÀUnvswv opio, tt0voc 
- f ? Li € ^ , . 
vóv éxdgvov voUv sidwc. xol ov oU O qugÓb và OQ uOv Asyopsvo Óvva- 
[u&voc  ovviévat. | | 
- - , - "v 
IX. "oUvo vov llivgov siwovroc omó uiv vov OyAov Praiwvog éyévevo. 
t£ 1 QU , t 3 Y 3 , 1 1 ' 
ó 0$ Zipov xovoqQegoc ysyovog, olóscÓsle vovOgraoe, wol vo ufsvunov 
" "m . , »? 5 n , ' . t 1 ' , 2 E) LI 1 
volyog Zqn* aÀÀ ipi woyov Afyovoiv vno Iléóvoov viwwupsvov?, cÀÀa wol 
3 0x " 
ovAMoyitÓevov.  oUx 6i vic 0$ ovAAoyicOsig, ovvogmnoacóecic vr» iv ovrQ 
dAjOeiav veviwguévgv Pyst.— ov. yag 9?) &oOéveun vol. ixdixotvvoc aÀnóeid 
- , ' . [ 3 - 
dovt voU viuouévov 9, sÀgv quui cor, 0vt dy) vove sopsovoTac süvvac 
4! » - 1 N E) 2, ! 1 , ,» . 
i0cilouc éuQuve yvovot vov àv emogo/torg mavéga. 9o Ó"uocto 40V ovtoic 
3, , Y * , - ^- 
est0xQÀUsttOvTOC, OU oUTOG^ Óia qOOvo» épol vo tvspyeveiv oUTovg ÓOé- 
Àoyvi yoAenatvetc. 
E A ? - - U €i 
X. Kol 0 Ilévgoc jq imei" ageouovwec voic stagoUot» OyÀoig oUvac 
" 3 EE - 5 ? , , , 5 ? - ' - 2.! 3 " 
égue, dyo épu ova agsoxovtoc, vÀÀ ? aAqOnc. Aéye por, swogc abrovg éni- 
- , Dd 0g 7 
150vGgGL vOUC TLGQeOtOTOG Tt&VTOG, OSLOV O0L Íugpuivovti ovÓ cic ovvéOcco; 
, 1 € 3 l4 3 3 
và yep duoi storjoooÜQL xx vc cot vOV iTmOwOV ovx £OTL OUyxoTOO6uévav 
' ? ^6 » , € 1 DEAE c 3 - , , , ' E HI 
00i, &ÀÀ 9 àuoi, q ual vOv zmawov oc ogÓuc sipgxovt ostéverpuo. — oÀÀ 
Rl ' c M , » Id 1 € , - c4 Mi 5 4 Y 
éssiÓ"] o Ococ Óiuoiog Ov Óga(jevst vOV éuaovov vouv, O quc aÀgOig ci- 
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cessarium est ita habere. Tum Petrus: Itaque ille solus merito revelare defi- 
20nitus est, qui solus uniuscujusque mentem novit, et non tu, qui ne ea quidem 
quae a nobis dicuntur potes intelligere. 

IX. Id Petrum dicentem populus laudibus prosecutus est. At Simon, in 
lapsu deprehensus, prae pudore erubuit, atque fricata fronte dixit: Jam me 
magum aiunt a Petro non tantum victum, sed et raltiocinationibus pressum. 

25Non autem licet quis ratiocinationibus prematur, abreptus veritatem in ipso 
victam habet. Neque enim infirmitas defendentis veritas est superantis. Aita- 
men aio tibi, me omnes adstantes judicavisse dignos, qui in arcanis Patrem 
cognoscerent. Quare cum palam ipsis revelo, tu per invidiam mihi illos bene- 
ficio afficere cupienti succenses. 

30 X. Dixit Petrus: quoniam, ut praesenti multitudini gratum faceres, ita lo- 
cutus es,ego dicam non grate, sed vere. Dic mihi, quo modo dignos esse 
cognoscis adsiantes universos, quandoquidem tibi indicanti ne unus quidem 
praebuit assensum? Nam quod me contra te laudaverint, non est consentien- 
üum tibi, sed mibi, cui et laudem tamquam bene locuto tribuerunt. Verum 
quia Deus, utpote justus, singulorum mentem dijudicat, quod tu dixisti verum 


1. evÀóyog deest in O. ut O. Deinde yaAezoíveig O et ex con- 
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voi, oUX uv &üfovinOy Ou vic coioveQüc voic Óskioic voUTO ÓoOqvor, Q 
Àóygp Ó stago xAénvov vi Ao ov xol ovvOc UnsUOvvóc jovww. €0v6 TOUTOU 
Évexev vÓ Un0 cov qegouevov ovx yóéÀgcsv avvoUc Àofeiv, GAÀo Ótc vov 
sic v0 droxalusvciw ! oguouévou viov. vivi yaQ cUÀloyóv &ovwv amoua- 
Avswvtei» vOv savioa, $j vig ovo, Oni vo slÓfvor vác voravvze dmoxa-5 
sou eac vOv üEtov; oUzüc oUx Pow coUo Odo: 7 OujoyOgvoi, dÀX 
aqpuovo yep axoxoluporvat vQ voUTO eiÓévor ao. 

XL Koi ó Zuov £qu' moÀ) ovufiilevot noc vixi TQ | 'moAepoUvei 
vó lÓfoie yoroocda. Ono. O0 yaQ qisi vic, wol ywnoioc ixÓteiv ÓUva- 
vor, yv5oioc 05 ixÓroUpsvov ov vy vuyovcov iloyov yet. O10 voU AorrtoU 10 
óneg OvvOG qgovo ixÓq0opuot. — quui vua. OUvaguuv. àv dnoggzvoig elvat 
dyvacvov stge, xoi ovTQ vO OypiovQyo, Gg ucl cUvOg O lQooUg slpmusv, 
ovx éniOTd;ievoc O égOcyEavo. dx moÀlvÀaluuc? yag éiviove sVovoysi vig 
v00c vo dÀmOéc, oUw eidOc O Aéysu.  Adym Ób wol megl vovvov, oU elomgusv" 
ovOsig Pyvo vóv stwrégo. xoi o llévgoc* oU và éxeivov clÓcvoi qumguéi 18 
imayyéAlov. wol 0 Z/guw*5 «d éxeivov oUw imayydllonat miovevew, cic 
0$ cà inuevyOQévea* avv: ÓtAéyouoi cot. wol O Ilévgog* ivo qw oov do 
mgogaoiur eig quy9v, Goo co! wc OcÀeg. mÀyv puapvugouor nmvvoc 
0t; oVÓP 0v v)v quc Àoyov oU suoTcUstc. oi0o? yog G qgoveic. wol 


esse, id noluit per sinistram dexiris dari, qua ratione, qui aliquid a fure ac-20 
cipit, et ipse reus est. Itaque eam ob causam quod a te afferebatur, noluit 
eos accipere, sed per filium, qui ad revelandum praestitutus est. Cui enim 
convenit Patrem revelare, praeterquam soli filio, quia is tali revelatione dignum 
cognoscit? Sic non est hoc docere aut doceri, sed ineffabili manu ei reve- 
lari, qui illud scire dignus sit. 25 
XL Et Simon: multum, inquit, conducit ad victoriam ei, qui bellum gerit, 
propris uii armis. Quod enim quis amat, etiam sincere potest defendere: sin- 
cere autem defensum non vnlgarem vim habet. Ideo deinceps quod vere 
sentio exponam. Aio quamdam in arcanis virlutem esse, cunctis ignotam, 
ipsi quoque mundi opifici, sicut et ipse Jesus dixit, nesciens quid loqueretur.30 
Interdum enim ex mulüloquio aliquis scopum veritatis attingit, ignorans quid 
dicat. Intelligo autem et de illo, quod pronunciavit: nemo novit Patrem. Et 
Petrus: ne amplius profitearis, te illius doctrinam cognoscere. Et Simon: ejus 
docirinam non profiteor me credere, at de iis, in quae casu incidit, edissero 
tibi. Tum Petrus: ne dem tibi praetextum ad fugam, qnaestionem tecum ha- 35 
bebo sicut vis. — Verumtamen omnes testor, quod neque ilum, quem nunc 
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Üro d ue Óobgc wevóscOa:, cvoibouai oor và ou, lvo siÓgc! Ovi mnpog 
&i00vo OtuAéyg. 
XIL. 'Hysig, & Zipev, in vig ueyálgo Ovvagsog, gti ve xal vgg xv- 
giag Aeyopévgc, ov Aéyousv Óvo cmsovoÀOor ayy£Àouc, vov piv ini vg 
5wriont xÓ0j.0v , vOv Ó? inl v Oéodor vOv vópoy* oUO Ovi aUvov ? Éxacvog 
dA8mv, i oic énoígosv, üg aUvOg dv aUO£vvgc, avtov qyyeiiev' ovd ó 
éovuc ovgoójsvog dvviwelusvog. — uade, mc oniovelg, xol vv Unocoiy 
voU7QV. dV qc ÜUvoguv àv qnogQQgvoig eivai, dyvolag yépet. — vv ydo 
uyvepo0UvZv vOv Un evtgg dnootoÀévvuy Gyyédov oU moosyivagusy. wal 
100 Zip vov Ilévoov voUto Aéyovvog ueydÀeg Ópyig8slg Bméuows Aéyovva, 
eituv* vi qÀvagsic, voAumgob wol sávvov mpomsvéovavse, dm OyÀQv ev- 
po99* iupalvar dveyvdc và anógoyco; wol ó Ilévoocg* vi qOoveig sUsQ- 
yevcigOot voUc mogovvac dugoovaci xol 0 Ziguev* ovuoUv5 OpnoAoyeig viv 
voraUvyv éniyvaciuv sevegycoíav eivot; xat 0 llézgog' OgoAoyd.  *0 yaQ 
i5 wevdog yrvoodiv svspysvel, dyvolag oivío ux msgunsociy» QUtQ. uot 0 Xi- 


dixisti, sermonem credas. Novi namque tuam sententiam. Et ne me arbiltreris 
falsum dicere, significabo tibi tua ; ut scias te cum scienie disceptare. 
XIL Nos, o Simon, ex magna virtute, quae et domina vocatur, non 
dicimus missos fuisse duos Angelos, unum quidem ad creandum mundum, 
20alium vero ad ferendam Legem, neque quod uterque veniens eorum, quae 
fecit, se supremum auctorem praedicaverit, neque quod stans sit staturus ut 
adversarius. Audi quo modo hac etiam in re incredulus sis. "Virtus, quam in 
arcanis ais esse, ignorantiae plena est. Nam ingratum animum. ab ipsa mis- 
sorum Angelorum non praescivit. Ac Simon, Peiro haec dicente, vehementer 
25iratus loquentem interrupit dixitque: quid blateras, temerarie omniumque pro- 
lervissime, et coram populo docili temere patefacis arcana ? Et Petrus: cur 
invides adstantibus auditoribus hoc beneficium? — Simon: non igitur confiteris, 
hujusmodi agnitionem beneficium esse? Petrus: fateor. Nam mendacium co- 
gniium eo beneficio afficit, ut in illud per ignorantiam non incidamus. Simon: 


1. (ge O. horum apocryphorum locis, Hom. Il, 22. 
2. vcOv Scripsi ex conject., ui se- 24. Ilf, 2. XVIII, 1. Epit. c. 25. Recogn. 
quentia stare possint, éxvzó» C O. Tum 1E, 7. IIl, 47. C. Mihi quidem, coll. prae- 
add, cg ante «vzoóg c. O. Lectionem serüm loco Hom. Il, 22, nostra sic viden- 
utriusque Hom. Cod. dv xvOé»ryc cvzó» ur esse restituenda: ov Oz. (vel eliam 
S frus:ra mutavit in óc coOé»eqv avzóc. v. cV coll. Hom. XVIII, 7.) 6 éccoe 
3. Vbb. ov0 ó éocrog xcÀ. absque ccgoópevog si xol pp xecópsrog (vel 
distinctione in Mscr. Id est: ;neque stans, szecovusvog). S. Codex Ott. confirmat 
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, 4 , 3 - 3 «^ ! , ! !1 V 
punv* qoivg por qu) OUvojtevog einsiv cic c nooévemo oor. Aéyo Ov, 3 0v; 
xoi ó OiÓdoxoAóg oov iv dmogontoig viva Aéyet elvat navega. 

XIIL Kol ó [lévooc Equ omoxguvoUpi sig 0 OéÀerg egi voU* oUOslc 
&yvo vÓv saTéQu, el qu] Ó vióc, oUÓb vóv vióv vig olüsv, cà pup O0 mot5jg. 
xat oic &v fovAqvor 0 viog ànoxalówyoir?. Qovov niv OovpudQo, nc voUS 
Aóyov vovxov pvQiag 9 jyovvoc éxÓoyoag ov vo émiuivOvvotegov PEsÀéEe ué- 
og spóg cyvaoiov voU OnuuovgyoU xol vv UT. aUTOU mwOüYtOV Qucac cl- 
ojoOei vóv ÀOyov. suuvov uiv ycQ Óvvavat Ó Àoyos ciogoOo: mgóg mav- 
vag '"Jovüoiove, «ovg mnovégo vopuitovvoc eivai XoiovoU vov ^ fofió, ual 
aUtóv db vóy Xguovóv vióv ovra, ucl vióv OcoU uj dyraxévor 9. O1 uolo 
olusiog elpmvot: ovüsic Zyva vov notíga, insi dvvi voU Osov có» Zafiió 
mwüvvsg Üeyov, vO Ób dndbovre simzeiv, cg ovOà vÓv vióv "ig olÓev, imei 
ovvÓv viov Ovra oUx yüstcav9, wol vÓ sinsiv, oic üv ffovAyvat Ó viog &no- 
xaÀUwar, ÓópÓdg slotar, 0 yaQ cw agync ov viog jóvog ngioO7, ivo oic 
flovAeva, dnoxaOUg. xoi oUvuc ÓUrvatai 7Óp 0 msQuvónAagtog aUtOv15 
p dyvosiv, ovOb Evroy 0 svogeotgoec Qu] elócvar, oUve Noe 0 Óixaioc 
ju] AnlovaoÓ ot, ote " AB oaapjs Ó iioc jj ovviévat, oUx "Ioacx qu vevoy- 
xévor, ovx loxof! 0 moÀeicog jr suewwuGTeUXÉVOL, xal TwGOtV TOlg iv c6 
lad olor um) dmousxoAUgOat. 


Videris mihi non posse respondere ad ea quae tibi proposui. Aio autem,»0 
quod et Magister tuus quemdam dicit esse in arcanis Patrem. 

XIIL Et Petrus dixit: respondebo ad, id quod vis, de illo: nemo novit 
Pairem, nisi filius, neque filium quis novit, nisi Pater, et quibus voluerit filius 
revelare. Primo quidem miror, qua ratione, cum hoc dictum innumeros ha- 
beat sensus, tu periculosiorem elegeris partem, aiens prolatum fuisse in igno- o5 
rantiam Creatoris omniumque sub eo positorum. — Enimvero primum potest 
testimonium dietum esse in omnes Judaeos, qui patrem Christi putabant Davi- 
dem esse, alque Christum ejus filium, quique filium Dei non cognoverant. 
Quare apte dictum est: nemo movit Patrem, quia pro Deo omnes Davidem 
aiebant; et quod subjungit, sicut nec filium quis novit, dictum est, quia eum 30 
filium esse nesciverunt, et quod ait: quibus voluerit filius revelare, recte habet, 
qui enim ab initio est filius, solus destinatus est, ut quibus cupit revelet. Et 
sic non potest Adamus, primus creatus homo, illum ignorasse, neque Enoch, 
qui placuit, nesciisse, nec Noe, justus, non agnovisse, nec Abrahamus, ami- 
cus, non intellexisse, nec Isaacus non percepisse, neque Jacobus, qui lucta- 35 
tus est, non credidisse, denique non potest fieri, quin cunctis in populo dignis 
ille fuerit revelatus.' 
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XIV. Ei 0, vc qrc, &ovor Ow cO siü£von Óià vov yooU vov naow 
Gt0xoÀvnvecÓQ:, vc ovx c0tuvotoy Afyeug, ixeivovg piv yj iyvoxé- 
Vor, énvà ovvÀovc Vrogfoveag xóoppo, xol Omororavo Oe svagsovtoot 
Üvveauévove, wol vocoUvovc Óà vü)v cmo vov dOvóv cct(eig Ovtoc wactu 

$ sovvo yvOvoi; oUvrot novtóc ugeivtovec? yvdvat oU xovgtunycovs xol 
"09 éoTl vovvo dyadov , 0 quj Oiuoiov dgviv; ixvog si um eyador 0éAqgc $ 
Aye oV vÓV sUsgyevoUveo vOUC disatomoayíjoavrac , aAÀà vOV ayostmvvo 
vOUG Giove, xxv qu ntovevagt , olg xol vo dnógpivo astoxo du maet, o 
Óruelorg ciroxovwoet oUx gOtÀQosv. vó yog voloUroV oUvs OyaÓUQ, oUce 

10Àtuaíic stgooT/«et, &ÀÀd vQ evoseig nepuoguóvi. — uo] vt oU. el, Zipov, ó 
éovue, 0 voD1o oUvGQ uu move Quüévro ceinciv inoOQaovvOuevog; 

XV. Kol o0 Zipv in) vovv cyavoxvgoac iqu' vov cov OU oxalov 
alvi einóvva9* éouoloyoUuo( cor wügis voU oUQavot xol vyc yüc, Oct 
G6 Tv xQUTTO OcoQoic, GtekG Avec ar wvagniogc OuAogovow. xol Ó 

15 J]évoog* ovvo uév, íqu, 0 Aóyoc ovx éAéyOq dgà Ób mgcvov, og ovvuc 
sign, wévov dorso cot édoEcv. 0 wvgioc mv, sinso kot elgiset , Q viva 
5r xQuystG cogoic, voUTG vmiog aeu àvipey 0 9v;0050, oU0 oUtGgc &ÀÀov 
Osov xol novépn eupieivery évouitevo T vÓV wtiGavto TOY X004(0v. — àp- 
Ü£yevot yàg aUvoU sivot voU OnjuovgQyoU vo xoustO ( GÀeysv, vQ MWol vOv 


20 XIV. Sin vero, sicut ais, Deus nunc revelandus est cunctis, ut cognosca- 
tur, per Jesum, quo modo non iniquissimum dicis, illos quidem non cogno- 
visse, qui mundi fuerunt septem columina, quique justissimo Deo accepti esse 
potuerunt, et vero nunc tot impios ex gentibus omnino cognoscere. Illi, 
cunclis hominibus praestantiores, digni habiti non sunt qui cognoscerent? Et 

25 quo modo id bonum est, quod non est justum? nisi si eum bonum appellare 
volueris, non qui juste operantes beneficiis afficit, sed qui amat iniquos, 
quamvis non credant, adeo, ut iis et abscondita revelet, quae justis noluerit 
revelare. Nam hujusmodi res nec bono, nec justo competit, sed piorum osori. 
Num tu, Simon, es Stans, qui ista sic nondum dicta proferre audes? 

30 XV. Et Simon super eo indignatus aii: tuum Magistrum reprehende, di- 
centem: confileor tibi, Domine coeli et terrae, quia quae erant occulta sa- 
pientibus, revelasti ea parvulis lactentibus. | Ac Petrus: Sic quidem, inquit, 
non prolata sunt ea verba. Dicam tamen prius, quasi ita prolatum sit, ut tibi 
visum fuit, Dominus noster, tameisi dixisset: quae erant occulia sapientibus, 

35ea parvulis revelavit Pater, neque sic alium Deum et Patrem praeter mundi 
Creatorem credebatur significare. Possunt enim ipsius Creatoris arcana esse, 


1. pi» excidit ap. Cl (ed. 1698. 1724) — 3. £A&g O. 


et S. 4. Voc. vovg GÓíuove exciderunt: ap. 
2. mwgeivzovog C, ng eivrovec id. in S. Tum óg p. ote conj. D. 
marg. xgewzóroe OO; ovrot müvrsg cü 9. Matth. 11, 285. Credner, Beitr. ], 


xgsivrOvO xtÀ. proposuit S. 313. $. 
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5 */ - 1 - 
Hooíov simciv* qvoitn? vó ovóua uov? iv nagofoloic, xoi iEspevEouot 


xexoUMpévo oro xovofoÀAye x00uov. vOv ovv? mngogr5eyr Opoloyeic, 0€ 
vo &exQUuéVO oUx "yvOst, OG Tiva O looDc mo oogüv amoxexgvQóo:* 
Aéyst, vomioig Ób cmoueuaAvuq Oni; sug Ó& O ÓnyuovoyOg vyvóst, wvoU stgo- 
Q5tov eUtoU uy «yvooUvrog vov 9 'Hooiov; ó Ot lyooóc fjv v Ovvió 
OUX eiS5V , & TiVO T)v uQussTÓ , QÀÀG vO ÜoxoUr tpoyvtcpor clggxev, sims 
y«09* dnexoAvyoc oUvà wngniog Ou«Aafovow. vo Ób simeiv, anéxQvwas, 
Qc vov éyvoGuéyov oUtolc. Tt0Q oUvolc ydg y wAelc mc fooisiog vOv 
oUQUOY G7t£4sLtO, vOUTZOTIV 1| yvOOLG VOV GTL0QQQTOV. 

XVL Koi 5 AMye, yoéfgosv eic voUQ cogoUc xguwac oUva cm ov-10 
vGV. uj yévotzo voUto UmoAÀofeiv. o) ydg Totfmosv, aÀM éneióy amné- 
4QuTTOv vo» yycoiw vy focusiac, xol ovvs eUtol sio ADov, oUvs oic 
BovÀouévoig sicsÀOsiv segéoyov, vovtov &veusv xov vO Óiuoi0v, Og amé- 
XQUWOr ovtol vac O00UC QT710 vOv OcÀoveOv, oUTO xol QT QUT. QTL&— 
^gUf va ánogggro, /va, oc énoloov, Ojoioc xal oUtolc yévqvor, wol o 15 
pévop duévggcov, usvggOg cvvoic vo icov?. vg yag a£ voU yvavar, 


quae significat, cum etiam Esaias dicat: Aperiam os meum in Parabolis, et 
eructabo abscondita a constitutione mundi. Prophetam igitur confiteris, qui 
occulta non ignorabat, quae Jesus a sapientibus abscondita esse affirmat, re- 
velata vero parvulis? Quo pacto autem Creator ignoravit, cum propheta ipsius 20 
Esaias non ignoraverit? Porro Jesus noster revera non dixit: quae erant abs- 
condita, sed, ut videtur, asperius locutus est, dixit enim: abscondisti haec a 
sapientibus, et revelasti ea parvulis lactentibus. Dicit: abscondisti, quasi ali- 
quando ea cognita fuerint illis. Nam apud eos reposita erat clavis regni coe- 
lorum, hoc est, arcanorum nolitia. 25 
XVI. Neque objicias: impius exstitit circa sapientes, occultans ea ab illis. 
Absit suspicari hoc. Non enim impius exstitit: sed postquam absconderunt 
cognitionem regni, et neque ipsi ingressi sunt, neque volentibus intrare con- 
cesserunt, eam ob causam juste, quemadmodum ipsi vias absconderunt a vo- 
lentibus, ita et ab ipsis abscondita sunt arcana, ut, quemadmodum feceruni, 30 
similiter et illis fieret, et, qua mensura mensi sunt, aequali iis mensuraretur. 
Nam digno cognoscendi debetur id, quod nescit: ab indigno aulem, licet vi- 


1. Ps. 77, 2. Mauh, 13,35. De Je- . 5. cov assumpsi exO. Tum &zive o» 
saja cfr. Credner, Beitr. IL 303. S  si- C in marg., &£zww« ovx 5v in textu, quod 
msiv' àvoí&o (üvoikov Cod.) C ex con- eliam in O esse videtur. 


ject., évvosiv: &voíEo O. 6. Recte notat C, addenda esse h. l. 
2. pov om. O. Idem égev£onai. vbb. &zéxgvipag cabra m0 cogQv xa, 
9. wv)» p. vór ov» C. coll. verbis sequentibus et Matth. 11, 25. 
4. amoxaAvqOo. O, quod al. man.in Luc. 10, 21. Hom. VIII, 6. 

marg. mulavit in &zoxexQiqOct (sic), xe- — T.  améxgvpov C. Luc. 11, 52. 


xgog Dau C. 8. cà (og C. Matth. 7, 2. 
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0! u$ olüsv, üpelAstui, voU ÓÀ p abloV, wav Óow Pysv, apoipsitat?, 
E - t y , - E n - , 
xu» àv voic &ÀÀotg 5 00Q0c, xoi Oí0ovar «oig ob(otg, wav iv voic ypovoic 
- Hi 
vL; uodqvslog w0L VyTLLOL. 
- * , - - » , i] , Md 
XVIL |—.E? Ó£ vig ipsi oUOtv cv amónQuqgov voic vioic logon, Ot "o 
, 5. »Ó£ » ? ! , ' » ' vu , , 
yeyouq Qa 5* ovócv os ZAaOsv  TogoyA, p, yog einge, "Tous, cnexgu(i 
€ €qV LÀ - , e . - , 
5 00oc &n' àpoU' ovviévat OqsiÀet vig G1. v. Ütagépovta vy BaciAelg ame- 
t ,5 9» ? € 1 » ' 3 1 / 4 €t , Mi 2 ;! 
4é4QUTLTO G7 QGUtOV, vy Ób cioqégovoo cio «sv faoiieiav ^ GÓog, 9) vic. &ovt 
L ) , - ' 3 * » e 
TtoÀttélo , OUX GLEXGXQUTULO. — Üte vToUTO yaQ wai Àéyer qu yop clsye ott 
? , - , , , - M 
o75xQUÓ: dw éguoU v 000g. O0d0c 0B 9 molwusia ioviv, 1G xol v0v Mov- 
- D 5.» LI t 1 , . ' 200 - - H Y 
i1007v Aéyeiv?* iÓov véOsixa mQO stQoonstov coU zv oOov vc Qo9c, uat vv 
- , *Y [ 1 - 
000v voU ÜDovdvov. xal 0 Oi0Oxoloc ovjiqpvoc sirtev 9* elocAOete Ota vc 
- - e M ? 
OtsvZc xal veOluuuévne 0000 , Ór vg siosAevoso De eic vuv Curv. uot cà- 
- 3 , " , 1 , , 
ÀayoU vv, dgwvnyoavtóg vivoc" vi noujoug bwoyv cioviov  xiugovopoo? ; 
LI - , 1 
vüg v0U vOuoU évioÀcg UntsÓsev. 
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16 XVIIL | Ex à vo) einciv «ov ' Hooíov éx vttgocu tov toU Ocov9* 'logazA 
» t - 3 i - 3 DA 
Ó€ ue ovx Éyvo , xat 0 ÀAaóg pe oU OUV/Xev, OU vvoQu tovto ucl Ó Hootac 
" 1 1 J , 1 9 E ' f 5 Mu o0 j 
QÀÀov swogu vov éyvaouévov Onuovoyov? zviocezo Osóv, uAÀo vOv iyvc- 
E » : , € MN , 1 
opévov Gyvocotoy &eyey. évégp alvippoti, Oc vr». OuóOsom, viv Omaiav 
2- - - € , c 1 - 0» - - 
voU éyvoogiévov Ósov, 0 Ào0c dyvoov uaQrovev, xo: UrtO0 00 GyadoU OcoU 
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20deatur habere, àufertur, quamvis in aliis sit sapiens, et dignis datur, tametsi 
iempore quo discunt parvuli sint. 

XVII. Quod si aliquis dicat: nihil erat Israélitis occultum, quia scriptum 
est: nihil te latuit Israel, non enim dicas, Jacob, abscondita est via a me, 
intelligere debet quis, quae ad regnum pertinent abscondita fuisse ab illis, at 

95 viam quae inducit in regnum, quae est ratio bene vivendi, non fuisse abscon- 
ditam. Ideo etenim ait: non enim dicas, abscondita est a me via. "Via autem 
bona vitae ratio est, ut etiam ex his Moysis verbis colligitur: ecce posui ante 
faciem tuam viam vitae ct viam mortis. Et Magisler concordi voce dixit: ón- 
irae per angustam et arctam viam, per quüm in vitam ingrediemini. | Et alibi, 

3ointerrogante quodam: quid faciens vitam aeternam. possidebo? legis mandata 
ostendit. 

XVIII. Ex eo autem, quod Esaias in persona Dei dicit: Israel autem me 
non cognovit, et populus me non inlellexit, non ideo Esaias alium, praeter 
cognitum Creatorem, significavit Deum, sed cognitum ignotum dixit alio oc- 

35culta significatione, quia populus, justam cogniti Dei dispositionem ignorans, 


1. có yrOsai, 0 O, vob yrvovoi, có 6. Malth. 7, 13. 14. 
C, quod D mutavit in c. 7T. mxÀnpovougcs, O. Luc. 18, 18. 
2. Lac. 8, 18. Matth. 19, 17, 
3. Esaj. 40, 26. 27. 8. Es. 1, 3. 
4. eie civ fucile(av eioqégovca C. 9. Ongutovoyó» non extat in O, 
9. Deut. 30, 165. 
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«Qi0706000L ovy Unsiapovev. tx vovso peto v0 sineiv' '"TogoyA Ó£ pus 
0UX ÍyvO , wi 0 ÀaOg pus OU GUVQMev, EztnyoyOv Aéyst* ovol ZÓvoc cpop- 
voÀov, Àaog! mAZoye apegruOv. vy yao mooc vo Oíuatov aUvoU dyvacig?, 
0c éq5v, ui qoffovjevor mAnosig dyévovvo cuogriov, uóvov dyoOOv, wc 
qu) émslegyouevov avzóy voc ipagviac, elvat vneumposc. ó 
XIX. Kal vwwec uiv ovrog guogrovoy, éx vyc Óu v0 eyodOv dixgivov 
vTtolmlenc. &repou Óà éw «vov ivavviow. vue yoo xGtQ vOoU CoU cvüv 
yoogov quvdc, diiwovc ovoac xoi wevüsic , aAgósic UnoAapfavovrcec, vov 
Óvvog eUcoU ÓOci07vyva sol ÜUvopuv oUx gÜtcov.  Ót0meg Oc ayvooUvctoc 
&UtoU xol qóvote yoígovrog wol QuociUv Ówpoic voUG mov5ooUc dqtévvoc, 10 
&vt 0b nol dmavovvog wol wevooguévov ual müvva da tor UrvTOc, aUTOi 
0c Opu0t Oso? nonmcavecec, dpoottvovcec, loyvolGoveo euceffeiv. — dio * 
xci cuevodtror eig vO wgeivvov rcov , nal vovOevoUjievor oUx éncovoéqoveo. 
ov yàg éqofloUvvo, uc và Oso Oi vy voroUtov "obsov éEopotovpievor. 
XX. Ilgóc Ó& voUc voioUtov oUvOv 9 vouíCovvac sivat cvAóyog cv vig15 
Aéyoi9. elgrjoÓat* ovóslg dyvo vov movígu, si ju 0 vióc, Oc oUÓt vov viov 
vig olócv, si uj 0 movgg. wol einóvoac. ei ydp cmíctavvo, ovx av coic 
OytOc TiQO0g TieLQnoji0v xovo vou Oso! ygugsioote DlAorg mwutoTsDovceec 


peccaverat, nec se a bono Deo judicandum censuerat. Propterea postquam 
dixit: Jsraél autem me non cognovit, et populus me non intellexit, subjungit:20 
vae genti peccatrici, populo pleno peccatis. Nam ob ignorationem justitiae di- 
vinae, ut aiebam, non timentes, pleni facti sunt peccatis, bonum dumtaxat, ut 
peccata eorum non vindicaturum, Deum arbitrati esse. 

.XIX. Ht nonnulli quidem ita peccaverunt ex opinione, non fore judicium, 
propter Dei bonitatem. — Alii vero contra. Nam Scripturarum adversus Deumo?5 
voces iniquas ei falsas rati veras esse, veram ipsius divinitatem ac virtutem 
nescierunt. Quapropter, quasi ipse ignoret, et caedibus gaudeat, et sacrifi- 
ciorum donis pravos dimittat, praeterea et decipiat et mentiatur, cunctaque 
iniqua faciat, ipsi, ul Deum imitati, peccando pie agere crediderunt. Quare 
immutabiles ad melius exstiterunt, et admoniti non conversi sunt. — Nihil enim 30 
verebantur, quasi per haec opera Deo essent similes. 

XX. Caeterum ad eos, qui Deum talem putant, merito quis asserat dictum 
fuisse: nemo novit Patrem, nisi filius, sicut nec filium quis novit, nisi Pater. 
Et jure. Nam si cognovissent, numquam libris, revera ad tentationem scriptis 


1. Pro voce 2Aaóe lacuna est in O 3. Og legi vult D. 
cum acceniu gravi. In eod. bis scribitur — 4. Ov 95 C. Tum duezaOszou O et 
j&g, ullimum expunclium. ex conject. C, &uezéero» idem in textu. 
2. cj &yvovocíag (sic) p. &yvocía O. 5. OO exh. ue expunctum post avzon. 
Tum idem gofovper, sequente lacuna pro 6. Aéyoi O c. S, Ayer C. 
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üpMigravov. aAA ual aAeyr TLOU .À£yet , QéÀov oe qéoregov QUutoic viv 
aitioav 5 nive Ut vnodsi&ac Óià vouvo màovacds!, ui) elóovsg va 
aAgós vOv .yguqür, oU sivewo dyvosive wol vqv Qovaquv vov Oo).  Óu0 
Ósi stove Gy Qunor oadqvot QéÀovta yevégOnr, cc 0 Oi0doxoAÀoc cimev, 
BxguvzV vOv TQ0G zetQoogt0v yooqerov. i Bav. oUtog yog simev' yíveode 
vQeTetitot dóxi uot. vgoneitvy Ób yoeía, Ovi voig Oouigiorg wol vo xr0nAo 
avopetuyuévo. 

XXL Tovro vov Ilévgov elnóveog, ó Zipow émi voic ónócio: st egt 

vOY ypoqw TtQoostoLzOOevoc innen oat, oec nvonóele * épu' amem &ot 
i0xol voig dub quioUoww, vOv ow émoxoUeww Aoyowv. xal uéyor uiv Ove oUx 
jüsiv ce voUTo negl TOV ygoQOv qgovoUrto, Tvetyoumv wai Oreyopumw, 
vUv 9 Ob dqiovogot. — Pct dvor viv. doyrv Unoyoprooí us, Ovi Tkovoa 
00U Aéyorog' dyà xe7Q TOU. sicavvoc v0r MÓOp0y ovOiv ovóevl "uoreUm 

Àéyoyti, oUve GyyéÀotg, oUcvs vgogijtaug , ov ypoQoic, OU iegeiow, ov Ói- 

i$ 0a0uaAoig , ovx cÀÀo ov devi, XV d vig xol végava T.0L7 , 4X dv déQi 
émiQovdgc dotgostp, 7v Ór Opouctuy Or ivunviov dnoxalonty. vig 
ovv ce qusvosteicoar Óuvavot *, cit xoÀug site xou, Crego» vi QQgovciv 
vwogà vo Óofovrà ooi, loyvQOc out xol dxivzvuc vj OsevroU yvuOsL 
iva uévovao. 


290 conlra Deum, credentes peccassent. Sed et alio. quodam in loco ait, volens 
apertius eis ostendere causam cur errarent: ideo erratis, nescientes vera Scri- 
pturarnm, propier quod ignoratis et virtutem Dei. — Quocirca oportet ut omnis 
homo, qui salvus esse desiderat, fiat (quemadmodum dixit Magister) judex li- 
brorum ad tentationem scriptorum. ta enim locutus est: estote probi trape- 

25:if£ae. : Opus autem est trapezitis, quia probis adulterina permista sunt. 

XXI. His a Petro dictis, Simon se perculsum sermone de Scripturis si- 
mulans, tamquam attonitus dixit: absit a me et ab amicis meis, tuos audire 
sermones. Ei quamdiu quidem nesciebam te ista de Scripturis sentire, susti- 
nebam et colloquebar, nunc autem abscedo.  Oportuerat sane principio me 

30recessisse, quoniam audivi te dicentem: ego contra mundi Conditorem nihil 
cuilibet loquenti credo, nec Angelis, nec Prophetis, non Scripturis, non sa- 
cerdotibus, non doctoribus, non ulli alteri, quamvis signa quis edat et pro- 
digia, quamvis in aére insigniter fulgeat, vel per visa aut per insomnia reve- 
let. Quis ergo te potest a sententia deducere, seu bene seu male, ut aliud 

35 quid sentias praeter quae visa sunt tibi, qui adeo enixe ac immote in tuo ju- 
dicio permanes. 


1. zàÀovàcOa O. Tum ezivexer C. cameicot oivasai 0. 


Marc. 12, 24, Hom. II, 51. III, 50. 5. xag setze xaxog O. 
2. moujüsg O. 6. org C, Subinde xe; (seq. la- 
3. «cà vov p. »bv O. cuna) zat Tj p. xoci axwyrog cj O. 


4. pezazeg (seq. lacuna) «e«t p. ue- 
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XXIL Kai o Ilévgoc voUvo cinOvti và Zipowi, ixfBotvew  uéAlovat, 
» » OU M , er - 
&pry* vt voUvO nov axovcov, xoi st0QsvoU OstOU OcÀetg.  voU O2 Züguwevog 
D 3i *t - , 
émiotQaQévvoc uol éniucivovtoc 0 Ilévgog &qq'* oido swóg vove auoUwv xov- 
t er Y er » 0» * i] - DU - 
enàoymns, 0t eistov* O0TiG LOU Uy 7 MWoOUvX 7OU T7OT X 00407 «tigovetoc CoU 
J € - 3 , N - E 
À&yov OTi0Uv , OU TUtOTE6U0. | 70? Ób ini vovtoU pueilov viv dxovcov. day 
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, € , Ld * 
vore dgtiV, OptoÍuc éyo oUx dmoovyoouor voU ^ oUtOV phóvov o£few, wol 
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eb 08 Eye vgüc Pvegov, sopa qUoiww &yuv, &x movgQoU vov vOv cÓlwov 
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&goto &yov ayvosi, Oc 0 éiweivov fefoioc quiato) Óvvápsvog. xol si 
" " 2 , 
&go doti Tig Pvegoc Ustig vóv ÓnuiovgyóOv, anoóskevo(Ó ue dic yo 0c voveg 
! xÀA e M 2 M *. Dd ! à 1 , , J 205^ e 3 1 
(uRÀÀOY, 0tL vOv ÉuOvV cyorw)D mzovéQa, ob Ób ovx amo0stevor siÓug , ovr voy 15 
? , , , 
QUGeL 00V T.0Lyt5V, oU yàg Àíye movéQn?, woviluteg im dÀmiót ueitovi, 
3» . - ei - € , 
OV ggovvicog voU sUAOyOUV. oUvoc ei wal ovtoU wgeivvovo svQronc 9, oidev 


XXIL Et Petrus ad Simonem haec loquentem ac egressurum ait: adhuc 
audi a me hoc, et vade quo cupis. Simone vero converso ac remanente Pe- 
irus: Novi, inquit, quo modo tunc audiens perculsus sis, quia dixi: quicumque 20 
conira Deum mundi creatorem quodlibet locutus fuerit, non credo. Nunc audi 
insuper majus aliquid: si revera qui mundum creavit Deus eo animo esset, quo 
Scripturae denotant, quin adeo, si incomparabiliter esset malus, ut nec Scri- 
pturae dicere valuerunt,neque alius quis vel cogitare potest, pari ego modo 
non desisterem eum solum colere, illiusque voluntatem servare. Scire enim26 
ie volo ac persuasum habere, eum qui in auctorem suum caritatem non habet, 
neque in alium posse umquam habere. Quod si erga alium habuerit, contra 
naturam habens, ignorat se a Malo habere amorem qui iniquorum esi, sed 
nec poterit illum firmiter custodire. Atque si est aliquis alius super Creato- 
rem, amplectetur me, ut bonus, eo magis quia meum diligo patrem, te vero 30 
non recipiet, qui sciat, quod naturalem tuum auctorem, non enim dico patrem, 
dereliqueris, per spem majorem non sollicitus aequi et juris. Ita si eo po- 


1. óvi S, dvi & O et in texiu C, qui — 6. Ita O c. S hic et paulo post, dero- 
eonj. óz; &r. Subinde eizs» O. Idem X» £gro: C uobivis. 
$ c. S, àv ei C. 7. Post maréga Vbb. oà 0à ovx &mo- 
2. «ov C. Lectionem Olttobonianiconj. Oéfezat s(ódg Óv& vOv qoe! cov mon- 
etiam S. viv ov y&Q A£yo maTégu repetuntur in O. 
3. cotovroy O, cvyycvg idem c. S, Tum idem gporríao. p. Qoorzicag. 
evyyave, C. 8. ebogceg O0. — Cfr. Lob. Phryn. 
4. coU O, ut legi voluit S, zó» C. p. 721. S 
5. £m C. 
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zn «ol ovtOr uovaAelipete noi, xol uáAÀow Ovi pu yévov? g0U novio, 
Osóve xol vOv OyTOG GOU movéo no dameg. 
XXIIL —'4AX doeig' olüsv Ov: oUx Poviy £regoc nio avv , xo) à 
70UTO sovaAerpoipwat. ov ÓOUvovoi yaQuc oov vg ju] elvor* «& 0$ vijg yvà- 
5upc oldsv &torpio móc ayvopooóvqv. EL Ó& siÓuc oyvapuovo Ge diode ye- 
vat, éuà 0i evyva ovo énuovéquevoc oU mooolevat , dAoywvóe àovi xov TOV 
90 Àoyov, v9 eUAOyp quj weyoT7uévog. oUcTU T.070lOC, o 2ipov, UTLOUQ- 
yóc àv ayvosig. xol O0 Zijuoy ameuglvato' sóÓev oUv vo nowyoov méqu- 
xev, einà muy. xal ó Ilérgog: érició] ocjuegov, £qu, éx(aivew &p3acac, 
40xal jqwyc voU AouoU Gc ÜÀacgynov ur] dxovsy» àpov, oDQrov, clye OéAyc! 
podelv, dÀgOvtL Dquyricopues *, xol ac Oékere dievagd i voi pe cvyyagnoo 
dvev guÀoveuxiag. wol o Zip Ppn' ce ív uot ÓoEg moujoo. — «ol voUz 5 
eizov émogsUOa. voy Ói cvveigeAdóvvov auct ovósig cvvebi Aer, TV 
toig T1001 ngoonecóvreg Ilévgov fiiov», àni vu * ovogonacdor và. 3igiovi 
i6 ovy yvolquqe Tuy jGve) , xoi aodsyO vat pievovoobytac, o 02 llévooc 71900- 
tépuevog ? aUsoUS T6 voUc peto piel uiévove xol tovc &«ÀÀovg oyAovc, émé- 
Óq«& vag yeigag 9 eUyOpievoc , wol iupievog oUvtOv voUc T.doyorvac, xol oU- 
voc? dnolOov map5yysihev ovUtoic, negl t0» 0gOQov vayUvety. xol toUw ? 


tiorem invenias, scit se quoque a te deserendum, eo facilius quod tuus non 
20sit pater, quandoquidem et verum tuum patrem dereliqueris. - 

XXIII. Sed dices: novit non esse alium supra se, ideoque se non posse 
deseri. Gratiam ergo debet non-existentiae alterius: cerle novit te animum 
gerere paratum ad perfidiam. Sin vero gnarus te esse ingratum, recipit tamen, 
me autem gratum cognoscens, non admitiit, irrationàbilis est secundum tuam 

25rationem, qui recta ratione non utatur. Sic non advertis, Simon, te esse 
malitiae ministrum. Et Simon respondit: unde ergo malum ortum sit, nobis 
effare. Et Petrus: quandoquidem, inquit, hodie prior egredi voluisti, et dixisti 
quod deinceps me ut blasphemum non sis auditurus, cras, siquidem volueris 
discere, venienii enarrabo, sinamque ut me pro libitu interroges, absque con- 
goientione. Simon ait: faciam sicut mihi videbitur. Et hoc dicens profectus est. 
Porro eorum, qui cum eo ingressi fuerant, nemo una egressus esi: sed Petri 
pedibus accidentes rogabant, ut, quia a Simone abrepti fuerant, veniam con- 
sequerentur, ac poenitentes reciperentur. Petrus vero, et hos poenitentia 
ductos et reliquam populi multitudinem admittens, manus imposuit, precatus 
3sest et sanavit eorum aegros, sieque dimittens denunciavit, illis, nt ad mane 


1. ó4ug O. 0 Ile. mpocifuevog O. 

2. QOwpywücouo C. 6. Pro Tc gsigac lacuna in O. 

3. -ovco C. 7. xul org bis legitur in O, 

4. Tj S O, «à C. 8. covzo C. Tum zy» ovrüjóg pro 
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. 6 (Seq. lacuna) mpocéue»vog p. ó Gv cvrjDo» O. 
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elnov xol sioshOunv eva viv cuvügwy vo sieO0te ngog vv éneiyovoov 
fovytav énoímoev, »azoAoovone éonépagc. 


OMIAIA IO'. 


L Tóc 0$ GAÀgc cuégnc! 0pPgialvsgov mgosidov ó Ilévooc, wol idov 
vó»v Jipeva cUv &ÀÀoig moÀÀoig cvajuiévovto oUtÓV, stQoooyopsUoOG và vLÀT- 
doc Tjobovo dioMyeotas. &ue& Ób vo dobooóat 0 Ztuev iuxowog Ku «c 
pusxoo coy TaüUTO magelc mgoolpua elc vÓ m gouelpievoy nuvdevopévo not C 
enóxguot?, éney guvvod G6, Gc ep Q». om deync dnoiiyuouc éníova- 
(i94, OL pu Olv Érepóv cot ngóusttar , 7) sc«02? umyovg vóv Onutovpoyóv av- 
vov Oeifo: povov Gpiegumieov slvat Osóv, ual vocotvov rigoaugégenc 5 st ó Doy 10 
&yovvo duyvoíGeaDot, 6c wal ày(og vOv Joaqov meprsostuc go quc XüTto- 
AsyoUcug aUvoU toÀuüv Vevósic. Myeiw' 0U ciEXEV vgojjoruo OTjegov at0- 
Ósi&at, Ort aÓUvavov dovwwv aUTOV vowTOV diptovgyóv Ovca Gneguutov ei- 
vat. "Ujc 0b dmodsiteoc Ow dobocOor ÓUvauat, idv ye uds 0 vwvóovo- 
pot coU QLOXQLYY por 18 

IL yc vivo waxsiac Qyspova eivar, 7 oU; idv ydg^ elmme gu] elvat, 


e 


festinarent, Quo dicto cum familiaribus ingressus est, et solita ad instantem 
quietem fecit, vespera adveniente. 


HOMILIA XIX. 


L Sequenti vero die maturius procedens Petrus, ac videns Simonem cum 20 
aliis pluribus ipsum exspectare, postquam salutasset populum, coepit disserere. 
Simul vero ac incepit, Simon interrumpens ait: omissis his tuis longis praefa- 
tionibus ad propositum interroganti mihi responde. Quoniam intelligo (sicut 
ex iis quae ab initio audivi habeo compertum) quod nihil aliud tibi propositum 
sit, quam omni machina ostendere, Creatorem esse unum inculpatum Deum, 25 
tantoque flagres desiderio sententiam confirmandi, ut et quaedam scripturarum 
capitula, quae aperte illum accusant, falsa dicere audeas, ea de causa inslitui 
hodie probare, impossibile esse ut omnium Conditor sit inculpatus. Probatio- 
nem vero inchoare possum jam, siquidem ad id, quod sciscitabor a te, mihi 
respondeas. 30 

Il. Ais aliquem malitiae principem esse, nec ne? Nam si dixeris, non 


1. dperíous O. Subinde óg8giaíze- — 3.  mpoatosow C. 
go» idem c. S, ógOgízego» C. 4. Vbb. zgóg 0 (c. L) — £&v y&o non 
2. amoxglOye. O. leguntur in O. 
24 * 


XIX, 2. '9T2 


in stoÀÀÓv wol vOv voU Oijucxolov cov cmoócifo: yo, Óv& Povuwp* si Ói 
eUyvojovov opoloyyogc! sivat vov stovggóv, énouévoc nonjom cov Aóyov. 
xai 0 llézgoc" GÓUvovOv iovi uot Quw5v vov àuoU) tgvyoacdo: OtÓacucAov, 
Ót0 wol OÓpuoÀoyd elvat vóv movmoóv, Ovi moAAdxig aívOv Omndágystw 0 nàvta 
6 uÀgOesvcee síoygus Ot)goxoloc.  oUvium yo)rv OpoÀoyei? Bmi vecooQuuovta 
Quégoc ÓrnAeyOévea meneigauévat oUvÓv. — wol &ÀÀg mov oióa oUvOv sipn- 
x0va' el 0 0evovac vtÓv covavGv ixdAAsaS, y &ovrov $peploÓn, nc oUv 
cUtoU ov5x5* 9 Écoieias wol üvr éOQaxe vOv movypov cc cotQanyV me- 
covro ix voU ovguvoU drÀecsv. uoi kÀÀoO: Fqu5* Ó Ó& vo wouóv onégyo 
i0gss(geg éoviv o Ótwfoloc. wol moÀw* quy Óovs moogoouw vQ vcoveyop. 
dÀÀd wol ovuifovievow eiggusv?* Zovo Ujuv v0 vol, vol, xal v0 0D, 0U' 
vO Ób mepuocOv voUtov ix roD sovyooU iot(v. dÀÀaà xol àv y mogédwusv 
eUyy &yousv slgyuévov?* Ucor q$u&c dno voU sov5poU. xc! GÀÀg mov 
simeiv usoysvo voic cosflovcw9* Umdyeve cic vO oxÓvog vo dbüvegov, O 
ióyvoluocev 0 avro vo Ow9oÀo xol volg cyyéloic oUtoU. wol iva qu sic 
7,0ÀU jgxovo vóy Àoyov, moÀÀaxic oida vOv Oi0noxoÀÓv uov cinóvva tivot 
esse, ex multis, iisque a Magistro tuo prolatis, habeo ostendere, quod sit. 
Si vero aequo animo confessus fueris esse Malum, consequenter sermonem 
faciam. Et Petrus: fieri nequit, ut vocem Magistri mei denegem, quare fateor 
?0 Malum esse, quia saepe illum exsistere testatus est qui cuncta vere praedica- 
vit Magister. Statim itaque confitetur, per quadraginta dies collocutum tenta- 
visse ipsum. Et alibi novi eum dixisse: s? Satanas Satanam  ejiciat, adversus 
se divisus est; quo modo ergo steterit regnum? — Et quod viderit Satanam sicut 
fulgur cadentem de coelo, declaravit. Atque alibi ait: qui cero malum semen 
a5seminat, est Diabolus. Et iterum: nolite dare occasionem Malo. Quin etiam 
consilium dedit his verbis: sif vestrum, est, est, ac non, non, quod aulem his 
abundantius est, a Malo est. Sed et in oratione quam tradidit, dictum habe- 
mus: libera nos a Malo. Ei alio quodam in loco denunciavit dicere impiis: 
discedite in tenebras exteriores, quas paravit Pater Diabolo et angelis ejus. 
30 Àc ne in longum producam orationem, saepius scio Magistrum meum docuisse 


Paulum Apostolum citatum inveniri. C. De 
dieto illo vide, quae nos exposuimus Nach- 


1. OgoAoyücee O. 
2. Marcus 1, 13. 


3. éx&AÀer O c. textu N. T., exam 
C. Matth. 12, 26. 

4. crjxes O. Lue. 10, 18. 

5. Matth. 13, 39. 

6. Testimonium forsan Ebionitici evan- 
gelii, affine dicto apostolico: ues Óidore 
vómo» vi Ow[0)q Ephes. IV, 27.  Equi- 
dem observavi, nec in Clementinis nec in 
Recognitionibus, quae Apocrypha saepe 
diximus ab  Ebionaeis fuisse depravata, 


apost. Zeitalt, II, 391. S. uj à& cz O. 

7. Meth. 5, 37. Jac. 5, 12. 

8. Matth. 6, 13. 

9. lta locum corruptum restitui c. O. 
Àóyo»r Um£yetw (dictum praebere — dicere) 
idem significat ac sizeir. Utitur autem 
forma Medii non sine malitia. Lectio Ci a 
S repelita sims: dmécyero oig Goeféow 
moustrum est, 
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vov movgoóv.  Ói0! «dy cupuqupi ovvóv Ündgysw. — Aornóv el và yug 
értopiévug Aéysiv, 0g Urtéoyov, Aéye ?. 

HL Koi$ ó Zípev: insb ov svyvouov$ooc coAóygcog civat vov 
norygóv, a"w0 ygaqGv, xuiv* Àdys vó nüg yéyovev, cimeg yéyovsv, uci 
vno vivog, «al Ot ví. wol o llévoog* ovyyvaOi uot, Zip, wy) voÀportis 
&ineiv 0 quj yéyganvor. — cl oU qe yeygagOat, Ositov. sib dé, wadQ quj 
yéygasvat, ovÀS ov Óscitat Ovvg , 'Ou vi negt «àv. qn) yoaqéveov. dnoga- 
vopevor xuyOvvevopev; cl 5 yao ov sieniovevuapiey ugrüyosoOor, wp nó- 
vov TQ) Ov g:0100j£V, GÀA oUyl wol mpi (y TLOTVSVOYTSQ AeÀoDusv, ol 
Ó.& voUvo voÀumoótsQov mph OsoU OiuAsyOgeOn; O0 Ó& Xipaw, ovvelg 01:10 
mgóc vy» amnóvoimv oUroU clogucv, ign dub Pa wwÓvvevew , 09. Of, 3v quic 
BA«cqnuaiav, npópaoty sog Vnoyognuov qw Àdpfavs. | cuvvod yaQ oc 
foviousvov UnoovéAlsoOo:, Ono vov énl vov OyAov PAsyyov éxgvygc, ósi 
uiv we dedtig ÜÀAacqguiog dwovcor, Oovà Ób émeà quj yéygomvo: nüg xol? 
Uno vívog ucl Ót& ví yéyovev 0 stowxoóc, Ovt ji yon wÀeiov yc yoogrcis 
v0ÀuGv Aéyew* O10 xol wg sUAof gc vovro uóvov ffsfotoig, Ovi &ovww. 
vaUra Óà ugyovojevoc osovvOV? dsatgc, oUx sciÓug 01:1, el. ÜAooquuto 
éovi mepl? movmooU cxgifoUv, 7) oivia mespl dub vov xaovüyogov vuyydvwst, 


esse Diabolum. Quocirca ego quoque fateor illum exsistere. — De caetero, si 
quid habes consequenter dicendum, sicut promisisti, eloquere. 20 
IIl. Et Simon: quoniam igitur aequo animo confessus es Malum exsistere, 
ex Scripturis, dic nobis, quo modo factus sit, si factus est, et a quo, et 
quare. Ac Peirus: ignosce mihi, Simon, non audeo dicere quod scriptum 
non est. Vel si tu scriptum affirmas, ostende. Sin vero, quatenus non legi- 
tur, etiam tu id non potes ostendere, cur de rebus non scriptis pronunciandi 25 
subimus periculum? Si enim non credimus judicium fore, nonne dumtaxat de 
iis quae operamur, non vero de iis quae credentes loquimur, ac ideo auda- 
cius de Deo disserimus? | At Simon, animadvertens Petrum adversus vesaniam 
suam dixisse, ait: me sine periclitari, tu vero, quam ais blasphemiam, prae- 
textum ad secessum ne accipias. Intelligo enim, vis subtrahere te, quo effu-30 
gias reprehensionem coram populo, interdum vero, quia non scripium esl, 
quo modo et a quo et quare factus sit Malus, quoniam non oportet audere 
plus dicere, quam Scripturae: quocirca velut religiosus dumlaxat asseris eum 
exsistere. Porro haec commentus te ipsum decipis, nesciens quod, si blasphe- 
mia est, de Malo diligenter inquirere, culpa circa me accusatorem est, non 3s 


. 3j €. Tum ovyi post £23 add. D. 
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8. éavróv O. Dein ózi zg O ex con- 
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2. Pro Aeye lacunam praebet O. 
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oU meg) ob vüv cvwmyopoUvva vQ Og. xol el üygugov iov: 10 QyvoUpie- 
vov, xai Og votUro ÜD*5veiy ov! Oéleg, eloi. viveg 00ol. iuaval, Óvvausvo: 
0Uy fvvoy oov deii vo boo v peevo. oUc(ua yoov ovx cavoyxg voy? 
7,012,009 , 0v wol 0 qnc vndgyer, 7 yevióv sivo 7 ayévimor 
5 IV. Koi ó IHévooc ev aveyxy. ucl 0 Ziqpav] oUnoUv eb ysevtyvoc 
égvw, Un cUvoU OU TX TLüVTO nemorjuóvoc yéyove Oso), d 0c QOov yev- 
y9ósic, ? ovoudoc soo AuOsic, xol ZEo vg wodost oupPefPipic. et yag 
iwróg v ovvoU y UAy (uvyoc ovco 7 cyvyog, 09ev yéyovev, 5 Óv oU- 
voU toU * OsoU, y oq éovvoU, 4. xol iE ovx Ovsuv ovpiQuxsv, w 
49t0v moüg vL éovm, 7 iei jv. nonc oU» odoUV, Gg oluoi, àÓvvaDOon on- 
onpiévie ooc VQv eUpeouy aUvoD, dvdyuy pig vrl ovvay * ódeUovcw &U- 
getov oUtOv sivou* éd ovy oU» O0sUcoi Óci byvovvta yéveow, xol eUQovta 
vv olviov Onó néjiuv eUcóv sivar vosiv. dj yao cc Got 9 Óoxsi; 
V. Koi à liévgog* àpol doust, düv vno vov Osov qavz yeyovae, qim 
15 üsiv Tóv vouv)y ^ noumoovtoa Ono négpiy elvat , uma v0 Y0oroiuov av- 
voU müvvov cvoyxotóvovov?9 spsDscin* ei Ób ual rj yeyovog dnoOsiy cit, 


circa te defensorem Dei. Ac si scriptum non est, quod quaeritur, ideoque 

recusas quaerere, sunt quaedam idoneae viae, quae possunt non minus, quam 

scripturae, quaesita demonstrare. Statim ergo, nonne necesse est, "Malum, 
go quem et tu fateris exsistere, aut factum esse aut infectum ? 

IV. Et Petrus respondit: necesse est. Ac Simon: igitur si factus est, ab 
ipso cunctorum creatore factus est Deo, vel tamquam animal genitus, vel se- 
cundum substantiam prolatus, vel extra per temperationem effectus. Nam si 
extra Deum erat materia animata aut inanima, unde factus est, vel per ipsum 

o5 Deum, vel a seipso, vel ex non exstantibus contigit, vel est de numero relati- 
vorum, vel semper fuit. Omni ergo via, ut puto, hic:divisa ad illius inventio- 
nem, necessario per unam quamdam earum progredientibus obvius erit. Sin- 
gulas igitur oportet percurrere, quaerendo ortum, et auctore invento culpae. 
obnoxium esse eum intelligere. Nonne? quo modo tibi videtur ? 

30 V. Et Petrus: mihi videtur, quod, licet a Deo factus appareat, non iamen 
ideo culpandus sit Conditor, nam forte utilitas illius maxime omnium reperitur 
necessaria: sin vero infectus ostendatur, velut semper exsistens, neque in hoc 


1. 00 excidit ap. Cl. et S. 4. cov adjunxi c, O. Tum [cwyu]fé- 
2. «0 O. Tum idem yervyzó», et postea — Qyuev C. 
&yépyyzoP — yerripeóg — yeyriü eio. 5. àvüyxqv wx tvi ovrQv O. 


3. cvppepuxsosg , [7] C, qui adnotat: 6. cot excidit ex utraque Clerici Edit. 
»Superiores Codicis Regii oraé ad hune et apud S. 
finem lacerae sunt usque ad scripturam. T. mrouptiy iranscripsi ex O. — In'eo- 
Pauca ergo, quae deerant, supplevi et un- dem pé .cum lacuna trium literarum. p. 
cis inclusi, Praesens aulem loeus videri ép. 
queat mutilus, si conferatur cum simili 8. cayaniózepo» C. 
in cap. 9.« Deinceps addidi ovo c. O. 9. OcuOc cum lacuna trium litera- 








375. /— XIX, 5. 6. 


og i QV, 0UO 2v v0UTQ ó ÜnuiovQyog neuntoe, 9 uj TV oho» éoTiv 0 xpsiz- 
voy !, si xol dváoyo doy véloc ini eive Óux v0 ui) qoenc ? ye ov Óe- 
ÓUvmycot, d Üvrvavóc «v ovx dvoigel avtOy, (Üixov ngivoc eoynv uy eliapovt 
véAoc énidelvat, xol waxg nepuxóvu? ovyyvovat, Ot vo dÀÀo vc yevéoOot uj 
ÓvvacÓOar, ual ei voU yevéoOot vo iniQvuciv Üyor ^. el 0& ayadOv.syorzoot 5 
Oélov uf OUvouvo, xol ovvuc GyaO0c otv, Ovi ÓOéÀet uév, ov ÓUvaco: 
Ó' «oliv o dóvvacsi skvvov devi Ovravovavoc, Ovi uu écéop vo Ovva- 
vOv XOTGÀsizSTtoL. el Ó€ iovi vic feepoc Óvvatóc, xol uc xavogOuv 5, àv 
' dvyveroc Qv ui) xovogÓoi, movQoóc dw GpoAoyyvot, 5] novav cvzóv, 
0€ oic Um avroU yivopuévoig vOOjevoc. sl Óà ovÓ ovvOg Ovvovat, ugeiz- 10 
vOVÓ Ó mnpóc vg. dOvvavsiv uova vó Qvvovor evegyevelv zpGc 7 ox. Onvàw. 
VL Kolo Zipow* otov? sic &xactov m moévetyo Orohey e, 001 
TG &oníac vóv alviov Qsí£o. vóve 60, «ol poc & elgnkagc dro Qro pra, 
xol ov QU Osov uispumtov , U7LO péppuy elvor osoÓsiEo. — wol o llévgoc: 
inen dq ov cm aoy59c pOéyyg ovvvod ce piv évsgov omovdaQovto, 5 15 
Oc wowlag vysuovo vov Osov UnofidAÀew uépter,. vtoorouuor saca oic 


Creator accusandüs vel non omnium est optimus, si potestati principium non 
habenti finem imponere nequit, quia eam non habet naturam: aut, si potest, 
non eum perimit, quoniam iniquum judicat, initium non habenli finem impo- 
nere, item ei qui natura malus est non parcere, quod aliud esse non pos- 90 
sii, quamquam esse cupiat. Si vero bonum eum volens facere non potue- 
rit, sic quoque bonus est, quia: vult nec potest tamen; et in quo potestate 
caret, omnium est potentissimus, quoniam alteri posse non competit. Quod 
si alius quis potentiam habet, et non emendat, in eo quod potentia praeditus 
non corrigit, malus esse intelligitur, non coércens eum, quasi ejus operibus 25 
delectetur. Sin autem nec ille potest, melior est; qui, cum ea potestate desti- 
tutus sit, tamen pro viribus nos beneficiis afficere non negligit. 

VL Et Simon: quando de singulis quae proposui locutus fueris, tibi ma- 
litiae auctorem declarabo; tum et ad quae dixisti respondebo tibi, quemque ais 
Deum inculpatum, culpae subjacere ostendàm. — Ác Petrus: Quoniam ex iis, quae 30. 
ab initio loqueris, animadverto te nihil aliud conari, quam uti Deum, tamquam 


rum praecedente p. &noberyo iy O. Tum 4. éy& O. 


«ie; C." Deinde imei O et ex conject. C, 5. lta O c. C, xaropÓov» utraque 
in cuj . textu imi p. 5 pw, quod dedit S. Clerici Editio. Errat S de C. 

1. Ita O c, marg. Ci, quiin textu exh. 6. xQsírre O et margo €, zupgsizro 
0 xpsirzo». Subinde 7 xai p. sí xoi O. textus. Tum 7 p. zà C. 
Tum [éz:]O sive C. . 7. .muüg svspyezeiv C. 


9» Di 


2. qoi €. Idem eov [re Jo ei &rai- 8. óc av C. Idem Burley. 
Qoi «v[70»],' quod S recte correxit in conject., ótxAeyOsig in textu, ut O. 
&voigst xvÀ.. In O &v»epel. &UcOY. 9. lta O et ex conject. C, ip» cuj. 

3: Cot. haec verlit, quasi post zsqv- textu goce. 
xóv. addi voluerit n4. S. 
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fovÀa! 6doíg ovvodsvev Oto: vov? Osóv maoye népWeog $«vüc Orca. 
xol Óó Zio qu: voUvo c6 dyonav Okóv Ov vevópiuac Aiysig, GÀÀ oUm 
aAmqOevei. wot O0 llévgoc" o0 Óà üc xoxog quoQv Osóv, Ov vyvoyoac, 
BAeogrzuove dpige 9 quvde. xal 0 Xpav' uvguóveve ovt ji& wouiag 9ys- 
g(iÓvt mageiuacag. xot o Ilévgoc* 0guoAoyo, hpevoojuv sopstkocog 08 vQ 
nov5oQ, Qvoyuxdoóww ydg ini và uu sUgeiv zov coi * loov dj wol yelgova. 
vovtou jvexo VY( T.0VTQG G6 Tw&QsixocO* OU yap? xol voU v/dc xauiag ys 
póvog stoÀÀg movxoóvsQog vuyyüvetc. vOv yap movQoóv ovOcig xoveumovto 
Osov ÓOsito: Quvozoi, ok ÓÀ voÀumgonc wovaléyovrro oi navveg mopóvtec: 
10iovogoUpev. xol 0 Ziguny* o dAjoetav Üyvav oUOtv ovOsvi ogsiàet 7,000 
vo óv yoglbeod ai. inel vi wol vuv doyiv Oyvels ví à nol iyu) ov JUvopet, 
rro gele dxgifoUv vo nodypove, sig éyxOpiov o0 5 àiotoget Osov 10) 
TtüyTG MOV Üostavav Xoóvov; 
VIL. Koi 0 Ilévgocg* oUve vocovtov? si ponápuoc QUTOY vpvciv , 0UT6 
164p)» 70 dyudOv T0UTO monica: ÓvvoOot' oUTOU y&Q neue &v fc. Ovto 
yàg O dievónc wv cine didiouo oc *' x mepiooeUpiovoc sapüías 0T0,LO 
ÀaÀsi. OOsv cU? swsQuooevOuuevoo mpoorgéoet uou5, cyvolag alvig, xovoAé- 


malitiae principem, culpae subjicias, statui per omnes quas volueris vias te 
comitando manifestare, Deum extra omnem culpam esse. Dixit Simon: ista 
20 profers, velui amans Deum quem arbitraris, sed verax non es. Et Petrus: tu 
vero profers, sicut malus, odio prosequens Deum quem ignoras, blasphemas 
dimittens voces. Simon: memor esto, quod me malitiae principi comparaveris. 
Petrus: fateor, falsus sum, comparans te Malo.  Coactus enim fui, quoniam 
non inveni tibi aequalem, aut pejorem quam tu. Eam ob causam te Malo 
25comparavi; nam etiam malitiae principe multo pejor es. Nam Malum nemo 
ostendere potest Deo obloqui: te vero confidenter detrahere cuncti, quotquot 
adsumus, videmus. Ac Simon: qui veritatem anquirit, nulli ullo modo debet 
gratificari aliquid praeter id quod est. Alioqui cur et principio anquirit? Quid 
vero, nonne ego quoque possum, omisso rerum diligenti examine, in laudes 
30Dei, quem ignoro, omne meum tempus impendere? 

VM. Tum Petrus: non adeo beatus es, ut eum laudibus ac hymnis efferas, 
sed nec hoc bonum facere potes. Nam eo plenus esses. Sic enim, qui mentiri 
nescit, noster Doctor praedicavit: ex abundantia cordis os loquitur. Unde tu, 

1. ovis. dedi c. O p. vulg. forma 5. [éz& y]&g p. cv yag C. 
soloeca pov. 6. GAÀqOs(a» (sic) O. 
2. «có» adjunxi c. O. 7. da O c. S in marg., vocovzog in 
3. &qgeig C, «qs (sic) id. ex con- textu. In margine utriusque Edit. Clerici: 
ject., &qeig S. Deinceps zysuo»v. O ek f. zocovzo, Unde lapsus Schwegleri. 
ex conject. C, qui in textu exh. yysuora. —— 8. Mah. 12, 34. 
4. Lectionem Ottoboniani cor (60v C) 9. Pro cv lacuna in O. In eodem pr. 


S quoque proposuisse video. Proximum man. scripserat zpouipéot. 
xoi om. O, 
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yetg voU uóvov ayaOoy OsoU, xol uzno! wav cov nücyev dv évoÀ- 
poac Àéysuv. ei wolotv ole? qur &aeoDot, v&yo Ob puoi S sivau Osóv vo- 
pibe. . 00sv v5üc vooavv5c ovtov guaxgoOvuiac ovx cwviiapfovopevoc 
éni mÀeiov sw90c Gmóvotev aUvOv ixvelveig. ol 0 Ziuwv* uj cArute qofo 
Óvownostv ue, un Qyveiv cor vàv magaÜÓsyuavauv và cÀgÓy. yo yoo5 
vocoUTOV cÀQOsiac opfyojar, Oc aUvyc Évexa ju onvyooi us * xoi 70 wuw— 
Üvvevsww avaÓcysoD ni. — nÀnv ngóc tà wnogygc oot v9L iuoU niQovoDtvro, 
elye einsiv dyeig , v0 Aéye. 
VIL — Ko) o Ilévooc* éneidy) voluüv 986 üvoyxótete, vag vov Ocov 
véyvog Gxgufg àpsuvgóvzag Aéyetv , wol vcaUvu dGvOgomovc vovc ub vovi0 
OptoiQv vog véyvoc dxoi9door Óvvapiévovc, Ótà yoUv voUg nogsotovac, ovei 
vic sVGefisotiwme oiyme, megl Qv Oélsg OtAeyOnoonet.  ovvouoAoyo cot 
selvol vivo uaxioc cysuóva, o0? «ny yévsow 19 yougy ovre aÀgdéc, oUce 
wevóée eimseiv év0ljmosv. màzgv ovvótoanognowuev nolÀayOc TO n6 yéyo- 
vey , eleg yéyovev, ual vv Óoxovvtov v0 cuqumuovegov éAojueda, inel x15 
vov sixóvoy Àopufávevat voUvo fsflaimg, 0^ piv Ovi Ocg vÓ svquuóvsoor 
7ztQéret OoUvor, voUty puaÀÀov, Tto00Y vsovorüv uoOcpOeicoov, ual GÀAgc 
incre ual cxivÓvvovéQac moQouciévgc Unoiac. m9)» dóx cor ngO vic 


abundans mala voluntate propter ignorantiam, detrahis de solo bono Deo, nec- 
dum pro merito eorum quae effutiisii pateris. Si judicium fore non credis, forte 20 
et neque Deum puias exsistere. Unde, tantam ejus non capessens patientiam, 
ie magis ac magis ad vecordiam extendis. Et Simon: ne speres quod me 
limore dimoturus sis, ne a te quaeram exemplorum veritatem. Ego enim adeo 
veritatis sum appetens, ui ejus causa non pigeat me etiam periculum suscipere. 
Porro ad ea, quae primitus a me tibi sunt proposita, siquidem habes dicere,23 
jam dicito. 

VIII. Et Petrus: quoniam nos cogis, ut audeamus divinas artes diligenter 
inquirentes exponere, idque nos homines, qui nec similium artes valemus ex- 
acte cognoscere, adstantium certe causa, pro maxime pio silentio, de quibus 
cupis disseram. Fateor tecum, quemdam esse malitiae principem, cujus ortum 30 
Scripiura neque vere, neque falso ausa est indicare. ^ Caeterum una mullis 
quaeramus modis, quo pacto factus sit, si factus est, et eorum quae videbun- 
tur, quod honestius erit ac religiosius, eligamus: quandoquidem jure hoc fir- 
miter sumitur, id quidem decere Deo tribuere quod laudabilius est, eo magis, 
quum cunctis suspicionibus purgatis alia idonea minusque periculosa in promiu 35 


1. Pro jme lacuna in O. 5. [ov] C. 
2. 4$ [xo(]ow ot O, 5j x. ot] S. Uter- — 6. 7 inserui c. O. 
que post écecOc. ponit punctum. 7. «6 O. Tum s?éguuocsgov Oovvot 


3. uqo[B8 xei| C, ugó8 có mavuli S. —zgéze C. 
4. ps om. O. 
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Duvyosog vmioyvoUgt, Ori n&ca O00c [yUvQOeme Guejiuzov oUvOV uOvOY 
Óvvatat Óeita. vov Osov. 
IX. Ijv,wc iquye,0 n0r9gog ciye yevquüc | ovv, 1j 0c Guov yeyévvigyeoi?, 
4 oUcieÓdg Un eUvoU sQoféfAnroi, 1» Jb xixgotor, d vj xgdcet oUyué- 
b (xsv aVtoU 9| ngooiQeotg, 7] &vcv xQ0.0eug xal OsoU flovÀcEe ovvéfh yevé- 
cÓc. && ovx Oyvoy, y Uno OsoU ix voO qgUnuQ9? wgdeueg yéyovev, d 
éxvóc dv Oso) 9$ vÀ Owvyos oUco 13 Zuwvyog 0gev yéyovtv, T éovvüv 
Óguiovoyroac, 7 vno OsoU ysyovoc, 7 vOv móc vi doviV , Y] aiel vv, si- 
neiv yag &VvOóv qu sivo. ov Üvvousón, GcurauoloygGoucy yup cUTOY 
i0Uzw4QyetV. xot Ó Ziguov' xoÀog ztdcac ovvoU vac O00UG ÜLtiÀeg, 1Ó weqa- 
Àetov oUrt0U.  Aoimov duóv dosi w5v Oieigeowv cvaxglvovva Ósital cor vOv 
Ónptovoyov vno uépiv ovra. coU Ób Zgyov dmodsito. aUvOvV, (c Un£oyg- 
gaL^, svxotyG uéueeg éxvóg Ovvo.  OouucQo Ó si Üvvyog. mnootov niv 
yàg ó stov«póc?, si dno voU. OsoU (ov yeyévesvat 9, dxoÀovOuc vyc av- 
157€ oU sgofüAAovvoc waxiac vuyyavet.. «ol 6 Iévooc?* ov návtug. 090- 
uev yüg nolloóc vv ávOgonav dyoOoUc Ovtag, xoi uaxovc? yevynoav- 
vag, dÀÀove 0$ Undgyoveac xoxoUc?, xol dyoOoUc édoyguovac, évépovc O6 


sit opinio. Verum jam tibi ante disceptationem profiteor, quod omnes invesli-- 
gationis viae inculpatum eum solum possunt ostendere Deum. 

20 IX. ftaque, ut dixisti, Malus, si factus est, aut ut animal genitus est, 
aut secundum substantiam ab ipso est prolatus, aut extra temperatus fuit, aut 
per temperationem contigit ipsius voluntas, aut sine temperatione et Dei con- - 
silio accidit fieri ex non exstantibus, aut a Deo nullo penitus modo factus est, 
aut extra Deum erai materia inanima vel animata, unde ortum habet, aut 

25seipsum creavit, aut a Deo factus est, auti de relaüivorum est numero, aut 
semper fuit: nam eum non esse, dicere non possumus, quia in eo quod ex- 
sistat consensimus. Et Simon: bene cunctas ejus vias divisisti et summam 
ejus. Superest ut ego divisionem perpendens ostendam tibi Creatorem culpae 
affinem esse. Tuum vero est demonstrare, sicut. professus es, eum omni culpa 

30carere. Miror autem si poteris. Primum equidem Malus, si a Deo ut animal 
genitus esi, consequenter ejusdem malitiae est cum prolatore. Et Petrus: non 
necessario. Cernimus enim multos homines, qui, etsi boni, malos tamen ge- 
nuerunt, alios vero, qui mali sunt, et bonos susceperunt, alios autem, qui mali 


1. si yevqzóg C, 5j yeyevqróg O. Tum literae x. 


idem Cox», in marg. man. rec.!6c9 CG0». 4. wmécyov O. 
2. ]a O et ex conject. C, veyévgzot 5. Pro 5oóc, tí lacuna in O. 
id. in textu, yevégre. Cl. Errat. S de 6. lta O et ex conject, C, in cujus 
lectione Codicis Cotelerii. iexiu ysyévieau. 
3. Oso?, [j] uuyOmpo? C, qui postea. — 7. [0 Iéz]oos C. 
legendum esse putabat é« p. 5, cum in 8. [xex]o?s C. 


Mscr. post. Oeo? appareret 2 cum initio ^ 9. [««]xo?s vmégyorrag C. 
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0b uaxove Oyrag, uoi cyaOoUc ngo(aAlovroac, &Àlovc Ó? dyoSoUe Unap- 
yovvac, wal woxoUg ve xol uyoaódoUc! veuvügovvoc. oUtixa yoUv O T.QUTOC 
Ógpiovoyyódsic tvOQuroc iyévvszjos vov cov. Kaiv ucl vov Otuotov "dfe. 
9v:Q0c voUvo 0 Züijuav (qu' cvoQvog motic mnsol Osov OtgAeyopevog wol? 
cvÓgonivoig yosjwvoe mapadsiyuacu. uot 0 Ilévgoc" o) ovv gpiv Aye 
sep! Osov, avdganívoic uj XQUstevoc magadeiypuaaty , QetO vOU uéyTOL 
vornóqvoi: OvvacOGat. co Aeyópevo cÀÀ ov Ovvgog. 

X. Avisa yovv vi jv egy &syecs si àn Osov 0 noryoc ysyeévag- 
v1, vie evvic QUTQ (v ovoiag, xol mtovyooc doviv.  àuoU Ob Óeifavvoc 
rj ovp * QUrOc luxoc sogadsiyuovoc, ovt dE c'yeD Qv uaxol ylvovrat uat 10 
à xoxQv ayodol, 0U nagedébn , dvOgonivov quoog sivot vO nagádsmo. 
ógev ual vóv era ovO vÓ yeyevvijoó at? Osov nagadéyopou, Óv. vO peviám 
dy ounay éovv , oU Oso). «ÀÀ ovre dye 5 soo ; 7 Üinatoc 7 & Óu- 
xoc eivot ÓUvavat 0. Osóc, oUvs jüv9 qoóviuog 9, (Gov 95 00a GÀÀa Gw- 
Souroig mtQoccivot OUvavot* avÓQunav ydg 1d voreUTO. xol sb gu] yoris 
DyvoUvvoc negl OsoU Ót0óvoi oUvQ và GvÓQunoirg ngocóvro xoÀx, ovÓiv 
fov, voU ÀowroU vosiv y Aéystw, d) voUvO ptÓvov Üyeciv, vO wg sugootgé- 


b 


bonos simul ac malos producunt, alios denique, quid cum boni sint, et malos 
et bonus procrearunt. Statim ergo primum creatus homo genuit iniquum Cai- 
num ei justum Abelem. Ad haec dixit Simon: Stolide facis, dum de Deo dis- 20 
serens eiiam humana adhibes exempla. Et Petrus: tu igitur nobis de Deo lo- 
quere, humanis nec utere exemplis, ita tamen ul quae dicis possint intelligi: 
sed nequaquam poteris. 

. X. Jam ergo, quid principio dixisti? Si ex Deo Malus- genitus est, ejus- 
dem cum eo exsistens substantiae, etiam Deus malus est. Cumque ostenderim ?5 
per illud quod ipse tradidisti exemplum, ex bonis malos oriri atque ex malis 
bonos, non admisisti, humanum proloquutus exemplum esse. Unde et nunc 
neque ego Deum genitum esse recipio, quia gignere hominum est, non Dei. 
Sed nec bonus vel malus, justus vel injustus esse potest Deus, neque etiam 
prudens, aut animal, aut quaecumque alia possunt inesse hominibus, nam isia30 
hominum sunt. Et si non oportet inter quaerendum de Deo, dare ei quae 
hominibus insunt bona, nihil restat intelligere aut loqui, nisi.solum quaerenda 


1. Post &yaOo)e .C addi vult ce xoi co[c]. 


XOX0U£ , et iia vertit, "^ . B&. Legendum yeyervquévoi, aub etiam 
2. xot inserui c. O. Idem scr. mza- s0» mutandum in a/zóv (SC. vÓ» movj. 
guiyuucu.; gór). S. 
3. lta O et ex conject. C, euj. lexius 6. pé» Cl  Falsus est S de C. goó. 
jeyéneat. »5jnos .scr. O. 


4. d[$ ov]veg C. Idem zapaosyuo- 
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Gene aUtoU, iv aUvoc gvveyalpqyosv qpiv vosiv, üTt0g WQuOnevor àvono- 
Aoysyvor Qjtev nep! "m yvovisc 0UX égvAaEouev. 
XL Kai 0 Zigmv cxoUcag /Qu' o0 ÓOvoantoste pe, nspl! "ie ovorag 
QUTOU gum aveo 7.60L "ije mgooigéceug QUTOD Urveiw nóviye. éovi yop 
6 srepi vijc oUVoíog vUvoU wal vosiv xol Adyew, Ago Ó5 cmo vov avOQuroirg? 
mpocóvro» xcÀov. oiov npoosot ovdguno 70 (jv xol v0 veOvdvot, dÀÀa 
v9 Os ov tO veOvávau, cÀÀAa vO Cv, wol vO ev aloviwe. cL unv qo60- 
607v dvüguimoie tO soolc eivot uot dye oig , vg O8 Osg «vó dovysoé vac 
dyaOu elvoi wol lvo jj éni* noÀU uxguüvo vov Aóyov, vüy TLQOGOV TOV 
iüGyÓgunoig t wgsivtova alovioc spootot. và Og. wol o llévgog Hg: 
Àéye wot, Zíumv, mnoooeovw avOgünoi ysvvdv wanoUc xai ayadovc, xol 
TLOLeiY xoxo xol cyadns uat 0 Zijuov Kpy* mgóceotus. xol 0 Ilévoog iqq 
énei oUvog PQucÓ, vov dvOQuroi vQocórvtav vo xoeivtovo oanovégueu. Ósi 
vp Osg' avOQgusov ysvvovvaow  uoxoUc wol cyadovc, 0 Osóg oyadoUc 
15510v0Uc yevvácot ÓUvactat, Óv. ve vüyv QvOQUnaov nonvvyvov 7 xoxG xol 
ayoOd, ovtóc uóvov và cyaOc nov véprsvor. oUvac meg) Otov, d oU, 
Ój và dvOQwsnoig soocóvto Aéyetw uat "owomaüv Cow , v vov avÓgumor 
zp000vtoy uaÀOvS süAoyov dovuv cmovéuetv QvtQ vo uQsitTOVO; Wi OUTOG 
T(vvOV xaÀOv uóvog doviv aluo. 


?0ipsius voluntas, quam ipse nobis permisit considerare, ut, quando judicabimur, 
inexcusabiles simus in iis quae cognoscentes non servavimus. 

XL Et Simon audiens dixit: non extorquebis a me, ut, de substantia ejus 
silens, de sola ejus inquiram voluntate. Datur enim et de illius substantia in- 
telligere ac loqui, ex bonis, inquam, quae hominibus insunt. Exempli gratia, 

25homini inest vivere ac mori: sed Deo non mori, at vivere, et vivere in per- 
petuum. Adhuc insitum est hominibus, bonos esse et malos: Deo, esse incom- 
parabiliter bonum. Et ne mulium sermonem proiraham: eorum, quae habent 
homines, praestantiora in aeternum possidet Deus. — Ait Petrus: dic mihi, Simon, 
adest hominibus, gignere malos et bonos, ac facere mala et bona? Simon 

30respondit: adest. Excepit Petrus: Quoniam ita affirmasti, eorum, quae habent 
homines, praestantiora oportet Deo tribuere: cum ab hominibus gignantur mali 
et boni, Deus solos bonos potest gignere: praeterea, cum homines faciant mala 
et bona, ipse solum bona facere oblectamento habet. Atque ita de Deo, an 
non, quae hominum sunt dicere aut tacere est, vel ex iis, quae homines obti- 

3nent, bonis, aequum est ei largiri potiora? Sicque omnium bonorum solus 
est auctor. 


1. megt D O, zgó C. lacuna. Idem zgocó»rov &»09ozo:c. 
2. àvOgdno» O. 6. in O ye»v cum seq. lacuna p. yer- 
3. lta $, có &ovyxgízo O0, cQ &cvy- vovcov. 

xgizo C, có &ovyxgízo conj idem. | 7. [zotvv]ror C. ldem gorvog p. 
4. eig C. póvov cà. 
5. 'ge p. ovrog &£gue O c. praevia 8. m[sg], $j ov, 01& cà (v ex con- 
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XI Kal 0 2ípov' oUxoOr, ei 0 Gcoc uovov vov xoÀov oluog dvi, 
voU ÀoimoD ví Pow. vosiv, v Ovi vOv) movnoov óvéQa vic dyévsmgOev doy), 9) 
ag oyévogvov? dovtww. xol 0 Ilévgoc* oUve évégo vic ÓUvoquc dyévvgos vov 
vL0yT00v, ovce oy£vvQtov $oTwV vO xaxov, Gc inl vet Ócita" wv)v yap 
«TLOÓsiEa! pot TtQOxcttOL, tg OU doync vsoyOgu, ott uova svvávoa? vQ0-5 
nov 6 Oeóc Guegmneóg ioviv.  ÓsÜuue uev ovv Ott 0. Occ vOv avóQonoic 
moocóvvov và xgsivrovo cOUyxplvug yet. O10 wot évÓgyevos aUvov ngoflo- 
Àéa yevécOot vuv veoooQov ovoiv, QcpuoD A£yo ^ xol yvygoU, Uygov 16 xot 
Érgov. [ég]v jv dc mpOvo cnuÀG xol cjuym ovra? spóc ovOévspov Pyciv 
vjv Ogebuww, mpofAgOévro Ó? Uno voU Oo) xai? Jim xgaOívro yevéiodait0 
Cuov, mgooigscww Zyov? oÀoOQsUcot wauovc. wol oUtGG d oUtoU nüvcov 
yeyevemuévov 9, à stovggoc oUve &AloOé» éoviv, oUve cT aUTOÜ TOU rvLiVTO 
sLemoLykóvoc OroU viv xoxiuv síAypsv, mag « Uncgyeiv oOvvotor doutw, 
Ott al [iiv oUGiot, ovOécvegor? ovGgoat, mtequiosguvguévor -dE avvoU mooffé- 


XIL Et Simon: igitur si Deus solorum bonorum auctor est, quid deinde 15 
intelligere debemus, nisi quod Malum alia quaedam genuerit potestas, aut forte 
ingenitum sit, Et Petrus: neque alia virtus genuit Malum, neque malitia in- 
genita est, quemadmodum ad finem ostendam. Nunc enim propositum est mihi 
demonsirare, ut initio promisi, Deum omni modo esse inculpabilem. — Conces- 
simus ergo, Deum ex iis, quae insunt hominibus, praestantiora citra compara- 20 
tionem habere. Ex quo fit, ut productor sit quatuor substantiarum, calidi in- 
quam et frigidi, humidi et sicci. Ita autem comparatum est, ut ea, cum sint 
prima simplicia et misturae expertia, ad neutrum habeant appetentiam, prolata 
vero a Deo atque extra temperata exstiterint animal, voluntatem habens per- 
dendi malos. Sicque, cunctis ex eo genitis, Malus neque aliunde est, nec ab 85 
ipso omnium creatore Deo malitiam desumpsit (apud quem exsistere impossi- 
bile est), quia substantiae neutrae exsistentes exacte ac distincte ab eo pro- 


ject.) &»899o0moig ngooóvrov xaA[o»] p. 
megi OsoU jj ov Oy và GvÜQomoig mpoc- 
óvr& A£yew xai cvwonüv icorw, d) cOw 
QvOQgoimoig moocóvrov xcov» C. 

1. có» S, Codd. có. 

2. si &go yevvyróv O. 
mavult S. 

3. movra addidit S ex conject. Ci. 

4. «e p.Àéyo C. Pro [£g]v est coize 
in O. 

5. [o»z]& C, qui tum ser. oo9' Éze. 
gov &yev (f. Eyew), — ovOà» Ézegov Eyeiw 
S, ovOécsgor £ysc O.. Subinde ógs[E]v C. 

6. [x]e&? C. Tum o7» O, al. man. 
mutatum in Coo». 


3 H , 
C yevvucog 


Hoc pertinet ad ,illud . 


adullerii genus *, quod Recognitionibus in- 
serium fuisse dicit Rufinus in opusculo de 
adulteratione librorum Origenis, 5ut nalu- 
ram Diaboli caeterorumque Daemonum non 
propositi voluntatisque malitia, sed excepta 
ac separata creaturae produxerit qualitas. 
Neque vero dubito, quin per Rufinum novo 
adullerio vetus obductum fuerit, Eum vide 
Recogn. 8, 55. 56. C. 

7. £yov O et ex conject. C, in cujus 
textu. £yov. 

8. yeyevgueror O. 

9. ov0' (sic) ézeon. C, Oe Érepou 
p. ovOZreger S. 
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BAyvvat, xol dio avvale ugaOsicaie Ónó vrc avroU véjvyc (fovirost ovp 
péBysev dj ngog vóv vuv uaxov 0ÀsOQgov éiniOvuia* cyodoUc Ób 5 ovufs- 
f'yxvia xaxio oÀoOgeUcot oU ÓUvavor, oU0 si fovigOsig, vóuo ydo xov 
vy cpogrovovvov vv é£ovoiav £yet 1. ayvodv? oUv vo &xaoto vov voo- 
6saov vjv xov ovvOyv Aegver OtazietQav , xol. OrcÀéyEag viguogeio — ol Ó 
Zipov5 pn Óvvovóc oUv vndgyuv 0 Qeog wigváv* vc ovorysia , ual vtot- 
eiv xgaostc Jioc T BovAevet yevéoóa. nmpooigéoetg?, Ouu vl. uj pedi 
stpooiQevtwny isole vy énéioToV areooiy g 
XIIL Ko? 0 THézgoc* yvv$ july 0 Àoyog mgoxertoL Óeifat stg éyéyevo 
106 ftovigoc , eimeg. yéyovev, wol UnO vivog* vó Ob el cuéqvmvec, Onovov 
ÓueEvo 7 vov. vv quiv ngousiuisvov Aoyov* vore v0 stg xoi Oti vi dyévevo 
Dei, wel Ot GywejuroG Ó stemorgunc mwÀmgogognoa.  mÀnv éqepev Uno 
Ocov mnpoflsBAzoOa. vac? vécoogag ovolac. xoi oUrac fovig voU cvyxpi- 
vavtog ? ovp éfiuev dic 1796Agoev 7 VOV WOXOY v1goaipette 10, e yap sioga 
15 tjv nigouigeoi GUZ0U 5j && GÀAg vwvOG oUGLag 1j «oL Tt Qoqaoeng ovp efe H, 


ductae sunt, lisque extra temperatis ab ipsius arte voluntarie contigit  deside- 
rium pessumdandi improbos; bonos autem quae accidit malitia perdere non 
potest, neque si vellet. — Nam legitime contra peccatores habet potestatem. 
Ignorans igitur singulorum mores Diabolus facit adversum illos experientiam, 
20et conviclos punit. Tum Simon dixit: Qui ergo potest Deus miscere elementa, 
et temperalionem facere ad quas vult esse voluntates, cur non bonorum ap- 
petentem fecit uniuscujusque temperiem ? 
XIIL Et Petrus: nunc nobis demonstrandum est, quo modo factus fuerit 
Malus, si. quidem ortum habuit, et a quo: illud vero, utrum citra culpam, ex- 
25ponam, postquam finiero mihi nunc propositum sermonem. Tuum quo modo 
et cur factus sit ostendam, etiam quod inculpatus sit Creator plene certum 
dabo. Verum diximus prolatas a Deo fuisse quatuor substantias. Atque ita ex 
consilio coagmentantis conligit ut voluit malorum electio. Si enim praeter il- 
lius voluntatem, aut ex alia quapiam subsiantia vel et causa evenisset, non 


1. «Qv» éfovoíav p. vj» &fovcíav fÉyev supplevit idem, moo«tg[erixg»] D, ut exa- 
C, Bye é&ovóluy S. ratum legitur in 0. 

2. &yvoobrrov p. &y»oO» ovv (deleto 6. vov» O. Tum add. üeiSot c, eodem, 
puneto post é&ovatay) conj. el vertit C. Tum T. Oue£ío O. move p. «óve Cl. et S. 
vó» éxkGtOv vgOzO? p. c& ÉxacrM vOv 8. c&g adjunxi c. O. 


voónor O Aeufi[v&i )meroíay edidit C. 

3. zuicoo[er x«t 0 2í]uov C. 

4. vnmdügy[o» cvy]egrü» C, qui tum 
exh. «ga [ou] p. KQcelg.. Jam sequitur 
in O nog & BovAezat zgóg &g fovAscot 
p. z90e &g BovAerau. 

6. zpo[o:g£]oerg C. Tum zgoaig[sow] 


9. (ovA (seq. lacuna) yzgivovzog p. 
Boviii 70 Gvyxpivavroc O, qui tum scr. 
mpouigeotr p. zgouígscig. 

10, 'oecwv c. antecedente lacuna p. zrQo- 
eigecw O. 

11. [ovpfe]Bijxec C. [no&os]oe p. Bov- 
Àgg idem. 
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ovx 2v üv vq Oso vo vc (ove Béfatov* punec evvoU quj Boviouévov 
Zysuóvec Ga! xoxiac ovpfijomvzor mooonoleuoUryvso ovvov voig fovÀg- 
uacw?. dÀÀd cabra ovvac Cyctv cOUvovov. ovÓiv yàg (Oov5 wol voUvo 
djysgiovixóy à&x ovpifefguóvog yeviodo. OUvavat* üváyxg yao n&y vó yivo- 
pyevoy. UnÓ try 0C yivsodat. : 
XIV. Kol 0 Ztigwv' «i 0 ei 5 * dg ovrQ Ovyyoovoc otca xoi ico- 
ÓUvogOC wc i8od. moofdÀÀet ovvQ qyepóvoc , épmodifovrog avtoU toig 
Boviguacw. «olo llévgog: ci dídiic doTtv 9] VÀ, oUVÓP PyOgd vivog doviv* 
vó ydo délÓ Ov xol dmoaÓOdg iovww, onaic Ób Ov uoauagi0v dovwwv , uowd- 
Qiov 0$ ov dyOgoc deuvixov yevéodat oU Ovveat, etóio wvioet? gvegidvai 10 
vivoc ui neqofipévi. "die 0$ ovyi piov dyond TOv Ürgutovyov 7 vAp, 
0nóte Ó goívevat nagnoUc éxqvovoe sig vgoqnv mnavvov viv Un oUtoU 
ysyevitévovs stc Ó oUy Oc ugcivrovo seqófftar, uc uut Ord vuv aeioquov 
vpépt0vOo OjtoAoysi?, ual c peyaÀa xvptovovjiévg vg OtdaondÀo nÀ£ovei xol 
yoÀjyqgv inutovr váywvo veiocion 7ovyocev 100; ví 0$ xol oi Oulptovectó 
.0U peto vOU qofheiodot xol mpoovipiav Qéfoiwov, aÀlor Ot sic yolgove sio- 


utique Deo firmum fuisset propositum, atque metuendum, ne forte accideret, 
ut eo nolente principes semper malitiae adversarentur ipsius consiliis. Sed 
haec ita habere nequeunt. Nullum quippe animal et praeterea principale ex 
accidenti fieri potest. Necesse enim est,.ut omne, quod fit, ab alio fiat. 20 
. XIV. Ac Simon: quid vero, si materia, ipsi tempore et potestate aequa- 
lis, profert ei, ut quae sit inimica, principes decretis illius obsistentes? — Et 
Petrus: si materia aeterna est, neque ulli est inimica; quod enim semper ex- 
sistit, eliam perpessionis expers: est, expers autem perpessionis beatum est, 
beatum vero exsistens inimicitiarum capax esse nequit, quum propter aeternam 25 
creationem non vereatur quoquam privari. Quo modo autem non polius dili- 
git Creatorem materia, cum frucius procreans appareat, ut nutriantur omnia 
ab ipso condita? Nonne potius eum ut sibi superiorem limet, quomodo et 
terrae motibus tremens confitetur, et perturbatis. undis Domino naviganti ma- 
rique serenitatem imperanti haud cunctanter obediens acquievit? Nonne etiam 30 
daemones simul territi ac venerabundi egressi sunt, alii vero eorum, ut 


1. cis C. Tum cvupyco»ra,  O jam peracta sunt lustra, ex quo in Cod. 


ovppij[oov]rou e. -—. Ottoboniano inveni reliquam | Clementino- 
2. [fovA]juacw C. rum partem. (inde a vbb. Hom. XIX, 14 
3. C6» C, guirezaa xGpmovg éxqvovcoa eig *Qogiy 
4. 1 add. c. O. zmüvro».usque ad Hom. XX, 23 ópufosw 
5. e O et ex conject. C, in cuj. rnióyauv Íonsvoev) hactenus incognitam, 

textu eic. quam nunc primum evulgavi. —Laeunas, 
6. oia C. quae occurrunt, conjectando explevi un- 
7. Gio wvjos. conj OC, .&iówtgr. cisque inclusi, 

proposuit D, à! &ióióziz« mavult S. 9. Cfr. Matth. 27, 52; 8, 24. 


8. Hucusque Ms. Colelerii, At tria 10, Cír. Matth. 8, 26; Luc. 8, 24. 
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eAOsiv stQOvegov magaxoloUrseg fEiovurv, wc ju50à voU slc yolgouc eloeÀ-- 

| Oeiv Qvev v59c eUrot QUy yepijoenc éfovotav £yovese' 
XV. Koio ipu ví Ób d diVyoc 0700 qvo 2d éugueur vo xoxo 
xot và dyoOn ; xol 0 llévgog' wova vóv Àóyoy voUtov oUte Gyoüw dcUw, 
5 oUte www], Ovi Ju vtQOGiQéGer rtQovrer diyvyog ovoo xol avoloSu«roc. duo 
4ol éyvrov Oo Óudciv Povw, "ac dpvyoc ovco fnoyoc * mgofoÀÀet, ual 
cvolodqt0c ovon rsyvixO OyZuOoTO, T Te Coioy XO) QUTOV Ürgutovoyooo 
qotvevot. — xol O Zipow: ví Ó& el 0 ósOc eUvoc éveyvyooer evtiy, 0UX 
cvtóg alvtóc dovwv Qv oVvr tíuvet uaxdv; xol 60 llévgoc' si 0 Oe0g av- 
i0ryv ivsyüyoos xoc toV oUTOU ÜoUÀyoiv, vÓ aoUtoU mswevuo oUtyv dgyc- 
Qevrot, xal oUxévi vQ Oc dy8Q0v ví doviwv 9) ico0Uvagiov: 7j dOvveTOy , Ot 
T&v v0 yuvOptevov Um OoUtOU, Gc OéÀe, yivevori.  GÀX épeig" oUtÓg v5jc 
xoxieg alcoc, eizteg cUtOc Jt oUvác igya(evor và xoxo. moin cQa éoeig 
v& xaxd; égmevo lofoÀaS xoi. fovüvog GovaciuoUe, T7) Óoíptovog, d xol 
ilàgÀÀo vio vuy ivOgonotg Oyleiv Ovvauévov; &nso vo [vov yo]lena * ovx 
&v zv, ei ur) quogurxer 0. OvÓQunoc, oU síveusv  Odvotog nageiorAdev. 
cvojuxQtycoUu5 ydg Ovroc voU carOgonov ovy égmevüv O iog sigyd(eco, 
ov vuv xoaxQv Bovovov ai évégyetat , ov Oouuóvov oyAgotte éyivoveo , ovdS 


in porcos intrare sibi liceret, prius petendum putabant, quippe qui absque 
20ilius consensu ne in sues quidem ingrediendi haberent potestatem? 

XV. Et Simon: Quid vero, si anima quidem priva indolem habeat mala 
ac bona ingignendi? Respondit Petrus: Hac ratione neque bona est, neque 
mala, quia animae ac sensus expers agit sine consilio. ^ Quare et hoc intelligi 
potest, quomodo animae expers procreet anima tamquam praedita, et quamvis 

25sensu carens corpora artificiosa cum animalium tum plantarum operari videa- 
tur. Tum Simon: Quid vero, si Deus animam ei indiderit, nonne reus fit ipse 
illorum, quae sibi gignit malorum? Et Petrus: Si Deus eam animavit secun- 
dum suam voluntatem, ejus spiritus eam operatur, neque Deo inimica ultro 
existere potest, neque aequa pollere potentia; aut fieri nequit, ut quodcumque 
30per eum fiat, secundum ejus gignatur voluntatem. At dices: Ipse est auctor 
mali, si per eam operetur mala. Ast qualia intelligis mala? — Reptilia veneno 
infecta, et plantas letiferas, vel daemones, vel etiam alia, quae hominibus 
nocere queant? Quae quidem ejusmodi mala non essent, si homo non pec- 
cavisset, unde mors supervenit. Nam cum homo peccati expers existebat, ve- 
3$nenum reptilium non operabatur, neque nocivarum plantarum vires, neque 
daemones injurias inferebant, neque aliud malum natura ei insitum erai; ve- 


1. Ofr. Matth. 8, 31. 4. Lacunam Codicis excipiunt litterae 


2. Post Zpwvgog O repelit obc« ex- Aemov (sic). 
punctum, 9. Pro iropuugtiyzov lacuna in O, sed 


3. O0 commete distinguit post ípzez& ad oram man. rec. igo d»epaprjzov. 
el ioBoa. 
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&ÀÀo vi wtÓoc aUTq mtQocsivoL puoiv siyev' Ov Gogvioy Ob dxsecov oU 
cÓdvevog elvat, Gg (quw, movvoc madovc yéyove Óewwiuoc. ei Ó dgeic 
Ord. ví oU xov agy&c dyévevo 7) dvOgonsio qvoic Qovavov Oewcuws quai 

Ói v evveEovo.ov. el yog oUx yuev Dovatov Oswrixol, eni ovtst£ov- 
oíp &pogvguovt vipugsiod ot eic ddvotor ovx &ivvaieD n. xol oUvoc O15 
vo ünuadig màsióv vi, uv vj TtQooigéost vjuev xoxoil, v uoi OtwotocUv 
dEgodévet, vow woaxig iyÓvvov wwpgooigéosig olvig oamaósioc viuepnó dva: 
My Ovreuévoy. 

XVL Kol ó Zigew móc vovvo Pqu' mspl sownooU vL Pri Üyo Ürepov 
Aéysu. dj OvL d& oUx Ovvtuwv ocvUvOv émwolgosv O Os0g, wol uova voUvo xa-10 
x0c Ó st0L/GOg, Oc TO jw Ov émoigosv slvat, wai voUvTo ÓvvauevOoc cUTÓV 
dyodóv moujoot vg vÓv ywvOusvov qujüiv mQóc xaxiag TtQonigeotw iüiow 
xewrT00 0t qVaw. xai 0 Ilévgoc v0 db oUx OvvOv oUTOy mnoryoat scQooí- 
Qeoty Pyovvo , Opt010v doviV Q Tiostpifro prev Aóyo, 0T, moóc TO xelgew Qv- 
vov sole vv ngo T,000€6 cUvOG altroc qaivevos TOU yevopévov. quud c 18 
oUv oUoT7c vgc djpozéguv éniMUosuc, cà ÓiG vi yolgewv aUtóy im OÀdO gov 
Xcxdv émoigosv Uovegov igoUpisv. xol 0 Zígew' si a)vstovolovc inoiycs 
x«l voUg cyyéAouc, o Óà mowgooc dréovg vov Oiwoiog eivai, wol Oud ci 
doyy vevipnmvors O vigujooc, Or oU? vevipmguev , c xaxolgsyolgov qaivecat. 
x«i; 0 llévgoc: si amoovüvvo ovvov 0 Os0c Goyew vv Opuolov wovéovyos 20 


rumtamen immortalitatis, ut dixi, ob peccatum jactura facta, aptus ad quamvis 
calamitatem recipiendam redditus est. Si autem dices: Cur igitur humana na- 
iura initio mortis capax est reddita? tibi respondeo: Propter liberum ipsius ar- 
bitrium. $i enim non essemus morti obnoxii, ob spontaneum peccatum nos 
immortales puniri non possemus. Et hoc modo, si ex consilio mali essemus, 25 
etiam justitia ob indolentiam magis imminuerelur, cum qui mala foveant con- 
silia immunitatis causa poenis affici non possent. 

XVI. Ad haec Simon: De Malo aliud quid dicere habeo. Nimirum si 
Deus eum ex nihilo fecit, hac quoque ralione crealor est malus, utpote qui 
non existentem ejusmodi fecerit, quamvis liceret, eum facere bonum, si geni- 30 
tum ita creasset, ut propria natura propensitatem ad malum non possideret. 
Tum Petrus: Quod fecerit ex nihilo propensitate praeditum non differt ab illo, 
quod supra diximus, eum quia malis gauderet mixtione composita causam esse 
videri eorum, quae proveniunt. Cum eadem sit utriusque solutio, posthac 
explicabimus, cur ita ordinatum sit, ut malorum pernicie gaudere videatur. Et35 
Simon: Si et Angelos liberae potestatis fecit, malus autem justus esse deslitil, 
cur imperio honorabatur? Nimirum is, qui honoravit, ob quem honoravit, 
malis gaudere videiur. Tum Peirus: Si post defectionem Deus, ut similibus 


1. lta man. rec. ad oram Codicis, in idem. 
cuj. textu xcxóv. Subinde 7 xai p. 5 xai 2. Leg. fortasse Or Ów. 


25 


XIX, 16. 17. | . 886 


vORup, vy viptoolov énoysiv voic dpográvove xeleUGuc cUTÓ, ovx CÓLixÓG 
dgvty. el Ób Ovi wol cmoovavro., TEVUMIREV, vo xenoupuo Ó vupioac 7: go£i- 
Üev , Ovt «ci 7 "uni sig00s04g0€ , nol i0vL Óixoi0v voUg xoxoUg Uno woxoU 
&oyeaód'at xot epi Qvávoyvag UT QUTtOU vieopeioóe. 

6 XVIL Kot 0 Zip: nim asl Ow uol oUvac Gvoigsivon vo "5c (i07 
vegpyioc, ovvogyoUong xol óvépac vg wova vov vAqv Ovvajenc; xol o Ilé- 
voc" et dre qpogot sig. voig ovoíai, dri pogoí eot xot voc Ovvdgiéae , xoi 
0 mpeivtoV apyet v0U jvvovoc. el 0$ Vic avvie eiotv otoies, vovts ioodv- 
vou0L vuyjivovot, xol oprolos c yod'ol 7 soror. Ovi 0$ ovx eloiv loodóve- 

1040:, oV "rc aUv9c ovotoc ! qaivovtot* vsio 8o voU ÓnutovQyoU 7 vàn ele 
olov 104Agos uócpov gvéyOn oygua. wol qutt ye Coviv einsiv, Ott Gel zv 
ovoía, oUco vA? uc toU vaopsiov. oU yao doviv elmeiv, 0v1? 9v [va- 
pielov], óve owvguov 9v 0 cóc, GAÀA acl qv ucvog Gov evi. Ót0 xal 
afdwoc po[voc,]* «oi imi vovvg "j Unoóéoet xaÀog X» Aéyorto óvvoc xal 

16700 GOyovtoc XGL TOL [ai idiov.] xci 0 Ziquov Pqg: *i oUv éavvOv inoty- 
6ev Ó mw07»500c; wol oUvoc cyoOo0c Ó Oeóc, Ott, elÓuc oUvov ini uaug doó- 
J06VOV , yLVÓJLEVOV GUTOV OUX QvsiÀev , Ote Uc CvcÀyc avoipeUrvot Óvvovoc 
5v; el yàg daiqvge ovuPéfyue wol vasto véÀerog, uol Ori voUta véAs0g 


regnarei, lege conslituit ei praecipiens, ut poenas peccatoribus infligeret, non 
20ideo injustus est. Quodsi etiam post defectionem eum honoravit, utile inde 
proventurum praevidit, qui honoravit; nam et honor temporalis est, ei justum 
malos a malo regi atque peccatores ab eo puniri. 
XVIL Tum Simon: Si sempiternus non fuit, an non eo ipso et monar- 
chiae et reliquae ex materia provenientis potentiae consortium deletur? Et 
?5Petrus: Si substantiis differunt, differünt etiam facultatibus, et potentior imperat 
inferiori. Sin autem ejusdem sint substantiae, eadem potentia praediti existunt, 
ei quidem simili modo: vel boni sunt.vel mali, Sed cum pari potentia non 
utantur, ejusdem quoque subsiantiae non esse videntur; materies enim a crea- 
iore impensa fuit, in qualem mundi formam ille voluit. Neque contendi pot- 
30est, semper exstitisse substantiam, quippe quae, ut materies, fuerit Dei cella 
penaria. Non enim licet dicere, eam fuisse cellam penariam, cum inops essel 
Deus; at vero semper is exstitit solus illius dominus. Quam ob rem et aeter- 
nus solus, ideoque bene ea dicereiur esse vere exisienls et domini atque 
sempiterni. Tum Simon: Quid, inquit, si semet ipse creaverit Malus? An 
35Deus et hoc modo bonus est, ut, etsi cognitum habebat, versaturum eum in 
malo, non deleverit, qui non absolutus extingui poterat? Etenim si subito si- 
mul cum eo factus fuerit, et id quidem finitus eoque perfectus, ob ipsam 


1. Vbb. ov je «vrüjc ovciag addidi — 3. vi non est in Cod. 
de conjectura. 4. 0 (sine accentu) seq. lacuna O. 
2. obóu ovy và O. 
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xot Ótà ToUTO m900750.£p48l vQ ÓguiovgyO , 6c éd&oigrvge icoóvvepnoc ovt 
ysyovoic. 

XVIIIL. Koio0 Tlévgoc* &Uvato Aéyeig" xoi ydp xov oMyow yivópievoy 
QUrÓv Qg £49 gov UT! QUTOU ngootgéoet c veAely j0Uverro. xol vrgoyivaOav 
yívso9ot ovtóv ov xolov, ov! cuveydiget , el wj noc oUcQ Xeuotuiov yi- 8 
VORLSVOV qOTOTO. XGÀ véÀstoc éfoipvue ap éovvoU yevécOot ovy oióc UT. 
jv. éovvóv yag o pim Qv TÀcctetv ovx &ÓUvoto, xol v£Àetoc ovvs dE 
oUx Ovcov yevéoódot "t oUOiQV £yeto " Ó)voavort, wol ysvymcoy Umáoyorvo 
vo dst foodvva pet ovx ogOOc àv slizot vig. wol 0 Zip" enu, 0Uv TOV 
yQ0Q ti ÉOviV5 wol oUvac morQoy ovxS iov. xaxov uivov cc v0op rupi, 10 
cyadov 0b v5 &U soigne drpoiog "t G0steo ye xal oiónoog eic pubv yengyiov 
x«Àog, elg Ó$ qóvovc aoxOc" xol 7 inióvnia 2 elc uv yiquoue OU XO, 
elc ÓÀ poiysiow yolem* wc wol vO qoveUoc: xoxOv, aÀÀd vQ QovsUcOvt. 
vgoc 0 feflovÀcuvor waÀov, wot 5 mÀsovebio woxóv, iÀÀo vg TtÀsovsuvoUvt: 
7ÓU' xoi 000 tol&UTto vuyydvet voUTOV ssQicyst vOV TQOTtOV. —voUvQ Oi cgi 
Àóym oUte vO xaxov xaxov iowtv, oUte vo ayodOv coyod Ov vvyyavsi* éua- 
vegov yag vO Üregov égycUsvot. —umvt ys * vo ÓouoUv woxügc ylvsoDat sv- 
qooiver ubv vOv moroUveo , xoloGer Ó$ vov nacyovvo; xol ei aÓixov ÓOousci 
v0 éavrOv CyanQcavto suQQaiveuv mc ÜOvvacóv iot, xol'ÓOià voUto yoÀer.x 


causam bellaretur contra creatorem, cui nimirum ab initio par natus erat20 
potentia. 

XVIII. Excepit Petrus: dicis, quae fieri non possunt; neque enim eum 
paulo ante genitum ut inimicum e consilio ipse extinguere potuit. Ac cum 
praevideret, eum non bonum futurum, non sibi associasset, nisi cognovisset, 
ita euim sibi fieri utilem. Neque subito per semetipsum perfectus evadere po-25 
iuit, Nam is, qui nondum erat, formare se ipse non potuit, neque perfectus 
facultatem habet ex nihilo oriundi, neque eum ortum aequa potentia praedi- 
tum recte aliquis dixerit. Respondit Simon: An non forte illorum est, quae 
ad finem aliquem creabantur? Hoc modo malignum non est malum perenne, 
ut aqua quidem igni, bona autem suo tempore terrae sitienti; quomodo et30 
ferrum bonum in agricultura, malum autem ad necem perpetrandam: etiam de- 
siderium ad matrimonia ineunda haud pravum, ad adulterium autem noxium; 
ut et occidere nefas, quamvis pulehrum ex occidentis consilio; et avaritia 
malum, quamvis dulce avaro, et, quaecumque sunt hujusmodi, eodem se modo 
habent. Sed hac ratione neque malum est malum, neque bonum contingit esse 35 
bonum, cum alterum operetur alierum. Qui autem id, quod male fieri vide- 
tur, auctorem delectat, ei vero dolores creat, qui patitur? Et si quis ob ni- 
mium sui amorem quantum fieri potest sese oblectans male facere putatur, cui 


1. ov adjunxi ex conjectura, 4. lta leg. notet O in margine, uj- 
2. &yu O voL y& in textu. 
3. ovx sdjunxi ex conjeclura. 
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sei0e0D. Vmo Üwolov ÓuaovoU smeph vov énvróv QyongwWévot, viyi! oUx 
&Ótxov qatvetats 
XIX. Ka) 0 Ilévgoc" éovtÓv yo5 woÀa(sw vOvs v5 iywgots(g, Ovow d 
iniQvuuo ngog évégov BAaff v Ógujont OéAg, cidovo Ovi? 0 novygüc voc 
$6 pip xaxoUc dvsÀeiv Óvvavor, uw dgync viv xav avtdr siÀypug $bovoiav. 
xol OUTLQ TOUTO XOXOV TOic MoxQ TiQüEÍoGgiV, GÀÀd vO uet vyV ovelgsoiV 
vg Wuyec avtGv xoloQouévog ÓOteuévew , voUvo Ovvog civat yolsnov Ou- 
Gite Uy wowtwc ngo0uoQiauévov 0gOwc Pysuv. cio vig. oU eiveusv svag- 
orteioDor yor, dc Pqqv, (oaysioc yaow wOovrc dÀÀov dÓmov soc tO 
1044) avrov vivo OÀyuc yaoi 7Óorvgc ci0ip nsgiBalsiv uoAacet. — wol 0 Zi- 
juov* pujvu 00» oUx ovt vj quoe. novggov 7 cyodov, aAAG voto Otagépe 
xol MOsi; [ovvo]^ saga llépcotg iÓtov «0 yojieiv pitégacg, aÓsiquc, Óv- 
yatéguc, GÀÀac Ó& doneg yolenov[ovov o]yópceusrat — 005v vGv xoxOv uu) 
Qoiopiévor mot vy. in Oso) xoíciw soocdouav ovx Covw. — xol o Ilévooc 
15Zp5* oU Ó/vavaot voUto ovovyoor sto) yog qoiverut, Ott v0 qum-5- 
vooci uiyvvoOot uvoagov, xav llégoat, uoguov Ustüoyovesc voU mavcog, 
v7.0 4ox0U éÜovg vc uvVoogKg oUtGOr ngcfeoc v0 cvouov qw) ovtilopa- 
vovvcoL5. oc «ol Boevvavol ipqovóc àéni naüviov xowovoUow, xol oUx 
aidoUvvtoi xol &AÀo! cügxac ovOQunov dcÓiovcu , wai oU pvocvrovto* 


20non res esse videtur injusta, si ob illum amorem per justum judicem gravius 
patiatur ? 

XIX. Et Petrus: Ipsi viriliter nos castigare debemus, quando libido ad 
alierius noxam vult impellere, scientes quippe Malum delere posse improbos, 
ut qui ab initio eorum acceperit potestatem. Neque hoc malum iis qui mala 

26 perpetrarunt; ast poenam animas eorum post peremplionem expectantem pro 
male praedispositis omni cum jure aliquis dicati duram. Quare, ut dixi, evi- 
ietur oportet alia injustitia pro brevi voluptate, ne ob parvam laetitiam aeterna 
luatur poena. Tum Simon: An forte non existit, quod natura malum est aut 
bonum, sed modo differt et more? Ita apud Persas mos est matrimonium in- 

30 eundi cum mairibus, sororibus, filiabus, alias autem ducere saevissimum  ap- 
pellatur. Unde malorum non definitorum Dei judicium non esse potest pro 
omnibus. Et Petrus dixit: Hoc subsistere nequit; nam omnibus execrandus 
videtur coitus cum matribus, si etiam Persae, qui pariiuncula sunt generis 
humani, iniquitalem exosi eorum moris non capiant. lta et Britanni palam 

38 coram omnibus coeunt sine pudore; alii humana carne vescuntur sine fastidio ; 


1. cit O. [otvo] signa " apparent. Fortasse legen- 
2. (ri adscripsi ex conjectura. dum [7] »nonne* et signum interrogandi 
9. Ouxaiog v0» xaxOg zgoüuogucuévov in fine enunliationis ponendum. 

(sic) 009 ec £yew eizóveog O. 5. &vtil auBirorzot 0. 


4. Supra lacunam, quam explevi voc. 
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Hi € M - » U , er , 
xo! reQ0L vo wuvoOv xoà ocÀÀo dcooyto moxogovgu ^. oUvOG OU Jy07 
aic1oet Uno &Üovc voU xovO quoiv Bmvganeiog vog xolostg mtorelodat. 
xoi yup tO (ovevÓTveL xauóv S9Tuww, x&v jy TtUvvec Àéyaoiw, Ovi puócic 
, - , 1 Y ? $t 32 L1 P2: c , eu M 
evzornoads?v QéÀet, wot uÀosug ovÓslg imi vf éovvoUv xolocst mÓsvoi. — wav 
Y 1 , . E] € , 
oUv évoóg oVÓZnovs opoAoyovjiévov sivot auogvguovo , 86 ovoywge xol vol- 5 
1 - ) - - - 2 
vv w"gictv stQ0g vc cjioQv ovo OgOnc Zoo stQocÓoxGT. vovro vov llé- 
er ^ M M 
vQov sinoóvvog O0 Zip omeugívoavo' oUvoc cor Óoxsi vo xaTo vOV Tt0VyQOV 
eivots einé puoi. 
- € 
XX. Kolo Ilévoos: usuvcusóo «vo wvglov zucv xal OujacxoAov, 
€ , Y - 1 - € € » 
Qe &vvelAoguuevoc cimzev wuiv' vo qvovrüQue uoi xoi volo vioic voU oitxov 10 
^ - - ? - - 
4000 quÀOEave. — O10 wol Toig avTov uo5toi; xav iÓ(ov inéílvs v5c vov 
3, - , ' e" " e 
ovouvOY Bocierac vo juvovyQLO?. | col Oc, stoÀeptoDvet xc xoi qugüiv Ere 
- J, -" Y 3, - LI [4 
Qov ÓracxontoDvvi 1 va "uiceon sive cÀgOT3 Ovva, sive VevOE, vo amogouyco 
5 - c? - [4 3 
Aye, eoefisiv énvíy. GÀÀ ivo jg Óofoo! vivsc vOV stogeoto vov, Ovt aÓv- 
voto "ooc 76 ÜT0 O0U óndévva anoupiveaóos (zpoqáosce Oro uit] yoviiat), tá 
égo mgóvegov nvvÜovópevoc 00U, & t0 ui cAyeiv q" , v( &v dovty y Ó 
sz0v506c. xoi 0 Z«uov £qu* o)dfv. wai o Illévooc' &gd ye vO movm«oóv «vo 
YA - , Y | M - | € , . , Y € ! a. ? 
uÀyeiv à0vi wol vo Ooveiv; wol o Ztpv* qaivevat..— uot o Iévooc 0v 
» € r7 E H 3»: 94 43 ?0 X cr , , ' , 
€&00 UrtwQyet v0 TLOVTOOY Gel, GÀ ovOS uiv vstaoior duvoavot v0 yag cà- 
- - - , e , , 
y9cot xot Qavsiv vov cuufawovcov ^ doviv, ov ovOévegov dott stoQovodc 90 


alii ea quae canes et alia nefanda perpetrant. Hoc modo non judicandum 
est de sensu secundum naturam perverso. Nam et occidi malum est, etiamsi 
non omnes ita dicant, cum nemo ipse sibi dolores parere velit, nec poena 
ob furtum sibi inflicta ullus delectetur. Si quis ergo nullatenus concedit pec- 
catum existere, necessario et tertium judicium ob ea recte expectandum est. 25 
Quae cum Petrus dixisset, respondit Simon: Dic mihi, an de Malo ita tibi videatur ? 
XX. Tum Petrus: Recordamur, Dominum nostrum et magistrum nobis 
praecepisse: Mysteria mihi et filiis domus meae custodite. — Quare et discipulis 
suis seorsum regui coelestis mysteria explicabat. At impium esset, si revela- 
remus tibi ineffabilia, adversanti nobis et nihil aliud dispicienti quam  dicta30 
nostra sive vera sive falsa. Attamen ne circumstantium aliqui credant, me 
non posse respondere a te prolatis (similitudine utor), respondebo, quando ex 
te audivero, quid significet ,erat malus", si ,non dolere* erat. Et Simon 
dixit: Nihil. Tum Petrus: Num dolere et mori malum est? Respondit Simon: 
]ta esse videtur. Et Petrus: Non igitur malum semper exstitit, sed ne exsti- 35 
tisse quidem polest; nam dolere et mori accidentium sunt, quorum neutrum 
praesenti saluti est conjunctum. — Quid enim est dolere nisi non congruere? 


1. x«t £regot xvvQ» xai dÀÀo. &ig- — 3. Vbb.zoi 0 ITérgoc desiderantur in O. 
puro mococovcir O. 4. cvpfevórea O, qui deinde in textu 


2. More. 4, 34; cfr. Hom, XVII, 6. — &oOzve(ac, in margine yg. evoOersiag, 
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eUODevsloc. ví! yag dovtv dÀysiv zj vÓ cavoguooveiv; ví Ob Suvovoc v 
Xoorotióc WvuyZc «t0 oOQCTOC; OUT OUV dopoviuc ovoyc v0 aÀysiv PCoviuv* 
vO ydp Qovciy oUÀÓ$ O0À«c vOv UsLGQuIO doviv, 0v. Odvavogc ovÓc» é£oviv, 
Oc yy, 7 jtoopióc Vuyiie c 06 o'tog , 0U cup coo , vÓ uiv 06 po 
5 qvost dveloótgtov Oy Avevor, v Ob C olod«5vr? ovoo (Oca Und pyet. 
0dev douoviac otov 0Ux dÀysiv doviw , ovx anoQavciv, &ÀA ov0? py óo- 
vüvot Qovootuot, 0Uy épstevo fofióla , ov): -xÀÀo vi voroUToV , oU TO TéÀOG 
Oüvavog. 0oOsv aPovacieg imugovotogc cvÀoyae mwüvra yeyovóvo qoviü- 
GévQ4. OsteQ Xol ovUtag Foroi, OmOToy» ÓtorocUvgc oivig 0 GvdQonoc cOa- 
i0vovog yévztot v5c ToU XgigvoU eigyeiugc] énixoozovogc (loctÀs(og' ote 
QUvTOU XOL 7j 4QUOiC sUxQa'voc dove , iva D óBeloc [po] 0puec* év& vs uoi 
. f"0tg csvELOTOG , fvo Bü v. và xoxGv cc dyoSOov n[mpgonomov]? ve 
&ÀyoUv Kovor, lvo. urn Owvqvoc j 
XXL . Kol ó 2ípuov iqg* vovtoa giv pode épygc' mÀgv iv «o vov 
i5xóogup ov Óoxsi cor stavvOg tüOoUc ÓswvixOg sivau. O dGwvdgunocs Aéyo Ót 
éniOvplac, opyTc, AUrUG wol vov voroUTOY. uoi O0 lévgoc: uci voUvo vàv 
ovp atvóvcov iaviv, ov voy de Oveov, yoyoljec Ob vg vvyg oviiBaivovzo 
vOv sUpsÜTnOsta. "v6 yap àmiOUjo dx voU novyto uoÀnc Ónpuovoyroayvoc 
ovuBoivsty vQ (0p yepévizor, Uva. Ur ovvüc oyouevov guQoc woumowviov 
20v5v ovógunovyvo 9 nigOUvy, cq qc nàigOoc 8Àoy5e wgeivróvow yivevot 


Quid autem mors, nisi separatio animae a corpore? Neque igitur, si harmo- 
nia existit, dolor intrat; nam mori ne omnino quidem existentium est, quia 
mors nihil aliud est, ut dixi, quam separatio animae a corpore, quae cum 
evenit, corpus quidem sensu expers dissolvitur, anima autem sensu affecta vi- 
25 vere pergit. Quare neque dolor adest neque mors, ubi harmonia existit, sed 
ne plantae quidem letiferae sunt, neque reptilia venenata, neque aliud horum 
quidquam, quorum íinis est mors. Unde omnia recte creata videntur praeva- 
lente immortalitate. Et hoc ita eveniet, quando justitiae gratia homo imortalis 
fit, regno Christi pacifico praevalente, quandoquidem temperamentum ejus mite 
39est, ne acres procreet cupiditates, insuper etiam sapientia non erronea, ut 
nihil malorum tamquam bonum ad servitutem vel dolorem ferat, ita ut ille non 
sit, mortalis. | 
| XXL Respondit Simon: Haec quidem recte dixisti. At homo in hoc mundo 
nonne tibi cujusvis mali capax esse videtur? Dico autem cupiditatis, iracun- 
35diae, lucius et hujuscemodi. Et Petrus: Et haec quidem sunt accidentium, 
non aeternorum; verum iamen animae uliliter conjuncta jam invenientur. Ete- 
nim cupiditas ab illo, qui omnia bene creavit, opifice animali unita est, qua 
ad mixiionem impulsum multiplicet humanum genus, cujus electa meliorum mul- 
1. có O. melius respondisset. GAyo» p. Àyob» O. 
2. BSeripsi z[txgozowv»] ob analogiam 3. ev»0ponórgro» O. 
cum seq. participio, etsi z[i«g0zroró»] usui 
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v:p0c oióvioy Cung» imwryónov!,  nÀcgv àvev imiugpog v)v sQóc yvvolua 
x0upt lov ovOsic üv avsückoto: viv Ob. stgoqaoer 0orüc ec avt yogito- 
qt6vog 0 GvOQounog và iusivov fovAuua more. mÀZv dav vig v5 iniOvGulo 
Xpnvot mtQÓc "Opugtov. yojiov, ovx ogefiéi, mgoc noryelov Ób OpuQv? Óvo- 
U&fei, ual rà voUto vrpuopeivat, OvL Ti 9 uaÀuc veOcver éygnoovo suoucg. 6 
£v. ve Ouolog 9) Oopyy év suiv é&ümveoDor quow éyew. elAype svoox Gov, 
Ivo sog Guvvov Guogrguácov Om o)t9c 6(Àuous0o.  mninyv dnésQp Uc 
iC yonoc uevog cOtusi, wov. a&iav O6 yougievog vo Óiuoiov ixrsÀei. GÀÀG xoci 
Anc douiv Óswvioi, ivo v0 ovumadavinov Pyouev ent ve Qovaeq oiusiav, 
yuvoixóc z véuvowv 5 düsiguv d yovéov 5 qiÀev 5 XÀÀev wivOwv.. émeimico, 40 
ei 7ó gvpmvdoyeuy ovx. elyouev , amdvOQunor dv siuev *. -Opc uoi ve &ÀÀe 
 swivvo. oiusiec sUgeOqoevar Pyovvo, éàv ys dr 0 PAsyor  H[mi]voró5. 

XXIL Kol 0 Z/pwv: Ótà ví Ót xol gor vecta otv, wat mteQuoÓtxol 
v0goi yivoyvot, Pu jw uoi Óoiuoveg xoi povío, wol suxtÓ svtavvodona 
40ÀoQstv ueyüÀng Ovvapevo Onagysts xol Ó [lévgoc* ovs oi awvÓQwror va 45 
TiQv29 ovT0v cvy ovy yogdogevor irtcQatuoycoC xonrovovory xal ovtuc 
9? tàv onsopovor xovo(joÀyg dxoígog émidodsioe Qvowoc va vola éxque 
xoxo.  iyonv Oi QUTOUC AoyitGsoD'at , 0q., 0€ TOU QUtcUGOL xOl GTLEiQOUL XGL- 
Qoe énuvrüsroc digovat, oDvo xol 0D xoiwoyzoot énivyororuor 7 jiioot sooo 


titudo idonea redditur advitam aeternam. Praeterea sine cupiditate coitum cum 20 
muliere nemo faceret; jam vero voluptatis specie homo sibi ipse gratificans 
illius facit voluntatem. ltaque si quis cupiditate ad legitimum utitur connubium, 
impie non agit, sed in adulterium prorumpens impietatem commiilit, ideoque 
 castigabitur, ut qui male usus sit eo, quod bene fuerit ordinatum. Simili modo 
eliam iracundiae concessa a Deo est vis nos aggrediendi, ut ea excitehur ads 
' peccatorum ullionem. "Verum tamen immodice qui ea utitur, injuste agit, recte 
ea utens justum peragit. At luctui quoque subjecti sumus, quo doloris esse 
possimus participes obitus propinquorum, mulieris vel liberorum vel fratrum 
vel genitorum vel amicorum aliorumve. Commiserationis enim expertes homi- 
nis naturam exuissemus. Simul reliqua omnia apta esse reperientur, si con-30 
siderentur modo a me indicato. (c 
XXII Tum Simon: Gur autem et homines praemature moriuntur, et morbi 
periodici veniunt, insuper et daemones, insaniae et calamitates multiformes 
magna castigandi facultate praediiae existere pergunt? —Excepit Petrus: Quia 
homines omnino libidini suae indulgentes inconsideraie coeunt, et ita semini- 38 
bus alieno tempore sparsis ex naturae indole innumerabilia: procreantur mala. 
Debebani potius repuiare, uti tempus definitum sit ad plantandum et seminan- 


1. émiriósog O. 4. v si (subnolatum) eger O. 
2. Oppo O. 9.  Aéyov (sic) O. 
3. «ó O. 
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- ^ ** . , t , 
ous(ovvot, — dygev yoóv vic ix vic. Moavotoc vapodóceng nenoDauog, ai- 
^ - 1 , 
vLOpeVOG vOv AcOv imi dpapríos , viovc veopupwiüp vv xovg osmvav xol 
, 
cof kvor dsexosi. | cÀÀG oL xov eoyec TOU nó0poU oi dy gono mo- 
Aveceic ve Oa Xoi (voco. omnove Ói dpeMjoovvsc vov T QotyQnon amé- 
» Y M 
6 Auuov, &uwvovs xov OrnÓoynv vioi cyvorac aivig [Oc] py Oeiv xomovobvvec 
€ M J , Uu € - 1 ! v 1 ' [4 - 
Uno voro yx)" vo éovvov vrO£éaOL véwva. | oOtv d [O/0n0x]o Aoc mov 
sbepl vOU éx peveviie TijgoU xot .dvafMipavvoc "ep. avtov Pbera[Qov épgo- 
vijoasw], si! obvoc jieQuev 5 oi yovei evtoU, ivo wgàog ysvvoyoT, 
QTpeXQivOTO* OUTS obróc TL iuoQusv , oUTe oi yowvcic eUvoU, dÀA ivo Ov 
10e)voU qQovsgaO3, 7 Óvvopue voU ÓsoU v5c «yvolac iwpuévg ví Guopvyuota. 
- ? - ^ 3 
xoi dAmóuc «yvolag civíg vd vorvUva yivevor.  qtoL vQ quj clÓévot move 
Ósi wowwowsiv vg yopuetg , el wadO€pt i£ aqéiógov euyyavst. — Ayo € qgosi- 
[4 3 - 
Q5xog sx) E «yvotag éotiv , o uéveor à srovgooU ceigyaoptévov. | qtQoo- 
M LI € , , Ml Y » M 
éu 9 Ó0g «Ov qu? ojuaQtovovva, xol A«fs vOv ju suGcyoyto, wot TtQ0Q 
, "v " ? m. € , , 
iózo j5 nocyeuv xot GAAOUG QUTOV ÓÜegastevoat Ovrauévovc svonoerc?. — av- 
n - D n * , Dj Y " - - t 
vixe yovv Movonc Ówx cvocQstav anoóngc vov süvta vyc Dw9yc Ónvéleos 
c , - - 
qoóvov, xal voUc Jiyumviovc Óv agaQviac mdoyovvac sevyoic lico. 
t€ ' Y - Uu D 3 - 
XXIIL |. Kol 0o Zíuov* Zovo uiv voóvo ovvoc Zyew. ov Douce co: 
, , € 5 , , , ' «^ " 1 ' a l ] - 
&Ómovoro 9 àv avOpunor &vopnaAlos oc uiv yog mévevar, oc Ó6 vAovcsl, 


20dum aptum, ita et constitutos fuisse dies ad coitum idoneos. Hinc certe ali- 
quis Moysis traditis peritus populum ob peccata accusans, noviluniorum se- 
cundum lunam et sabbatorum filios appellabat. At vero in principio mundi ho- 
ines et longaevi erant morbique immunes. Sed usu negligenter derelicto, 
filii illorum vicissim ob ignorantiam, ut non licuit, miscentes se, innumerabi- 
25]ibus calamitatibus liberos suos reddiderunt obnoxios. Quare et magister noster 
de illo, qui a nativitate caecus erat et per eum vidit, interrogantibus, utrum 
hic peccaverit an genitores ejus, ut caecus nasceretur, respondit: Neque hic 


in aliquo peccavit, neque ejus genitores, sed ut in eo manifestaretur Dei . 


potestas, quae ignorantiae peccata sanat. Ac profecto ignorantiae causa ejus- 
30modi res eveniunt. Conjuge scilicet aliquando uti oportet, et ea quidem in- 
scia, an libera sit a mensirua pollutione. Jam vero calamitates, quarum antea 
mentionem fecisti, ex ignorantia proveniunt, non e malo peracto. Concede 
insuper non peccantem et accipe non patientem, atque etiam alios patiendi 
immunes ad eum serviendum aptos invenies. Exempli gratia Moyses propter 
appietatem totius vitae tempus consummavit mali expers, et Aegyptios ob pec- 
cata patientes precibus sanavit. 
XXIIL. Tum Simon: Haec quidem ita sese habeant. Sed. inaequalitas in- 
ier homines nonne tibi videtur injustissima? — Alter enim mendicat, alter divi- 


1. zc» absque spiritu O, qui deinzyev- —— 2. sorge O, qui dein O10 p. Oud; 
pjOu. Joan, IX, 2, 8, 
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xol Oc uiv vocsi, xol [0c 92] vytaíver, wol ope voreUtG vivo volo &v 
v4 evOpgunivo Bío. xot 0 Ilévgos' ov ovvopgc, à Züpuw, 0st sukÀtv. énvOG 
VOU 0X07LOU TOUC ÀOyOUG TLÉJTUEtG; TteQi TtOVQOU yoQ TjUDv OraAeyopiévam, 
ov éwtgorw.v sonjGoag Twegl vOv Üoxovyzov cro7NuOTOV vÓv Aóyov sloy- 
goo. mÀTw ucl eig oUvo igO. 0 xóoptoc Opyavov ioi veyviwG ysyovóc 5,8 
ivo vq dcopévo dogevi olovioc 9 O9Àuo viwvg Omotovc aiunviove viov. 
ovx idovovvo Ói sUGe(Peic? ivvoaUOo «novsisoOnvot, si. wr sjoav oi évóseic 
oic émuxovgrcovouw. Ouoíoc ve «ol Óià voUvo siol ual vocoUvvec, Qv mgo- 
voqgcovoty. xoà và éb9c votrov ncgiéyet vOv Aoyov. wol ó Züiuov: ovxzoUv 
fvUyc"tor voic vomteivOIQ; 7tQOg y«Q vO G7t0vsAsOÓ vor Ótxolovg cvvol uxo-10 
xovyoUvvoi xoi 6 llévgoc* si 5v olviog vamtsivocig oUvQV, cvvylo dw 
Qv usylovy. cÀÀd móc và wAdgop vo vorteuvoguoTO wol vilüpovo cvOQu- 
moi yivevot* Q Ó dw qw) doéowy Ó wAggoc, éveovuv iuuAyvec yonoduevov 
xol vopiguoc Orotuocopievoy cóv Us avvoU vnolActer fiov. wol: ó 2i- 
pov* vig obvog 0 wAnjooc, xol Zuxiqroc; wol 6 Ilévoog* voto évépov Aoyovis 
énynolc doviw.  sÀgv idv éinwvoéwgc, Ositot cor ÜvvdieDa, nuc avayevrg- 
Qelg xol v5v yévsow vnolAoEbac xoi vopupuoc Bi coc alovíiov vsvEn owvyolac. 
XXIV. Kol 0 Zipuwv vo0vo cwoUooc Pu' uv vouioge, wc insi 
eic éxoovrov weqaAoiov Cmvor [os] ovvevidZQuv dc nÀgooqogovusvog ig 


tiis abundat, alter aegrotat, alter nimia valetudine fruitur, et quae hujusmodi?20 
innumerabilia in humana vita reperiuntnr alia. Et Petrus: Nonne vides, Simon, 
le iterum extra propositum sermones mittere? Nobis enim de malo collo- 
quentibus, digrediens disceptationem de iis tu introducis, quae sibi contradi- 
cere videntur. Nihilominus iibirespondebo. Mundus est opus artificiose factum, 
ut masculo in aeternum futuro femina pariat aeternos filios. — At pii hic ad25 
perfectionem venire non possent, nisi pauperes existerent, quibus auxilium 
ferrent. Simili modo et aegrotantes adsunt, quibus provideant. Et eo spectant 
reliqua. Tum Simon: Quid ergo, pauperes nonne infelices sunt? Male nimi- 
rum patiuntur, ut justi ad perfectionem veniant. Et Petrus: Si eorum humi- 
litas esset aeterna, infortunium esset maximum, — Sed humiliationes et exalta- 30 
tiones hominibus sorte attribuuntur. Cui autem sors non placet, illi licet vi- 
tam, qua electa utitur, recte dijudicatam per semetipsum commutare. Tum 
Simon: Quaenam est illa sors, et ea quidem electa? Et Petrus: Hoc alius 
disquisitionis argumentum est. Verumtamen, si non vetueris, tibi ostendere 
possumus, quomodo generatione commutata iterum natus tu recte vivendo ae-36 
ternam salutem adipisci valeas. ] 
XXIV. Quibus auditis Simon respondit: An non intelligis, quomodo ca- 
pitulaüm  disquirens tibi ad proximum progredienti caput consenserim quasi 


1. qeyo»cg O. O in margine, dcefléig in textu. 
2. [ta scrib. monet amanuensis Codicis 
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&regov ,Soyópievov xegdAotovs cÀÀA eyvolag cot 70! meideoOo:. mopelyov, 
ivo in' GÀÀo ege xequiet0y, Órnüoc 9TGONc dywolac: coU podoy 4 ovo- 
Xo Go pevos MOTO y LOCO gov.  cÀàÀd 7,67.42900097£[vov] vvv 70»? vQruv 
TAt6QUV. (0L ovy yuiercov , xal dÀÓUwv QeiBo os quj0bv ciÓowa.  voaUta Tv0U 
6 3iqovog eistóvvog xol i&évoi pélAoveog Ó époc ig novo" Boeyso qo, 
Zi , ésboXoUGOg, OQ O0. giàov iow», nogevov. guépwvmHor, Og viv dg- 
jv moo vic Crvrosnc, üc tnis Tielgav piov Aefav , sgoAriwtic uov woté- 
Qegec. xoà vov Ói émoÀAgÀog &xovcoc vygc (mtyosoc xoi llévgov5 àv vme- 
Qoy5 yvovc xol oUvtQ 70 dÀgÜsUsuv pup Qovc, ví coL Qoivouot opOde *oi— 
105v &iduc, 7) ov; ei uiv yap 0gOcc wgivovia ue qoiye, pn ovvOg, lvo 
wy quivg * ngosilqtuévoc, 6 wot nueva OpoAoylor Zvvov5 cvvOécÓot uy 
Qéiov. si 0 Xpoo jum 0günc vov llévgov év (mspoyg v5c Ü5vyoseg cmne- 
Qoivopmy , oU Tic msicov, vc oUx opdog ixgivapsv, 1] vov (gyveiv avva 
ém swuvwawv qu) movUOQ, imsh &ovo. cot éwdovove qrvopévo xol ovvviDc- 
154569. 7 Óà vo oiÓsioOat Fysig disv0 mvvowtov vv oxgootdv cvvi peylovue 
TtUDQLOG sutor QOxopév X04 (OyyuovoUrTi vsto cuverdijosuc 9 env 0sQUv- 
ToU aÀyeiv yvy v0 yoQ veviwáoÓa: doyo sidopev, "0v Ói inayysiMópe- 
VOV Oov Aóyov tqxoUcepusr.  mnépóg yoUv ovx oluor, ob ini vrv Crjvijouy 


20Ssatisfactus? Sed dedi occasionem inscitiam tibi persuadendi, ut ad aliud ca- 
pitulum progressus tota ignorantia tua cognita non conjectans te dijudicem. - 
Sed tres cum jam praelerierint dies, mecum dissere et continuando ego osten- 
dam, te nihil scire. Haec cum Simon locutus esset et exire vellet, pater meus 
dixit: Paululum me ausculta , Simon, et postea, si lubet, proficiscere. Memini 
25le initio disputationis, quasi me non cognoveris, divinationes meas contempsisse. 
Sed jam cum alterius partis disquisitionem audiverim, rectene libi statuere vi- 
deor an non, si Petrum te superiorem crediderim, eumque verum dicere 
confitear? Si quidem recte me censere dicis, noli pacisci, ne videaris quam- 
vis praeoccupatus vel ex consensu et victus nolle concedere; Sin Petrum in 
30disputatione superiorem esse non recte ostendebam, persuade nobis, quomodo 
non recte censuerimus, aut noli cessare a disquisitione coram omnibus, cum 
tibi alterutrum eligere licebit: aut superari aut componere. Sed tu fortasse 
pudere coram omnibus auditoribus maximam putas poenam ei, qui dijudicatus 
est, quia partes male egerit, et ex conscientia dolorem patiatur: nam victum 
351e esse re ipsa scimus, cum orationem a te prolatam audiverimus. Praeterea 


1. co) O. . i o) gaívq 0. 

2. wv» Óà O. $. q$q«o» O. 

3. mérgog O, qui deinde xai ví p.ví. — 6. cvr»ealPyeceog O. 
4. iw pnj.gaí»y dedi ex conjectura, 
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etr , ac Uméoyo , dÀÀa móc vQ Oousiv w5 oiviioOor! uv navel- 
Q'eiv vnéoymooa ?. 

XXV. 'O ài Zipay voU0vo dxovcag U7O ópy je TOUC T Boltac, 
oi0TLOy émopsvUmg. 0 Ob llévgog vi Qooc oU óMgue otoyg vOv s0ÀUY 
OyÀov yeigoDevrcoc móc loot» xol ünolvcoc, ueva viv curio sovégav elo- 5 
(Ov oixor éwodécOn. xol Or) vig vOv cuoAovOov Zoquviec? ovouo Pu: 
evÀoymvot, llévos, O0 0c, Ó éwAstejuevoc 0e wol coqioac dvonavgseg uiv 
Bveusy VOY eU yvonóvay- aq dc yao piede xol aveliudxog OreiAég Oajc * 

' goc Zinavo. xot jpiv t negl TroriQum Qiadeyorwoi 08 GEÉLOUMEV , dni- 
Sovvec yvijouivegov ce gpniv vov spi QUtoU &xguvot Aóyov, xol vovUvTO ovx 10 
aVT/c dooc, eÀÀ cUQiov, el aot qiÀov dovív* guy yiváiouo pev yo cot Óto 
voUe àx vic Upvjoeoc xo iotove. xol o Flézgog* eidévos ugue Oélo, Ovr Ó ueza 
$Óov$c moi)» vt Um. oUTüv TOV XGjdto? Gvosovstui, uy nou» Ob c 
BovÀevoi. Om oUU9c vic cvonaUce0e wijvet vo quéytovo.  doTe 0L vc 
peyoào vje cvamoUcsoe yogíGecÓs vo uoi qiÀa OtAsysoDnt mor0U vec. 1o 
T;À»vV és vj TtQooiQéotu cUvOU éboguecÓtvvec wol volg woguivoig OUyyvOv- 
veg elc vyv vuwsva 9, dc oU1Q CÓoc cv ngóc vovc yvgoimvegovc] Aéysco&a:, 
, Uv vUniogdsow ysvéodons zEwiGapev. xol Or cÀOy uevaAafoveec elc Unwov 
[ivoo ]vquev. 


quoque. non credo, te venisse ad disputationem, quemadmodum promiseras, 
sed, ne arguaris, rediturum te exiens promisisti. . 20 
XXV. Ac Simon, cum haec audisset, prae ira dentibus stridens tacite 
abiit. Peirus autem cum non paucum temporis diei superesset, aegrotis ad 
sanandum manibus impositis, multitudinem dimisit, cumque familiaribus domum 
ingressus consedit. Tum comitum unus, cui Sophoniae nomen: Benedictus, in- 
quit, sit Deus, qui te, Petre, elegit, ut probi sapientiae acquiescere possent. 25 
Nam vere magnifice et cum patientia contra Simonem disputasti. Nunc a te 
peümus, ut et nobis de malis colloquaris, sperantes genuiniorem te nobis factu- 
rum sermonem, non autem jam hac hora, sed cras, si tibi placet: etenim 
parcendum tibi est ob labores, quos in disquisitione pertulisti. Respondit Pe- 
trus: Scire vos volo, inter ipsos labores eum acquiescere, qui lubenter labo- 30 
rat, cum, qui invitus operetur, in ipsa quiete vel maxime laboret. [taque 
maximam mihi recreationem praebetis, si me de iis colloqui facitis, quae mihi 
in deliciis sunt. lta de consilio ejus satisfacti et lassitudini indulgentes roga- 
vimus ut in noctem differret, quemadmodum mos ei erat cum familiaribus col- 


loquendi. Ac postea cibo sumpto ad somnum conversi sumus. 39 
1. aizeiodo O. 4. Nolui scribere OcAégOs. 
2. wmiéoyyeou O. 5. w)oxzor O. 


3. cogor»íug O, ut etiam infra con- 
stanter. 
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OMIAIA K'. 


L Noxveg0à Ótavaovac xoi Ówmmtwvicac yc, w«Oe09sie ovv Owc &qq* 
t ! E d L 1€ , 5 - v 
vLyvOGveoO6 noU, steQl Qv GovAegOe. uoto Xoquvioc avvo r.QUTOC 7)oEovo: 
- v» c - - € - H 
vL OvvOC O TteQi sr0V3]900 AÓyoc Pyer, émtüvpoUoww piv nodsiv voryg- 
: y t ! * M ! » 1 1 L4 M P T 
6004. xol o llivgoc* xó54 uécv, iqu, uoi Oud vyc ngóg 2ijuwo ÓreAéfsoc 
"- LI - 
d8égnyvo, vg Ó& ovv évégoic wsqoAalorg và msoh avvoU cigyuévor oU süvv 
- 1 Y - - - 03 - 
caque àpevícó«' moÀÀo yog weqoou Üoodvvouisiv Óouwobvva vg cÀuóeci 
, - - 23 - ! - e - €. 
GUTOU voU caÀyÓoUC voic swÀs[o0L stoQéyet vivo yvogtv.  QoTe, idv vUv viv 
» hel , 1 - - r 1 - 
£ív0, x vOve M&to T;0ÀÀQV sclpyusiv uspoÀoiov vo 2rumve, prj olg tog 
b - - - , 3» - » - 
iü0ovvQ vig vevtuoO ot. wol 0 Zopoviac* ogOwc, iqu, Acystg* el vov yao 
€ - - - LÀ , , M 3 
"iv ix moÀÀov «dv vocs clouuuéveov. usqaAoiov oqopítsig, avvo vo dGÀmg- 
Üéc moujcstc qovegaovegov. 
T; 3 » - - - - 
IL Kai 0 llévgoc: oxovoove, &q5, voryagoUv vc mel voU sroyqygoo 
t D * 1? U c M , , € 1 , 2.^ 
agjt0vtag voyv cÀgOcov. | 0 Osoc Óvo Óaocistiac 0ogícac xol Ovo oiovac 
- - , , i 
150Uvs0vt1,0010, 4Q/vag tQ rovqgoo Ós0ooO«. vOv mzogovrto xoopoy Óud v0 gu- 
3 bI - 5 - , 
4QÓv ve oUTOV eivot wol mogégysoOo, o&éac, vq Ó& cyoaOq coccuv Undoycvo 
- & N A X Y RI 
vov uilÀovra oiva, cvs Óy uéyav ovra xol aÍÓt0v. vOv oU» QvOQunOv 
3? , Nu , 1. e 
evvsEovctov émo(gosy, énivqüsiovivo Éyovvo vevetw, spoc cc BovÀevar mga- 
1 - ? A 
ferc. — wal v0 uiv copo cvvoo dovi vgruegéc, iw Owqsioag &yov vov yéve- 


20 HOMILIA XX. 


IL Ubi noctu surrexit, nobis expergefactis consedit secundum morem 
ei dixit: Interrogate me, de quibus lubet, ^ Tum Sophonias primus ei dicere 
incepit: Explica nobis discere cupientibus, quid reapse de malo sit sentien- 
dum. Et Peirus: Jam, inquit, in disputatione cum Simone habita id de- 

25monstravi, licet variis in capitulis non perspicue apparuerint, quae de eo 
disserui. Multa quippe capitula quibus vis deesse videtur aequo .veritati, 
etiam multitudini notitiam aliquam veri suppeditant: ita ut si nunc vobis di- 
cam, quae tum Simoni dixi per multa capitula, nolite credere, vos eodem 
modo honorari ac illum. ^ Et Sophonias: Recte, inquit, dicis; nam si 

30nunc nobis ex multis tunc perhibitis capitulis definis, quod verum sit clarius 
ostendes. 

II. Tum Petrus: Jam audite, inquit, veritatem de recta Mali harmonia. 
Deus duobus regnis definiis duo quoque aeva consütuit, Malo praesentem 
mundum adsignans, quia brevis temporis spatium permanet celeriterque transit, 

35bono autem se daturum promisit mundum futurum, grandem quippe atque ae- 
ternum. Ac hominem creavit libero arbitrio praeditum, ut facultate polleret 
inclinandi ad agenda, quae ei placerent, Et corpus ejus tripartitum est, cum ' 
originem ducat ex femineo; nam affectum est cupiditate, ira, luctu et quae 
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oup" Pec ydo énuóvpov , ópyqv, AUmnqv wol và vovtoig émójuevo. wo Ó6 
nvsÜna 4l avvO oU vQitoysvic Ov, cAÀÀd totpeeQéc , ix voU copsvoc Pyst 
v1 yéveouv , «aL Óewviuov dovt Àoytoguiov, yvoosuc , qo ov xol TOV vovv 
énopévaoy. évoégo 0b víw vguiÓov uio Pet vjv Qifov, Gc elvat vOv av- 
ÜO'oortov ix quoa pua óvo, qheiac v6 xol dogsvog. O10 Op xol Óvo avvob 
dol szposviSq0ov , vójtov vs wol dvouiac" Óvo vs facilia. agloóqgoov j 
piv o)govGv Aeyopévov, 5) Ób vv inl yyc vóv flaciAsvoveov. | cÀÀa xal 
ÓUo facilsig àvayOnonv, Qv Ó uy voU magovtoc xal ngocuolgov wócpoU 
vópup Boise jetgovovsizan, 0c xol és odd po "tovijgüy yeigery Pxoi 
o 0b Érspoc , 461 evtoc faotAsUg vndpyuv vOU écopiévou alüvoc , ouéoyst 10 
7G OOV evÓQdnv quo , év voic Tvw&g0U0t viv naggtjotay Pew ov Óvva- 
pevog, [GA] dec vig mov ow, AnvOuveiw neigevog vo ovjupégorva ovji- 
f ovisvet. 

II. Tuv óà Óvo vovvov [0 &vegoc] vov é&vegov éxfiaCevor, 0500 ws- 
Aebcavtog. &xaotoc Ób vv dvOounev ovolov ys, [iwsiv]e evvaw, c5 
BovÀevor, nsidecÓo, noc vó ngaoosv cyoda d xou.  nÀnv édv «a ayaDc 
vig TLQXOO6LV. ÉAyvat, voU ioopévou dyodoU faciÀéog yivevar wvruo* si Oi 
qoUÀa modici vig, voU mogóvroc! yivevor mov5gov Ungoévygne. 0c Ov 
&uoQtiac ugiosL Ótnoig viv wav auvoU Aofuv dovoiav wol svp vOU uéÀ- 
Aovroe oiQvog 9sÀZooc ovv yogoOai? dv vg vov fiw uoAcQov ZÓtor, xo120 


ad ea pertinent. Simili modo spiritus cum non trium generum sit, sed tri- 
plex, ortus ex masculo et capax est ratiocinandi, cognoscendi, metuendi et 
eorum, quae huc perüinent. Utrique autem iriadum eadem radix est, ita ut 
homo duabus commixtionibus, feminei cum masculo, compositus sit. Qua- 
propter etiam duae viae, aequitatis ac iniquitatis, propositae, duo quoque regna 25 
definita sunt, alterum coelorum appellatum, alterum eorum, qui nunc in terra 
regnant. Ac similiter duo reges constituti sunt, quorum alter praesenti ac 
temporaneo mundo regnare et pernicie malorum gaudere lege tenetur; alter 
autem, rex et ipse, futuri quidem aevi, universam diligit naturam humanam: 
qui libertatem agendi etsi in praesenti non habet, nihilominus de utilibus sua- 30 
dendis latenter sollicitus est. 

III. Horum duorum, Deo ordinante, alter alteri vim infert. Quisque au- 
iem hominum facultatem habet, eorum cui vult obediendi ad bona perficienda 
aut mala. Ac.si quis bona facere sibi eligit, proprietas redditur futuri boni 
regis; sin quis iniqua perpetret, praesentis mali fit adjutor. Qui quidem cum 3$ 
propier peccata justo judicio eum puniendi acceperit facultatem et ante aevum 
aeternum ea uli cupiat, in hac vita castigando gaudet et quasi suo ipsius de- 
siderio gratificans Dei voluntatem perfici — Alter vero conditus, ut justorum 


1. mapovorcog O. 
2. Vbb. «vzj xomot0c«: add. ex conjectura. 
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de iÓíg yopitouevoc iniOvpuio vr» vo) Oeo0 fovigom invehi. o Óà éve- 
goc inl Órmoiev é&ovoíg yetoec» ! onptovoyióeis , dinotov et. Quy peydÀag 
ev(ooivezar, odGo0v cUvov didio (wn, wol evvóg Ó? wc éovvQ yopitopievoc 
v)v Unio voUTtuoy sig sov dvo qpéget qdouv.  dEeovs 0b movu UL) peva- 
neMpbéves octsoder, xal novi Ótxatq &vógi ém| vsAevuvolog opoptiac di- 
wqv Vnéoystv.  TtÀ5w oi Óvo fjye|ovec 0UTOL Toy5ioL qetoée elot O'sov ngo- 
AeguBaveuv érnitiOvgioUOGL, TÓ oUtOU Oélnguo ànuelciv. oT. 0b voUD ovcrag 
Éyer, elQmvot xol vo vópuo àu swQooumoV vov QcoU?' dyO amowvsvo wol nv 
vL0tjGOU TtovOboO, xcyo iccouat.  cÀgüGc; ydg cnowvsivet? wol Cwoyovii. 
10dst0xTeivet [uby dua wig coi0TeQUc, vovv ovi Oti voU imi xoxocsi vOv 
ccefüv yoloetv wgodcvroc svovgoov. cos. Ób wol evegyevet Ota vic Óskiae, 
voUT ov. Ói* voU ém' sueQyeo(g xol owwyolo Ómoiov yalgew | Orpuovoyg- 
Oévvoc * ayao). sioi Ób obro. vdg ovoiac éyovveg ovx &EmOev voU d'éov' 
ovo? ydg Zovwv étégo vic coy". ov jwjv cmó voU OeoU wg (9o mpospAy- 
15 À59cav , opyodoEor yàp oUvQ cov: ovve ovufefijxoouy oUtoguo vog TLo QU VT)V 
oUtoU fovAyw ysyovovsg, éveil vO vig Üvvajusug ovvoU uéyiotov ovyponyco 
&v. dÀÀd amo voU JeoU uiv ngoféfAgwvoi và mgürt.0va Ovoryelo vécooQo 
vÓ ve ÜegjOv xol Wvyoóv, vypov ve wol Emgpov.  OOev Óv xol szovro wvy- 
jovetr su&O:e ovOíoag ovG5c yvojwüc vac xava vuv ugücuP" zo yoQ xgoOsi- 
200.9 oUtoig Gg véwVOV $ mgocígsoig dysvvi dg.  Ó ovv mov5oóc zgog vo? 


et 


imperio gaudeat, bono quodam invento magnopere laetatur, eumque ' vitae ae- 
ternae salvat, et ipse vero quasi sibi indulgens amorem erga eos in Deum 
refert. Attamen quivis injustus converti potest atque salvari, quilibet vir justus 
peccata commissa poena luere. Hi quidem duo duces veloces Dei manus sunt 
252d anticipandum promptae, ut ejus voluntatem exsequantur. Quod ita se ha- 
bere, dictum est etiam in lege ex ipsius Dei persona: Ego occidam et ego 
vivere faciam; percutiam et ego sanabo. Nam vere occidit et vivificat. Oc- 
cidit autem sinistra, idest per Malum, qui laetari tenetur impiorum exitio. 
Vivificat autem et benefacit dextra, id est per bonum, qui iia creatus est, ut 
30beneficentia et salute justorum gaudeat. At hi facultaie pollentes non exira 
Deum existunt; alius enim extra eum principatus est nullus. Neque autem ex 
Deo ut animalia projecti sunt, cum aequa pollerent potestate ac ille: néque 
exstiterunt per semelipsos contra illius voluntatem geniti, cum ita summum 
imperium ei tolleretur. Sed ex Deo quidem projecta sunt priora quatuor ele- 
36 menta, calidum et frigidum, humidum et siccum. Quare etiam pater est cujus- - 
vis materiae, ut quae mixtura evenerit secundum ejus sententiam; commixtis 
enim ipsis consilium extra nascebatur ut fetus. Malus igitur in fine praesentis 


1. g&gu O. 4. OmgwutovoygOéveo. O. 
2. Deuter. 32, 39. 6. có O. 
9. &noxcvépret Scr. O. Ita et subinde. 
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v0U iveovüvog ^00j0U véÀet Umougyi/cac cp£unvoe vg Og, dts Ór oU 
Mig oUOLOG (vy vije "oc seule Moe ,  nevaovysrü eic dyodoc yevéodvt 
OUvovor.. ovÓb yag vv wowov vi TtOL6i, MOÍ TOL WOXO0C v, VOL AGO 040U— 
qeiv elMggog «5v iEovaía»v. 

IV. To)vo vov llévoov einovvoc, Muyaiae , xat avvóc vy ex0Àov-5 
Sav vig Qv, énUOevo' sódcy ov voi; dvÓgusnol v0 üjOQUtoVstvs wa O 
Ilévgog jqq* dw vo oyvosiv, Ovi swepi dv mococovot voaxGc, xol[csoc ye]vo- 
pévxge novvog uoAocónvoi £yovow.  ojsv wol viv àniOuulov, ec «AAoce 
si[nov], Óadoyogv fiov Éyovvec, vavvgv nAggoqogobom , ag Evvyev z,u[£oow] 
soidov qOogg, 9 &ÀÀg twi uoÀaxevovoy auagtig.  vQ yàg cyvosiv, Ovri0 
xoivovtoar, Oc QOocOQc sinov, Óuà vo cqQofov vay éniOujlov oU voplpac 
nÀggoUv énsíyovtoi. Qove oUy O dÓeÓg woax0g,.0 xualoc Oclg vrv iniu- 
piov , vo 9ro.d037) fiov yevireon , qÀÀ avro: agsféovovor, oi TQ 9«0GÀo vonc 
énióvniac yeod evo, XGXUc. OoUrO Ó5 wol émi vy Opync &o*: Aoyioaodos, 
óTL Ütxaleug piv ovv vic Xeuoc uevos , Gc &beovtv , sUGefei, maga Ób voib 
piévQov. iEeÀOnv xol énvtg vov «pio Aaffàv c06() ei. 

V. Kal ó Zoqewiag saw iqq m» poxgod9vpta 00U, XUQLE JOU Ilévoe, 
stoponoiov quiv 4aeiteran, cuptfielag ydo wavo soÀÀAG vuvOavsaOo cov. 
ót0 QogpoUvrsc navel vQ6TUp T2V dEévoouy stor0U piedra. péuvyuor volvoy, 
Gc yÓic Zíiuov mgog ob vv Qyegow yov &qm, Ovi 0 ToV9Q0c, el c0 vov 20 
Oto yeyévvyMoi |, duolovÓwgc vüc avT)c và npofalóvet woyydver oUciac, 


mundi integre coram Deo vivens, cum jam non pertineat ad solam iniquitatis 
substantiam, instauratus potest bonus fieri. Etenim jam non amplius male agit, 
quamquam malus est, cum lege faeultatem acceperit male agendi. 

IV. Quae cum Petrus locutus esset, Michaeas, . qui et ipse ex comitum o5 
numero erat, interrogavit: Unde igitur fit, ut homines delinquant? — Respondit 
Petrus: Quia ignorant, se pro iis, quae male egerint, in judicio penitus datu- 
ros esse poenam. Unde, quemadmodum alias dixi, etiam prolem habentes cu- 
piditati indulgent, ut evenit in occisione tenerorum infantium vel.in alio deci- 
piente peccato. Nam, ut modo indicavi, se judicatum iri nescientes, quia ni-30 
hil est, quod ipsos terreat, properant ad libidini temere atque illicite satisfa- 
ciendum. deo non Deus injustus est, quippe qui cupiditatem ad vitam pro- 
pagandam bene ordinaverit; at ipsi sceleratissimi, quippe qui abusi sint eo, 
quod in cupiditate bonum est. lta censeri debet etiam de ira; qua qui recte 
ulitur, ut licitum est, non impie agit, sed ultra modum progrediens judicio 35 
obnoxius peccat. 

V. Iterumque Sophonias excepit: Longanimitas iua, domine mi Petre, 
nobis animum addit, ob majorem firmitatem de aliis multis te interrogandi. 
Quare omnino cum fiducia te exploramus. Memini quippe Simonem heri te- 
cum disputantem asseruisse, Malum, si a Deo genitus sit, consequenter esse 40 
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«xb ayodóc Oqetev eivos, wol oUy) woaxog. oU Ób dmsupivo, pj movtug 
oUvoc Eye, waO0v. voÀÀol àE cyoadOGv woxol ycvvOvvot, dosso i voU 
"Aldus 0moiol viveg óvveg Óvo dysvyiógoav, àv 0 bv Tv xoxog, 0 0 dya- 
$6gc. vov Ó? Zípevos oiwocauévov, ott Gvdgunivoic àygrom nagadsiypua 
$ guy , ümteuQivo , 0v: v0UTQ TQ ÀOyp oUÓL vó yevvTcor ev mogaÓitasda: 
Ósi' dipO'Qomuivov yoQ xoi voUTO v0 sagiOnypua. iyd dà Zogoving vÓ uiv 
yevvico: cov magadZyopor, vo Ób uaxóv yevvioo: oV npoolepiat, u&v vv 
dvOpuswy oi Gyadol waxoUg yevvdoi. wol quj vor vopioac ue aAOyog vv 
dvOgunoic Ótogepoveov zvio uiv vg eg anodidóvor, vio Ob oU, àncóy 
i0v0 uiv ysvedoo: Oí0nui, vOÓ ÓR cvOuorov oUvoU yevvoot ovx anoÓiÓou. 
ol uiv yáp GvOQunor wato vO ciu0g cvopuolovc voip éóevrOv yvopoic yev- 
vow viovc Óià vore Uvqyv aiviav. iu veocóQuv yog ovveotücec pegóv uoo 
vàg Ótogopovg voostac ÓroqóQUge voénovrar vo oouovo, oc xoll iy evógu- 
nsi OOju6T. xcU  éx&ooTOV Xoigov TO vüc vQonc lOi v ovEavóusvov 1 
15 FhavvoUpievov vuy GUppuet Quy ngay aevi. vuv yap. cuyxgaputvov? ovy 
G0OUTUC (er ÜLajievovvov «o Oséguova GÀAote &ÀÀQv &yovvo xot aTt0— 
XQiVovvoL, oic stQ0g vuv voU x«rgov xocociup xol cl yvopua. Émovvor cite 
dyodoai, eve xoxol. ini dà vov ÓsoU ovx Éovu vi voroUzoy AoyloacOonr 
d*Qesbvo» yoQ xol «el Qv, On[Ovov]9 ngofcAAew GovÀpOsig, avayaxg máoco 
20v0 stQofaAAopevov aUvg cccvvog [sivor] vt swtvva TO yeyevyquotu, viv ve 


debere ejusdem essentiae ac genitorem, ideoque bonum, neque malum. Ac 
iu respondisti, nequaquam rem ita sese habere, cum multi ex bonis gigne- 
rentur mali, sicuti ex Adam duo exstitissent, alter bonus, alter malus. Simoni 
autem arguentüi, te exemplis uti humanis, respondisti, neque illud, Deum 
25 gignere, eo modo esse admittendum, quippe quod exemplum et ipsum sit hu- 
manum. Ego autem Sophonias Deum gignere admitto, malum gignere eum 
non concedo, etiamsi inter homines boni gignant malos. Nec tamen credo, 
me absurde alia eorum, quae hominum sint, Deo attribuere, alia non, cum 
alterum, gignere, concesserim, non ita alterum, dispari modo gignere. Nam ho- 
3omines liberos ut par est dissimiles ipsorum consiliis hanc ob causam procreant. 
Cum quatuor paribus componantur, secundum varia anni tempora varie eo- 
rum corpora veriuntur, ita ut in corpore humano secundum quodvis tempus 
id, quod anni tempori proprium sit, crescat aut decrescat congruentem mixtu- 
ram delens. Nam semina temperatorum non semper ita permanentium alias 
35aliter commixta segregantur, eaque secundum temporis mixtionem et consilia 
sequuntur sive bona sive mala. At tale quid de Deo non est statuendum. 
Nam cum immutabilis sit atque aeternus, quando creare vult, procreatum ejus- 
dem modi ac creatorem esse oportet, quod ad substantiam scilicet et mentem. 


1. xoi Og p. og xai O. 3. (m (sic) seq. lacuna 0. Fortasse 
2. la ad oram Cod., ovyyoeuéáro» scribendum óz5 à» vel ómog à». 
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oUcíav Àdyu wol vyv yvojuw.  ci[05 OcAyo]us vic wol oUvOv vgentOv A- 
yew , 0Ux oidu , swog xol cOnvovov einciv QUvavoar ovo. 

VL  Tevvo 0 Ilévgos óxovcec xol fgoyu ini ovvvoiug yevópievoc &qu' 
oUx oiuot, vivi ÜUvacÓOot stegl st0vgooU ÓtaAsyouevov 5 ovtoU TOU T0- 
$5900 v0 Óélgua noiiv. OOsv voívo oUtO siÓUc oUx olüu, ví mtQcEO, n.0-5 
vepov 0107500 7] ÀaAgoc. eb uiv ouemnoceiu, yéÀoto TtQog vovg moÀÀovg 
0pàgootur Gv, ovt. GÀgOctov énoyycllousvog wyoUcosiv vOv mgl uauiag 
Aóyov àyvoc* si Ó& eivtotut, qoflovuat, u5 ego ovx agéoXg Oeo Crveiodat 
vO xGz0V, &ÀÀAG. vÓ ayaOO» pOvov. mÀQv ual viv sig vOv Zogqwviov Ào- 
yov vdg dug UroAyWetg wonjoo qQoveguvéQac.  OvuvviQejat xdyc, Ott OU10 
vzivto và avOgunoy d7o0:00vor Oel v Dep.  oUsixe yoUv oi &vÓQonoL 
ovx jyovvsg vo edueto vQsTtG OU tQéTLOVTOL, OÀÀO Xo6vo UnO TV 7QO- 
TL( V eAMotoU oda: quom Pyovow. 0 0b GeOc 0Uy oU tuc vm5o ydg voU &j— 
qUvov TLV8U4LGTOG aUTOU (n09gnvq Üvvequet , ónoiov &v fovAmet, yivevat 
T0 O00. xol vavcy uaÀoy &ov, nioveUgan, 7 «Gi 0 «50 TGQ QGUTOU t0OL-16 
evvgv slÀgQuge qvotv V9LO voU avtov Óujxovroc ocuguu toU vou sis; Ógocov 
vong xoà mwoyvvOsio yivevat v0oQ, vÀÓug Ób sayiv AiDor wol yy, ucl 
Ai&o, Ó$ cvogr&ovveg mUp &iamvovotv. voioUvov xou uetufoÀnv xai vgo- 
wv ó d5]o vÓoQ va novo yeyovüc sig moo JAybe Ore vov vgonóv, wai vo 
(ygov elg viv ivaviiav QUON uevevQung. vi Ó£5 oUyi uoi vv MoUotug ! 20 


Sed si quis eum quoque mutabilem dicere velit, haud sane intelligo , quomodo 
eum immortalem affirmare queat. 

VI. Quibus auditis cum Petrus paululum cogitabundus sedisset, respondit: 
Non credo, posse aliquem de Malo loqui, nisi faciat simul Mali voluntatem. 
Quare, cum hoc ipsum sciam, dubito, quid faciam, utrum sileam an loquar.25 
Si enim taceam, risum apud multos moveam, ut qui, veritatem me explicatu- 
rum professus, de malitia loqui nesciam ; sin loquar, timeo ne Deo displiceat 
disquisitio de. malo instituta, quippe cui non nisi disquisitio. de bono placeat. 
Ailamen quae ad Sophoniae interrogationem respondi, etiam clarius vobis ex- 
plicabo. Ego quoque concedo, non omnia, quae hominum sint, Deo esse so 
atiribuenda. Jam quidem homines, quibus corpora immutabilia sunt, non mu- 
tantur, sed indolem habent cum anni tempore variandi. At non ita Deus; nam 
illius spiritu ei innato arcana vi corpus fit, quale ipse vult. ^ Quod eo magis 
credendum, cum aér per eum, id est per incorpoream mentem in eum difu- 
sam, facultatem acceperit, ut in liquorem versus et concretus aqua fiat, aqua 3$ 
aulem concreta mutetur in lapides et terram, et lapides coníricti ignem ac- 
cendant. Hoc modo. aér post translationem et commutationem primum qui- 
dem aqua factus per conversiones €essabat in ignem, et humidum in contra- 
riam naturam muiabatur. Quid vero?  Nonue Deus etiam Moysis virgam. in 
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animal vertit, serpentem faciens, quem iterum in virgam mutavit? Et ipsa illa 
virga aquam Nili convertit in sanguinem, quem: redire fecit in aquam. Sed 
hominem quoque, qui limus erat, spiritu inflato in carnem vertit, quam iterum 
25 mutavit in limum. Sed nonne et Moyses, qui caro erat, in maximum permu- 
tatus est ignem, ita ut filii Israelis eum adspicere non possent? Multo magis 
igitur Deus semetipsum mutare in quodcumque ei placet potentissimus est. 
: VII. At fortassis vestrum aliquis existimat, alium quidem fieri aliquid posse 
per alium, sed ipsum in quodlibet se convertere non valere, esseque etiam 
30commulari senescentis et morti obnoxii, id quod non censendum sit de immor- 
talibus. Nonne enim Angeli quoque perennes atque igneae substantiae caro 
facti ab Abrahamo hospitio excepti sunt, quorum vel pedes ut ejusdem homi- 
num essentiae homines lavabant? Sed etiam cum Jacobo, qui homo erat, An- 
gelus luctabatur, in carnem commultatus, ut posset cum eo conversari. Si- 
36 militer postquam luctatus erat, ex.voluntate sua propriam iterum induit naiu- 
ram. Jam vero in ignem iransformatus Jacobi nervum femoris non quidem 
combussit, sed inflammavit elaudumque fecit. Attamen is, qui ex voluntate 
aliud fieri nequit, utpote subditus ipsius naturae, mortalis est; sed qui suae 
ipsius naturae imperans potis est fieri. quidquid et quandocumque vult, ita ut 
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vOD OOL0TOG vyv oUG(av sic O OéÀer pevovQémer uoi Ouoovon0v qu "taQ- 
0v07 vgo75 ngofaAAer, icodUvaptov Ó& ov.  Ovr 0 (dv mgofailov uoi sic 
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BAu9sica ovcío, $) ual avvr ovca así. Ou vi ^ 0b iio vm oUvoU xgader- 
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novus eveniat, est immortalis. Quare mulio magis Dei potestas essentiam cor- 
poris quando et in quodcumque vult convertit, et similis substantiae , non au- 20 
tem aequae, commutatione peracta procreat. ta creator et in aliam essen- 
tiam commutata in se revertere potest, cum ex illius mutatione filius progeni- 
tus sine creatoris voluntate aliud quid fieri non possit, nisi ille annuat. 

VIII. Haec cum Petrus dixisset, Michaeas, et ipse ex comitum numero 
unus: Velim, inquit, a te discere, num etiam Bonus eodem modo genitus sit,25 


quo Malus: si enim aequo modo' facti fuerint, fratres mihi esse videntur. 


Respondit Petrus: Non geniti fuerunt simili modo, si me ab initio dixisse re- 
cordaris, Mali quadruplicem substantiam corporis secundum genera divisam a 
Deo procreatam, sed extra eam secundum creatoris voluntatem ad mixtionem 
consilium malis gaudens esse temperatum.  Àc ita statuendum, substantiam qua -30 
druplicem ex Deo prolatam ejus quidem esse creaturam, et ipsam sempiternam. 
Cur autem extra essentiam ab eo temperatam congredien$ propositum malis 
gaudens postea gignebatur? Et hac quidem ratione neque a Deo, neque ab 
alio quodam creatum, sed ne ex eo quidem prolatum, neque sponte progres- 
sum est, neque semper fuit, uti ante mixtionem. essentia, sed mixtura secun- 39 
dum Dei voluntatem extra exstitit. Quae quidem ita sese habeant oportere, 
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saepe affirmavimus. Sed Bono ex optima Dei commulatione nato, nec extra 
existenli mixtione, filium esse contingit ei, qui est. Verum haec cum scripta 
non sint, sed non nisi conjecturis confirmata, haud plane ea ita se habere a 

25nobis comprobetur. Nam alias mens ea, quae jam omnino praeoccupavit, per- 
quirere cessaret. Atque praeterea memini, hujusmodi res non omnibus, sed 
solis experientia probatissimis mihi esse revelandas. Neque sine difficultate de 
iis mutuo aliquid affirmetis, neque audeatis pronuntiare cum certitudine ineffa- 
bilium cognitionem, sed in silentio tantum remanete cogitabundi. Nam inter 

30loquendum forsan is, qui loquitur, peccat inscitia, poenamque dabit, cum, 
etiamsi ad semetipsum, pronuntiaverit silentio veneranda. 

IX. Quae cum Petrus dixisset, Lazarus, qui et ipse erat unus ex comi- 
libus: Dic nobis, inquit, quomodo haec consentiant: qui rationi consentaneum 
esse potest, Malum ipsum a Deo justo ad impios vindicandos constitutum postea 

3sinter angelos suos cum peccatoribus in infimas tenebras mitti? Namque et 
hoc ipsum magistrum asseruisse memini. Tum Petrus: Et ego, inquit, affirmo 
Malum nihil mali facere, quatenus perficit, quae ei jussa sunt. Quamvis ad 
mala inclinet, nihilominus timore Dei nihil mali facit; sed quia magistros veri- 
talis ad incautos decipiendos calumniatur, el ipse appellatur diabolus. ^ Quod 
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juv cine, avrÓy ve ua] vovg dyydlouc oUvoU gÜv oig amocugdeiotw 
&gttQvoÀOle sic vO guóvtoc vO wovutcoov cmsÀOsiv, voioUtOv vivo Pyct À0- 
yov. 0 TtOVyQoc cuÓTQ yaígew xovo vyv xgüow! yeyovoc, peto TOV Opt0- 
ÓovÀnv ayyélov cic vo voU "epréoov oxovoc xovsÀOuw WÓsvot qiÀov yap 
TLUQL tO GxótOc. oi Óà vàv dvOgurov wvyol qutOc xoÓnopoU octayÓvec 
oUcoL, UnO GÀÀoQUAov szUQóc ovoíag ovpmuvÓpevat «ol qUaw vov anoóa- 
sj Óà 0 erc xuoxíac dyspv. (v- 


ex 


vslv: oU4 Éyovoot, wav. allov xoAocovtat. 
OQonoc Ov ov népctaL sic TO OxOTOC OC uu TOUT yeipov, «ovs oU Óv- 
vazoi? y wxowole «UtoU yoípovoe «guote pevoovykorü vot elc ayoadoU mgo- 
eígeciv. xoi oUvOc dyad0c guvsivat ugtÓT/Gevor vovty nallov, Ovi, wa-i0 
«oic yalgovcav Acloyydc xo&otv, eizig voU vtgüc vov Ocov qoftov oUOiv mapa 
v0 JoxoUv và coU OtoO vot Otemoutovo. xol quei ys TO vyv v0U GQ- 
qyteoéoc " dapv óafidov ysvíoOo: 0quv ual ndi awtisQoarttvot cic óedov, 
voUro elg Ty TOU Tt0VTQOU DOveQOv yevTOONiEV vZc TQoTU/G peraoUyuQa- 
otv 5 wvotyoioÓwc 9?) yog) éoopzvyv gosürAoosvs — — 

X. Mee«a Ó? vóv /dtagov 'loogp, 0€ wei oaUvoc sic vOv dxoloUOow, 
iy 0gócc mavvo cío[gwac]. «col voUvo Boviopévo piaSeiv stagooyov: 
Óg vi TLEGL TOV cUTQy Aoyov [pevoÓ:00c]3 of. juàv melDoveat, oi 0$ ane- 
Sovocw. xol 0 llésgoc* ov yàp siow., iq9, oi Àóoyor irzgÓol, iva stdvvoc 
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autem verax noster magister dixit, illum atque angelos suos cum. seductis pec- 20 
catoribus in infimas tenebras abire, ita intelligendum est. Malus secundum 
mixtionem ita creatus, ut tenebris gaudeat, cum angelis conservis in Tartarum 
descendens laetatur; nam igni gratae sunt tenebrae. Sed hominum animae, 
quae puri luminis stillae sunt, ignis quidem essentia alius generis absorptae, 
immunes tamen naturae moriundi, secundum quod meruerunt puniuntur; Si25 
autem malitiae dux ut homo non mitteretur in tenebras, ac si eis non gaude- 
ret, mixiio ejus malis gaudens in boni consilium converti non posset. Et ita 
bonus ibi interesse eo magis judicabitur, cum mixtionem malis gaudentem 
nactus propter timorem Dei nihil contra ejus legem perfecerit. Ac nonne com- 
mulialione virgae summi sacerdotis ÀÁaronis in serpentem et reversione ejus in 30 
virgam scriptura mystice praesignificavit, spectare eam ad futuram Mali con- 
versionis commistionem ? 

X. Post Lazarum Joseph, et ipse unus comitum, dixit: Recte omnino 
locutus es. Et mihi discere cupienti hoc explica: cur eosdem omnibus ser- 
mones impertiris, cum aliis quidem persuadeatur, alii autem non credant?  Et35 
Peirus: Sermones, inquit, haud sane incantamenta sunt, quibus, qui audit, 
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Qx0U0QC TiG TILOTSUOT. tQ Ü£ viwoc piv msiOscÓnr, vivdc Ob ui, ovve- 
TO ÓdeixvuvaL tO oUTcEoUGLOV. ToUtO cinÓvca ol ssüveec eUAoy9oopuev. 
XL. Kol óc uéAiovoiw jv écwudoOo: vnceofópons tic Àéyov*. 'dn- 
miov o nàetovovíuwgc oUv 'AvvouBiavt qxev. ogv(oc eno '"vtioyeiac, xoi 
bEevíCevar sape Zípuovi.— 0. 08 movgo cuovooc xol yogsig &qr Ilévon* si 
por imuvpéneig, vwogevouot sgoooyogevoov " dnniovo xol 'Zvvoviava ix 
ngütnc Auc qiAovg pot ysysvguévouc.  wuyov yàg vvovÜievo sceioo, 
Kgusvvs Ótolsyduvot seg yevécsoc. wat 0 Ilévgoc' inwvpéno, ég9, wol 
émoiüG và giÀov vs swÀAmooUvvo téQy. suÀmw évvóst poi, 0c xoto sEQOvoLoV 
109c0U savvcayoÓtv ouvcpéyst vo spOg vyv omv mÀgoopogiov olxsíov artovs- 
Ao)vvoa vov cguoviav. voUto Ób simov Og vov 'dvvoviavog yonoípuec 
go. yevoucvyv àénióuutov. «ol 0 movyo' cÀyÓdcc cvvogo voUto &yov. xoi 
vovv eimov émogevOg mnpoc Xíipwva!. 
XII 'Hucic 05 oi cvvóovvsc vo [lévoo Óv 0Agc vvxzoc énalAgAnc nvv- 
15 9ovÓpievor VT ve yÜovngc xol yooüg vOv Aeyouévov wvüQovvsc iruwvsQsU- 
cogpiev. 505 ÓÉ ng vuxtoc vnovyebonévye , Tléroos en eos éuoí vs xal 
voic &delgoic pov Pe Óromogo , vi &Óote vo vpevégo. masoi. xal ÀAéyov- 
v0C vOUTO ucv O navy eUTOÓL, TOV [léxgoy qpiv vL6QU QUTOU Qroeyóie- 
vov uaroAogoy* xol dóvpio)v vo idv ngooayogevoac &ncloyycovo, Ór wv 
20 eiviar Pio xexoljutot. cuele Óà du Aérovvsg oUvQ PbsoUtygwetuev, vo elOoc 
Z£íquvoc ógowvesc, qvo Óà voU maovgóc guv cxovovvec ODubvovov. wol 


omnino credat necesse est. Quod aliis persuadetur, aliis non, manifestam pro- 
bat arbitrii libertatem. | Haec elocuto nos omnes benediximus. 
XL Et cum nos ad edendum praepararemus, ingressus est quidem nun- 
351ians: Appion plistonices cum Annubione nuper Antiochia venit, hospesque 
receptus est a Simone. Quibus auditis pater gavisus Petro dixit: Si mihi per- 
mitiis, ibo salutatum Appionem et Annubionem, quippe qui a prima aetate 
fuerint mihi amici. Forlasse eiiam Annubioni persuadebo, ut de genesi cum 
Clemente disputet. Ei Petrus: Permitto, inquit, et laudo, amici officio. te velle 
3osatisfacere. Verumtamen repuia, quomodo ex Dei providentia ad plenam per- 
suasionem' tuam harmonice perficiendam omnia undique concurrant. Hoc 
autem dico, quia Annubionis adventus tibi expedit. Et pater: Rem ita sese 
habere et ego profecto video. Quibus dictis ad Simonem profectus est. 
XII. Nos autem, qui cum Petro eramus, coniinuo interrogando ob vo- 
a5 luptatem atque suavitatem dictorum totam noctem vigiles permausimus. Et cum 
jam auroresceret, Peirus me ac fratres meos iniuens dixit: Haesito, quid patri 
vestro visum sit. Hoc Petro dicenti pater intervenit, repperitque eum nobis 
de se loquentem. Quem cum moerentem videret, post salutationem ad se 
ipsum excusandum exposuit, quam ob causam foris dormisset. Nos vero eum : 
intuentes expavimus, vultum quidem Simonis videntes, vocem autem Fausti 
1. 5AÀd Anubionem* Ruf. Recogn. X, 52. 
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à qevyóvvuv dL oUtóv! xai occvyovvvov denéniqgwwo Ó nov5o ini vg 
oUTtüg énqvag xol doge QUTQ XojoO ou. ptÓvoc Ob [lévgoc vv xovo QU- 
GtY GUTOU OpOv ptOQgnv mpoc jnác ig vívoc Éyewo B sAvocóuevot ana- 
OeigÓe vov Dpévegov z076QU 5 jneic 0S xai o» umo Fpapev" Ze uiv 
obvog qoiverat ovi £jov TOU fjpevégou Tome. xoi o llévgoc qu 
Uuiv niv 5$ agoyevtog QUTOU qur uova yvoQuuóg éotww, àuov ÓL voic 
cgtoysvvorg opOnAuoig wo) v0 siOog avtov wc Zoviv Opovóv, Ovi quj ioUu 
A/ov, «Aa Doevcvoc O0 vjiévegoc stovdo.  vOve 0r npoospuBAcWog wal vo 
vwevol dy [iOr]óv oov eidog oUtoig ov Qolvevar, «ÀÀa Zígavog voU c0s- 
Beovdvoy xal 5v [iyOiovov]. 

XIII T'avvo vov llévoov ÓwwAsyouévov ànewogei: vic vOv. ngoó0ov cn 
vác wvoystag [Umoorgagelc] Adyov Ilévoo* eióévai oe 910, wUQié ov, 
0v; Zipov iv vy wvuoysig Óyuooíg moÀÀd vegíovia mwoiüv qudyov Ge? 
OvoucG0v xoà yogvo xoi sQOc tO0OUTOV QUTOUGC fiigOg TLOQEOMSUGOEV , (C 
yÀiyeogat suivvo dvOgunov vov? ixsi éniógugoavvov ongxüv aUtduv o7t0- 1b 
ysvoacgaíl cov.  GÓsv Tusc ol swgoodor guevd TOv vmo 000 tQ Zíuowt 
vnofefAuuévov cÓsiquv vuv, sol) xov oov foUyovcay vyv nóÀw éa- 
Qoxóvec, xQUga sic «0 aUtO yevóytevor ouonoDpsv *, vi yor) voteiv. — wal Os 
dv osropíc Tijv Ovvov éneünumos KogvtzMoc éxovóvrogyoc, vno Kaloopoc 
v5jpOele móc vóv vc énagyloc gyoUjtvov , ov àv Koicogeig Oouovov 20 
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patris nostri audientes. Et cum eum fugeremus atque exhorresceremus, ob- 
stupuit pater, quod tam austere ac inimice cum eo ageremus. Solus autem 
Petrus formam ejus naturalem vidit nobisque dixit: Cur execrantes refugitis a 
patre vestro? | Cui. nos una cum maire respondimus: Simon iste nobis esse 
videtur, vocem habens patris nostri. Et Petrus dixit: Vobis quidem vox ejus 25 
praestigiis non mutata sola cognoscitur; verum oculis meis non fascinatis vul- 
tus quoque, qualis est, apparet, non Simonis, sed Fausti patris vestri. Tum 
jam patrem respexit eique dixit: Propria facies iliis in te non apparet, sed 
Simonis protervissimi nobisque inimicissimi. 

XIII. Haec Petro loquente advenit quidam ex iis, qui Antiochiam prae- 30 
missi fuerant, eique dixit: Scire te volo, mi domine, Simonem, Antiochiae 
publice multa prodigia edentem, magum te appellare ac praestigiatorem, inco- 
lasque ad tantum exocitasse odium, ut quivis desiderio anhelet vel carnibus 
tuis vescendi. Quapropter nos, praemissi cum fratribus nostris Simoni a ie ad- 
junctis, cum civitatem vehementer contra te commotam videremus, occulte con- 35 
venimus, quid fieri oporteret considerantes. Et cum incerli haesitaremus, Cor- 
nelius centurio, quem Caesareae Dominus a daemone liberavit, ab Imperatore 


1. lia scripsi c. Ruf. X, 53, aveo» O. 4. ocxomov xai O, in quo subinde re- 
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UTÉGjTO qoff)seg qvyadsierw autóv, idv ye ovtoU vg iyysupnovt Unovp- 
yuocpev. cjr db évoluuag viavvo scorjasww Usvocyopévoy £o iuoU Ora vtoÀ- 
$6 Ag qiAov xovmpa elc ovAMQWU oto. dAyAuO dvor nsgrouortoDvvog wol Cyveiv 
evcov Quoxovtoc, uadóv. Koioag st0AloUc uáyovc aveAov wol vo wav avtov 
pogoy iub inl eov ovvoU Üjvgcww Cmegapev, 0roc xol ovvOv wc wai voUC 
"00 aUvtoU juayoUG woÀoog.  xcl oi Uuévegor ol ovvOrvTsQ oUTQ (0c Ü7] xguqe 
sto9v dxquoovec mgocovaqspévocov, dc àuov Zvsxa vo0 oviAofsiv cvUvOv 
ioasssovolpévov. xoi vvyo» voUrto! dxovoac qofyOee qpevfeva:. — imt vo[- 
vuv &rsgÓv Ti noirsiv émsvonGcojusv, Ope oUruC Pyivero. m0 ve yaQ mt0À- 
ÀQv vOv ifo sic và neyuio «UvQ yooufopuévov Ao8oa. AeyÓóvsow, &vt. 0$ xol 
vv PvÓov ónofAytov QueriQov duode uoi Oc nog iiv yvopaqw slAg- 
quc UxoorélleoÓo: éyyo. dywodgdc oUv vc '"Adyvioyeloc nuevo do qvoda- 
15 00v àvOaUs dgÀvÓsv, uc duguongiev. | O00 cviifovisvouév cot uno éni- 
B?)vot «gc nolsec éxeivgc, uéyorc ow eldouev, ei vic xava cov Ótoffolnc 
éxsivou cnovvoc Unolgoot Óvvzcovtot. | 
XIV.  T'avto vov m9oó0ov cnoyytiÀavtog, o llévgog vq s«vQi "000- 
eufAAoac Spy auovsc, ODe0ovs, Uno Zípmvog voU q&yov 9 peropiog- 
20«moíc oov yéyovev, wg 705 qaivevo. — Koícagoc ydg vopnícog imi wow 


ad provinciae Praefectum missus supervenit. Qui a nobis clam accersitus ac 
de causa moestitiae nostrae certior factus et ut juvaret rogatus promptissime 
promisit, se eum fugaturum, si quidem coeptum ipsi adjutaremus. — Cumque 
polliciti essemus, sedulo nos omnia facturos: Ego, inquit, per multos meos 
25amicos evulgabo, me venisse ad eum capiendum, cum Caesar multis magis 
sublatis de eo certior factus me ad id misisset, ut et ipsum eodem modo, 
quo prius praestigiatores, puniret. Et qui ex vestris cum eo versaniur, quasi 
occulte undicumque audierint, referant ei, me ad capiendum eum esse emis- 
sum. Quibus auditis fortasse pavore correptus aufugiet. Cum aliud quid facere 
30cogitaremus, simul ita evenit. Etenim cum et ex multis alienis clam nuntian- 
tibus, tamquam ingens beneficium ipsi conferrent, et insuper ex familiaribus 
nostrorum simulatis illud audivisset et hanc esse suorum sententiam putaret, sibi 
cavendum esse cognuovit. Antiochia igitur aufugiens cum Athenodoro huc 
venit, ut audivimus. ltaque tibi suademus, ne ad oppidum illud ascendas, do- 
35nec viderimus, num illo egresso populus calummiae contra te disseminatae ob- 
livisci possit. 
XIV. Quae cum is, qui praecessit, nuntiasset, Petrus in patrem nostrum 
respiciens dixit: Audis, Fauste, metarmophosin tuam per Simonem magum 
faciam esse, ut jam apparet. Nam cum putaret, ad poenam se a Caesare 
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cUvov Cureiv, qoinosic Pouys vv écvrov cor vtegtÜcic uopgn,v, ostoc dmto- 
Savovroc coU roig coig véxvoirg 5 Abs yévovoi. | voto Ó TQVQo cuovov, 
xÀelwy xol oÓvpopevoc £gü* ogOwc éovoykoo, llévos. 'w»vovfiow?! [yao 
oixsióc] Mov que quÀOv pvotnoioÓ0c vov énifovicgw iEéquvsv. wol ovx 
évíovev[co 0 voAaínepoc], instÓr, vov naOsiv qv ac. | 5 
XV. "Ta)vo vov motgog cinóvzog uev ov mt0À) [ 4vvovfiev 5ÀO«] 
".00c zc vov JZípavoc uiv ÓgAóv quy9v, xol óc cvtQc vuxvoc inl Jov- 
Óalav doumosv. evgs Ób cóv so1éQo duOv xontópnsvov uol nueva OÓOvouom 
Aéyovva* oltor oljsot 0 vGÀGc, piiyov ovtóv ocxovoV 9niotoUv. O0 coÀoi- 
T.0»90g stoóg pulow Tuépov iniyvocdelc ovpfiio wol véxvoic vayéoc inl vy 10 
z:90tépov v9c cyvolac ZÀéov ovjgoguv. uoi y pwuvno oÓvgouévy vag vol- 
yec xovétiiÀev music Óà suegl vg voU moTQoc cÀÀoreceng uÓTovOUvTeC 
égtévoptev , 0,90 svovb 29 ovvvorcot pj Ouvapevot.. " Avvovfiov 08 vovz6 
dxoUvov xol ógOv cyavoc iov. O0 Oi [lévgoc ziv voic véuvoic dni nawveow 
éqmu' miovsvoave 0r, oUTOc io:t Oovovoc 0 movyo Djuv. — Óro Or) xsicvo 1o 
vj», Og TwOTQi mwQoc&ystr. mtogéfer yag O0 cóc mpopooiv viva, Or qc vov 
Zip voc astoÓvocqievoc popprzy viv voU szeTooc Ujuov vtQoOrÀoc &vodsiEs 
vz4Àtw?. vovta ypiv sinQv wol và movQ! vpo(AcWac Eq9' dye cor émé- 
vQsa, TtpocuyopeUcat "dnmiovo uot dvvovBiovo, insir ix oiov co: 
qiÀovc eivai: OpioAoyeie, oUy!. Zijuove v. uutyo ovvogusiv. 20 
quaeri, territus fugit ac suum tibi vultum affinxit, ut te morte sublato filiis tuis 
tristitia pareretur. ^ Ác pater, haec audiens, lacrimans et ejulans exlamavit: 
Recte divinasti, Petre! Etenim Annubion amicus me diligens sub mysterio quo- 
dam insidias collocatas mihi indicavit. Verum ego infelix non credebam, nam 
dignus eram qui paterer. 28 
XV. His a patre dictis haud multo post Annubion ad nos venit Simonem 
fugisse nuntians et illa nocte Judaeam petiisse. Ac cum patrem nostrum in- 
veniret afflictum et cum lacrimis dicentem: O me miserum, qui magum esse 
ilum audiens non crediderim! Per unam diem ab uxore et filius recognitus ad 
priorem erroris miseriam celeriter infortunatus reversus sum. Mater vero30 
plangens capillos evulsit. Nosque de patris permutatione stupentes ingemuimus, 
nec quid rei esset intelligere potuimus.  Annubion autem hoc videns stabat 
silentio defixus. Tum Petrus nobis filiis coram omnibus dixit: Mihi credite, 
hicce est Faustus pater vester. Propterea vos hortor, ut habeatis eum, quo- 
modo patrem. Deus enim praebebit occasionem aliquam, qua Simonis vultu 35 
exulo patris vestri evidenter recuperare possit effigiem. Quibus ad nos diclis 
patrem intuens: Ego tibi, inquit, permisi, ut Appionem et Annubionem saluta- 
tum ires quia eos a pueris tibi amicos esse asserebas, non ut Simoni mago 


"econversareris. 
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XVL Koi 0 mavyo: $uogrov, &py, ópoloyd. xol VivvovBiav: xol au- 
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10 0eimvroog xol ayoloftivy vi iÓtov keioac s;pogostOv vy» ipw. mac Pei 
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ovX ànav5óy0s00s UmtÓ vüc vévye oUvoU puopQpnc, nÀTY vOlg GÀÀOLS nGOLV 
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20 XVL Et pater: Peccavi, inquit, fateor, Ác Annubion: Ego quoque, in- 
quit, simul cum eo te rogo, ut seni generoso et bono decepto ignoscas. 
Namque infelix ludibrium factus est decantati illius hominis. Sed jam narrabo, 
quomodo acciderit. Bonus hic senex venit ad nos salutandos. Contigit autem 
ut ila hora cum Simone essemus, qui ipsa nocte fuga se salvare volebat, 

'25cum audisset, adesse quosdam in hac Laodiceae civitate, qui ex Imperatoris 
praecepto eum quaererent. Et postquam omnem suum furorem conira Faustum 
ingressum converterat, ita ad nos locutus est: lllum, qui advenit, mensae 
sonsortem vobiscum faciatis, ego vero unguentum quoddam componam, quo 
suam ipsius faciem post coenam perunctus omnibus meum vultum circumferre 

30videatur. Vos autem herbae cujusdam succo a me prius peruncti non falle- 
mini de conimutato illius vultu, at ceteris omnibus Faustus esse videbitur Simon. 

XVII. Quae cum ille praedixisset, quodnam, inquam, tibi lucrum veniet 

ex hujuscemodi machinatione? Ac Simon respondit: Primum quidem, illo capto, 
qui me quaerunt, investigatione contra me inita desistent. Si vero etiam manu 
3$regia sublatus fuerit, magnopere lugebunt filii ejus, qui me derelicto ad Petrum 
sese contulerunt, eique collaborant. Jam enim tibi, Petre, verum confiteor, 


1. yégov O. Cfr. Ruf. X, 58. 
2. oao0wig O. 4. Oo0£a O. 
3, éméo?Qegse addidi ex conjectura. 
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dov]oro voUro guyvvew |. xÀÀ ovÓb xatgóv ziv 0 Zip didov stc v0 
ióuitew * [e£ wj]? ovvg vov ix voó AZípavoc xownv ov iqqveo Govinv. 
nÀQjv iv udog ys vuxvi avacvdc Ó Zigov vv 5 éni 'Iovóaiav inomito qv- 
yyv, npomneunópevog Uno vs inniovog xol donvoo6gov. vóvs dyO Óvo- 
apégtoc Pyeww v0 OQjie Üstexguvdqumv , Ovtog pieivoc uero vo Éxeivouc no-6 
pevOqvat sUOUc avtov ini và éovroU inovsAOciv monjon, si sov Óvvarto 
wap vpiv xgUmzópevoc AavOGvetv qujmoc ono vov Zíuevoc Gyrovvvav dc 
2i pov Mpósic U79LO Bacriric 00yTjc énodávy. dagiag ouv ovvov iboni- 
doveiAa góc nés, xol wyÓópsvoc eUvroU vüytoc TÀOov OwWopsvog vs av- 
vOv xol vé roy astslevoópievoc , 9EQUV vOUG néuiovvac [vov Zipovo] é&sLav- 10 
eAOsiv *. wol spoofAéwec "uiv qu: dy "devovfüiev vyv voU mavooc 
vuv cÀy99 uogpr» 0pó ivolenpouevoc on aUvOU TOU ZíQuvoc, 6c 7.905- 
Óugynyoo nv 5, Iva voic iuoic 0pOoAuoic 1j &Ayduc Dovovov qolvyzot uopgy. 
énmemAmyuévog ov» oqoóga Covucd(o vyv Zípuevog uoyciav, ovi Éovavec 
10V Upéregov oU yvwpiteve ? Tomépa. wAotovcor Ób voU vs sotQOQ. xoi vnCi) 
Mino ooc xol pv oUtGy imb vo won] movvoy "HOY cvppopa, ovpnodT- 
cag xol ó "drvovGiav idowouosv. 

XVIIL — 70ve xol ó Ilévgoc vc vov movgóc uogquüc ví» anoxovcota- 


timore Simonis me esse impeditum, quominus Fausto haec significarem. — Ve- 
rum enimvero ne tempus quidem Simon nobis dedit secretius colloquendi; alias 20 
pravum Simonis consilium ei patefecissem. Interea media nocte exsurgens 
Simon Judaeam fuga petiit cum comitibus Áppione et Athenodoro. Tunc ego 
valetudinis incommoda finxi, ut domi remanens post illorum profectionem cele- 
riter eum ad suos remilterem, si forie apud vos aliquo modo posset occultari, . 
ne a Simonis investigatoribus captus ejus loco regio odio periret. Itaque nocte 25 
intempesta eum ad vos misi, sollicitusque noctu perveni, ut eum viderem ac 
velocius redirem, priusquam supervenirent, qui Simonem comitati sunt. Et 
conversus ad nos: Ego Annubion, inquil, patris vestri verum video vultum, 
quippe qui a Simone perunctus fuerim, sicuti antea enarravi, ut vera Fausti 
facies meis oculis appareret. Unde stupeo atque admiror Simonis magiam, 30 
quod vos circumstantes patrem vestrum non.agnoscitis. Flentibus autem patre 
et matre nobisque ipsis de communi calamitate commiseratione commotus fle- 
bat et Ànnubion. 

XVIII. Tum Petrus patri vultum se restituturum nobis promisit ad eum 


1. 6c. égopovjg» vóre, cQ GovctQ 3. «c0» O. 
vovzo ug»vswv Ruf. 4. &£muvsÀOov O. 

2. Codicis lacuna desinit in litt. uo». 5. Ór mgoüupyjooue» p. dg mgosduy- 
Tum àgá»y p. à» égqro. idem. Alius con- 5jocpy» O. 
jeetaverit: [/00g GvvÓyt OY A] QvcG 6. jyvopgiíto O. 
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oy jpiv ényyeiAovo eina móc evcorv' qxovoac, 0 GDovove, TG wc 

nee. OtGV oUY dipiy Xetiotptoc »n Ttegruetpiévi) 0t nÀdvog nop) yevocot 

xal Urovoyri oye jp, "poc à uei eViogtev , vOve xucoy0 gor vyv dinyOuwiv cov 

ttogipijy e 7,000000 y góvegov norjoovet TÓ "ep éMOoU Got Aeyápeva. vov à 

movgüc einóvtog* TV O,Ti GY 0L Óvvavov 7 mood vpiótavor morjeo, qó- 

vov vyy $ujv voie &uoig c500og pnoogüv, ó llévgoc dmsupivavo' ovzóc 
ló'o.e olv cwQoac vOv mgocÓov nov dn 'dytroyslac PMgAvOOvov xol si- 
móvtoyv, 0g éxei yeyovoc 0. Zipowv ioyvgüc voc OyAovc woT $uoU sapu- 

Cvre, néyov xol puaigóvor , TLÀ&voV ve wol yÓyva cmoxoÀoy àni voo0UToP, 

10 uc yMysoca TI&wTGG TtOUGC Pci vOv duy anoyeicuoOot 0cQXxQy. mor 706g 
0Uv, tg dy Ayo, wovon KAiyusvro nap $nolb xol mpooyayav "nua 
elc "d ysióyevav, nueva vnc ovpiflovu cov, üvt 0$. Dovovivov xol Oavovwia- 
voU vuv viov Gov. ouvécovcot Óé cot wol &ÀÀor vivéc , ovg iy ugivo Óv- 
vovoUg; Uztovoyzoot vo &ug SsMjpuot. 

16 XIX. Mev& vovvov iv ch "Avioysig [ysvópevoc], iv 000 oec Zipnoy 
geivg, Ouuooíe wgoUEov vov ceevzoU gero[pidAerav einiv *] éyu  Xipwov 
toUve Ui xrovcoo ópoAoyov, o0/xoc xovowysv[cacóot va vov llézgov: 
oU yog] iov. sÀdvoc, oU juuorpóvoc, ov yógc, oU 00a tob qoUÀo mepl 
aUvoU Aéyov PFpOovov Uno OuuoD dAovvóuevoc.  Ófopei vuv ovvoc iyu, 

200 vov stQoc Vic picovc oltioc evTQ ysyovoc, staUcaOÓS picoUVEEC QUTOV* 
vov y&p Ómó OsoU ngog cwvyolov xocuov emsoraApévov cÀmOoUc rt00Q7- 
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dicens: Audivisti, Fauste, quae ad nos spectant. Si ficta in te vultus imago 
ulilis nobis fiat et tu nos adjuveris ad ea, quae mandabo, iunc propriam tibi 
resüituam faciem, si prius feceris, quae tibi jussero. Ac patri dicenti: Quae- 
25cumque possum, lubenter perficiam, si modo meis effigiem meam reddas, Pe- 
irus respondit: Ipse auribus tuis audisti ex iis, qui a me praemissi Antiochia 
redierunt, quomodo Simon illic versatus multitudinem vehementer contra me 
excitari, magum et caede pollutum, deceptorem et praestigiatorem me nun- 
cupans, ita ut vehementur cupiant illie, omnes vel: carnibus meis vesci. Fac 
30ergo quae tibi praecipiam, et, Clemente apud me relicto, cum uxore tua et 
Faustino ac Faustiniano, filiis tuis, duc nos Antiochiam. Erunt autem tecum 
et alii quidam, quos ad adjuvandum meum consilium idoneos credidero. 
XIX. Quando igitur simul cum iis Antiochiae versaris et Simon quidem 
esse videris, palam praedica poenitentiam tuam atque dic: Ego Simon vobis 
38annuncio atque fateor, me inique de Petro mentitum esse; non enim ille est 
deceptor, aut caede pollutus, aut praestigiator, aut quae alia cuncta de eo 
mala protuli furore incitatus. Obsecro ego vos ipse, qui odii vestri contra 
eum noxius sum auctor, ut id deponatis: nam ille est veri ad salutem mundi 
a Deo missi prophetae verus apostolus. Quapropter et ipse suadeo, ut ei cre- 


1. ÓOpoÀoyo)» O. 
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vov aÀmünc ioviv cmovoÀoc. Ot xoi ovv0c OUuÜovÀAsvn, cUtU Vig Tt6i- 
OsoOor meo) Qv wnpovoon, inel soo Up 9 nO cgdrgv coAsivor. — Ór 
?v Ót aoiziav Opniv vovto eiproAóyqoo , elóévot pac 9éÀo. voUt0Zc vc 
vvwto &yytÀoi pe vov OcoU, vOv cosy, oc dyOgov Ovvo "4 VG dA elac 
Xnpvxt , dervüic éjta0viyoUY.  TLaQOuOÀO oU, pujÓ àv evvoc àyà dÀÀoteó 
insÀOuv «ovo Ilévgov iniyewow Adyo, uw cmto0gEgoÓéc pe. dEopoAoyoU uot 
y«o Opiv: dyà payoc, dyO màavog, éyà yóge. eov! ydg loc, usvovoio 
c70A000L t( TiposemQoyuévo jor Gpogvt) poca. | 

XX. 'lovvo vo) llévgov Unoudsuévov, oióa, iq, 0 mowgo, 0, 
foUÀs. ÓtÓ uy udpwe. dol ydg oUy vvvov queAmoet ixeioc dA Ove: Ótu- 10 
AeyO vat, o yor) msg) coU OtaAéysoOni. — wot 0 llévoog mw UnetOero: 
Otoy oUv voyoygc vyv noÀw usvafalopévg» vou uicovuc, émiÓvgovoov 0i 
iósiv unde, néuoc ÓnAooóv por, xol ovcóOt inmavolgojeda os — ye- 
vópevoc. Ob dxei av Ov uegov vyv. eÀlowglav cov popgpr» onsióooc vQv Ov 
voic Ooig wc wüOt toig &ÀÀoic amÀovOc QoivecOor monjom.  voüvo simuvi5 
cvveiva, aUvg voUc viovc, adsAqoUe 0? dove, énoigos noi Moveidiav !, vov 
puaptéoo Tuv, wol vd» yvyoiwtéou» viveg cuvonégysoDot éxéAevoev. v; Ói 
qujvyo ovvoncAÓciv ovcQ oxvaodc siÓs Àéyovoo ?' juorydg yag sivat, donc 
vj Xiuwevoc ovvoUoa uoppz. ei Ó go ovvonépysodor oUvü avoyxzacón- 
couGL, GÓUvosor ini vyc oUvüc vuy9uc szÀivue ovyxevoxAulOnosoÓnr. — oUx20 
oido 0i, si ual ovvascAOsiv aUvo meuoóqoouat. | OnvoUcov Ó& avtqQv ans- 


datis in iis, de quibus loquor, ne forte oppidum vestrum funditus pereat. 
Verum enimvero scire vos volo, cur haec confitear. Dei Angeli me impium, 
quod inimicus essem nuntio veritatis, hac nocte vehementer flagellarunt. | Hor- 
lor ergo, ne mihi credatis, etiamsi alias veniens Petrum calumnier.  Con-28 
fiteor enim vobis: egomelipse sum magus, ego deceptor, ego praestigiator. 
Sic forsan licet, peccata prius a me commissa poenitentia delere. 

XX. Quae cum Petrus patri mandasset: Intelligo, inquit, quid velis. Quare 
ne ulira labores. Nam curae mihi erit, cum illic venero, ut de te loquar, 
quae annuntiare me oportet. Deinde Petrus mandatis subjunxit: Quando au-30 
tem urbem odio desistere vides ac desiderio nos videndi capi, nuntium mihi 
mitte, et statim ad te properabimus. Et cum eo venero, alienam formam a te 
fugabo, tuamque tuis et aliis omnibus clare apparere faciam. Quibus dictis 
filios ejus, meos fratres, et Mattidiam matrem nostram et sodalium quosdam 
una cum eo proficisci jussit. Sed mater invita cum eo abire videbatur di- 33 
cens: Profecto adultera mihi esse viderer, si vultui Simonis essem conjuncta. 
Itaque si cogor, ut cum eo abeam, fieri tamen non poterit, ut in eodem lectulo 
jaceam, Nescio iamen, an vel persuaderi mihi possit, ut simul cum eo proficiscar. 


1i. Macon» O. 2. Aéyovoe supplevi ex conjectura. 


XX, 920—232. . ^ 44 


Oeiv o Jvvovfiav sgoctgeyev advry. einov: neloOqrt duol ve wol Ilévoo 
xoi ovt Ób vg qov$, 0v [Govovóc] àeziv , Ó cóc ovpiftoc, 0v ovx &oz- 
vóv GoV Gyon. «cl avrog cvvQ ovp[mogevcouoi]  voUta ToU "M vvov- 
Bicvoc simóvrog 9 wyvsuo ovvelOciv Unécyevo. 
9$, — XXL 'Oó Ilévgoc [v7] Ótóvoto 0 OsOc TG TtQXypioto qp oiuo- 
voptei. éyousv yap gpeO  qvnow "dyvovBiev[o dovgoà]óyov. ovrog yog 
py éstiÓuooot v5 druoyeie regi yevéaeac TOU Aotmoo oc qiÀog ywm- 
cubrzegov OteAeyOdoevoi. wol Óy voU mavgüc vm vxo usÓ' Qv £udisvos 
Ilévooc oov và 'Avvovfiwvi ogpgoovvoc àn) vv nÀgotov " Aysió yero, 0g- 
10590oy vc dÀMje wuégoc niv stposÀOeiv Ilévgov énl vq OieAeyéaO ot, ézov- 
gÀS9ov slc «rv Zaoülusiov v0v Zipuva moonétiovveg '"Asniov «ol '89g- 
voÓwpoc imiytoUvvsc voy notígo. 0 Ób uaSuv ixilsvcsv avo) sloíg- 
jeoSat. — sloBlavyvav. 0b ual ua OecÓOcvcav uol* toU Davovocs cinovvav, dne- 
xoivozo llévgoc ovx lopuev' ovv9c. yop éonégog mgóg vp àÀOQv ovuéti 
lóvoic oixeíotg éqova: yOic Óà Op8gov xol Züjwov oUvOV d[yvgosv, wol énsd 
pugóbv dneugiváueÓOn mpg avTOv, oUx olÓo, ví idotev! aUtG davovov 
éuvvov simzovvt. quo muiovevOtlo Óouguov xot xonvóusvoc dnowtsiveny éav- 
vOv omeijooae Og émi düÀoocov Qpumosv. 
XXIL  7'&0vo axovovwrec Ove "[dwniev uoi ol oUv ovtQ inololvtav- 
vesc ixOwovro Àfyovesc? Oui ví oU mogsÓfbooÓe wovtórv; xoi dua vQ (foU- 
ÀcoD'at vov ' ddmvodogorv sinsiv pow Oodorog jv, 0 motyo cov, 0 Jnniov 


Tum Annubion praeter voluntatem abeuntem ita horliatus est: Crede mihi et 

Petro et voci ipsi, esse eum Faustum conjugem iuum, quem ego non minus 

diligo quam tu ipsa. Ego et, ipse cum eo proficiscar. Quae cum Annubion 
?5dixisset, mater se una cum reliquis venturam promisit. 

XXI. At Petrus: Deus rebus nostris optime, consulit; habemus enim no- 
biscum Ánnubionem astrologum. — Hic cum nobis de genesi ut amicus dispu- 
tabit familiarius, quando Antiochiae erimus. Et cum pater sub noctem cum 
is, quos Petrus ordinaverat, simul cum Annubione perrexisset ad vicinam Án- 

go liochiam, mane sequentis diei, antequam Peirus ad disputandum egressus es- 
set, Laodiceam venerunt Appion et Athenodorus, Simonis comites, patrem 
quaerentes. Qua re cognita, introire eos jussit. Qui cum ingressi essent at- 
que consedissent, ac, ubi Faustus esset, quaesissent, Petrus respondit: Nescimus ; 
nam ex vespero illo, quo ad vos ivit, nulli suorum rursus apparuit. Heri au- 
,,lem mane et Simon eum quaerebat, cumque nihil responderemus, nescio, quid 
* ei in mentem venerit, Faustum se esse contestanti. Quod cum nemo crederet, 
flens et dolens minabatur, Occisurum semet ipsum et versus mare properavit. 

XXIL Quae cum Appion ejusque comites audissent, ululatu edito plange- 
bant dicentes: Cur eum non excepistis? Et cum Athenodorus mihi dicere vel- 
let: Iste Faustus erat, pater tuus, Appion praeveniens: Comperimus, inquit, a 

i. Oófav O, qui deinde síizàv p. simowzi. 
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€ , »/* * » 0, , e € ? 1 tc «y 
vmogpOaGcec oUvOv simsv' egt Oouev mtaQd vivoc, ovt evoov oUtov 0 Z/uoy 
à£uojugos [va vóv llérgov wovolumov cvtQ ovvodomognoy vmnioqvovuéyo 
anoxaÀUnvenv] vd aÀgOg, aUvoU Oavovov mogoxalécovvog cUtOV, OTi qu 
$OsÀsv ópüv voUc avtoU viovc ovóalove ysysvuuévovc.  $usig Óà vovvo 
&xovOGVrsc voUtoU PVexev dÀOopev ÜyvoUvtsc oUtOV. — imei Ob ivvavOa5 
oUx Jovi, paiverat üÀgdesvcoc Ó cinov vuiv, ug oUY stoQ cvtoU cxovoov- 
vec elgnxomev piv. dyo 0b KQumgc, ovvvoycoc v5ygv vo [lérgov ngoai- 
Qe01V, OTL UnLOvVOilaV cUvOig àvontigui OéÀer, og vOv yéoovvo (qyveiv. udÀlav 
"09 ocUvoic, iva qo(fóévesc quyaootw, ovvéógauov avzov và (fovÀguact 
xol góc vOv '"dnmiova' &xovoov, üQuv, piàvavé uot Mnsiiov' cpeic va 10 
vouucOcvro quiv.ucAo dc movol douvot dantücapev. — el Ób avsOc ovx ifov- 
, ] E] 1 2 ' , € - " , 
And: Àofsiv, aAA vovvaveiov GOsAvEnvevog Tuc &puysv, voayvvegov «t 
dod ovót wjieic eUvoU qpovti(ousv. uo vouta cinovioc wg iw Opo- 
v5yv. ÓvGysQovavetec ompyeonv, xol wc $épiOousv vOc GAÀÀge "uégac ! [nc 
véyrovo] xov Üyyg Zipevoc ini v5yv 'Iovóaiov üguugoov. 15 
XXIIL — Iliyv Wuegóv Ocuo OwA9ovodv, [jud vic] 6« 5e wvioyeloc 
zac voU novgóc dyyslóv? uiv, mc 0 metyo Ónuo[oi«] evvoU noggyc 
xovqyyopüv, llévgov svAoyov viv naoov 'wtioyéov nóÀw eig noOov uez- 
éÓwqusv. wol du vovvov n«vvag éniOvgusiv avtov. iOciv onzyyelAevot dvi- 
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ovc Ó$ wol yaAesoivovvog oUvQ Gc Züpevi Ot vqv m90c llévoov OnspfaA- 20 


quodam, incidisse eum in Simonem exhortantem, ut Petro relicto comes sibi 
fleret, eique promisisse, veritatem se revelaturum, ipso Fausto eum obsecrante, 
filios suos se posthac numquam velle videre, quippe qui Judaei facti essent. 
Quae cum .audissemus, eum quaerendi causa huc venimus. Sed quia hic non 
reperitur, verum dixisse videtur, qui retulit, quae vobis prius ennuntiavimus. 25 
Ego autem Clemens, perspecto Petri consilio, seminandi in illos suspicionem, 
senem apud ipsos sibi esse quaerendum, ut timore repleti fugerent, ad adju- 
vandum ejus consilium concurri Appioni dicens: Audi Appion carissime: Nos, 
quae bona esse credimus, etiam patri tradere studemus. Quae si accipere no- 
lit, sed potius nos execrans fugit, durius aliquid eloquar: etiam nos de e030 
non curamus. Quae cum enuntiassem, quasi crudelitatem meam aegre feren- 
tes abierunt et Simonis vestigia, ut crastino die comperimus, quam celerrime 
insequentes Judaeam petierunt. 

XXIII. Interea cum decem praeterissent dies, venit quidam Antiochia a 
patre missus nuntians, quomodo palam Simonem cum ipsius vullu accusans38 
Petrumque laudibus extollens toti Antiochenorum civitati desiderium injecerit 
illum videndi. Ex quo omnes cupere dixit, eum secum habere.  Nonnullos 
aulem ob nimium erga Petrum amorem in patrem saevientes Fausto ut Simoni 
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Aovoov ovogymv xal yelpne OéÀeww àniffoAeiv và Dovovo de Zigwewi. — dO 
wiümoéc avetgsOg deQorsova, iiavvgc dAÓciv néuuavta diioUrv vóy IIévgov, 
OTLuE aUvtOy (Ovto uotolefg , 4Gl v5 s0Àet cxuoloUOy sioÓp vq mgog 
aUvOY eUXOlQUC énuqav. Ilévooc Ó voUva axoUcog 7.Q0g vO enuAagocaGew 
ó vt ÀAetOTOUS ovyeyoyuv xol émicuosov du vov dxolovOwy sovagvr cac, fonci- 
cog xol leocuevog "uegov àniusivoc vouóv vij, /edloodtusie ini «xv nigolov 
Oguiz;oetv ! " dvsioyerov. &onevoev. | 


adeo manus injicere velle. Propterea eum timentem, ne perimereiur, statim 
misisse, qui Petrum rogaret, ut ad eum festinaret, si vivum vellet, et amori 

i0civitatis superabundanti opportune appareret. Quibus cognitis Petrus ad deli- 
berandum in concione multitudinem coegit, el, Episcopo ex comitibus ordinato, 
postquam per tres dies Laodiceae baptizaverat aique sanaverai, ad vicinam 
Anliochiam pergere properavit. 


1. Fortasse legendum ógpzce:. Post nuensem opus suum pulavisse omnino ab- 
&azevcev in Cod. O puncto distinguitur solutum, quamvis vetus Rufini versio Reco- 
apponiturque cj». Quo intelligitur, ama-  guilionum enarrando ulterius progrediatur. 
































De Clementinorum opere Joannis Baptistae Cotelerii 
| judicium. 


Inter multa apocrypha, quae Clementi Romano veteres tribuerunt, quorum- 
que causa eum videtur primum historicorum ecclesiasticorum constituere S0- 
zomenus!, non incelebre istud est: excerpitur enim a Joanne Damasceno; no- 
minatim vero memoratur ;in Synopsi Athanasiana, Chronico Alexandrino, Hi- 
storia ecclesiastica Nicephori, Anastasii Presbyteri vel alterius Collectaneis et 
Niconis Pandecte inferius citando ad Hom. XII. 25. (272, 4.) atque in Epito- 
men per Metaphrastem redactum est. Conspectum autem fuisse ab Epiphanio ?, 
Anastasio. Antiocheno ?, Maximo* et Cedreno 5 colligitur; si cum Clementinis 
nostris? citata. eorum loca conferuntur. Quin etiam Clementina forte nomina- 
verat Nicephorus CP. in Stichometria seu Canone scripturarum: et ubi nunc 
legitur, apud Scaligerum et Croium, KAcgusvrog AÓ', in Criticis autem sacris 
tom. 8. KAyusvz. AÓ', hoc est, Anastasio Dibliothecario interprete, Clemen- 
lis XXXII, ibi primitus scriplum erat KAguévrto Ag, aut KAmguéveca wf. 
Etenim Synopsis dicta, quam Nicephorus sequitur, KAgueve:o habet. Si au- 
iem retineas A9, vel dices variam olim fuisse hujus operis, ut Recognilionum, 
divisionem, fretus auctoritate Francisci Turriani (qui illud nactus manuscriptum 
in epistola ad Hosium Cardinalem praeliminari Defensionis pro Canonibus Apo- 
stolorum et Epistolis Pontificum citat ex libro VIII. locum quem hic leges Ho- 
mil. XVII, 15, et Defensionis lib. V. cap. ult. e libb. VL et VIII loca Homil. 
XL. 22 et Hom. XVI. 12, in Explanationibus vero ad Constit, Apost. lib. II. 
cap. 36 laudat e lib. VII. verba Homiliae XII. cap. 29 et in iisdem Explanat. 
ad lib. 6. cap. 10 e libr. VIII locum Hom. XVIII. 4), vel dices, cum hocce vo- 
lumine conjunctum fuisse alium ejusdem farinae librum, verbi gratia illum, qui 
. Peiri ei Apionis disputationes complectebatur. 

Quod si malis corrigere «/', intelligere poteris viginti Homilias, Epistolam 
Petri ad Jacobum cum Contestatione, ac Epistolam Clementis ad eumdem Ja- 
cobum.  Poteris etiam Epistolam Petri separando a Contestatione credere omis- 


1. Sozsom. Hist. Ll. cap. 1. 170—173. 

2. Epiph. Haer. XXVI, 16. 6. Clement. Hom. IV, 16. Hom. II, 32. 
3.  4nast. Quaest, XX. pag. 242. Hom. 1V, 4. Hom. XI, 8. 11. Ilom. lll, 
4. dHMaa«. Serm. LIII et LV. 38 el seq. 

5. Cedren.  Compeud. Hist. pagg. 


27 ^P 


418. 


sam fuisse Epistolam Clementis. Certe ex Epiphanio *, Rufino?, Photio$ et 
Sylloge hac nostra constat, Clementi adscripta apocrypha de peregrinationibus, 
sermonibus, actibus et disputationibus Petri; deque recognitione Clementis ejus- 
que parentum ac frairum varie conscripta fuisse, interpolata, corrupta atque 
permista; et quibusdam libris praefigi solitam Epistolam Petri ad Jacobum, aliis 
Clementis ad eundem, aliis utramque; quum tamen idem opus sequeretur, in- 
cipiens àyà K25j«c. Quo etiam fit, ut triginta duo Nicephoriani libri, complexi 
forsan fuerint libros decem Recognitionum. | 

Et vero quae damus Clementina, licet nugis, licet erroribus scateant, a semi- 
christiana philosophia et haeresi, praecipue ebionitica profectis, non sine fructu. 
tamen legentur, tum propter elegantiam sermonis, tum multiplicis doctrinae 
causa, tum denique ad melius cognoscenda primarum haereseon dogmata. ln 
multis autem similia sunt Clementina Recognitionibus: unde probabiliter existi- 
matum Turriano, ea esse aliam editionem avoyvegícsov, de qua Rufinus in 
praefatione: quamquam auctor Synopseos Periodos Petri a Clementinis dislin- 
guit. Sed et interpolationem factam esse in Homiliis istis, idque non semel, 
conjicio ex his. 1) e simili sorte congenerum apocryphorum. 2) quod ea quae 
in Chronico Alexandrino et a Maximo proferuntur, non parum diversa sint: 
nec non quae a Damasceno interdum. 3) ex hac Eunomianorum corruptela: 
év doyn wvícac 0 Oeóc vóv oUgovov xol vv yyv éwvi0s wol vOv viov: 
quae Turrianus in praefatione Graeca ad Constitutiones Apostolicas adducit 
ex Ámmonio. 4) quia locus e ms. bibliothecae Claromontanae relatus inter 
Testimonia Veterum, alium a nostro scriptorem magisque pium sapit, eum 
forte, cujus fragmentum de Spiritu sancto habes supra ad Recogn. I, 24. 5) 
denique Nicephorus dicit*, KAyéveia esse vy éxxAgoíg eUnagdósuva: id vero 
laudis nequaquam tribuisset KAguevvtorc. nisi incidisset in ea repurgata. Idem 
judicium fero de Scholiaste vetere, cujus mentio fit in Annotationibus V. C. 
Henrici Valesii ad Euseb. Hist. lib. III. cap. XXXVIII. Sed fortassis Nicepho- 
rus et Scholiastes ille viderant tantum Simeonis Metaphrastae' Epitomen, aut 
aliam ei similem. — Ceterum quod in Synopsi Athanasii Clementina referantur 
cum libris novi Testamenti quibus contradicitur, apud Nicephorum vero CP. 
cum apocryphis: ratio est lacuna manifesta Athanasiani codicis. Eam tu et 
ex contextu facile agnosces et per Nicephorum ac Anastasium complebis. 

*OjuAíor idem sunt aique «yoUyuovo et OraAé£erc , colloquia, sermones, 
praedicationes , dissertationes, Epist. ad Jacobum cap. 2. Epitom. c. 145. Cle- 


mentinorum I, 20. | 
|. Epiph. Haer. XXX, 15. 3. Phot. codd. CXIL. CXIIL. 


2. Rufi. praefat. ad libb. Recognit. et 4. Niceph. Hist. eccl. lib. IIl, 18. 
lib. de adulter. libb. Origen. 
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931, 11. : Táxegoc 3,1; 6, 4; 9, 3, 4; 24, 10; 253, 9. 
Zaryagiac 49, 10. énioxonoc 9, 2; 9, 139; émoxonmog imioxonov 
Zsvc, dug, Zijvea 127, 18; 128,4,9; 133, 12; 11, 2. 
141, 2, 7, 14; 144, 15; 145, 18; 146, 4; "Iauuqvos 49, 10. 
150, 5, 12; 155, 16; 156, 2, 13; 160, 15;  "auvgvo. 49 annot. 8. 
161, 2, 12; 162, 12, 13; 164, 2, 13; 168, "Iantvoc o» 8. 
1; 169, 9, 170, 1; 171, 3. un 61, ; 206, 13; 207, 2, 10; | 324, 10, 
Zz9og 143, 1. M 330, 5; 334, 16, 17; 348, 9. 
Zyveov 141, 6. noh 124, 11. 
Zugouovone 198, 18; 199, 7. iduovgc 49, 11; 129, 3; 317, 2. 


H ísps?g vOv — GuÓguáre»  nolàa  Upauiporras 
"Hfy 142, 9. 221, 2 sqq. 
'Hàiae 54, T. "IEgsuiag iv votg Opnvois 356, t. 


" Hàwc 161, 14; 190, 4. "IsgovoaAgp 98, 1; 252, 10. 

7utoofanvivrc 98, 9. ísgopavrgc 28, 0. 

"He« 128, 13; 142, 4, 6; 147, 11; 156, 12; "Igoove 3, 3; 10, 8; 11, 9; 53, 1; 1006, 2; 
161, 11, 15; 165, 9, 10; 166, 3. . 108, 5; 122, 3; 184, 15; 185, 1, 10, 13; 

"Houxáge 128, 1; 143, 3; 145, 5; 146, 8; 336, 2, 1; 337, 13; 346,6; 351,3; 353, 4; 
166, 8; 170, 1t. ' 956, 14; 361, 12; 364, 1; 365, 3, 5. 


*Hoetec 365, 59; 366, 15, 16. Uy 20, 11; 158, 6, 9. 
'Hoav 54, 4. "l4.95« 142 annot. 4. 
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"Ihov 110, 12. 

'"IuaAa 143. annot. 8. 

v»deAue 121, 9. 

Ttov 21, 14; 145, 5. 

"Tovd« 105, 14, 16. 

"Iovóaía 29, 18; 31, 3, 5, 12; 32, 4; 3T, 4, 
9; 38, 5; 286, 8; 4090, 7; 411,3; 
415, 195. 

"Tovó«to, 29, 14; 98, 11; 127, 4; 132, "T 133, 
3; 135, 8, 11, 12; 152, 12, 17; 116,2; 201, 
12; 241, 5, 6, 9; 280 annot, 5; 317, 2; 


319, 15; 321, 11, 16, 17; 322, 2; 321, 8; 


3603, 9; 415, 4. 

'"Iovov« 99, 12; 119, 8; 120, 2; 286, 9. 

"Inxuoàuvog 145, 4. 

"Ia«cx 94, 9, 4; 108, 12; 184, 1; 326, 1; 363, 17. 

iodyythog 348, 17. 

"osa 54, 3. 

icodU»apoc 383, 0; 386, 9; 387, 1; 403, 2. 

"operi 109, 17; 322, 6; 356, 2; 366, 4, 5, 
15; 367, 1; 402, 6. | 

icrogsiv v. Yidere aliquid, interesse alicui rei 
32, 9; 37, 11; 62, 8; 63, 18; 66, 4; 114, 
13; 182, 2; 196, 15, 18; 221, 2; 210, 11; 
211 annot. 2; 301, 4; 318, 1; 376, 10. 

iovopí« inspeclio 263, 6, 14. 

"Ioevvge 58, 9; 59, 1 

Tev&g 232, 3. 

"7ecge 9849, 9; 405, 106. 

"Iooggog 45, T. 

iua 9, 45 106, 1T. 


K 

Kaógnoc 144, 5. 

xa0ídpga 8, 8; 9, 16; 11, 11; 12, 6; 22, 12; 
23, 15; 24, 8; 81, 2, 8; 111, 71; 113, 3; 
117, 7; 249, 10. 

Kat» 358, 15; 90, 14; 102, 5; 319, 3. 

Kaioag 29, 10; 123, 4; 210,18; 211,5; 221, 
6, 8, 14; 227, 15; 235,11; 260, 7, 8; 301, 
3; 304, 13, 16; 407, 19; 408, 7, 21. 

Kad Zvgávavoc 38, 3; 42, 9; 120, 10; 
112, 16; 258, 3; 286, 5; 407, 20. 

x&xongatíio 17, 1; 18, T. 

xaxovyc?y 01, 8; 211, 10; 218, 10; 280, 3. 

xaxovyia 66, 12; 203, 7, 9; 259, 1; 216, 11; 
216 annot. 1: 284, 12. 

Kulhovo 143, 6; 145, 18; 146, 6. 


xávGagoc 248, 15. 
x&voy vic ovivyiac 99, 9; 00, 6. 


' xavov ztgogrvoixog 99, G. 


Kagos 150, annot. 4; 170, 5. 

xagdín,. vol 4v x&i xGvo 341, 9; 322, 2. 

Kaze (0) 150, 8. 

Kaggoc 150 annot. & 

K«ooiónac 143, 11. 

Káorop 144, 2; 146, 6. 

»wvuyogrsvsv 120, 18. 

xavuOsuo 8, 1. 

xavaiyiac 90, 2. 

x«r«cuná» ad silentium redigere 34, 5. 

xavacvgisuy 145, 17, 18; 149, 15, 1T. 

xareyvoOpévog 391, 16. 

xavertyvgatuv 104, 18. 

xavyygvge 118, "1. 

xuvgyoUvreg oi 19, t. 

Kevxacie 0p 150, 4. 

xeguta 5, 9; 100, 18. 

xjgvyua. 4, 18; 51,3; 232, 3; 253,9; 255,2; 
351, 14; xgo'yuera 9, 9; 4, 8; 5, 13; 0, 
1; 1, 2, 18; 8, 11; 24, 14. 

Kivvgac 144, 16. 

Kàgugc 10, 1, 2; 11, 10; 13,4; 16,3; 19, 11; 
21, 16; 24, 14; 25, 1, 4; 38, 17; 40, 9: 
45, 2; 46,145 55, 8; 62,06; 65,14; 70,14; 
13, 12; 14,8; 11, 11; 19, 13; 119, 15; 123, 
2; 135, 2; 154, 14; 183, 1; 256, 17; 258, 
9; 269, 12; 210, 1; 280,2,5, 16; 281, 18; 
296, 12; 303, 4; 309, 13; 406, 8; 412,11; 
415, 't. 

Koroc 155, 8. 

Kógy 162, 8. 

KopvgAioc 401, 19. 

xguvatog 159, 18. 

Kpioc 155, 18. 

Kpogvec 110, 3. 

Koyvy 150, 06. 

xgounuvov 222, 16; 223, 14. 

Koowog 148, 11. 

Koóvoc 128, 5; 133, 13; 142,8; 150, 3; 151, 
1; 155, 8, 10, 12, 17; 159, 1; 160, 11, 16; 
163, 18; 164, 5; 169, 18. 

xvvooovQ« 145, 18. 

avogogetv 16, 11; 86, 3; 88, T. 

Kvn«giococ 145, 1. 

Kin 142, 8. 
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Kv/nxgoc 150, 9; 170, 6... 5 
xvvec 389, 2. E 

Kwvroc 143, 11. 

xGvowy 39, 5; 94, 2. 


4 


Aálagog 45, 1; 404, 12; 405, 16. 
Àeixog 14, 8. : 

Aat 147, 3. 

Aaxióuignv 146, 46. 

apunta 144, 3. 


Aepnvpgic 199, 14. 

Aaodinsa 255, 18; 281, 
416, 6. — 

"aowvg 145, 2. 

Acyavoy 298, 1T. 

ÀAuxoruxvgge 18, 15; 22, 05. 

Zdsung 10, 12. 

4jóc. 144, 1; 146, 6; 171, 8. 

Agu« 100, 8. 

Ajupe 26, 10. 

AiQoBolsiy 320, 6. 

Aworaxvetv 2À1, 9. 

Aoyiovessw 9, 12. 

-Avx&avy 143, 6. 

ZAvxoügyog 14'Í amnot, 4. 

Àvooa 46,2; 115, 17; 

Àvocobv 131, 1*. 

ÀvoowOzc 226, 8. 


Masedó» 170, 13. 

nd»óga 117, 2.- 

Megióp, 350, 12. 

Magoóvgc 182, $; 186, 't, 8; :294, "t, 10. 

M&vaonovtiy 21, 1. 

Maoc9:iói« 260 annot. 6; 280 annot. 8; 294 
annot. 7; 303 annot. 2; 413 annot. 1. 

Mavvidi« 260, 13; 280, 17; 294, 17; 303,5; 
413, 16. 

pegogwv 310, T. 

ní£Ovooc 6, 11. | 

Mioonovupia 100, À. 

Meogaiu 198 annot. 5. 

Miavgép, 108, 14. 

pevaggvO nita» 4, 2. 

prvaovyxgacg,; A05 annnot. 3. 

pevovoia 89, 6; 341, 6; 343, t. 
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0;.410, 7; 414, 11; 


130, 8; 131, 11 ; 247, 15. 


P 


Mv 128, 10;:142, 5; 
161, 4; 169, 9. 

Mi9g«c 162, 12. 

Mivoc 141, 4; 143, 1; 1406, 2. 

nogoloud atoc 135, 11. . | : 

Miyeiag 45, 1: 399, 5; 403, 6. 

Mvguocosvg 144, 4; 155, 9. 

novagyta 3, 10; *8, 13; 82, 4, 12; 110, 11; 
112, 6, 14; 198, 5; 219, 9, 15; 222, 6; 
316, 6, 8; 386, '. 

povapyuy Oonossia 
»guc 159, 11; uovegzur vri 72, 3, 

uovosidze 95, t. . 

Mo?aos 144, 4. 

Muvgsaddv 143, 9. 

nuvoagog 86, 4; 88, 8; 388, 16, 1'. 

MoVogc 9, 8; 10, 16; 103, 6; 104, 15; 107, 
18; 108, 6,7; 249, 8; 327,:3; 392, 16; 
402, 5. MoVoéioc 5,.19; 0, 11; .66, 14; 
69, 8; 87, 2; 104, 11, 13; 105, 3, 8; 11T, 
6; 185, 11; 249, 10; 334, 15, 16; 392, 1; 
401, 20. Moos 103, 7; 184, 7, 8, 10. 
Moioij 336, 1; 350, 14.  MovVota 104, 11. 
Movozv 104, 16; 105, 2; 184, 18; 185, 12; 
966, 10. 


150, 6; 156, 6, 1; 


181, 1; Lovapyixov gpo- 


IV 

JVafovyodovéaog. 105, 1, 349, 22. 

vaoí, vexgüv dydpOv nvjnere 218, 3. 

vapn&v 4, 9. 

yuUuytoy 262, 9; 266, 1; 212, 8; 309, 1. 

v«voToÀAoyo. 20, 3, 18. 

vavrutv 21, 9. 

vauggiyrov 261, 14; 202. annot. 4; 266 annot 
3; 212. annot. 4; 272, 12; 281, 5; 309, 
annot. 1. 

lVeBodó 198, 17; 199, 7. 

lVeidoc 402, 2. 

vexgouovrtia 28, 8. 

vexvouavrio 28 annot, 4. 

lVéusow; 143, 12. 

veopn via 392, 2. 

lVgge/c 164, 14. . 

JVwjvge 49, 11; 62, 5; 64,9; 65, 1; 120, 3; 
183, 1; 255, 8; 281, 10, 14; 282, 9; 285, 
13; 286, 1. 

JViweviva, 2852, 2. 

vouiv Auf» 195, 9. 

28 
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»ójgiuog 4, 13; ni 5; 341, 106. 
vogozoióg 21, 

IVvxvevg. 142, " 

»vugg 19, 8; 15, 14; 92, 11; 
vuugioc: 19, 15; 92, 
JVàs 6, 11; 


119, 1; 280, 9. 
11, 16; 280, 9; 292, 3. 
198, 8; 335, 18; 363, 16. 


-" 
» 


Eoavov 18, 11; 200, 6; 201, 5; 206, 13; 2017, 
4; 221, 10. 
0 
'Oógogc 145, 5. 
cAxóvegog 20, 6. oÀxóvavoc 164, 1. 
oÀnórgG 1'10, 8. 
o0Àoxavvtoua 109, 11. 
"Onuggoc 151, 8. 
ópaAia, 11, 12; 20, 1; 23, 9; 24, 8; 42, 1t. 
ópoOiavvog 175, 9; 194, 3; 307, 3. 
opotOvrc 9, 10; 37, 5. 
ouotQvog 9 annot. 3. 
ópovganstog 114, 6. 
onogvAog 3, 0; 5, 14. 
"Onovvtio, 1710, 13. 
ónvacía 391, 6, 1; 345, 15, 18; 346,3,06, 11. 
ógupara xal ivinvie. 949, 14. seqq.; 368, 16, 
'Og8woíia 254, 16. 
ópuácÓGu, Guo rüv «v1v B, 1; opucuivog ix 
naideluc xoguuxc 339, 1; 128, 4; 129, 4. 
'Oggsvc 145, 2; 15, 16, 17; 159, 11, 17 
"Oo: 162, 6; 201, l 
'Oante (7) 143 annot. 9. 
Qvguvoc 128, 6; 142, 1; 155, 6, 10, 11. 
oUcia: récougsc 381, 6; 382, 13. 
ovo.d0Gc 314, 1; 318, 4. 
og.oO«ic 66, 13. 
oytvoi 222, 16. 


II 
naylóeupa (— nayic) 15, 1. 
IlaAixot 143. annot. 7. 
naApgoc 161, 6. 
IH«Mag 161, T, 16. 
noAAsoQus 161, 1; 268, 5; 282, 106. 
IH&Àvoc 281, 9. 
zapuyvop 60, 10. 
Ilàv 145, 4. 
navOoysioy 256, 14. 
navvonaó)c 120, 2; 127, 15; 158, 17. 


zag«dsgoc 90, 5; 320, 9. 

zagoaxavuóO0xn 8, 65 1T, 13. 

nxapuxavuriQ:oOa, 8, 2, 9. 

Ha«gyatog (?) 143, 11. 

naptdoía, 64, 15. 

znugtuBoÀj castrum 211, 6. 

znagtpnenAsynévog 14, 1. nagennáénew. 169, 1. 

z&09évoc (sidus Virginis) 146, 7. 

Has; 156, 14, 15; 165, 12. 

n«goàxz 31, 13. 

Tlágoc 145, 2. 

rmdgoyoc largitor 218, 16. 

IIagvatog (2?) 143 annot. 7. 

Iléxga« (2) 150 annot. 4; 170 annot, $* 

Ilávgoxiog 1'10, 13. 

HaiAog iv cj nog 
annot. T. 

nemogouévog ogyj 911, 10. 

HéAoyw 144, 16; 151, 2. 

nemgouí»n 298, 15; 290, 9. 

negefloÀasvov. 942, O. 

nspi£yewy Aoyov 393, 9. 

negiotouyna. 1685, 1. 

nepuyaQuxobv 895, 8. 

Iligoc: 198, 15; 199, 11; 200, 10; 388, 12, 16. 

IHisgosuc 143, 5; 145, 4; 140, *. 

I:90:90v5j 128, 15; 144, 6. 

Ilévgoc 3, 1, 2; 06, 65; 10, 9; 38, 12, 
17; 66, 5; 67, 16, 17; 68, 1; "1, 
13, 16; 75, 6, 10, 14; 16, 1, 8; 
120, 1, 11 seqq.; 122, 2, 5 seqq.; 
174, 1, 3; 176, 12, 16, 17; 177, 3; 119, 
4, 9 seqq.; 180, 2, 6; 182, 10, 15; 183,6, 
16; 186, 5, 6, 10; 229, 4, 15; 231, 1; 262, 
12; 263, 3, t, 18; 264, 3, 7, 12; 261, 19; 
268, 2, 4 seqq; 2690, 4, 5 seqq.; 210, 1, 
6 seqq.; 271, 1, 2 seqq.; 272, 2, 4 seqq.; 
218, 12; 2714, 2, 15; 25, 1, 13; 276, 4; 
218, 4; 279, 18; 280, 1; 281, 11, 16 seqq.; 
311, 3, 9 seqq; 353, 16, 17 seqq.; 384, 4, 
9; 389, 13; 386, 0; 387, 3; 388, 3, 16; 
389, 9, 16, 17; 390, 16; 391,15; 393, 1, 11, 
15; 394, 8, 12; 395, 4, 7, 11; 396, 13; 
399, 5, 17 ; 401, 3; 403, 6, 9; 404,11, 16; 
405, 19; 406, 5, 8, 14, 106, 17; 407, 2, 5, 
11, 12; 408, 18; 402, 3, 14; 410, 18, 19; 
411, 18; 412, 6, 17; 413,6, 9, 115 414, t, 
10, 13; 415, 2, 7, 18, 20; 416, 24. 


"Egsotovc Inívod 341, 


11; 43, 
12; "4, 
T1, 13; 
13, 13; 
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zs00:5; 39, 4, 8. 

Ilyàsug 145, 4; 156, 8; 164, 14; 105, 2. 

Ilievov 146 annot, 4; citatur 313, 13. 

nàeovovixgc 122, 13: 406, 4. 

Iovvov 127, 18; 144, * ; 150, €; 135, 13; 
160, 9; 163, 18. 

zoÀlíueQyoc 93, 9. 

zoÀwtia viae institutio 3, 11; 48, 5; 56, 3,5; 
95, 2; 195, 5; 212, 6; 289, 8; 306, 8. 

IHoAvó:suxgc 144, 2; 146, G. 

noÀuOsonavia 8, 13. 

zoÀvieAie 361, 13. 

IloÀvttvg 165, O6. 

zoÀumAaocíoc 11'0, 6. 

moÀucQuoc 4, 4. 

IToàt qguoc 143, 6. 

noÀvyavógc 150, 18. 

zojpoÀvE 1858, 12. 

Hopgvoc 261, 14; 262, 6. 

Jlootdóv 127, 18; 144, 16; 146, 1; 150, 15 
195, 15; 160, 13; 163, 19. 

IHorvisvc 145, 2. : 

ngeofiirego, 9, 3, 13; 10, 4; 15, 5, 13; 17,9; 
20, 3; 21, 15 115, 7, 19; 118, 6; 177, 2; 
119, 6; 181, 8; 185, 6; 253, 3; 254,8. 

ngoumavráv 3o, 8. 

zpouoraa 182, 9. 

zoougpaAissoOn, 195, 10. 

mgofoAsve 384, T. 

zgorxgvvas 115, 11. 

z9osvxAsiqeaOG ou A10, 11. 

ngotpodunte TO, 16. 

zmgoxaOilousvoc vig dÀgOsiac 12, 1; 22, 11. 

mooxatuAgupo 98 annot, 5.- 

ngoxevüÀvuue 58, 5. 

zQoxovoagxonsvvy 207, 15. 

zpóÀgupa 196, 2. 

Ilpoug9coc 153, 18; 165, 1. 

ngogexAvew "(B annot, 2. 

zgoosyrumoUv 152, 10. 

ngogxuipoc xoouoc 39, 8. 

zo0xaropÓotv 29 annot, 5. 

zgoogyyua 20, 11. 

70ópao:g Occasio, causa, adjumentum, sub- 
sidium 16, 11, 14; 83, 9; 90, 11; 112, 11; 
1*4, 6; 198, 1; 201, 6; 203, 12; 244, 15; 
252, 8; 290, 7; 291, 15; 202, 12; 372, 10. 
zgoga0& per, ob 17, 11; 9506, 10; 71, 5; 


90, 6; 94, 3; 115, 14; 116, 13; 117, 1,4; 
149, 16; 151, 9; 166, 6; 174,14; 182, 13; 
201, 9; 205, 5; 240, 13, 15; 291, 5; 295, 
3; 391, 2. 

zpop5rgc o üÀpO9c, o0 cfe dÀnpOtiec 18, 10, 
11; 41, 6, 15; 42, 13; 47, 12; 49, 10; 54, 
145 83, 6; 84, 6; 85, 12; 88, 16; 92, 12, 
14; 107, 5; 177, 9; 1*8, 15; 181, 10; 195, 
14; 214, 11; 243,3; 216,4; 311, 15; 331, 
13; 358, 8; 412, 21. mgogyrge ngóyroaiw 
ov 215, 1T. 

npugeuc 20, 2; 21, 2. 

norem 19, 12. 

zmgorogUcr«rog 159, 16. 

npuroroxog 94, 9. 

nvOuvtc 201, 15. 

IHugigaeyiduv 27, 13. 

IIvgoov 286, 14. 


P 

"PadéparOvc 141, 4; 143, 8. 

"Páygà 91, 9. 

"Pía 133, 13; 155, 9, 13, 17; 159,1; 163,18. 

óénfleaOa. 18, 12; 240, 6. 

TPPoó:wc 1*0, 14. 

'Podog 143, 10. 

óonai 17, 12. 

Povfàoc 45, 9. 

'"Pauato, 259, 4; 30, 10; 260, 17; 261,5; 268, 
117; 302, 2. 

Póng 11, 4; 32,3, 4; 39, 14; 135,1, 6; 153, 
10, 14; 154, 16; 262, 5; 295, 2; 301, 2; 
302, 11. 


zx 
Xuddovxato: 100, 6; 108, 6. 
Zenagevc 38, 1; 91, 19; 57, 10; 135, 11. 
Zaegngdov 148, 8. 
AX«og&g 495, 0. 
Zuevxnnm 309, 12. 
Zegvy 150, 8; 170, 4. 
ZeadlÀg 144, 5. 
o9óuv SàA«ccav 9, 13. 
Ze» 122, 12; 13, 11; 176, 15; 177, 3, 5; 
179, 4, 8; 181, 16. 
A&wueAia 143, 10. 
Zweloc 268, 10. 
owvo 61, 10. 
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Züiuev (Férgoc) 10, 6. 

(e DZanoosic) 38, 1; 44, 12; 51, 18; 
11;.55, 4; 56, t1, 17; 51, 4, 9; 59, 1, 
13, (Y seqq. 77, 11, 18; 18, 15; "9, 10; 
82, 11; 120, 10; 121, 8; 122, 7, 10, 12, 
17; 135. 10; 173, 7, 10; 174, 11; 117, 3; 


ZAinwv 
94, 


119, 10, 16; 180, 8; 181, 10; 182,4; 183, 


4, 105 186, 17; 233, 14; 286, 15; 28,2; 
316, 3, 9; 318, 13; 319, 14; 323, 8 seqq. 
333, 4, 6, 11; 337, 8 seqq.; 371, 5, 6; 313, 
3, 9, 10 seqq.; 385, 9, 17; 386, 5; 381, 
9 seqq. ; 406. 5, 13, 20; 407, 4. 8, 13, 16; 
409, 7, 17, 20; 410, 5, 13, 15, 19; 411, 1, 
2, *, 8, 10, 12, 14; 412, 8, 15, 16; 413, 
19; 414, 11, 15; 415, 1, 15, 20; 416, 1. 

Ziovgog 2, 14; 137, 14; 149, 18. 

oxvAÀev 29, 4. 

oxvàuog 45, 10. 

oxvÀcie 259, 8. 

Xodouo 94, 10. 99, 1. 

Zodouóv 251, 18. 

gogín 7] 9eoU 325, 11, 12. 

goguopoc 49, 11. 

Zogovíag 49 annot. 4. 

Xogu»íag 45, 0; 395 2, 6, 10; 3906, 2; 399, 
17; 400, 6; 401, 9. 

Zmegru?og 143 aunot. 8. 

ontQuavixüg 390, 8. 

ovaycv 86, 4; 88, 8; 405, 3. 

ovaOuiov 1T, 12. 

D LITT 137, 11. 

artvoyogety 21, 8. 

eregéouo 95, 12; 323, 6. 

ovoyacuoi 5, 19; 48, 10; 49, 4; 96, 10; 310, 
2; 404, 4. 

avUlo. GuniAwo: àv IMgitóo 203, 6, 11. 

ovyxavapaAÀsv 60, 4. 

ovyxavavosv 4Ü annot. O. 

ovtvyia 52, 14; 53, 11; 54, 1; 55, 3, 58, 10; 
66, 6; 85, 117; 89, 14; 110, 14. 

ovGvyoc 89, 5. 

ovAAoyiapo: 39, 9; 49, 19. 

ovvaAiteoO«, 21 annot. 8. 

gvvavAiGsaOn, 21, 9. 

avvó.ezogevy (5, 105 3T, 14. 

ovvtyOvpizy 82, 0. 

ovvyeuOoxeiv 19, 3. 


Zwpi«. 183, 1; 254, 4, 12; 302, 12. 


Zvpogowiioon 55, 12. 

0vovgue coelus, conventus 30, 6; 255, 8; ov- 
0T5ZuG vic xxgoíac 15, 15. 

gvazguavisso at vov. 11, 9. 

Zwsxouvge 140, 15; 146 annot. 4. 147, 16. 

Zwxgevixog 14, 1. ' 


T 

qaoviteu deplorare 21, 25. 

T«vvalog 27, 14; 197, 14; 149, 18. 

va&iagyoz 22, 15. 

vagvagnog 20, 11. 

Tégvagoc 2, 14; 96, 17; 128, 9; 405, 4. 

v«o 159, 6. 

veG'aoggxovac 84, 3. 

cexvoflogog 150, 5. 

vevo«yevgc 138, 1. 

Ty9vc 155, 9. 

Tivo; 190 annot. 4. 

Tifíégvog 29, 9; 123, 4; (260, 1). 

Tuv&vsc 156, 8. v 

Twrvoc 21, 14; 191, 14; 149, 19. 

voiyagyoc 20, 3. 

vopoc 42, 10. 

voaniGivge (0, 2; 106, 9; 112, 1; 368, 6. 

TQuuxovU4G 98, 19. 

voifwv 124, 15, 141, 1. 

vpifuwviwoy 298, 11. 

TQUE 20, 6. 

ToínoA; 181, 10, 12, 15; 213, 4; 229, 15; 
284, 15. 

vgoicuaxepios 210,35 212, 13; 241, 11; 283, 15. 

vQo77] iagwij 29, 10, 13; voz 9U.vonmopu 
30, 9. vgon«; 97, 8; 246, 1; 400, 13, 14; 
401, 12, 19. 

TosiÀoc 145, 1. 

vvufopsyo, 22, 6. 

Tvonvowc 145, 2. 

Tépoc 119, 7, 16; 134, 9; 154, 8; 173, 1, 10, 
18; 176, 19; 183, 3. 

Ty mQóg vi eiyaL 381, 10. 


Y 
*YaxiwdGoc 145, 1. 
vogoyoriov 213, 5; 220, 4, 16. 
*Yóoóyooc 146, 5. 
YAac 145, 1, 6. 
vÀdocty 36, [a 
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'Ynévatoc 145, 3. 

vxagxvog 390, 3. 

vu«rwog 221, 6. 

"Ynigiov 155, 8. 

vnéysoOu, &nei» idem significans ac nei» 312, 
14, cfr. annot. 9. 

Uxod50i6 (— vazo0nua) 298, 11. 

vzodieBaAAav 59, 12. 

vnógsow 10, 15; 41, 9; 42, 16; 43, 7, 11; 
.125 annot. 3; 126, 1; 139, 14; 237,4; 
362, V. vno8ionc 20, 15; 27, 1; 41, 11; 
49, 6; 167, 9; 234, 1. 

Unóvoiut 59, 15; .60, 9; 124, 9; 230, 9; 232, 
11; 231, 6; 951, 11. 

vnzovóorgou; 160, 12. 

vnzonoóO.ov 109, 9. 

vzooréÓpn5 160, 7, 12; 103, 19; 171, 14. 

vzoovi&» 98, 65 92, 10. 


UnooysioO«. 92 annot. 1. 


qo 

Da«vgc 199, 115 163, 14. 

da«g«o 321, 35 340,8. 

tc Dapiaio: 8t, 25 249, 3, 11, 13; 355, 2. 

tcbavoviviavog 260, 145 281, 45 285, 11; 296,11; 
303, 4; 304, 1; 412, 12. 

di«vovivoc 200, 145 281, 3; 285, 105 280, 1; 
281, 1; 289, 9, 11; 296, 11; 303, 3; 304, 
1; 402, 12. 

djevo; 260, 19; 303, 3; 304, 5; 3106, 12; 
406, 20; 407, 8; 408, 20; 409, 15 seqq. 
414, 2. seqq. 

diidíac 268, 11. 

d$«£ 200, 16; cfr. tamen annot. 8. 

qOUwonwgwi) vgon;y 930, 9. 

quÀAnvOQunia 212, 4, T, 10, 16; 213, 3, 5. 

giÀox« cd gsiv. 12, 8. 

quloxQwstoOu:. separatim exsistere 381, 14. 

diÀoxvgtgs 1495, 0. 

g.ÀóAoyoc Opp. q:Àooogoc 385, 1; 49, 4. cfr. 
310, 2. 

gàÀvoguóqs A, 13. 


dioyog. 104, 15. 

d'oiflog 146, 15. 

Oowixzg 110, 6; 119, 16; 254, 15. 

(oivi&. 148, 1, 12. 

cbogflae 149, 1. 

gvAoxgovetaO'as A09, 11. 

dióxog 143, 4. 

guovjo T2, 9. 

X 

X«p 198, 14. 

Xavuavir.; 119, 8; 120, 2. 

Xavevivug 55, 125; 119 annot, 5; 120 annot. f. 

gdoc 15", 14, 17, 

x«&gvBOsc 21, 11. 

xewo8evety 119, 4. 

xegaevew. 19, 2; 230, 0, 18. 

x9yowóv 254, 9. 

xiMapyoc 221, t. 

xounevitew 206, 1; 201, 12, 19, 208, 6, 9; 
209, 5, 1; 266, 4; 302, 5. 

xoycissvuv prodesse 91, 2; 97, 8; 216, 17; 
238, 1. 


. Xgiovós 9, 3; 10, 11; 11, 9; 12, 2; 13, 8; 


14, 3; 15, 14; 20, 2; 22, 8, 12,13; 51, 14; 
58,2; 88, 1; 111, 7; 114, 5, 16; 115, 1, 3; 
116, 15, 16; 117, 4, 6; 122, 35 351, 17; 
363, 9, 10; 390, 10. 

Xovonog 141, 9. 

XoUooc 149, 5. 

Xóvoc 145, 6. 


qi 
wsvd«mogvoAog 332, 12. 
wevdozpogrvyc 20, T. 
wvopóc 30, 2. 


Màxcavoc 155, 8. 
J2oiov 146, 2. 
cigooxonsiw 199, 2. 
wpovoueiv 199, ann. 1: 





ADDENDA ET CORRIGENDA. 


P. 8, 16 ser. xuüxiivov —— et 42, 18 qiAnAnOus —. 42, & iov. 42, 16 o^; — 24, an- 
nol. 4, add. s 9Uy Q" — 44, 18 scr. xeuà — 46, 1 9i& — 51, annot. 6 scr. ,recinm. 'Basi* 


cel — 53, 12 lobor — 98, 31 dele virgulam post ,sicul** — 63, 17. scr. gupmagórveg — 
65, T eje — 695, 12. dznàgsac — 1, 19 0wvg95. — 83, 2 20 — 83, 9. scr. ior. et del. 
virgulam in fine versus — 91, 23 ser. ,armorum"* — 91, 21 ,,vocavit^ — 92, 11 »'4og 
-— ^108, 9 iov. — 104, 3 dele virgulam post dgouov — 125, annot. 1 non transmittendum 
erat, Cotelerium vocem za«ujuoroorv in calce editionis suae mulavisse in zepuovooy — 
125, ann. 6, in fine add. »el ex Supplendis Cotelerii* — — 137, 14 scr. "IEiovoc — 142, 2 
xavü — 144, 1 Orotíiov, vj — | 144, 32 » Gany medis*' — 144, annot. 7 quvvopijdouc — 


144, 6 Hoàvó:sxyy — 148, 14 "Eoora — 148, 16 "Egoc — 151, 1 annoL. signum esse de- 
bebat? — 151, 6 ser. "Egurvoc -— 151, 1" Hoc — 182, 17 "Toudeioug — 156, 16 sq. «vc — 
evíupos — 162, 19 zerreyz — 163, 1 xeigovc — 169, 14 post zcà«, pone virgulam. — 
114, 1V scr. éovíaos — 188, 5 520 — 192, 3. x«xy» — 194, annot. 12 ,Tum S:* — 
195, 11 2s- — 201, 11 dele virgulam post mgorripmouy — 201, 4 scr. qvingOsiouv — 202, 
16 sq. j9eca, — 213, 1 el 4 scribendum erat: opógiatvegoy — 216, À scr. wuyzgc — 229, 3 
post xoouov pone virgulam — 226, 2 ser. fjpeou — 226,4 nepileturras — 220, 8 ivcoc- 
dov; — 226, annot, 5 «zovoiac — 229, 1'6 ouoiuec — 236, annot. 5 xgüguw — 241, 1 xa- 
Àácw — 243, 21 posl ,pacem'' excidit ,,cum" — 2435, B ser. Mois; — 243, 19 &rruo, — 
248, qiAadjogc -— 2950, annot. 1 «vOQumouc -— 263, 11 oz?5Jo — 20", 1 Um — 212, 3 


Iwouivov — 214, 1 et annot. 2 0 vic — 2*9, 8 &vi pro ini — 219, annot. | cz«pirorus- 
voog — 283,1 epo loyroapey — 281, 18 vgorspoe. — — 302, 12 iviàugos — — 921, 13 et 1T 
x«i soi — 881, 141 yap fav» — 344, annot. 8 post zar,» excidit ,,C* — 350, 3 annot. 
signum esse debebat? — 331, .9 post Ei excidit annol. signum ? — 351, À ser. opepütov — 


399, 2 uovgc — 4195, 1 dprxanev. 
Pluries accentus corrigendi sunt, ubi praepositionem excipit pronomen personale 


encliticum ; praeterea constanter scribendum erat: ví zor' igvi, 
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ADDENDA ET CORRIGENDA. 


P. 8, 16 ser. adüxeivov — et 42, 18 quAudgOdnce —- 42, 4 ?ov. 42, 16 o'y — 24, an- 
nol. 4, add. soy Q'* — 44, 13 scr. x4pt — 46, 1 0; — 51, annot. 6 scr. ,recinm. "Eaecüi* 
cell, — 55, 12 Tobora — 98, 31 dele virgulam post ,sicul** — 63, 1T. scr. oupmaQorceg — 
65, V ogc — 65, 12. «nuàgaac — 1, 19 àmp6í — 83, 2 «o — 83, 9. ser. iov. et del. 


virgulam in fine versus — 91, 23 ser. armorum" — 91, 21 ,vocavit* — 92, 11 »'ugr 
— 103, 9 iex. — 104, 3 dele virgulam post dgoucov — 125, annot. 1 non transmittendum 
erat, Colelerium vocem  z«upioroov iu calce edilionis suae mulavisse in zejuiovoor — 
125, ann. 6, in fine add. »el ex Supplendis Cotelerii*^ — — 137, 14 ser. "I&íovoc — 142, 2 


xu: — 144, 1 Ororiou, v7 — 144, 32 ,Ganymedis" — 144, annot. 7 qurmiijdouc — 
144, 6 Hoàvó:xgy — 148, 14 "Egov« — 148, 16"Epoc — 151, 1 annot. signum esse de- 
bebat? — 1951, 6 ser. "Egurvoc -— 151, T" Huc — 132, 17 "Iovdeiove — 156, 16 sq. «vc — 
eríupos — 162, 13 zerrayg — 103, 1 xepo?c — 169, 14 post z&i«. pone virgulam — 
114, 1€ ser. éovíaocev — 188, 5 120^ — 192, 3. xj» — 194, annot. 12 ,Tum $:;" — 
195, 11 ó«- — 201, 11 dele virgulam post mgorriugoay — 201, 4 scr. pvAuzósiouv — 202, 

16 sq. deron — 213, 1 et 4 scribendum erat: opOgiaivegov — 216, 4 scr. wuygc — 225, 3 
post x$ouov pone virgulam — 226, 2. ser. jui — 220,4 mepeleiueras. — 220, 8 ivooc- 
dor; — 226, annoi. 9 «zovoius — 229, 1 ouoioc — 2306, annol. 5 xg&ow — 241, 1 oxe- 
Àücow — 243, 21 post ,pacem"' excidit ,,cum* — 245, 8 scr. Moeiiac — 245, 19 dreuo. — 
248, 't qilaàpoga -— 290, annot. 1 «vOnmong — 263, 11 ovr92o — 261, 1 TUO — 212, 3 
FPevouivov — 24, et annot, 2 o vic — 219, 8 &i Pa ini —  2'9, annot. 1 «&z«giororge- 


voo; — 283,1 t)poAoyrjae ev — 28, 18 vgereioc. — — 302, 12 ?víángos — — 321, 13 et 17 
x«i doi — 991, 11. yap fav.» — — 344, annot. 8. post ?aviv. excidit ,,C* — 350, 3 annot. 
signum esse debebat! — 351, 9 post E? excidit annot. signum? — 351, 4 ser. ogepizov — 


399, 2 uovge — 418, € dignxancv. 
Pluries accentus corrigendi sunt, ubi praepositionem excipit pronomen personale 
encliticum ; praeterea constanter scribendum erat: ci moz" igtí, 
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